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La Caisse d’épargne et de retraite 
de Belgique en 1896.*)

Die belgische Staatssparkasse im 
labre 1896.*)

The Belgian State Savings Bank* 
in 1896.*)

D ’après le compte rendu des opé
rations de la Caisse d’épargne et de 
retraite de Belgique pour 1896, le 
nombre des livrets d’épargne délivrés 
s’élevait, à la tin de cette année, à 
1,238,601, représentant une somme de 
fr. 468,491,084. 39, à laquelle il faut 
ajouter fr. 12,669,253. 01, montant 
des intérêts capitalisés; l’avoir total 
des déposants était, par conséquent, 
de fr. 481,160,337. 40. Sur les
1,238,601 livrets précités, 1,232,286 
appartenaient à des particuliers et 
6315 à des établissements publics. 
Comparativement à l'année d’avant, 
le nombre des livrets s’est augmenté
de 93,193, et l’avoir total des dépo
sants de fr. 27,731,033. 14. Les livrets 
en circulation à la fin de 1896 se 
répartissaient comme suit, d’après les 
établissements d’émission :
Bureaux de poste . . . 968,486
Caisse d’épargne centrale 105,859 
Communes et établisse
ments publics . . . .  6,315

Agences de la Banque na
tionale .........................  141,232

Succursales....................  16,674
Bureaux de l’enregistre
ment (agences agricoles) 35

Soit en tout 1,238,601.

*) Pour 1895, voir L ’ Union postale de 
1896, p. 199.

Nach dem Verwaltungsbericht der 
belgischen Staatssparkasse für das 
Jahr 1896 belief sich die Zahl der 
Sparkassenbücher Ende 1896 auf
1.238.601 mit einer Einlagesumme von 
F  r. 468,491,084.39, zu welcker an kapi- 
talisierten Zinsen Fr. 12,669,253. 01 
hinznzurechnen sind, so dass das 
Gesamtguthaben der Sparer sich 
am genannten Zeitpunkt auf Fr. 
481,160,337. 40 stellte. Von den
1.238.601 Sparbüchern gehôrten 
1,232,286 Privatpersonen und 6315 
ôffentlichen Anstalten an. Gegeniiber 
dem Vorjabre ergiebt sich eine Ver- 
mehrung der Sparbiicher um 93,193 
und des gesamten Guthabens der 
Einleger um Fr. 27,731,033. 14. Von 
der Gesamtzald der Ende 1896 im 
Umlauf gewesenen Sparbiicher waren 
ausgegeben durch dîe:
Postanstalten....................  968,486,
Central-Sparkasse . . . 105,859,
Gemeinde&mter und ôffent

lichen Anstalten . . . 6,315,
Bankagenturen . . . .  141,232,
F i l i a l e n .........................  16,674,
Registrierungsâmter (land-

wirtschaftl. Agenturen) . 35,

mithin im ganzen 1,238,601.

*) Für 1895, siehe * U  Union postale » von 
1896, S. 199.

According to the official Report of 
the Belgian State Savings Bank for 
the year 1896, tbe number o f depo- 
sit books amounted, at the close o f 
the year, to 1,238,601, with a depo- 
sited capital o f frs. 468,491,084. 39 
to which inust be reckoned frs. 
12,669,253.01 interest added to the 
capital, so that the total capital of 
the depositors at the above time was 
frs. 481,160,337. 40. O f tbe 1,238,601 
deposit books, 1,232,286 belonged to 
private persons and 6,315 to public 
institutions. Compared with the pre- 
vious year, 1896 shows an increase 
of 93,193 deposit books and o f frs. 
27,731,033. 14 on the capital of the 
depositors. O f the total number of 
deposit books in circulation at the 
end of 1896 the following had been 
issued:—
By the post of f ices. . . .  968,486 

» » Central Savings Bank 105,859
» » parochial offices and

public institutions . 6,315
» » agencies o f the Bank 141,232
» » branch offices . . 16,674
» » registry offices (agri-

cultural agencies) . 35

Total, as above, 1,238,601.

*) For the report of 1895, sce L 'U nion
postale for 1896, page 199.
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D'après leur importance, ces livrets 
se classaient de la manière suivante: 

Livrets d’un montant
de 1 franc à 20 francs 42,4
» plus de 20 francs » 100 9 19,5
9 9 9 100 9 9 500 9 17,3
9 9 » 500 9 9 1000 9 7,3
»  9 9 1000 9 92000 9 7,2
9 9 » 2000 » 9 3000 9 4,9
»  9 » 3000 » - • • • . 1,4

Total 100.

On voit que les livrets dont le 
solde ne dépassait pas fr. 100 for
maient à peu près les deux tiers du 
nombre des livrets existants.

L ’intérêt a été de 3 %  pour les 
dépôts qui n’ont pas dépassé fr. 3000 
à un moment quelconque de l ’exer
cice et de 2 °/o pour ceux qui ont 
dépassé cette somme.

La moyenne de l’intérêt bonifié 
aux déposants en 1890 a été de
2,78 % .

A la fin de cette année, il existait
27,773 carnets de rente, représentant 
un montant de fr. 3,835,677. 50. Ils 
se décomposaient comme suit d’après 
l’importance des rentes:
Rentes Nombre de carnets Montants
do fr. à fr. fr.

2. 50 50 Mtl. 0,411 179,025. 50
50 100 » 9,754 735,084. 50

100 150 » 5,182 000,234. —

15U 300 » 4,203 914,510. 50
300 500 » 1,296 504,241. —

500 1200 » 828 019,438. 50
1200 et au-dessus 99 222,543. 50

Totaux 27,773 3,835,077. 50.
Le capital nominal des carnets de

rente s’élevait, à la fin de 1896, */ " / 
fr. 128,210,000, contre fr. 114,071,100,
représentés par 24,507 carnets, à la 
fin de 1895. Le nombre des carnets 
s’est donc augmenté de 3200 et le 
capital nominal de fr. 14,138,900.

Dans le service international, les 
opérations suivantes ont été effectuées :

a) Transferts:
40, pour un montant de fr. 

15,425. 48, de la Caisse d’épargne 
belge sur la Caisse d'épargne fran
çaise; 40, pour un montant de fr.
23,074. 82, de la Caisse française sur 
la Caisse belge; 28, pour un mon
tant de fr. 10,917.98, de la Caisse belge 
sur la Caisse néerlandaise ; et 25,

Von je 100 Büchern hatten durch- 
sehnittlich ein Guthaben

bis zu 20 Franken 42,4,
über 20 bis 100 Fr. 19,5,

» 100 * 500 9 17,3,
» 500 » 1000 9 7,3,
9 1000 » 2000 9 7,2,
9 2000 » 3000 9 4,9,
» 3000 Fr. 1,*,

im ganzen 100.

Die Bûcher, deren Guthaben 100 
Franken nicht übersteigt, machen 
also ungefâhr zwei Drittel der Ge- 
samtzahl aus.

Der Zinsfuss betrügt 3 ?/? für die 
Einlagen, die im ganzen Fr. 3000 
nicht überstiegen haben, und 2 %  für 
die Gesamtheit der Einlagen, bei 
welchen der Saldo in einem belie- 
bigen Zeitpunkte des Geschaftsjahres 
diese Grenze tiberschritten liât.

Im Durchschnitt betrug der den 
Einlegern im Berichtsjahre vergütete 
Zins 2,78 %•

Ende Dezember 1890 bestanden
27,773 Rentenbücher im Betrage von 
Fr. 3,835,677.50, welche sich nach 
dem Betrage der Rente wie folgt 
verteilen :

Rente
von liis missctaliess]. Bûcher (iesamtbetrag

Fr, Fr. F r.

2. 50 50 0,411 179,025. 50,
50 100 9,754 735,684. 50,

100 150 5,182 660,234. — ,
150 300 4,203 914,510. 50,
300 500 1,296 504,241.— ,
500 1200 828 619,438. 50,

1200 u. mehr 99 222,543. 50,

im ganzen 27,773 3,835,677. 50.

Das Gutlia ben der Besitzer von
Rentenbüchern betrug Ende 1896 
Fr. 128,210,000, gegen F r. 114,071,100 
(auf 24,507 Bûcher) Ende 1895. Es 
ist also eine Zunahme von 3200 
Büchern und von Fr. 14,138,900 
Kapital eingetreten.

Im internationalen Verkehr fanden 
statt:

a) Uebertragungen von Guthaben:
40 mit Fr. 15,425. 48 von der 

belgischen auf die franzosische Kasse, 
40 mit Fr. 23,074. 82 von der fran- 
zôsisehen auf die belgische Kasse, 
28 mitFr. 16,917.98 von der belgischen 
auf die niederlündische Kasse und

Every 100 books was divided, 
according to the average o f capital, 
as follows :—

up to 20 francs . • * 42.4
from 20 to 100 francs 19.5

» 100 » 500 » 17.3
» 500 » 1000 9 7.3
» 1000 » 2000 9 7.2
» 2000 » 3000 9 4.9

above 3000 francs «  • 1.4

Total 100.

The books having a capital not 
exceeding 100 francs form about 
two-thirds of the whole.

The rate of interest is 3 per cent, 
for those deposits which in the course 
of the fiscal year did not exceed 
3000 francs, and 2 per cent, for the 
totality of the deposits when the 
balance at any point o f the fiscal j 
year exceeded this limit.

The average interest allotted to the 
depositors for the year 1890 was 2. 78 
per cent. '

A t the end o f December 1890 there 
were 27,773 pension books with fr. 
3,835,077. 50, which were divided, 
according to the pension paid, as 
follows:—

Pensions Books Total amonnt
francs francs

from to cxcl.
2.50 50 6,411 179,025.50
50 100 9,754 735,684.50

100 150 5,182 660,234. —
150 300 4,203 914,510.5»)
300 500 1,296 504,241. —
500 1200 828 619,438. 50
1200 and above 99 222,543. 50

Total 27,773 3,835,077. 5»>.

The capital o f the owners o f the 
pension books amounted at the end 
o f 1896 to frs. 128,210,000, as against 
frs. 114,071,100 (with 24,507 books) 
at the end o f 1895. There was conse 
quently an increase o f 3260 books 
and o f frs. 14,138,900 capital.

In the international service thi 
following transactions were effected :

a) Transfers o f sums deposited: 
40 for frs. 15,425.48 from tlu 

Belgian to the French bank, 40 for 
frs. 23,074. 82 from the French to th«
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pour un montant de fr. 6330. 22, 
(]p  la Caisse néerlandaise sur la 
Caisse belge.

; Remboursements:

;;<)2, pour un montant de fr. 
|:li>,399. 22, opérés en France sur des 
livrets belges ; 493, pour un montant 
il<- fr. 227,139. 40, opérés en Belgique 
sur des livrets français; 95, pour un 
mentant de fr. 28,569. 50, opérés 
dans les Pays-Bas sur des livrets 
belges; et 67, pour un montant de 
fr. 24,246. 30, opérés en Belgique sur 
ilus livrets néerlandais.

Le compte de profits et pertes 
de la Caisse d'épargne belge s’est 
clôturé, à la fin de 1896, par un 

I bénéfice net de fr. 563,477. 29. Cette 
somme a été versée au fonds de 
réserve, qui, par suite de cela, s'éle
vait à cette époque à fr. 10,899,594.29.

Pendant l ’année que le rapport 
concerne, la Caisse d’épargne a con
senti 78 prêts agricoles, pour un 
montant de fr. 749,230. Ces prêts se 
répartissaient comme suit: de fr. 1000 

I à fr. 10,000 excl. : 53, pour fr. 217,230 ; 
de fr. 10,000 à fr. 50,000 excl.: 23, 
pour fr. 407,000; de fr. 50,000 et au- 
dessus: 2, pour fr. 125,000.

V la fin de 1896, 89 sociétés avaient 
obtenu des prêts, d’un montant total de 
fr. 15,202,093.66, pour la construction 
de maisons ouvrières. Sur cette somme, 
fr. 13,828,819. 17 avaient été prêtés 
à raison de 2 l/z %  d’intérêts et fr. 
Iéi73,274. 49 à raison de 3 %.

Le service des postes dans le 
Royaume-Uni de 

Grande-Bretagne et d’Irlande.
Avril 1896 à fin mars 1897.

! Suite et fin, voir n" 1*2 de 1807.)

Objets non distribuables (Rebute).

l'n 1896/97, les objets postaux sui- 
vni:ts n’ont pu être distribués:

25 mit Fr. 6330. 22 von der nieder- 
l&ndisehen auf die belgisclie Kasse;

b) Auszahlungen :

392 mit Fr. 136,399. 22 in Frank- 
reich auf belgiscbe Bûcher, 493 mit 
Fr. 227,139. 40 in Belgien auf fran- 
zôsische Bûcher, 95 mit Fr. 28,569.50 
in Niederland auf belgiscbe Bûcher 
und 67 mit Fr. 24,246. 36 in Belgien 
auf niederlândische Bûcher.

Das Gewinn- und Verlusteonto der 
belgisehen Staatssparkasse ergiebt fûr 
1896 einen Reinertrag von Fr. 
563,477. 29, weleher dem Reserve- 
fonds zugeführt wurde, so dass der- 
selbe Ende 1896 sicli auf Franken 
10,899,594. 29 stellte.

An landwirtschaftlichen Darlehen 
wurden im Jahre 1896: 78 irn Ge- 
samtbetrage von Fr. 749,230 bewil- 
ligt, und zwar 53 —  mit im ganzen 
Fr. 217,230 —  in Betragen von je  
Fr. 1000 bis ansschliesslich 10,000, 
23 —  mit im ganzen Fr. 407,000 —  
in Betragen von je  Fr. 10,000 bis 
ausschliesslich 50,000, und 2 —  mit 
im ganzen Fr. 125,000 — in Betrâgen 
von Fr. 50,000 und inehr.

.Die zum Zwecke der Erbauung 
von Arbeiterhüusern an 89 Gesell- 
sehaften gewâhrten Darlehen haben 
Ende 1896 die Suinme von Fr. 
15,202,093. 66 erreicht; hiervon 
waren Fr. 13,828,819. 17 zum Zins- 
fuss von 2 ‘/a %  und Fr. 1,373,274. 49 
zum Zinsfuss von 3 %  ausgelieken 
worden.

Der Postbetrieb im Vereinigten 
Künigreiche von Grossbritannien 

und Irland.
April 1896 bis Ende Mârz 1897.

(Fortsetzung und Schluss von Nr. 1 2  

von 1897.)

Unbestelllmre GegenstUnde (Rebuts/.

Die Zabi der unbestellbaren Post- 
gegenstiinde betrug im Berichtsjahre :

Belgian bank, 28 for frs. 16,917.98 
from the Belgian ’ to tbe Dutch bank 
and 25 for frs. 6330. 22 from the 
Dutch to tbe Belgian Bank;

b) Repayments:—

in France, on Belgian books, 
392 for frs. 136,399. 22, in Bel- 
gium, on Frcncli books, 493 for frs. 
227,139.40, in Holland on Belgian 
books, 95 for frs. 28,569. 50 and in 
Belgiuin, on Dutch books, 67 for 
frs. 24,246. 36.

The profit and loss account o f the 
Belgian State Savings Bank for 1896 
shows a net profit of frs. 563,477. 29 
wliieh was added to the reserve fund, 
so that tbe lutter amounted, at the 
close o f 1896, to frs. 10,899,594. 29.

During the year 1896, 78 agri- 
eultural loans for a total sum of 
frs. 749,230 were granted. O f these 
loans, 53 —  for a total o f frs. 217,230 
—  consisted of sums varying from frs. 
1000 to frs. 10,000 eaeh, 23 —  for a 
total o f frs. 407,000 —  consisted of 
sums varying from frs. 10,000 to 
frs. 50,000 each, and 2 —  for a total 
o f frs. 125,000 ■— consisted o f sums 
o f frs. 50,000 and more each.

The loans granted to 89 soeieties 
for the érection o f artisans’ dwellings 
amounted, at the end o f 1896, to the 
sum of frs. 15,202,093.66; o f this 
sum frs. 13,828,819. 17 had been lent 
at the rate of 2 '/a per cent., and frs.
1,373,274.49 at the rate o f3  percent.

The Postal Service in the United 
Kingdom of

Great Britain and Ireland.
April 1896 to the end of March 1897.

(Continuation and conclusion of No. 12 
f<»r 1897.)

Returned pnekets.

The numbers of returned packets 
dealt with in the year under review 
were as follows:—
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Lettres . . . 6,559,737, 228,051 <to plus
Cartes postales. 1,17!),137, 1113,132 »
InipriméBiiioii ccpiu-

pris 1rs joiiniiiiix) 11 ,520,274, 1,088,177 »
•Journaux. . . '>02,482, 144,522 de moins
Echantillons. . 7">,420, 12,05(i<li-plus
Colis . . . .  100,404, 0,007 .

fpu'
l’an ru'*! 
d’avants

La valeur des papiers trouvés dans 
les lettres ouvertes par les bureaux 
des rebuts ( returned letter office*) 
s’est élevée à J? (>43,171, compara
tivement à ^586 ,000  l’annce d’avant.
32,090 lettres, dans lesquelles on a 
trouvé des valeurs pour un montant 
de e£' 4092, ont été déposées à la poste 
sans aucune adresse ( l ’année d’avant, 
il y avait eu 31,879 lettres de l’es
pèce, avec un montant de J?  3800).

Modilii-atiuu des dispositions rè gle - 
nicntauTs.

A partir du 1er février 1897, l’Ad
ministration des postes a modifié cer
taines dispositions réglementaires qui 
avaient paru vexatoires pour le public.

La défense absolue d ’ajouter une 
annotation manuscrite ou imprimée 
quelconque sur le recto d’une carte 
postale et l’obligation imposée au 
public de réserver la moitié droite 
du recto des autres envois postaux 
pour les indications relatives à l’a
dresse, ont été remplacées par une 
disposition réglementaire qui permet 
de porter, sur le recto des envois 
postaux, des annotations manuscrites 
ou imprimées pour autant qu’elles 
n’entravent pas le travail des agents 
des postes.

La taxe des cartes postales non 
affranchies du service intérieur a été 
abaissée de 2 pence à 1 penny. Les 
dimensions maxima des lettres et des 
imprimés du service intérieur ont été 
portées à 2 pieds en longueur, 1 pied 
en largeur et 1 pied *) en épaisseur, et 
le poids maximum d’un paquet de jour 
naux interne a été fixé à 5 livres**).

M andais et bons de poste.

L ’enquête sur le service des man
dats de poste, mentionnée dans le 
rapport de l ’année précédente, a établi 
que chaque mandat de poste interne

gpgenflbcr
dem

Vorj&hrc
IJriefc . . . .
Postkarten . . .
Drucksiichcn (oh ne 

Zeitimgcn) . . 
Zeitungen . . .
Waren muster . . 
Pakctc . . . .

(3,550,737 -f- 228,(351
1,170,137 +  163,132

11,526,274 +  1,088,177
562,482 — 144,522
75,425 4- 12,656

156,404 +  0,007

Der Eigentumswert des Inhalts 
der von den Rebütümtern ( returned 
letter officeh)  erôffneten Briefe be- 
trug 643,171 J J - (im Vorjahre circa 
580,00U J } ) .  Ohne jede Adresse auf- 
gegeben waren 32,696 Briefe mit 
4692 J ?  Wertinhalt (im Vorjahre
31,879 mit 3860 J$).

.iudcruiigeti in den liedingungen 
der Postbetordcriing.

Vom 1. Februar 1897 an liât 
die Postverwaltung gewisse Bestim- 
mungen, die im Postverkehr lâstig 
ersebienen waren, geniilderf.

An die Stelle des unbedingten 
Verbotes, nuf der Vorderseite der 
Postkarten irgendwelcbe handschrift- 
licbe oder gedruckte Bemerkungen 
anzubringen, und der Vorschrift, dass 
bei andern Korrespondenzen dierecbte 
tlalfte der Adressscite fur die An- 
bringung der Adresse freizubaltcn sei, 
trat die auf aile Kategoricn von Kor
respondenzen amvendbare Bestim- 
mung, womicb auf die Adressseite 
niclits geschriebcn oder gedruckt 
werden darf, wodureb dem Post- 
personal die Erfüllung seiner Auf- 
gabe ersebwert würde.

Das Porto für unfrankiertc interne 
Postkarten wurde von 2 Pence auf 
1 Penny reduziert, und es wurden 
die Maximnl-Dimensionen für interne 
Briefe und Drucksachen nuf 2 Fuss 
Llinge zu je 1 Fuss*) Breite und 
Hôhe, das Hochstgewicht für ein 
inliindisebes Zeitungspaket auf fünf 
Pfund **) ausgedehnt.

Poslantrcisiingen (m o n e y  o rders ) und 
Postgutsi-heinc (jtosln l ardent).

Bei Anlass der im letztjührigen 
Bericbt erwlihnten Untersucbung der 
Frage der Abanderung des Postanwei- 
sungssystems wurde festgestellt, dass 
die Selbstkosten der Postverwaltung

Incrdii 
srdicrmuvtr 

thi yur 
1B95— 96

lu tter s ..................... 6,550,737 locr. 228,651
Post cards , . . 1,170,137 » 163,132
Hook packets . . 11,526,274 * 1,988,177

(aiarspipirs aol iocluritdj
Newspapers . . . 562,482 lier. 144,522
Patterns and «amples 75,425 Incr. 12,656 
Parcels . . . .  156,404 » 9,907

The value of property in letters 
opened at the returned letter offices 
was J? 643,171 (in the previous year 
about 580,000). Without address 
tbere were posted 32,696 letters tbe 
contents of which were of the value 
of 4,692 (in 1895— 96 31,879 with 
J ?  3,860).

Changes in régulations.

On the l 8t February, 1897, the 
Postal Administration was able to 
modify certain régulations whieh 
were found to be vexatious to the 
public.

The strict prohibition of writing 
or printing on tbe front o f a post 
card, and the rule wliich required 
tbat the right hand half o f the address 
side of ail other postal packets should 
be kept clear for tbe address, were 
replaccd by a comprehensive régu
lation, applicable to post cards and 
to ail other postal packets, that 
nothing should be written or printed 
on the address side which would in 
any way be likely to einbarrass tbe 
postal officers in their duty.

Tbe charge upon an unpaid inland 
post card was reduced from twopcnce 
to a penny, und tbe maximum di
mensions for inland letters and book- 
packets were extended to 2 ft. by 
1 ft. by 1 ft. *), and tbe maximum 
weight of an inland newspaper packet 
was limitée! to 5 lbs. **)

Money Orders and Postal Orders.

Tbe investigations made last year 
in connexion witli a change in the 
Money Order System established that 
the actual cost to the Postal Ad
ministration of issuing and paying

*) 1 pied anglais =  30,48 centimètres. 
* * )  1 livre anglaise =  453,6 grammes.

*) 1 engl. Fuss — 30,« Ontimetor. 
**) 1 engl. l’fund =  453,e (îramm.

*) 1 English ft. =  30.48 centimètres.
**) 1  English lb. =  453.6 grammes.
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c>.iite en moyenne 3 pence à l’Ad- 
n inistration des postes et que les 
frais des mandats d’un montant élevé
i. sont guère supérieurs à ceux des 
.•■'lires. On a conclu de laque, comme 
1> s mandats de poste jusqu’à 1 livre 
n acquittaient qu’une taxe de 2 pence 
cl que le service des mandats s'effec
tuait dans son ensemble sans perte 
]i<iur l’Administration, les expéditeurs 
<tf grosses sommes payaient les fa
cilités accordées aux envoyeurs de 
petites sommes. Cet état de choses 
étant tout à fait contraire à l ’équité, 
la taxe des mandats de poste a été 
fixée à 3 pence pour les montants 
jusqu’à 3 livres et à 4 pence pour les 
montants au delà de 3 à 10 livres.

Ce tarif, qui est entré en vigueur 
le 1er février 1897, a donné satisfac
tion au public en général, mais non, 
toutefois, aux membres de quelques 
>ociétés philanthropiques importantes 
qui expédient une quantité considé
rable de petites sommes par mandats 
de poste. Pour sauvegarder autant 
que possible l’ intérêt de ces sociétés, 
l’Office britannique a adopté le nou
veau tarif suivant à partir du 1er mai:

Pour un montant jusqu’à d  1, 
J pence;

pour un montant de plus de d  1 
jusqu’à d  3, 3 pence;

pour un montant de plus de d  3 
ju>qu’à d  10, 4 pence.

Parmi les autres modifications ap- 
pt rtées au tarif des mandats de poste, 
il y a lieu de mentionner une ré
duction de taxe pour les mandats 
importants à destination à l’étranger. 
Il est perçu:

Pour un mandat de poste jusqu’à 
2, 0 pence;

pour un mandat de poste de plus 
d<- d  2 jusqu’à d  G, 1 shilling;

,iour un mandat de poste de plus 
d- d  6 jusqu’à d  10, 1 shilling 
b ience.

!,a taxe postale des mandats télé- 
î:1 plaques a été abaissée à 4 pence 
]" r les montants jusqu’à d  3, et 
h. pence pour les montants de plus 
d- 3 jusqu’à d '  10.

i.e trafic interne et international 
d‘ • mandats de poste a donné les 
•'•■Miltats suivants:

fürjcde interne Postanweisung durclt- 
schnittlich 3 Pence betragen, und dass 
diese Kosten je  nacb dent Betrage 
der Anweisung nicht wesentlich ver- 
sebieden sind. Aus diesen Thatsachen, 
verbunden mit derjenigen, dass Post- 
anweisungen bis 1 d  nur 2 Pence 
bezahlen, und dass das gesamte Post- 
anweisungsgeschàft keinen Verlust 
für die Venvaltung veranlasst, ergab 
sich der unausweichliche Schluss, 
dass die Aufgeber grôsserer Betrage 
für die den Versendern kleinerer 
Summen gebotenen Erleichterungen 
zahlen. Es ersebien dies nicht billig, 
und wurde daher die Taxe für Post
anweisungen bis 3 d  auf 3 Pence, 
für solcbe über 3 bis 10 d  auf 
4 Pence festgesetzt.

Dieser mit 1. Februar 1897 in 
Kraft getretene Tarif erschien dem 
Publikum im allgemeinen annebmbar, 
nicht aber den Mitgliedern einiger 
grosser, gemeinnütziger und wohl- 
thütiger Vereine, welcbe einen erlieb- 
lichen Verkebr von Postanweisungen 
kleinen Betrags unterhalten. Um die 
Interessen dieser Vereine tbunlichst 
zu berücksichtigen, wurde der Tarif 
vont 1. Mai an abgeàndert wie folgt: 

Für Postanweisungen bis 1 d ,
2 Pence;

» Postanweisungen über 1 bis
3 d ,  3 Pence ;

» Postanweisungen über 3 bis
10 d ’, 4 Pence.

Von weitern Anderungen in den 
Taxen der Postanweisungen erwâhnen 
wir, dass für grôssere Betrage nacb 
dem Auslande eine ErmUssigung cin
trât, so dass nunmehr erhoben werden 

für Postanweisungen bis 2 d ,
0 Pence ;

» Postanweisungen über 2 bis
0 d -,  1 Schilling;

» Postanweisungen über G bis
10 d ,  1 Schilling und G 
Pence.

Die Posttaxe auf telegraphiscben 
Anweisungen wurde ermassigt : 
für Betrage bis 3 auf 4 Pence ;
» » über 3 bis 10 d ,  auf \

G Pence. !
Der inlandischc und internationale | 

Postanweisungsverkehr ergab im gan- j 
zen folgendes Résultat: !

any inland Moncy Order was not 
less than 3 d., and that tbe cost of 
the Orders did not vary much in 
proportion to the amount tbey re- 
presented. Tbe inévitable conclusion 
was that, as Money Orders for sums 
below d  1 were issued for 2 d., and 
the whole business was not conducted 
at a loss, the remitters o f larger 
sums were paying for the facilities 
given to the remitters o f small sums. 
This did not secm équitable and the 
commission on Money Orders under 
d '1 3 was therefore fixed at 3 d. and 
that for Orders exceeding J ?  3 but 
not exceeding d '  10— at 4 d.

This scale, whieh came into oper
ation on the l 9t February, 1897, was 
acceptable to tbe general public, but 
not to tbe ntembers o f some o f the 
great friendly societies, who had 
been accustomed to makc and receive 
small payments by Money Orders. 
To meet their case tbe scale was 
altered as follows on the l 81 of May :—

f  or Money Orders not exceeding

S  1,

For Money Orders exceeding J?  1 
but not exceeding d  ?>, 3d.

For Money Orders exceeding d  3 
but not exceeding d  19, 4 d.

O f the other changes in the rates 
for Money Order services, we may 
mention a réduction in tbe commis
sion on Foreign Orders o f tbe higher 
value, the new rates being:—

For an Order not exceeding d% >  
G d.

For an Order exceeding d %  but 
not exceeding d  G, 1 a.

For an Order exceeding d  G but 
not exceeding d  19, 1 s. fid.

The charges for Telegraph Money 
Orders were reduced to the following 
rates :—

For sums not exceeding d  3, 4 d.

For sums exceeding d  3 but not 
exceeding d  10, Gd.

Tbe total results of the Inland and 
International Money Order business 
were as follows:—
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1896/97 1895/96 1896/97 1895/96

Nombre. Montant en x.
Zahl. Betrag in  X.

Number. Amount in X.
Internes ............................................................
Im  In la n d e ................................... .....
I n l a n d ............................................................

| 9,314,022 9,334,296 25,919,853 25,582,236

Dont par télégraphe ...................................
Davon per T e le g r a p h ..............................
O f which per T e l e g r a p h .........................

| 160,470 153,318 528,316 515,304

Pour les colonies et les pays étrangers . . 
Nacli den Kolonien und dem Auslande . . 484,804 457,282 1,323,972 1,234,402
Foreigii and Colonial is su ed .........................

Des colonies et des pays étrangers . . 
Von den Kolonien und dem Auslande . . 
Foreign and Colonial received . . . . .

| 1,122,791 1,109,385 3,005,262 2,910,179

Totaux —  Im  ganzen —  Total 10,921,617 10,900,963 30,249,087 29,726,817

The number ofInland Postal Orders 
issued during the year 1896-97 has been 
67,182,998, representinjç ^  24,826,874, 
asagainst64,076,377 for^23,89G,594 | 
in the previous year. During thc 1 
year under review the Money Order 
System vvas extended to the F iji Is- 
lands, the Niger Coast Protectorats 
and the Indian Postal Agencies at 
Bahram and Mohammcrab, in the 
Persian Gulf.

En 1896/97, il a été émis 67,182,998 
bons de poste internes, pour un mon
tant total de 24,826,874 ( l ’année 
d’avant 64,076,377, pour un montant 
total de 23,896,594).

Pendant l’année que le rapport 
concerne, le service des mandats de 
poste a été étendu aux relations avec 
les îles Fidji et le protectorat de la côte 
du Niger, ainsi qu’avec les agences 
indo-britanniques de Bahrain et de 
Moliammerah dans le golfe persique.

Caisse d'épargne postale.

La Caisse d ’épargne postale a donné 
les résultats suivants:
Montant des déjMits au 31 dé- X

cenibre 1 8 0 0 ......................... 97,808,075
Montant des nou

veaux dépôts effet- X 
tués en 189(1 . . 30,258,350 

Montant des rem
boursements effec
tués en 1800 . . 28,-180,320 

Excédent des nouveaux dépôts 
sur les remboursements. . . 7,70!»,021

Montant des intérêts bonifiés aux 
dé|>osnnt.s pour 1890. . . . 2,400,015

Avoir des déposants au 31 dé-
cenibre 1800 ..........................108,008,041

Montant de l’augmentation com
parativement il l’année précé
dente .  ...............................1 0 ,2 2 0 , 0 0 0

Au 31 décembre 1896, le nombre 
des déposants à la Caisse d’épargne 
postale s’élevait, pour tout le Royaume, 
à 6,862,035 (à la fin de 1895, ce 
nombre était de 6,453,597).

Afin d’établir à quelles classes de 
la société les clients de la Caisse 
d’épargne postale appartiennent, l ’Ad-

Postgutscheine (für den Inlands- 
verkehr) wurden im Berichtsjahrc 
ausgegeben: 67,182,998 im Gesamt- 
betrage von 24,826,874 J ?  (im Vor- 
jahre 64,076,377 im Gcsamtbetrage 
von 23,896,594 J ? ).  Der Geldan- 
weisungsverkehr wurde im Beriehts- 
jahre auf die Fidschi-Inseln und das 
Protektorat der Negerkliste, sowie die 
britiseh-indischen Agenturen Bahrain 
und Moliammerah am persischen Golf 
ausgedehnt.

Post-Spnrknssc.

Es betrugen :
x

die Kinlngcn auf 31. l)cz. 1805 07,808.075 
die neuen Einlagen X 

im Jahre 1800 . 36,258,350 
die Riiekzahlungen 

im Jahre 1000 . 28,480,320

der Uborschuss der neuen Ein
lagen iiber ilie Bückzuhlungrn 7,700,021 

die den Einlegor» fiir 1800 gut- 
gesehriebenen Zinscn . . . 2,400,045

fias (îuthabon der Sparor nuf
31. Dczembcr 1800 . . . .  108,008,041 

die Vcrinehrung gegeniiber dem
Vorjahre.................................... 1 0 ,2 2 0 , 0 0 0

Auf 31. Dezember 1896 betrug die 
Zahl der Einleger bei der Postspar- 
kasse im ganzen Kônigreiche 6,862,035 
(auf den gleichen Zeitpunkt des Vor- 
jahres 6,453,597).

Die Verwaltung hat im Berichts- 
jabre, in der Absielit, festzustellen, wel- 
chen Gesellschaftsklassen die Kunden

Post Office tSnvinirs Bank.

The business transacted was as 
follows :—

Dejiosits up to Deecinber 31** X
1805 ......................................... 97,808,975

New deposits in X
1800 . . . .  30,258,350

Withdrawals in 1800 28,480,32!)
Execss of new deposits over 

withdrawals . . . . . .  7,700,021
Interest ereditefi to dcjiositors

for 1800 ....................................  2,400,04'
Capital of dejiositorw on Dccemlier

31“ 1800  108,008,011
Inerease on the previous year . l0 ,2 2 0 ,0 f';»

On the 31st Decemher, 1896, tir* 
number of depositors in the Saving- 
Bank throughout thc Kingdom was 
6,862,035 (on the same date o f the 
previous year 6,453,597).

In order to détermine by what classes 
o f the community the Savings Bank 
was chiefly used, records were taken,
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ministration de la Caisse d ’épargne 
a fait faire un relevé de toutes les 
indications fournies à ce sujet par 
les nouveaux déposants pendant une 
période de 3 mois. Ce travail a donné 
le résultat suivant:

Professions libérales .

Participation
%

1,55
Fonctionnaires . . . . 2,81
Maîtres d’école et précep-

teurs . . . . . . 1,01
Commerçants . . . . 3,88
\griculteurs et pêcheurs 1,83
Industriels . . 18,43
Chemins de fer, bateaux 

et autres entreprises de
transport . . . . . 2,96

Artisans et ou vriers artisans 8,14
Domestiques.................... 8,61
Professions diverses . . 0,37
Personnes qui n’ont fourni 

d’autres indicationsque : 
femmes mariées, céliba-
taires, veuves et enfants 50,41

Total 100,00 % .

Les femmes et les enfants en gé
néral forment le 60,59 %  du nombre 
total des déposants.

À la fin de 1896, le nombre total 
îles déposants dans les 3 royaumes 
et l’avoir moyen de chaque déposant 
se décomposait comme suit:

dotiliri uni . Nimbri Avoir ■UNI do
du ddpoiintt "i habitants peur 1 déposant. ch iqmdiji ount

Angleterre et £ s. d.

pays de Galles (i ,276,493 5 15 14 0
Keiwae . . . 283,500 15 1 2 0  0

Irlande . - 301,970 15 2 0 7 7
lloyamne-Uni 0,802,035 0 15 15 1

Le rapport contient un appendice 
qui donne des détails plus précis sur 
l'histoire de la Caisse d’épargne pos
tale du Royaume-Uni.

É ta t  san ita ire  d u  personnel.

Pendant l’année que le rapport 
concerne, 69,502 agents du sexe mas
culin et 7364 du sexe féminin étaient 
placés sous la surveillance et confiés 
•ventuellement au traitement des rné- 
Iccins officiels de l’Administration. 
La durée moyenne des interruptions 
de service pour cause de maladie 
de toute espèce s’est élevée à 7 jours 
pour le personnel masculin et à 12,3

der Postsparkasse angehüren, Erhe- 
bungen in der Weise gemacht, dass 
sie wahrend drei Monaten die bezüg- 
lichen Angaben der neuen Einleger 
zusammenstellte. Es ergab sich da- 
raus folgendes Prozentverhàltnis :

Gelehrte Berufsarten . . . I,s5
Beamte . . . . . . . .  2,si
Erzieher und Lelirer . . . l,oi
K a u fle u te ........................... 3,88
Landwirte und Fischer . . l,ss
I n d u s t r i e l l e ......................... 18,43

Eisenbahn-, Schiff- und andere 
Transportanstalten . . . 2,»6

Gewerbetreibende und Gehül-
fen so lch er...................... 8,u

D ie n s tb o te n ......................8,6i
Verschiedene...................... 0,37
Einleger, welche sich lediglich 

als verheiratete Frauen, Le- 
dige, Witwen oder Kinder 
bezeichnet haben . . . .  50,41

Total 100%.

Frauen und Kinder jeder Art, ein- 
schliesslich der vorstehend angeführ- 
ten, bildcten 60,39 %  der Einleger.

Auf die drei Kônigreiche verteilte 
sich die Gesamtzahl der Einleger und 
ihr durchschnittliches Guthaben Ende 
1896 wie folgt:

tut tioin Ourth- 
GisintMhl du [iniogor Khiitt-

Einligtr. onttollin tiowokoir
liehii Gut- 

hlboo.
£ .  sh. p.

England und Wales . 0,270,493 5 15 14 0
Schottland . . . 283,500 15 1 2  0  0

Irland . . . . 301,970 15 20 7 7

Vereinigtes Konigreich 0,862,035 6 15 15 1

Dem Berichte ist eine nahere Dar- 
stellung der Geschichte der britischen 
Postsparkasse beigcgeben.

ttesuiidheitsverhliltnisse des Personal*.

Der direkten Aufsicht und even- 
tuell der Behandlung der postamt- 
lichen Medizinalbeamten waren im 
Berichtsjahre 69,502 mannliche und 
7364 weibliche Beamte unterstellt. 
Die durchschnittliche Dauer der 
Dienstabwesenheit wegen Krankheit

for a period o f three inonths, o f the 
occupations o f ail new depositors, as 
furnished by themselves on opening 
their accounts. These reeords gave 
the following percentage to total:—

Pro fess ion a l.................... 1.55
O ffic ia l....................................2.81
E du ca tion a l..........................1.01
C om m erc ia l..........................3.88
Agricultural and fishing . 1.83
Industrial............................. 18.43
Railway, shipping, and

tra n s p o r t ..........................2.96
Tradesmen and their as

sistants ...............................8.14
Domestie service . . . 8.61
Miscellaneous. . . . .  0.37
Persons describing them

selves as married women, 
spinsters, widows, and 
children......................... 50.41

Total 100 per cent.

Women and children o f ail ranks, 
including those so described abovc, 
formed 60.59 per cent, o f the total 
number o f depositors.

The total number o f depositors, 
and the average amount standing to 
the crédit o f each account, at the 
close o f 1896 were as follow for the 
three kingdoms:—

i.t.1.».>.» . H .K
timposiun „th n,p«iiQi.

£  s. d.

England and Wales 6,276,493 1  in 5 15 14 0
Scotland . . 283,566 1  in 15 12 0 0
Irolunil . . . 301,971» 1 in 15 20 7 7
United Kingdoin . 0,802,035 1  in 6  15 15 1

A  history o f the British Post Office 
Savings Bank is appended to the 
report.

Health of the Staff.

The Staff under the direct charge 
o f Medical Officers employed by the 
Post Office amounted to 69,502 men
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jours pour le personnel féminin (en 
1895, respectivement 9 et 17 jours).

En 1896, la durée moyenne des 
absences du service pour cause de 
maladie a été la suivante:

1° pour chaque agent malade:

a. au bureau principal de Londres:
12,7 pour le personnel masculin 
et 14,5 pour le personnel féminin 
(en 1895, respectivement 14,3 et
17,1);

b. dans les bureaux de district de 
la capitale: 14,3 pour le person
nel masculin et 22,1 pour le per
sonnel féminin (en 1895, respec
tivement 16,4 et 21,5);

c. dans les bureaux des provinces 
de l’Angleterre et du pays de 
Galles: 18 pour le personnel 
masculin et 20,7 pour le personnel 
féminin (en 1895, respectivement
21,3 et 21,5);

d. en Écosse: 23 pour le personnel 
masculin et 21,3 pour le person
nel féminin (en 1895, respective
ment 19,4 et 28,7);

e. en Irlande: 16,7 pour le personnel 
masculin et 22,7 pour le person
nel féminin (en 1895, respective
ment 21,9 et 25,5);

2° pour chaque agent en général :

a. au bureau principal de Londres :
8,2 pour le personnel masculin 
et 11 pour le personnel féminin 
(l'année précédente, respective
ment 10,1 et 13,8);

b. dans les bureaux de district de 
la capitale: 7,9 pour le personnel 
masculin et 18,9 pour le person
nel féminin (l’année d’avant, res
pectivement 10,6 et 17,6);

c. dans les bureaux des provinces 
de l’Angleterre et du pays de 
Galles: 7,4 pour le personnel 
masculin et 11,6 pour le person
nel féminin (l’année d’avant, res
pectivement 7,6 et 14,4);t

d. en Ecosse: 7 pour le personnel 
masculin et 13,4 pour le personnel 
féminin (l ’année d’avant, respec
tivement 6,7 et 20,9);

e. en Irlande: 8,9 pour le personnel 
masculin et 18,4 pour le personnel 
féminin (l’année d’avant, respec
tivement 9,8 et 18,8).

aller A rt betrug 7 Tuge fur das 
mannliche und 12,3 Tage fiii* das 
weibliche Personal (1895: 9 bezw. 
17 Tage).

Im einzelnen entfielen im Jahre 
1896 im Durchschnitt jahrlich an 
solchen Absenztagen:

1 . auf jeden kranken Beamtcn:

a. beim Ilauptpostamt London: 1 2 , 7  

fur das mannliche und 14,6 für 
das weibliche Personal (1895: 14,s 
bezw. 17,i);

b. bei den Bezirksbureaux der Haupt- 
stadt: 14,3 für das münnliche und
22,i für das weibliche Personal 
(1895: 16,i bezw. 21,b) ;

c. bei den Postbureaux in den Pro- 
vinzen von England und Wales : 
18 für das mannliche und 2 0 , 7  

für das weibliche Personal (1895: 
2 1 ,s bezw. 2 1 ,b) ;

d. in Schottland : 23 für das miinn- 
liche und 2 1 , 3  für das weibliche 
Personal (1895: 19,4 bezw. 28,7);

e. in Irland: 16,7 für das mannliche 
und 2 2 , 7  für das weibliche Per
sonal (1895: 2 1 , 9  bezw. 25,$);

2. auf jeden Beamtcn überhaupt :

a. beim Hauptpostamt London : 8 ,2  

für das mànnliche und 1 1  für 
das weibliche Personal (im Vor- 
jahre 1 0 ,t bezw. 13,s);

b. bei den Bezirksbureaux derllaupt- 
stadt : 7,« für das mànnliche und
18,9 für das weibliche Personal 
(im Vorjahre 10,e bezw. 17,6);

c. bei den Postbureaux in den Pro- 
vinzen von England und Wales:
7 ,4  für das mannliche und 1 1 , 6  

für das weibliche Personal (im 
Vorjahre 7,o bezw. 14,4);

d. in Schottland : 7 für das mttnn- 
liche und 13,4 für das weibliche 
Personal (im Vorjahre 6 ,7  bezw. 
2 0 , 9 ) ;

e. in Irland : 8,9 für das mannliche 
und 18,t für das weibliche Personal 
(im Vorjahre 9,s bezw. 18,s).

and 7364 women. The average sick- 
absenee o f this JStafF per officer em- 
ployed, from ail causes,’̂ was 7 days 
for men and 12.3 days for women, 
as against 9 days for men and 17 
days for women in 1895.

The average annual percentage of 
sick absence days in 1896 was:—

1.— Per sick officer:—

aJ London Chief Office:— 12.7 men 
and 14.5 women (1895, 14.3 and
17.1);

^Metropolitan District Offices:—
14.3 men and 22.1 women (1895,
16.4 and 21.5);

c) Country Offices in England and 
W ales:— 18 men and 20.7 women 
(1895, 21.3 and 21.5);

d )  ScotInnd:— 23 men and 21.3 wo
men (1895, 19.4 and 28.7);

e) Ireland:— 16.7 men and 22.7 wo
men (1895, 21.9 and 25.5).

2.— Per officer employed :—

a) London Chief Office :— 8.2 men 
and 11 women (1895, 10.1 and
13.8);

^Metropolitan District Offices:—
7.9 men and 18.9 women (1895, 
10.6 and 17.6);

c) Country Offices in England und 
W ales:— 7.4 men and 11.6women 
(1895, 7.6 and 14.4);

efjScotland:— 7 men and 13.4 wo
men (1895, 6.7 and 20.9);

e) Ireland:— 8.9 men and 18.4 wo
men (1895, 9.8 and 18.8).
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Lu moyenne de la mortalité en 
1S96 a été de 4,1 pour mille chez 
|.-s hommes et de 1,6 pour mille chez 
1 s femmes (l’année précédente, elle 
avait été respectivement de 4,7 et 

de 2,5).

Le Service des postes dans la 
colonie du Cap en 1896.

En 1896, le service des postes de 
la colonie du Cap a eu à lutter contre 
de sérieuses difficultés provoquées par 
la sécheresse persistante et par la peste 
liovine qui a éclaté dans l’Afrique du 
Sud. Par suite de la sécheresse, le 
foin devint si rare dans certains dis
tricts qu'un grand nombre de maîtres 
de poste furent contraints de résilier 
les contrats qu'ils avaient passés avec 
l’Administration. Près de 100 con
trats relatifs au transport de la poste 
furent résiliés dans le courant de 
ladite année. Pour les renouveler, 
l’Administration des postes fut obligée 
d’allouer des indemnités plus impor
tantes, ce qui provoqua une augmen
tation de dépenses de 50 à 75 % . 
Quelques contrats ne purent être re
nouvelés que contre payement d’une 
double indemnité. Dans le district 
de Kenhardt, tous les contrats con
cernant les expéditions postales sur 
les routes secondaires furent rompus; 
dans le district de Carnarvon, un 
seul et même contrat fut rompu 
jusqu'à trois fois. A  cause du manque 
de fourrage dans les localités situées 
-ur la route postale de Carnarvon à 
Kenhardt, le maître de poste devait 
emporter dans sa voiture la nourri
ture nécessaire pour ses mulets. On 
tait obligé de procéder de la même 
tçon pour une course postale dans 

pays de Namaqua. L ’exportation 
e foin et d’avoine dans le nord de 

1 Afrique du Sud, spécialement au 
ransvaal, en venant s’ajouter à la 
•struction des récoltes par les suute- 

t lies dans presque toutes les parties 
u pays et au ravage des champs 

! ir d’innombrables antilopes dans les

Gestorben sind innerhalb des Be- 
richtsjahres durchschnittlich 4,i pro 
mille des münnlichcn und 1,6 pro mille 
des weiblichen Personals (im Vor- 
jahre 4,t bezw. 2,»).

Der Postbetrieb des Kaplandes 
im Jahre 1896.

Der Postbetrieb in der Kapkolonie 
hat im Jahre 1896 mit ernsten Scbwie- 
rigkeiten zu kainpfen gehabt, welehe 
auf die anhaltende Dürre und die in 
Südafrika ausgebrochene Rinderpest 
zurückzuführen waren. Infolge der 
ersteren war in weiten Bezirken das 
Futter so knapp geworden, dass zahl- 
reiche Posthalter gezwnngen waren, 
ihre Vertrüge zur Postverwaltung auf- 
zugeben. Nahezu 100 Vertrüge über 
Postfuhrleistungen wurden im Jahre 
1896 gelôst. Bei der Erneuerung wurde 
die Postverwaltung in den meisten 
Füllen genfttigt, hôhere Entschüdigun- 
gen zu bewilligen, die eine Steigerung 
der Ausgaben z wischen 50 und 75% zur 
Folge hatten. Einige Kontrakte konn- 
ten nur gegen Bewilligung der dop- 
pclten Vergütung neu untergebracht 
werden. In dem Kenhardt-Bezirkc 
wurden samtliche Vertrüge über die 
Postbefûrderung auf den Zweig- 
strecken gekündigt, im Carnarvon- 
Bezirke war dics bei einein und dem- 
selben Vertrage sogar dreimal der 
Fall. Infolge des vôlligen Mangels 
an Futter in den an dem Carnarvon- 
Kenhardt-Postkursc gclegenen Ort- 
schaften musste der Posthalter die 
Nahrung für seine Maultiere auf dem 
Postwagen mit sich führen. Auf cinem 
Postkurse im Namaqua-Lande ge- 
schah das Gleiche. Die Ausfuhr von 
Heu und Kôrnerfutter nacli dem nord- 
lichen Teile von Südafrika, insbc- 
sondere nach Transvaal, in Verbin- 
dung mit der Vernichtung von Futter- 
bestünden durch Heuschreckenfrass 
in fast allen Teilen des Landes und 
der Zcrstürung der Felder durch un- 
zühligc Springbocke in den nôrd-

The death rate per thousand among 
the wholc Staff during the fiscal 
year was 4.1 inen and 1.6 wouien 
(1895, 4.7 and 2.5).

The Postal Service of Cape Colony 
during the year 1896.

In 1896 the postal service of Cape 
Colony had to encounter serious diffi
cultés in connexion with long-con- 
tinued drought and the rinderpest 
which broke out in South Africa. In 
conséquence o f the former, forage 
was in many places so scarce that 
many contractors were compelled to 
rclinquish their contracts with the 
Postal Administration. Nearly 100 
contracts for the conveyance of mails 
were cancelled during the year 1896, 
and, almost without exception, the 
renewal o f the same rcsulted in 
higher payments of between 50 and 
75 per cent. In several instances the 
contract priée had to bc more than 
doubled. In the Kenhardt Division 
every brandi post contract was given 
up, while in the Carnarvon Division 
one contract was cancelled three 
times. Owing to the ont ire absence 
of foddcr along the route, the con
tracter for the Carnarvon-Kenhardt 
post was obligod to carry supplies 
of food for his mules on the post 
carts. This had also to be donc on 

I one o f the Namaqualand routes. The 
export o f forage and grain to the 

I north o f South Africa and especially 
to the Transvaal, together with the 
ravages causcd by locusts in nearly 

! every part of the country and the 
destruction o f the veld by innumer- 
able springbucks in the northern dis
tricts considerably accentuated the 
difficulties o f the contractors.

Rinderpest made its appcarance in 
| 8 districts o f Cape Colony and sub- 
I sequently spread to the Orange Free
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districts du nord, aggrava considé
rablement la situation des maîtres 
de poste.

La peste bovine s'est déclarée dans 
8 districts de la colonie du Cap et 
s’est ensuite répandue dans l’État libre 
d’Orange et le Basutoland. La poste 
a considérablement souffert de cette 
terrible épidémie. Dans le Beschuana- 
land l’emploi de bœufs pour les trans
ports postaux était interdit; on devait, 
en conséquence, se servir de chevaux, 
ce qui obligeait l’Administration à 
augmenter de plus du double les 
indemnités des maîtres de poste. Aux 
relais de Kimberley-Barkly West, de 
Kimberley-Griquatown et de Douglas- 
Griquatown, il fallait tenir prêts, sur 
les deux rives du fleuve Vaal, des 
gens, des attelages et des véhicules 
spéciaux, parce qu’il était défendu 
de traverser le fleuve avec des voi
tures conduites par des bœufs. A tous 
les points de transbordement, les sacs 
postaux étaient soumis à une fumi
gation. Les communications postales 
entre la colonie du Cap et les répu
bliques voisines étaient interrompues 
à la frontière, la traversée de celle-ci 
n’étant permise ni aux hommes de 
peine, ni aux véhicules, ni aux bêtes 
de trait. On venait prendre les dé
pêches postales à cet endroit et on 
les expédiait ensuite à destination, 
dans la colonie du Cap, après qu’elles 
avaient été soumises à la fumigation. 
Il est facile de comprendre, qu’une 
façon aussi périlleuse de procéder 
entravait fortement le service des 
postes sur les routes de terre dans 
ladite colonie et qu’elle causait des 
difficultés considérables et d’énormes 
dépenses à l’Administration. A cela 
vinrent s’ajouter lesaecidents inhérents 
à la traversée des fleuves, qui seront 
inévitables dans un pays comme celui 
du Cap, aussi longtemps qu’un grand 
nombre de cours d ’eau ne posséderont 
pas de pont, mais devront être franchis 
à gué. Nous devons aussi mentionner, 
à titre de curiosité, une cause de per
turbation absolument inconnue jus
qu’ici dans le trafic postal, qui s’est 
produite dans la colonie du Cap: 
l’interruption d'un service de piéton 
par une autruche! Un maître de

lichen Bezirken, erhflhtc die Schwie- 
rigkeitcn der Posthalter ungemein.

Die Rinderpest trat in 8 Bezirken 
der Kap-Kolonie auf und sprang so- 
dann über nach dem Oranje-Freistant 
und dem Basuto-Lande. Unter dieser 
fürchterlichen Seuche hatte der Post- 
dienst erhebiieh zu leiden. Im Bechu- 
ana-Lande wurde die Verwendung 
von Oehsen zu Postzwccken unter- 
sagt; es mussten daher Pferdc ein- 
gestellt werden, was eine Erhôhung 
der Entschiidigung an die Posthalter 
um mehr als das Doppelte zur Folge 
hatte. Bei den Postverbindungen 
Kimberley-Barkly West, Kimberley- 
Griquatown, und Douglas-G riqua- 
town mussten auf beiden Ufern des 
Vaal-Flusscs besondereMannschaften, 
Gespanne und Fuhrwerke bereit ge- 
haltcn werden, weil der Übergang i 
von Zugochsen über den Fluss ver- 
boten war. Auf allen Übcrgangs- 
punkten fanden Durchrüucherungen 
der Postsiicke statt. Die Postverbin
dungen zwischcn der Kapkolonie und 
den Nachbarrepubliken wurden an 
der Grenze unterbrochen, weil der 
U berga ng fü r M a n nscha ften, Gespa nne 
und Zugtiere nicht gestattet war. Nur 
die Postbeutcl wurden herübergc- 
uoninien und nach erfolgter Aus- 
r&ucherungnach ihrem Bestimmungs- 
orte im Kaplande weitergesandt. Es 
liegt auf der Hand, dass durcli aile 
diese misslichen Verhaltnisse der Post- 
betrieb auf den Landstrassen in der 
Kapkolonie stark behindert wurde 
und der kapliindischen Postverwal- 
tung erhebliche Schwierigkeiten und 
grosse Mehrausgaben erwuchsen. Da- 
zu kamen die üblicben Unfülle bei 
Flussüberschreitungen, die, so lange 
eine grosse Zabi von Flüssen im 
Kaplande nicht überbrückt ist, son- 
dern durchfahren werden muss, ganz 
unvenneidlich sind. Als ein Knriosum 
verdient schliesslich Erwahnung, dass 
zum ersten Male eine bis dahin 
vüllig unbekannte Stôrungsursache 
im Postbetriebe hervortrat: dieUnter- 
brechung einer Botenpostverbindung 
durch einen Strauss ! Ein Post
halter, der sich wegen einer ver- 
zôgerten Postbefôrderung auf einer 
Zwciglinie zu verantworten hatte,

State and Basutoland. The présence 
o f this terrible cattle disease con- 
sidcrably affeeted the mail services. 
In Bechuanaland the employaient of 
oxen for postal purposes was for- 
bidden : horses had consequently to 
be procured and the indeinnity to the 
mail contractors more than doubled. 
On the Kimberly-Barkly West, Kim- 
berley - Griquatown, and Douglas- 
Griquatown routes separate sets of 
men, carts, and teams had to be 
kept on both sides o f the Vaal River, 
as the passage o f animais was pro- 
hibited by the Rinderpest Prévention 
Régulations. A t every relay the mails 
were fumigated. The posts connecting 
the Colony with the neighbouring 
States ail stopped at the Border, the 
men, horses, and vehicles not being 
allowed to cross. The mails alone 
were passed over, and fumigated 
before transmission to their destin
ations in Cape Colony. W e can easify 
realize tliat under such unfavourable 
conditions the postal service on the 
high roads o f the Colony was severely 
hampered and that the Postal Ad
ministration had serious difficulties 
to meet and heavy extra-costs to bear. 
W e must further add to the above 
the nsual accidents in Crossing the 
rivers which are inévitable after 
heavy rains so long as a great number 
of rivers remain unbridged. As a 
curiosity we may mention a final and 

j  hitherto unknown cause o f inter- 
i ruption to the post —  namely that 

caused by an ostrich! In accounting 
for a delay to the mails on a brancli 
route, the contracter explained that 
the foot runner carrying the bag 
was chased by an ostrich and had 
to take refuge up a tree, where he 
was kept for some hours. Another 
contractor intimated that his horses 
were afraid o f canvas bags and tbat 
i f  irregularities were to be avoided, 
none but leather bags should be used 
on his route.

If, on the one hand, the postal 
service on high roads suffered delays
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poste, qui avait à répondre d’un re- 
.ard subi par une expédition postale 
-ur une ligne secondaire, s’est justifié 
en disant que son piéton avait été 
ittaqué par une autruche et qu’il 
avait été obligé de se réfugier sur 
un arbre, où il était resté plusieurs 
heures pour échapper à l'oiseau sau
vage. Un autre maître de poste a 
déclaré que ses chevaux s’étaient 
effrayés parce qu’on avait employé 
des sacs à dépêche en toile à voile, 
et que, pour éviter des accidents de 
ce genre, on devrait n’utiliser que 
des sacs en cuir pour la route qu’il 
desservait.

Si le service des postes du Cap a 
rencontré des difficultés et des ob
stacles sur les routes ordinaires en 
1896, il s’est, par contre, exécuté 
dans des conditions très favorables, 
pendant la même année, sur les voies 
ferrées de la colonie et n’a trouvé, 
de ce côté, aucune entrave. Le ser
vice des postes sur les chemins de 
fer du Cap est sur le point de prendre 
une extension considérable par suite 
de l’achèvement de nouvelles voies 
ferrées et de l’augmentation du nombre 
des trains ; pour faire face à cette 
situation, l’Administration s’occupe 
d’augmenter le personnel qu’elle 
entretient sur les chemins de fer, de 
placer des agents là où elle n’en a 
pas actuellement et d’augmenter le 
nombre de ses wagons-poste. Dans 
le personnel des « Travelling mail 
porters », qui sont chargés de trans
border les dépêches importantes d’un j 

train dans un autre aux points de I 
jonction et qui les accompagnent, à I 
cette tin, dans les wagons-poste sur I 
les lignes importantes, l’Administra
tion des postes a créé une classe de j 
sous-agents dont les services paraissent 
très utiles.

Quoique relativement jeune, le ' 
service des postes sur les chemins 
de fer dans la colonie du Cap a 
déjà subi de graves accidents. En 
1896, il s’en est produit deux. L ’un 
a eu lieu près de la station d’Orange 
Hiver, où un wagon-poste placé sous 
la surveillance du service des chemins 
de fer a été détruit complètement 
par un incendie provoqué par la

rechtfertigte die Verzôgerung darait, 
dass sein Postfussbote von einem 
Strauss angegriffen und genôtigt ge- 
wesen sei, sicli auf einen Baum zu 
fliichten, wo er mehrere Stunden habe 
aushalten müssen, um dem Angriff 
des wilden Vogels zu entgehen. Ein 
anderer Posthalter erklarte, seine 
Pferde würden seheu bei der Ver- 
wendung von Postbeuteln aus Segel- 
tuch ; wenn Unregelmüssigkeiten fern- 
gehalten werden sollten, diirftcn auf 
seitier Postbefôrderungsstrecke nur 
Lederbeutel benutzt werden.

Im Gegensatz zu den StOrungen 
und Beschrünkungen, denen der Post- 
dienst auf den Landstrassen ausgesetzt 
war, lmt der Postdienst auf den Schie- 
nenvvegen der Kolonie sich im Jahre 
1896 in gedeihlieher, ungehinderter 
Entwickelung befunden. Dem kap- 
lândiscben Bahnpostdienste steht in- 
folge des Ausbaues der Schienen- 
wege und Vermehrung der Züge eine 
ansebnliche Erwciterung bevor, wel- 
cher die Postverwaltung durch Ver
mehrung und anderweite Einteilung 
des Eisenbahn-Postpersonals sowie 
durch Vergrôsserung ihres Bestandes 
an Eisenbahn-Postwagen gerecht zu 
werden bestrebt ist. In don « 'Travell
ing mail portera », welche dazu be- 
stinnnt sind, die Überführung der 

I schweren Postbeutel an den Knoten- 
punkten von einem Zuge an den an- 
deren zu besorgen, und die zu diesem 
Ende auf den Hauptlinien strecken- 
weise in den Bahnpostwagen mit- 
fahren, bat die Postverwaltung eine 
Klasse von Unterbeamten gesclmffen, 
deren Dienstleistungen sich als sebr 
nützlich erweisen.

Dem verhaltnismassig noch jungen 
Eisenbahn-Postdienste im Kaplande 
hat es bereits an schweren Betriebs- 
unfüllen nicht gefehlt. Im .Jahre 1896 
sind deren zwei vorgekoimnen: der 
eine in der Niihe der Station Orange 
River, wo ein unter Obhut. der Eisen- 
bahn bctindlicher Postwmgen durch 
Umfallen einer Ollampe vollstündig 
durch Feuer zerstôrt wurde. 41 Post
beutel gingeti daboi in den Flannnen 
zu Gruude. Ein zweiter VVagen wurde

and interruptions o f ail kinds, on the 
otlier hand the postal service on the 
railways developed rapidly in the 
Colony during the year 1896. The 
completion o f new railways and the 
introduction o f new train services will 
necessitate a considérable extension 
o f the travelling post office service 
in the Colony. In order to mcet these 
new requirements, the Postal Admin
istration has been increasing and re- 
distributing its travelling post office 
staff and building new post office 
vans. The appointaient o f travelling 
mail portera, a class o f officers wbose 
duties consist in transferring the mails 
from one train to the otlier at the 
more important junctions and on 
certain o f the busier sections o f the 
line, has proved very useful.

The travelling post office service 
in Cape Colony, which is compar- 
atively new, has already been visited 
by serious accidents, two o f which 
happened during the year 1896. One 
near Orange River Station, where a 
post office van, wdiile in charge of 
the railway guard, caught fire by 
the upsetting o f an oil lamp, and was 
entirely burnt, destroying 41 mails. 
Another van was literally smashed 
to matchwood in the railway acci
dent at Grootfontein, the postal of
ficers cscaping in a most miraculous 
manner; one of them being at the 

I tinie of the accident asleep in his 
l bunk, enjoying his official period of 
 ̂ rest, was rescued from underneath 

a huge pile o f débris. This otticer 
received no injury and was able to 
continue his journey— a distance of 
nearly 700 miles —  performing his 
ordinary duty. The after effects of 

| the sliock to the System were however 
felt by him for some considérable 
tinie.

The value which the Postal Ad
ministration of Cape Colony attaches
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chute d'une lampe à liuile. 41 dé
pêches postales ont été anéanties par 
les flammes. Un autre wagon a été 
littéralement réduit en miettes, près 
de Grootfontein, dans une catastrophe 
de chemin de fer; le personnel des 
postes a été sauvé pour ainsi dire 
par miracle. Un fonctionnaire, qui 
avait fini son service au moment de 
l’accident et qui était endormi sur 
son banc, fut retiré sain et sauf d ’un 
énorme amas de décombres et se 
trouvait même en état de continuer 
son travail pendant le restant du 
trajet, qui comptait 700 milles. Cet 
agent s’est toutefois ressenti pendant 
longtemps de sa forte émotion.

L ’Administration des postes de la 
colonie du Cap attache une telle im
portance à la formation d’un per
sonne;! d’élite pour le service postal 
des chemins de fer qu’elle a créé, 
pour les jeunes fonctionnaires de ce 
service, une école par laquelle un 
grand nombre de jeunes gens ont 
déjà passé avec beaucoup de fruit. 
Elle est, en outre, sur le point de 
prescrire à tout le personnel dudit 
service, par conséquent aussi aux 
fonctionnaires plus âgés, de parti
ciper à des cours périodiques accom
pagnés d'examens écrits.

Jamais, depuis son institution, le 
public de la colonie du Cap n’avait 
utilisé le service des colis postaux 
autant qu’il l’a fait en 1896. L ’ac
croissement de ce trafic a eu pour 
conséquence naturelle la transforma
tion de nombreux services de piéton 
en services de courrier, de services de 
courrier en services de voiture-poste, 
ainsi que l’augmentation des attelages 
des voitures là où le volume et 
le poids des objets expédiés par la 
poste avaient pris le plus d’extension. 
Pour les colons éparpillés dans les 
districts éloignés de la colonie, l’in
stitution du service des colis postaux 
constitue un véritable bienfait. Elle 
a été un bienfait également pendant 
la sécheresse persistante dans les 
districts du nord-ouest dont nous 
avons parlé plus haut. Pendant cette 
mauvaise période, le transport ordi
naire des marchandises vers les dis
tricts de Gordonia, de Kenhardt, de

bei dem Kiscnbahnunglück in der I 
Niihe von Grootfontein buchstablich 
in kleine Stücke zertrümmert, das 
Postpersonal wurde auf geradezu 
wunderbare Wcise gerettet. Ein im 
Augenblick des Unfalls dienstfreier 
Beamte, der auf seiner Lagerbank 
eingeschlafen war, wurde unverletzt 
aus einem dichten Trümmerhaufen 
herausgezogen und war sogar im 
stande, die weitere etwa 700 Meilen 
lange Fahrt dienstth&tig zurückzu- 
legen. Die Folgen der starken Er- 
schütterung machten sich allerdings 
noch lângere Zeit bei ihm fühlbar.

Welch’ hohen W ert die kaplün- 
di6cbe Postverwaltung auf die Heran- 
bildung eines tüehtigen Personals fur 
den Bahnpostdienst legt, geht daraus 
hervor, dass sie einen Lehrkursus für 
junge Bahnpostbeamte ins Leben ge- 
rufen hat, den bereits zahlreiche 
junge Leute mit gutem Erfolge durch- 
gemacht haben, und dass sie ferner 
im Begriffe stebt, für das gesamte 
Personal des Eisenbahn-Postdienstes, 
also auch für die iilteren Beamten, 
die Teilnahme an periodischen Unter- 
richtskursen nebst Ablegung einer 
schriftlichcn Prüfung vorzuschreiben.

Noch in keinem Jahre seit Ein- 
riehtung der Paketpost in der Kap- 
kolonie w-ar die Bonutzung dieses 
neuen Dienstzw-eiges durch das Publi- 
kum eine so rege aïs im Jahre 1890. 
Die Erweiterung zahlreicher Boten- 
posten in Reitposten, Reitposten in 
Fahrposten und die Verstârkung der 
Gcspanne aufsolchen Fahrpostkursen, 
wo Umfang und Gewicht der Post- 
versendungs-Gegenstânde am meisten 

[ zugenommen hatton, waren die natür- 
| licite Folge der Steigerung des Post- 
! paketverkebrs. Für die spitrlichen 
I Ansiedler in den weit entlegenen 

Aussenbezirken der Kolonie erweist 
sich die Einricbtung der Pâckerei- 
post als eine wirkliche Wohlthat. 
Als eine solche zeigte sie sich auch 
wührend der anhaltenden Diirre in 
den Nordwestbezirken, von welcher 
bereits oben die Rede war. Der ge- 
wôhnliche Gütcrtransport nach den 
Bezirkon Gordonia, Kenhardt, Car- 
narvon und Prieska hatte in jener 
schtiuunen Zeit infolge Futter- und

to the formation o f a capable travel
ling staff is to be scen from the fact 
tliat it lias organized a school of 
instruction for travelling post office 
assistants which has already bcen 
attended with success by a good inany 
young mon, and that it is arranging 
for the entire travelling staff to take 
a periodical course o f instruction and 
undergo a written examination.

A t no time since the establishment 
o f the parcel post in the Colony has 
this department o f the Post Office 
been so extensively made use o f as 
in 1896. The conversion o f several 
ruuner posts into horse-back posts, 
horse posts to cart posts, and the 
strengthening o f the teams o f the 
latter services where the mails bave 
grown very considerably in weight 
and bulk, were the naturel consé
quences of the stcady increase in the 
parcel post service. To the scattered 
residents in the outlying districts 
the parcel post is proving o f real 
benefit. It also proved very useful 
in the north-western districts during 
the long continued drought already 
mentioned. The ordinary transport 
was alinost entirely suspended in the 
districts o f Gordonia, Kenhardt, Car- 
narvon, and Prieska during that 
critical period, by reason o f the 
pasturc having dried up and there 
being great scarcity o f water. The 
parcel post, which then becamc the 
only regular means o f conveyance, 
was made use o f to a large extent 
by the residents.

The number o f parcels posted at 
9 o f the principal towns in the Cape 
Colony increased by 20,488 over the
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( ’arnarvon et de Prieska avait été 
presque complètement interrompu par 
-uite du manque d’eau et de four
rage. Seul, le service des colis pos- 
i iux offrait alors un moyen de trans
port régulier, et le public en faisait 
an très grand usage.

Le nombre des colis livrés à 9 des 
plus importants bureaux de poste de 
la colonie en 1896 a dépassé de 
JO,488 le nombre des objets de l’es
pèce livrés aux mêmes bureaux en 
1895. Pour les Etats européens, où 
le service officiel des colis postaux 
fonctionne depuis longtemps, ce serait 
là une augmentation insignifiante, 
mais elle est considérable pour une 
colonie africaine qui ne possède ce 
service que depuis peu de temps et 
dont la population est encore peu 
nombreuse dans beaucoup de districts. 
Le service des colis postaux grevés 
de remboursement (value collect par
cels) n’a pu être organisé jusqu’ici 
parce que l’Office général des postes 
du Cap manquait de la place néces
saire pour l’installation d’un nouveau 
service quelconque. Lorsque le nou
vel hôtel central des postes du Cap 
sera achevé —  ce qui devait avoir 
lieu à la fin de 1897 —  l'Adminis
tration se propose d’admettre les colis 
grevés de remboursement; ce sera 
là une nouvelle facilité importante 
accordée au public et il n’y a pas 
de doute qu’elle sera accueillie de 
toute part avec joie.

La partie du rapport de l’Ad
ministration des postes du Cap qui 
concerne les pénalités infligées en 
1896 pour contraventions à la loi 
postale de 1882 est très intéressante, 
i ht y voit que ces pénalités sont 
généralement plus fortes que celles 
qu’on applique dans les Etats euro
péens.

17 pénalités sur 25 concernaient 
i emploi de timbres qui avaient déjà 

■rvi. La pénalité la plus légère qui 
été infligée pour cette espèce de 
mtravention a consisté en une 

amende de 5 sh., ou 3 jours de pri- 
- il en cas de non-payement de 
I inende. Mais, pour le même délit, 
(»r a aussi infligé des amendes de 
1' sh. et de 1 jusqu’à 5 ou

Wasscnnangels fast ganz aufgehôrt.
Da war denn die Paketpost das 
einzige regehnassige Befôrderungs- 
inittel, von dein die Bevôlkerung in 
weitem Umfange Gebrauch machte.

Die Zabi der bei 9 der bedeutend- 
sten Postâmtern der Kolonie aufge- 
lieferten Pakete betrug iin Jahre 1896 
im ganzen 20,488 Stück melir als 
im Jahre 1895: für europâische 
Staaten mit alter Paketposteinrich- 
tung eine geringfügige Steigerung, 
für eine afrikanische Kolonie dagegen, 
in welcher eine Staatsp&ckereipost 
erst kurze Zeit besteht und die Be- 
vülkerung in vielen Bezirken noch 
dünn ist, eine sehr beachtenswerte 
Zunahme. Die Einrichtung des Post- 
nachnahmeverfahrens bei Paketen 
(value collect parcels) konnte bisher 
nicht getroffen werden, weil es im 
General-Postainte in der Kapstadt 
an jeglichem Raum zur Vornahme 
irgend eines weiteren Dienstgeschaftes 
fehlte. Mit der Vollendung des neuen 
Central - Postgebâudes in der Kap
stadt, die mit Ende des Jahres 1897 
erwartet wird, beabsichtigt die Post- 
verwaltung, Pakete mit Postnach- 
nahme zuzulassen und damit dem 
Publikum eine neue schiitzenswerte 
Erleichterung zu gewühren, die zwei- 
fellos allseitig mit Freude begrüsst 
werden wird.

Intéressant ist eine in dem Ver- 
waltungsberichte der kaplündischen 
Postverwaltung für 1896 enthaltene 
Ubersicht über die Bestrafungen von 
Postübertretungen auf Grand des 
Postgesetzes vom Jahre 1882. Es geht 
daraus hervor, dass die Strafen durch- 
weg hàrter ausgefallen sind, als dies 
in den europàischen Staaten der Ge
brauch zu sein pflegt.

Von den 25 Bestrafungen entfielen 
17 auf die Verwendung entwerteter 
Postfreimarken. Die geringste Strafe, 
welche hierfür festgesetzt wurde, be
trug 5 sh., oder 3 Tage Gefilngnis, 
im Falle der Bestrafte unvermôgend 
sein sollte. Es wurden aber für das- 
selbe Vergehen auch Geldbussen von 
10 sh., I J  bis zu 5 oder 42 Ta- 
gen Zwangsarbeit im UnvermOgens- 
falle, verhàngt. Im Bezirke Caledon 
erhielt eine Person für die Wieder-

year 1895. In a European country 
with an old parcel post organization 
such an increase would be considered 
a very modest one, but in an African 
Colony, where the State parcel post 
is new and the population in many 
districts very scarce, the above figures 
may be accepted as a fair increase. 
The value collect parcels could not 
be introduced owing to the absence 
o f sufficient office room for the trans
action o f additional post office business 
at the General Post Office in Cape 
Town. On the completion of the new 
Post Office building in that town, 
which is anticipated for the end of 
the year 1897, the Postal Administra
tion hopes to be able to take into 
full considération the arrangements 
for the introduction o f tliis useful 
branch o f the service, which will 
doubtless be greeted with satisfaction 
by the public.

The report o f the Postmaster- 
General for the year 1896 contains 
an interesting table giving the pro- 
secutions ordered under the Post Of
fice Act o f 1882. This table shows 
that the sentences given for infrin- 
gements o f postal régulations are 
generally heavier than in European 
countries.

O f 25 prosecutions, 17 were for 
the use of defaced stamps. The 
mildest sentence given for those cases 
was a fine o f 5 s. or 3 days’ im- 
prisonment in case the culprit could 
not pay. The same infringements were 
also sentenced to fines of 10 s., 1
up to J ?  5, or 42 days’ liard labour. 
In the Caledon District a person hav- 
ing used defaced stamps was sen
tenced to 6 cuts with a cane, in the 
Bredasdorp District to 24 hours’ hard 
labour. A  person having obtuined 
the payment o f a money order by 
rueans o f forgery was sentenced to 
3 inonths’ hard labour; in the Butter- 
worth District 2 mail robbers were 
sentenced to 12months’ hard labour 
each. In the Douglas District a mail



14

42 jours de travaux forcés. Pour le 
mémo délit également, une personne 
a reçu 6 coups de bâton dans le 
district de Caledon et une autre a 
été condamnée à 24 heures de tra
vaux forcés dans le district de Bre- 
dasdorp. Quelqu’un qui avait touché 
le montant d’un mandat sur faux 
acquit a reçu 3 mois de travaux 
forcés: deux hommes qui avaient 
pillé la poste dans le district de 
Butterworth ont été punis, chacun, 
de 12 mois de travaux forcés. Dans 
le district de Douglas un autre vo
leur du même genre s’est vu con
damné à 20 mois de prison avec 
travaux forcés. Un vol de lettre a 
valu à son auteur (i mois de travaux 
forcés. Pour un vol de lettre recom
mandée, ta justice a infligé 2 ans de 
travaux forcés. L ’insertion d'une 
somme d’argent dans un journal a 
été punie d’une amende de 10 sh.

En 1890,l’Administration des postes 
de la colonie du Cap a continué à 
travailler avec ardeur à la formation 
d’une union postale sud-africaine. En 
ce qui concerne l’établissement de la 
taxe uniforme de 1 d. par demi-once 
pour les lettres à destination de tout le 
territoire colonial sud-africain, le rap
port nous apprend que, la colonie de 
Natal ayant adopté cette taxe depuis 
le 1er novembre 1896, la République 
Sud-Africaine est maintenant le seul 
Etat qui n'a pas encore réalisé cette 
réforme. D après une communication 
du Postmaster General de cette Ré
publique, celle-ci ne se trouve pas en 
situation, pour le moment, d’adopter 
la taxe sud-africaine uniforme que 
la colonie du Cap voudrait voir 
établir.

Une autre proposition, moins im
portante, mais qui tendait aussi à 
l’uniformité postale, a été acceptée 
par la colonie du Cap. Il s'agit de 
l’adoption de couleurs uniformes pour 
les timbres-poste des Etats sud-afri
cains. Conformément à cette propo
sition, formulée jadis par l ’Adminis
tration des postes de la République 
Sud-Africaine, la colonie du Cap a 
maintenant décidé de faire, à l’occa
sion, imprimer ses timbres dans les 
couleurs convenues.

verwendung gebrauchter Freimarken 
6 Stockhiebe, im Bezirke Bredasdorp 
24 Stunden Zwangsarbe.it. Für die 
betrügerische Abhebung des Geldbe- 
trages einer Postanweisung mit Hülfe 
einer SchriftfUlschung erhielt der 
Thiiter 3 Monatc Zwangsarbeit ; zwei 
Postrâuber im Bezirk Butterworth 
wurden ein jeder mit 12 Monaten 
Zwangsarbeit bestraft. Im Bezirke 
Douglas wurden über einen Post- 
rüuber 20 Monate Gefangnis mit 
Zwangsarbeit verhângt. Diebstahl von 
Briefen brachte dem Thiiter 6 Monate 
Zwangsarbeit ein. Für den Diebstahl 
an einein eingcschriebenen Briefe 
erkannte das Gericht auf 2 Jahre 
Zwangsarbeit. Das Einlegen eines 
Geldbetrages in eine Zeitung wurde 
mit einer Gcldbusse von 10 sh. ge- 
ahndet.

Die Bemühungen zur Bildung eines 
siidafrikanisehen Postvereius wurden 
seitens der kaplündischen Postver- 
waltung auch im Jahre 1896 eifrig 
fortgesetzt. Was zunachst die Herbei- 
führung eines Einheitsportos von 1 d. 
für die halbc Unze für den Brief 
im Uinfange des ganzen sUdafrika- 
nischen Kolonialgebietes betrifft, so 
ist, nachdem die Kolonie Natal mit 
dem 1. November 1896 das obige 
Einheitsporto angenommen liât, die 
Südafrikanische Republik der einzige 
ausserhalb stehende Staat. Nach einer 
Mitteilung des General-Postmeisters 
dieser Republik befindet sich jedoch 
die dortige Staatsregierung einst- 
weilen nicht in der Lage, dem kap- 
liindischerseits angestrebten südafri- 
kanischen Einheitsporto zuzustimmen.

Dagegen wurde ein anderer, auf 
einheitliche postalisehe Formen ab- 
zielender, allerdings minderwichtiger 
Vorschlag seitens der Kapkolonie in 
die That übersetzt : die Einführung 
übereinstimmender Farben für die 
Postfreimarken der südafrikanischen 
Stuaten. Diesem seiner Zeit von der 
Postverwaltung der Südafrikanischen 
Republik ausgegangenen Vorschlag 
entsprechend, ist nun die Kapkolonie 
dazu übergegangen, ihre Postwert- 
zeichen in den seiner Zeit verein- 
barten Farben herstellen zu lassen.

robber was sentenced to 20 months’ 
imprisonment with hard labour, A  
theft o f letters was sentenced to 6 
months’ hard labour. The theft o f a 
registered letter was sentenced to 2 
years’ hard labour. The enclosure of 
coin in a newspaper was fined 10 s.

Measures for the formation o f a 
South African Postal Union were 
diligently carried on by the Cape 
Postal Administration in 1896. The 
efforts directed to the procuring of 
a uniform rate o f letter postage of 
one penny per half-ounce tbroughout 
South Africa hâve not as yet been 
crowned with complété success. The 
Colony of Natal having consented to 
the introduction o f penny postage froin 
November l 8t, 1896, there remains, 
however, only the South African 
Republic outside. According to a 
communication o f the Postmaster- 
General of that Republie, his Govern
ment is not at présent in a position 
to agréé to the uniform penny post
age for South Africa as desired by 
Cape Colony.

On the other hand Cape Colony 
lias accepted another, less important, 
proposai relating to uniformity of 
postal forms, namely the introduc
tion of corresponding colours for the 
stamps of the South African States. 
The proposai emanated originally 
from the Postal Administration ot 
the South African Republic, and Cape 
Colony, in aceepting it, lias adopted 
for its postage stamps the colours 
agreed upon at the time the sug
gestion was made.
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Les taxes élevées établies jadis 
|K..ar le trafic des lettres avec le 
protectorat de Bechuanaland et Rho- 
ik'iia existent encore provisoirement, 
(uinrae la construction du chemin 
<|i ter*) de Mafeking à Bulawayo a 
(li nouveau fait de grands progrès 
d; ns le courant de 1896 et qu’on 
prévoit ainsi une diminution prochaine 
d' S grands frais d’expédition qui ont 
existé jusqu’ici, on peut espérer que 
lis gouvernements intéressés seront 
disposés à réduire les taxes précitées.

L ’Office des postes du Cap admi
nistre le service des postes du Be- 
chuanaland pour le compte de l’Ad
ministration de ce protectorat. Ce 
service a été une source de difficultés 
extraordinaires en 1896. Au com
mencement de l’année, le service des 
malles-poste a été interrompu pendant 
plusieurs mois entre Mafeking et 
Bulawayo, à la frontière de la Rho- 
desia, à cause de la peste bovine et 
des troubles occasionnés par le sou
lèvement des Matabelés. A  maintes 
reprises, on a été obligé d’utiliser 
les diligences postales pour trans
porter du fourrage, des médicaments, 
des armes et des munitions de guerre 
à Bulawayo; le transport ordinaire 
des marchandises au moyen de voi
tures attelées de bœufs avait com
plètement cessé et de nombreux véhi
cules étaient abandonnés çà et là le 
long de la voie de terre qui relie 
Mafeking à Bulawayo. De même, le 
service postal entre Bulawayo et 
Salisbury a été interrompu pendant 
plusieurs mois par suite du soulève
ment des indigènes. Toute communi
cation avec Salisbury a même été 
suspendue complètement pendant 
linéiques semaines, parce que la route 
i|ui se dirige vers la côte orientale 
entre Salisbury et Umtali était inter
ceptée. La diligence postale qui cir
cule entre Salisbury et Bulawayo a 
été attaquée le 24 mars, près du 
lieuve Shangani, par des Cafres, qui

Für den Briefverkehr mit dem 
Bechuanaland-Protektorat und Rho- 
desia bestehen einstweilen noch die 
früher eingcführten hohen Portos&tze. 
Nachdem der Eisenbahnbau *) von 
Mafeking in der Richtung nach Bula
wayo im letzten Jahre wieder erheb- 
liche Fortschritte gemacht liât, und so- 
mit eine Herabminderung der grossen 
Befôrderungskosten in naher Aus- 
sicht steht, darf auch gehofft werden, 
dass die betreffenden Regierungen 
sich zu einer Ermàssigung des hohen 
Portos bereit finden lassen werden.

Im Bechuanalande verwaltet die 
kaplandischo Postverwaltung für 
Rechnung der Verwaltung dieses 
Schutzgebietes das Postwesen. Dieses 
Nebenamt verursaehte im Jahre 1896 
ungewohnliche Schwierigkeiten. Meh- 
rere Monate long war zu Anfang 
des Jahres der Postkutschendienst 
zwisehen Mafeking und Bulawayo 
in dem angrenzenden Rhodesia durch 
die Verheerungen, welche die Rinder- 
pest angerichtet hatte, und die Ver- 
wirrungen im Gefolge des Matabelc- 
Aufstandes gestôrt. Wiederholt wur- 
de es nütig, die Postkutschen zur 
Befôrderung von Futtervorratcn, Arz- 
neien, Waffen und Schiessbedarf 
nach Bulawayo zu benutzen, da der 
gewôhnliche Güterverkehr mittelst 
Ochsenwagen vôllig aufgehôrt batte 
und zahlreiche verlassene Fahrzeuge 
lüngs der Landstrasse von Mafeking 
nach Bulawayo umherstanden. Eben- 
so war die Postverbindung zwisehen 
Bulawayo und Salisbury mehrere 
Monate lang infolge des Aufstnndes 
der Eingeborenen unterbrochen. Die 
Verbindung mit Salisbury hatte wiili- 
rend einiger Wochen sogar vôllig 
aufgehôrt, da auch die Strassc nach 
der Ostküste zwisehen Salisbury und 
Umtali unterbrochen war. Die Post- 
kutsche zwisehen Salisbury und Bula
wayo wurde am 24. Mjirz in der 
Nahe des Shangani-Flusses von Kaf- 
fern überfallen, welche die Post-

The former liigh rates o f postage 
still exist in the letter post service 
with the Bechuanaland Protectorate 
and Rhodesia. The railway*) from 
Mafeking in the direction o f Bula
wayo having beeu carried forward 
rapidly last year, a great saving ot 
expenditure in the conveyance of the 
mails may soon be effected, and it 
is to be hoped tliat the Governments 
interested vvill be prepared to make 
réductions in the liigh postage rates.

The Postal Administration o f Cape 
Colony still continues to adininister 
the postal service o f Bechuanaland, 
which in 1896 caused unusual diffi
cultés. In the early part o f the year 
the Mail Coaeli Service between 
Mafeking and Bulawayo in the neigh- 
bouring Rhodesia was for several 
months disorganized in conséquence 
of the ravages o f the rimlerpest and 
the disturbances caused by the Muta- 
bcle revoit. The mail coaches were 
repeatedly requisitioned to convey 
food supplies, medicines, arms and 
ammunition to Bulawayo; ail trans
port by ox-wagon had been entirely 
suspended, numerous wagons having 
been abandonedby their driversalong 
the road between Mafeking and Bula
wayo. The mail service between Bula
wayo and Salisbury was also sus
pended for several months in con
séquence o f the native outbreak ; in 
tact Salisbury was for several weeks 
entirely eut off from communication, 
the East Coast route between Salis
bury and Umtali having been inter- 
rupted. The mail coach between 
Salisbury and Bulawayo was attacked 
near the Shangani River on March 
24th by Kaffirs who looted the mails 
and other contents o f the coach. On

*) Il résulte des dernières nouvelles publiées 
I a* les journaux que le chemin de fer du 
I '■ehuanaland, qui a une longueur de plus 
'I • !*00 km., a été ouvert à l’exploitai ion il 
> u quelques semaines sur tout le trajet de 
Vafeking à llulawnyo.

*) Den neuesten Zcituiigsnachrîchten zit- 
folge ist die liber 1KX) km. lange Ilcchunna- 
land-Eiscnbahn auf der gnnzen St.recke von 
Mafeking bis Hulawayo vor einigon Woclicn 
eriiffnct wonlen.

*) The Intest new.spajnrs report the o[ien- 
ing, a few weeks ago. of the Beelnuinalimd 
Hiiilwnv from Mafeking to Bulawayo. a 
distance of over ’JOU km.
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s’emparèrent des dépêches et des | 
autres objets qu’elle contenait. Le 
17 mai 1890, le service des diligences 
postales entre Mafeking et Bulawayo 
a été entièrement rétabli. L ’Adminis
tration des postes fait le plus grand 
éloge des entrepreneurs de transport, 
H.-J. et C.-H. Zeederberg, pour la 
persévérance avec laquelle ils ont 
maintenu autant que possible, pendant 
cette période critique, les communi
cations postales avec Bulawayo; grâce 
à eux, les habitants assiégés dans 
Bulawayo et dans d’autres villes de 
la Rhodesia ont été préservés des 
conséquences ordinaires d'une inter
ruption complète du service des postes.

Malgré la guerre et les autres 
causes de perturbation, la recette 
produite par le service des postes 
du Bechuanaland a dépassé les pré
visions d’environ 500 Jp  et il y a eu 
un excédent des recettes sur les dé
penses.

(La fin au prochain numéro.)

beutel und den übrigen Inhalt der 
Postkutschc erbeuteten. Mit dem 17. 
Mai 1890 wurde der Postkutschen- 

1 dienst zwischen Mafeking und Bula
wayo in vollem Umfang wieder auf- 
genommen. Die Postverwaltung zollt 
den Fuhrunternebmern H. J. und 
C. H. Zeederberg uneingesehranktcs 
Lob fïlr die Ausdauer, mit der sie 
in jenen bedenklichen Zeiten soweit 
raôglich die Postfuhrverbindung mit 
Bulawayo aufrecht erhalten und auf 
diese Art von den belagerten Ein- 
wohnern dieser und anderer Stüdte 
in Rhodesia die üblen Folgen einer 
ganzlichen Unterbrechung des Post- 
dienstes abgewandt haben.

Trotz des Krieges und anderer 
Stôrungen hat die Einnahme aus der 
Verwaltung des Postwesens im Be- 
chuanalande den Voranschlag um 
500 J P  überschritten, und es ist ein 
Uberschuss der Einnahmen über die 
Ausgaben vorhanden.

(Schluss folgt.)

Littérature postale.

LUS PREMIERS ÉLÉMENTS I>K 1,’ORGAN18A- 
Ttf»N universelle, par Pierre Kazansky, 
professeur il l’Université d’Odessa. Extrait 
de la * Revue de. Droit international et île 
législation comparée ». Tome XX IX .

Dans cette étude, qui a paru sous 
forme de tiré à part de la publication 
bruxelloise bien connue: Revue de 
droit international, M. Kazansky 
parle de la tendance de notre époque 
à la formation de grandes associa
tions internationales et il en examine 
les caractères et les conditions d’exis
tence. Les points de vue d’où l ’auteur 
part ne sont généralement pas nou
veaux, mais la petite brochure de 
M. Kazansky intéresse les lecteurs de 
notre journal par le fait que l’Union 
postale constitue la plus grande asso
ciation universelle, et que l’examen 
critique d’une telle institution pro
voque de nombreuses réflexions et 
comparaisons.

Postalische Littérature

Les pr km if. us éléments de l’okgamsa- 
tion universelle, pur Pierre Kazansky, 
professeur il l’Université d’Odessa. Extrait 
de la « Rerue de Droit international et de 
législation comparée. » Tome X X IX .

Der Verfasser besprieht in diesem 
Aufsatze, der als Sonderabdruck aus 
der bekannten Brüsseler Zeitschrift 
« Revue de droit international » er- 
schienen ist, den Zug der Zeit zur 
Bildung grosser internationaler Ver- 
einigungen, deren Wesen und Exi- 
stenz er zergliedert. Die Gesichts- 
punkte, von denen er ausgeht, sind 
durchweg nicht neu, aber für die 
Leser unserer Bl&tter ist die kleine 
Schrift insofern von Interesse, als 
der Weltpostverein die grôsste uni
verselle Vereinigung bildet, und daher 
die kritisehe Beleuchtung der gleich- 
artigen Organisationcn Anregung zum 
Nachdenken und zu Vergleichungen 
mancher Art giebt.

May 17Ul, 1896, the Mail Coacli Ser
vice between Mafeking and Bula
wayo was fully resumed. The Postal 
Administration gives great crédit to 
the contractors, Messrs. H. J. and 
C. H. Zeederberg, for the persever 
ance with which, in that critical 
period, they maintained, as far as- 
possible, the post communication with 
Bulawayo and thus averted froin the 
beleaguered inhabitants o f this and 
other towns o f Rhodesia the usual 
conséquences o f complété suspension 
of postal communication.

Notwithstanding the war and other 
troubles the postal revenue from the 
service in Bechuanaland exceeded 
the estimâtes by JJ  500 and also 
exceeded the expenditure.

(To bc eoncln/led.J

Postal Literature.

L es premiers éléments de l ’organisa
tion universelle, par Pierre Kazansky. 
professeur à l’Université d’Odessa. Extrait 
de ta « Revue de Droit international et de 
législation comparée. » Tome X X IX .

In tliis memoir, reprinted in the 
form o f a book from the well-known 
Brussels review « Revue de droit inter
national», the author discusses the 
tendency of the time for the forma
tion of large international associa
tions and also makes the analysis 
of their nature and raison d’être. The 
points of view from which the author 
starts are by no means new, but 
the little pamphlet is o f sonie interest 
to the readers of oui* journal on ac- 
count of the fact that the Universal 
Postal Union being the greatest uni
versal association, the criticism ol 
similar institutions may give rise to 
various réflexions and comparisons.

IMPRIMERIE SUTER & LIEROW à BERNE.
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Le Service des postes dans la 1 
colonie du Cap en 1896.

(Fin.)

L ’Administration du Cap s’est 
soigneusement occupée des relations 
postales qu’elle entretient avec les 
Ktats voisins de l’Afrique du Sud et 
avec les pays d’outre-mer et elle a 
déjà obtenu, de ce côté, beaucoup 
de résultats. Ainsi, en 1896, l’expé
dition des dépêches postales entre la 
colonie de Natal et l’Angleterre a pu 
se faire, comme on le souhaitait de
puis quelque temps déjà, par la voie 
de terre qui relie Durban à la ville 
du Cap. L ’Administration de Natal 
a résilié son contrat relatif à l ’expé
dition de ses dépêches pour l ’Angle
terre par voie de mer; elle les en
voie maintenant exclusivement par 
chemin de fer de Durban à la ville 
du Cap, où elles sont remises aux 
paquebots avec lesquels l’Office du 
Cip a passé un contrat.

La communication par chemin de 
U r qui existe avec Durban a aussi 
provoqué d’importants changements 
dans les anciennes relations postales 
avec l ’Inde, la Chine et les autres 
contrées orientales. Jusqu’à présent, 
1rs lettres pour l’Inde, par exemple, 
étaient dirigées de la ville du Cap 
sur l’Angleterre. Actuellement, elles 
«ont transmises journellement par

Der Postbetrieb des Kaplandes 
im Jahre 1896.

(S c fd u ss .)

The Postal Service of Cape Colony 
during the year 1896.

(Conclusion.)

I)ie  kaplandische Postverwaltung 
wendet der Pflege der postalischen 
Beziehungen und Verbindungen zu 
den südafrikanischen Nachbarstaaten 
und den überseeischen Làndem grosse 
Aufmerksamkeit zu und hat auf die- 
sem Gebiete schon viole Erfolge auf- 
zuweisen. So ist im Jahre 1896 die 
schon früher angestrebte Befôrderung 
der Postbeutel zwischen der Kolonie 
Natal und England auf dem Land- 
wege von Durban bis Kapstadt zur 
That geworden. Die Postverwaltung 
der Kolonie Natal hat ihren Vertrag 
wegen Befôrderung ihrer Postbeutel 

j für England auf dem Seewege auf- 
gehoben ; sie versendet dieselben von 
Durban bis Kapstadt ausschliesslich 
mit der Eisenbahn und làsst sie an 
letzterem Orte den Seedarapfern zu- 
gehen, mit denen die Postverwaltung 
des Kaplandes im Vertragsverbàltnis 
steht.

Die vorhandene Eisenbahnverbin- 
dung mit Durban hat auch dazu ge- 1 
führt, in der altgewohnten Postver- 
bindung mit Indien, China und dem 
fernen Osten eine erhebliche Ande- 
rung eintreten zu lassen. Bisher wur- 
den die Briefe nach Indien u. s. w.

I von Kapstadt über England gesandt.

The Postal Administration o f Cape 
Colony devotes much attention to 
the cultivation of postal relations and 
communications with the ncighbour- 
ing South African and the trans
marine States, and lias in tins re
spect already h ad inuch success. Thus, 
in 1896, the long-deferred liope of 
being able to convey the mails be- 
tween Natal and England by land 
from Durban to Cape Town was 
realized. The PoBtul Administration 
of Natal lias cancelled its contract 
for the conveyance o f mails to Eng
land by sea, these are now conveyed 
from Durban to Cape Town exclu- 
sively by rail and thence forwarded 
through the intennediary of the Cape 
Colony’s Océan Mail Service.

The railway communication with 
Durban has also eauscd considér
able alterations in the usual postal 
communications with India, China 
and theFarEast. Up till the présent 
time letters for India etc. were sent 
from Cape Town via England; they 
are now conveyed daily by rail to



chemin cle fer au bureau de poste 
de Durban, qui a fréquemment l’oc
casion de les expédier sur leur des
tination par les paquebots qui font 
le service entre le Natal et Ceylan 
et l’Inde. Pour satisfaire au désir 
exprimé par les commerçants de la 
ville du Cap, l'Administration des 
postes s’informe des paquebots qui 
vont de Natal aux Indes et de la 
date de leur départ. Ces renseigne
ments sont ensuite publiés officielle
ment. Il faut environ 14jours de moins 
aux correspondances pour arriver à 
destination par cette nouvelle voie que 
par la vieille route via Angleterre.

Dans l ’autre direction, comme les oc
casions d’expédition sont moins nom
breuses, l’Administration des postes 
indiennes expédie hebdomadairement 
des dépêches pour le Cap via Suez 
et l ’Angleterre, indépendamment de 
celles qui sont acheminées via Durban.

L ’Administration des postes du 
Cap a fait les démarches nécessaires 
pour pouvoir disposer d’un très fort 
remorqueur et de bateaux allèges, 
afin que le débarquement de la poste 
dans la ville du Cap puisse s’effec
tuer rapidement même dans les cas 
où la tempête règne dans la baie de 
la Table.

D ’accord avec l’Administration des 
chemins de fer, les wagons-poste vont 
maintenant jusqu’à l’extrémité du 
chantier, à côté des bateaux amarrés, 
de telle sorte que les dépêches pour 
les Etats voisins peuvent être chargées 
sans la moindre perte de temps. De 
cette façon, les dépêches en transit 
sont réexpédiées immédiatement lors
que les trains-poste partent aussitôt 
après l’arrivée des paquebots dans 
la baie de la Table. Eu égard au 
grand intérêt qu’il y a à entretenir 
un service postal rapide entre la 
colonie du Cap et les États voisins 
d’une part, et les pays d’outre-mer 
d’autre part, l’Administration ne né
glige rien pour que le débarquement 
des dépêches postales qui arrivent 
par les paquebots soit effectué sans 
retard; grâce à cela, le port de la 
ville du Cap maintient la réputation

Jetzt werden sie tâglich mit der 
Eisenbahn dem Postainte in Durban 
zugeführt, von wo hâufige Gelegen- 
heit zur Weitersendung mittelst der 
zwischen Natal und Ceylon bezw. 
Indien fahrenden Dampfer geboten 
ist. Um den Wünsehen der Kaufleute 
in der Kapstadt zu entsprechen, liât 
die Postverwaltung Vorsorge getrof- 
fen, dass sie fortwâhrend Naehricht 
erhàlt, welehe Postdampfer von Natal 
nus nach Indien fahren, und zu wel- 
chen Zeiten. Diese Nachrichten wer
den ôffentlich bekannt gegeben. Durch 
die Benutzung des neuen Versen- 
dungsweges wird im Vergleich zu 
der alten Route via England ein Zeit- 
gewinn von etwa 14 Tagen erzielt.

Da in der umgekehrten Richtung 
weniger hâufig Schiffsgelegenheit ge
boten ist, so làsst die indische Post
verwaltung neben den Posten, die 
sie iiber Durban nach dem Kap ver- 
sendet, wôchentlich noch eine regel- 
mâssige Post via Suez und England 
nach Kapstadt abfertigen.

Um die rasche Landung angekom- 
mener Posten in der Kapstadt auch 
fur den Fall zu ermôglichen, dass in 
der Tafellmi das stürmisehste Wetter 
herrscht, liât die Postverwaltung 
Sehritte zur Beschaffung eines krâf- 
tigeren Bugsierdampfers und der er- 
forderlichen Leichterschiffe gethan.

Im Einvernehmen mit der Eisen- 
bahnverwaltung laufen jetzt dieBahn- 

, postwagen bis zum W erft liinab dicht 
| an die Seite der gelandeten Sciliffe, 

so dass die Postbeutel fur die Nacli- 
| barstaaten mit dem geringsten Zeit- 
I verlust in die Wagen verladen werden 
1 kônnen. Auf diese Art kônnen die 

zur Weitersendung bestimmten Post- 
| sache selbst danti alsbaldige Weiter- 
| beforderung finden, wenn die Post- 

züge sehr bald nach dem Einlaufen 
der Postdampfer in der Tafelbai von 
Kapstadt abfahren. Die Postverwal
tung ist im Hinbliek auf die grosse 
internationale Bedeutung einer be- 
schleunigten Postverbindung zwischen 
der Kapkolonie und den Nachbar- 
staaten einerseits und den übersee- 
ischen Lândern andererseits fort- 
dauernd bemülit, für die unverzogerte 
Landung der mit den Seedampfern
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the post-office in Durban whence 
they hâve frequent opportunités for 
further transmission by the steamer* 
from Natal to Ceylon and India. 
To meet the wishes of Cape Towu 
merchants the Postal Administration 
lias taken measures for the announee- 
ment, in Cape Town, o f the sailing 
o f ail India bound steamers from 
Natal, the information being posted 
on a public notice board. By utile 
sing the new route in preference to 
the old one via England a saving ot 
about a fortnight is effected.

Mail opportunities in the opposite 
direction being less frequent, the 
Indian Post Office makes up a direct 
mail weekly via Suez, England and 
Cape Colony in addition to those via 
Durban and the East Coast.

In order to faeilitate the landing 
o f mails at Cape Town during the 
roughest weather in Table Bay, steps 
hâve beett taken by the Postal Ad
ministration to procure a more power- 

i fui tug and the requisite lighters.

In conjunction witli the Railway 
I Department, mai! vans are now run 
i down to the wharf, direct to the 

sliip’s side, so that the post bags for 
the neighbouring States can be loaded 
up within a minimum of time. In thi- 

) way the up-eountry mails can be des- 
patched at once when the mail train 

I is timed to leave Cape Town soon 
1 after the arrivai of the mail steamer 

in Table Bay. In virtue o f the gretc 
international importance o f an ai- 
eelcrated postal communication bi- 
tween Cape Colony and the neigl 
bouring States on the one liand and 
the transmarine States on the othei. 
the Postal Administration pays ui 
reniitting attention to procuring in



19

ijit’il s’est Acquise de place la plus
f.ivorable de l’Afrique du Sud pour 
le transbordement des objets postaux.

Une des plus intéressantes expé
ditions postales maritimes est celle 
qui s’effectue du Cap pour Tristan 
ila Cunha, un groupe d’îles aban
données qui se trouve au milieu de 
la partie méridionale de l’Océan 
Atlantique, sous 37° 3' de latitude. 
La population de ce groupe d’îles, 
qui se composait de 85 personnes en 
1875, est placée sous la protection 
du Gouverneur du Cap. Elle jouit 
d’une communication postale annuelle 
avec la ville du Cap, où les correspon
dances qui arrivent pour les habi
tants de ces îles solitaires sont réunies 
et conservées pendant une année en
tière jusqu’à ce que l’occasion se pré
sente de les faire parvenir à des
tination. En 1896, l’expédition pos
tale du Cap pour Tristan da Cunha 
a eu lieu le 26 octobre, jour où le 
bateau à vapeur « Pretoria » a quitté 
la baie de la Table pour se rendre 
à Ste-Hélène, où il devait rencontrer 
le bateau de guerre anglais « Magpie », 
qui était désigné pour aller dans les 
premiers jours de novembre de Stc- 
Mélène à Tristan da Cunha. La dé
pêche formée au Cap pour les quel
ques habitants de ce groupe d’îles 
contenait 10 lettres, 3 journaux, 2 
paquets de livres et un paquet de 
journaux non distribués émanant du 
bureau des rebuts de la ville du Cap.

Le public réclame un service tout 
spécial de l’Administration des postes 
■le la colonie du Cap: c’est à elle 
qu’ il s'adresse pour connaître la rési
lience d’amis ou de parents dont il
i-st sans nouvelle. Le Postmaster 
Leneral du Cap n’a pas reçu moins 
'h* 42 demandes de renseignements
e l’espèce en 1896. Quoique la re

cherche des personnes perdues n’entre 
■•videmment pas dans les attributions
e l ’Administration des postes, celle- 

' i s’est volontiers chargée, jusqu’à 
| résent, des investigations qu’on a
• clamées d’elle. Grâce aux efforts 
■■■•s bureaux de poste du Cap, on
* 't parvenu à découvrir la résidence

anlangenden Postbeutel zu sorgen und 
auf diese Art den Ruf des Hafens 
von Kapstadt, als des günstigsten 
postalischen Umladeplatzes von Stid- 
afrika, auch in Zukunft aufrecbt zu 
erhalten.

Eine intéressante überseeische Post- 
befërderung, die von der Kapstadt 
aus stattfindet, ist diejenige nach der 
weltverlassenen Inselgruppe Tristan 
da Cunha, die in der Mitte des süd- 
atlantischen Océans unter 37° 3' S. B. 
liegt. Das kleine Gemeinwesen, wel- 
ches im Jahre 1875 aus 85 Personen 
bestand, steht unter dem Schutze des 
Kap-Gouverneurs. Es erfreut sich 
einer jâhrlich  einmaligen Postver- 
bindung mit der Kapstadt, wo die 
für die Bewohner der einsamen Insel
gruppe einlaufenden Briefe gesammelt 
uiul das ganze Jahr hindurch aufbe- 
wahrt werden, bis sich Gelegenheit 
zu ihrer Absendung bietet. Im Jahre 
1896 fand die Postbefôrderung nach 
Tristan da Cunha von Kapstadt aus 
am 24. Oktober statt, an welchem 
Tage der Dampfer «P re to r ia » die 
Tafelbai verliess, um nach St. Helena 
zu fahren und dort an das engliscbe 
Kriegsschiff « Magpie » anzuschliessen, 
welches dazu bestimmt war, in den 
ersten Tagen des November von 
St. Helena nach Tristan da Cunha 
in See zu gehen. Der in Kapstadt 
geschlossene Bricfbeutel für die we- 
nigen Bewohner der Inselgruppe ent- 
hielt: 10 Briefe, 3 Zeitungen, 2 Bücher- 
pakete und ein in dem Bureau der 
unbestellbaren Briefe der Kapstadt 
hergestelltes Paket mit unanbring- 
lichen Zeitungen.

Eine eigenartige Thütigkeit wird 
der kaplàndischen Postverwaltung 
von seiten des Publikums insofern 
zugemutet, als dasselbe von der Post
verwaltung Auskunft über den Auf- 
enthalt vermisster Freunde und Ver- 
wandten fordert. Nicht weniger als 
42 derartiger Anfragen liefen im Jahre 
1896 bei dem General-Postmeister der 
Kapstadt ein. Obwohl die Ennittelung 
vermisster Personen zweifellos nicht 
zu den Aufgaben der Postverwaltung 
geliôrt, hat dieselbe sich bisher der 
an sie gestellten Anforderung willig 
unterzogen, und es ist den Bemühungen

hindered landing facilities for the 
mails arriving by the steamers and 
thus to maintain the prestige o f the 
Cape Town harbour as being the 
most advantageous port for mail 
purposes in South Africa.

An interesting postal communica
tion effected from Cape Town is that 
to the desolate island of Tristan 
d’Acunha which is situated in the 
middle of the South Atlantic Océan, 
37° 3' s. Iat. The little comnmnity, 
which in 1875 consisted of 85 persons, 
is under the protection of the Cape 
Governor. It enjoys one postal com
munication a year with Cape Town, 
where the correspondence for the in
habitants of the lonely island are 
collected and kept during the year 
for an opportunity o f transmission. 
In 1896 the mail left Cape Town 
on Oetober 24th, by the steamer 
« Pretoria » , bound for S1 Helena, 
where it was to meet the English 
ironclad « Magpie » which was destin- 
ed to leave S1 Helena in the first 
days o f November for Tristan d’Acun
ha. The mail-bag from Cape Town 
for the few inhabitants of the island 
contained on this occasion ton letters, 
tlirce newspapers, two book packets 
and a pneket of undeliverable news
papers made up in the Returned 
Letter Office o f Cape Town.

A  rather strange service seems to 
be expected by the inhabitants ot 
Cape Colony from the Post Office, 
namely that o f discovering the where- 
,abouts of missing friends and rela
tives. No less tliun 42 such appli
cations were made to the Postmaster- 
General o f the Cape in 1896, and 
although this task can scarcely be 
reckoned among the duties o f the 
Postal Administration, it has neverthe- 
less been willingly accepted, with the 
resuit that by its efforts the where-
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de 19 personnes qu’on croyait per
dues; les 23 autres recherches sont 
restées sans résultat.

Pour prévenir tout inconvénient, 
l’Administration des postes a pris pour 
règle de ne communiquer aux intéres
sés les adresses des personnes au 
sujet desquelles on lui a demandé 
des renseignements que quand celles- 
ci ont expressément déclaré qu’elle 
pouvait faire connaître leur résidence. 
Cette précaution a paru nécessaire 
parce qu’il arrive assez souvent que 
des gens qui ont disparu ne désirent 
plus du tout entrer en correspondance 
avec les parents qui les recherchent. 
Dans ces cas, l’Administration des 
postes refuse d’indiquer leur domicile 
aux personnes qui lui en ont fait la 
demande.

Parmi les exigences extraordinaires 
qui sont imposées à l’Administration 
du Cap figure l ’obligation de pro
curer des fonctionnaires des postes 
expérimentés aux Etats voisins. La 
colonie du Cap est réellement la 
pépinière et le district de recrute
ment des agents d ’élite pour les Ad
ministrations des postes des pays voi
sins. La République Sud-Africaine, 
Rhodesia, etc. viennent chercher dans 
la colonie du Cap les meilleurs fonc
tionnaires (des agents qui ont de 4 à 
8 années de service et qui sont, par 
conséquent, tout à fait au courant de 
leur besogne) pour les placer chez 
elles. Pendant les dernières années, 
plusieurs centaines de fonctionnaires 
ont quitté le service du Cap pour en
trer dans celui de la République Sud- 
Africaine. Le Postmaster de cette Ré
publique a obtenu un jour de son 
collègue du Cap 23 fonctionnaires des 
postes expérimentés, en une fois, pour 
faire face à un besoin très urgent. 
Comme beaucoup d’agents ont quitté 
le service des postes du Cap après 
avoir prévenu l’Administration un 
mois seulement à l’avance, on a 
éprouvé de très grandes difficultés 
pour combler les vides.

Quoiqu’il en soit, le fait que l'O f
fice des postes du Cap fournit aux 
Administrations voisines des fonction-

der kapl&ndischen Postanstalten aucli 
gelungen, den Aufenthalt von 19 Ver- 
missten ausfindig zu machen, die 
übrigen 23 blieben unevmittelt.

Zur Verhütung von Unzutr&glich- 
keiten hat die Postverwaltung übri- 
gens den Standpunkt eingenommen, 
den Anfragenden die Adressen von 
bestimmten Personen nur dann mit- 
zuteilen, wenn die Gesuchten sicb 
ausdrücklich mit der Bekanntgebung 
ihres Aufenthaltes einverstanden er- 
klârt haben. Es kommt nüinlich nicht 
selten vor, dass vermisste Personen 
gar nicht Lust haben, mit iliren aie 
suchenden Angehorigen von neuem 
in Briefweehsel zu treten. In solchen 
Füllen lehnt die Postverwaltung die 
Mitteilung des Aufenthaltes der von 
ibr ausfindig gemacbten Personen den 
Fragestellern gegenüber ab.

Zu den ungewôhnlichen Anforde- 
rungen, welche an die kaplandische 
Postverwaltung gestellt werden, ge- 
hort auch die Abgabe von geschulten 
Postbeamten für den Dienst in den 
Nachbarstaaten. Die Kapkolonie ist 
thats&chlich die Bildungsschule und 
der Werbebezirk behufs Versorgung 
der Nachbarliinder mit tüchtigen Ar- 
beitskr&ften für den Postdienst. Die 
Südafrikanische Republik, Rhodesia
u. s. w. holen sich die besten Beamten, 
Leute von 4— 8 jühriger Dienstzeit, 
deren Leistungen auf der Ilohe stehen, 
aus der Kapkolonie heraus und stellen 
sie in ihren Dienst ein. In den letzten 
Jahren sind mehrerc hundert Beamte 
in den Dienst der Südafrikanischen 
Republik übergetreten. Der General- 
Postmeister dieses Staates erbat in 
einem Faile von seinein Kollegen in 
der Kapkolonie nicht weniger als 23 
ge8chulte Postbeamte auf einmal be- 

I hufs Deekung dringendsten Bedürf- 
I nisscs. Dabei erfolgte der Austritt 

aus dem kapl&ndischen Dienste in 
vielen Füllen nach vorangegangener 
einmonatlicher Kündigung, was die 

I Schwierigkeit der Ausfüllung der 
! Lücken erheblich vergrôsserte.

Immerhin tr&gt die Thatsache, dass 
die kaplündische Postverwaltung die 
Nachbar-Postverwaltungen mit Be
amten versorgt, die ihre Ausbildung 
im Postbetriebe des Kaplandes ge-

abouts o f 19 persons was discovered, 
tliat of the remaining 23 could not 
be traced.

In order to avoid diffieulties the 
Post Office déclinés to give the ap- 
plicant the address o f the person 
required, except with the consent of 
that person, for it not unfrequently 
happens that persons inquired for 
hâve no wish to re-open correspon- 
dence with their friends. In such cases 
the Post Office déclinés to cominu- 
nicate the address o f the persons they 
hâve succeeded in tracing.

Among the unusual demands made 
upon the Cape Postal Administration 
is that o f supplying the neighbouring 
States with trained postal officers. 
Cape Colony is in fact the training 
school and recruiting ground from 
which these States are provided with 
efficient working powers. The South 
Africau Republic, Rhodesia, etc. at- 
traet the best officers, men o f from 

I four to eight years’ service whose 
capacity is at its prime; in the last 

I few years several hundred officers 
lmve thus entered the service o f the 
South African Republic. In one case 
the Postmaster-General o f this State 
made an application to his colleague 
o f Cape Colony for no less than 23 
skilled postal men to meet pressing 
requirements. This was followed by 

f résignations from the Cape service, in 
many cases after one month’s notice 

| oui y , which greatly increased the 
difficulty of filling the vacancies thus 
caused.

The fact, however, that the Postal 
Administration of the Cape has to 
supply the neighbouring States with 
officers who hâve been trained in
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naires formés dans son service, ne 
contribue pas peu à élever et à 
affermir la place prépondérante que 
cet Office occupe dans le sud de 
l’Afrique.

Renseignements sur le service des 
postes de la République du Pérou 
pendant l’exercice 1896— 1897.

D ’après le dernier rapport de ges
tion du Directeur général des postes 
du Pérou, le service des postes de ce 
pays souffre de trois maux essentiels 
auxquels il est urgent de remédier 
dans l’ intérêt général du service.

Ces trois maux sont:

1° l'absence d’une loi servant de 
base à l’organisation et à l’exploita
tion du service postal ;

2° l’ insuffisance du budget des 
dépenses, et

3° le maintien de vieilles ordon
nances concernant la fumigation des 
dépêches postales provenant de pays 
où régnent des maladies contagieuses.

L ’absence d’une loi postale ne 
manquera pas de produire des effets 
désastreux dans l ’avenir. On accorde 
des concessions aux compagnies de 
chemins de fer, ainsi qu’aux compa
gnies maritimes, sans stipuler dans 
les actes leurs obligations envers l’Ad
ministration des postes du Pérou. 11 
en résulte que, dans l ’établissement 
de leurs horaires, etc., ces entreprises 
subordonnent les intérêts de l’Etat 
à leurs propres intérêts. Dans leurs 
relations avec les compagnies en ques
tion, avec les agents d’autres Admi
nistrations et même avec les par
ticuliers, les fonctionnaires postaux 
manquent de toute protection et de 
tout appui légaux. Le nombre des per
sonnes jouissant de la franchise de 
port augmente sans cesse par suite 
de l ’absence de dispositions réglemen
taires précises à ce sujet. Les postes 
doivent circuler sans escorte militaire

nossen haben, ohneZweifel nichtwenig 
dazu bei, die führende Stellung, welche 
das kaplündische Postwesen in Süd- 
afrika einnimmt, zu erhêhen und zu 
befestigen.

Aus dem Postbetrieb der Republik ; 
Peru. 1896/97.

Drei hauptsâchliche Mangel sind 
es, die nach dem neuesten Verwal- 
tungsherichte des General-Direktors 
der peruanischen Posten im Interesse 
der Hebung dieses Dienstzweiges der 
baldigen Beseitigung bedürfen :

1. das Fehlen eines Postgesetzes 
als Grundlage für die Einrichtung 
und Ausübung des Postdienstes ;

2. das Niehtvorhandensein eines 
auskômmlichen Budgets und

3. die Aufrechterhaltung der ver- 
alteten Vorschrilten wegen der Durch- 
rjtucherung der vont Auslande ein- 
treffenden, aus verseuchten Landern 
herrtihrenden Briefsehaften.

Das Fehlen eines Postgesetzes bat 
für die Zukunft des Postdienstes die 
hedenklichsten Wirkungen. Eisen- 
bahnen und Dampferlinien werden 
konzessioniert, olme dass in den 
bezüglichen Konzessions - Urkunden 
ihreVerpflichtungen der peruanischen | 
Postverwaltung gegenüber festgelegt 
werden, was zur Folge hat, dass die 
Unternehmer bei der Einrichtung der 
Fahrplane u. s. w. ilire eigenen In- 
teressen denjenigen des Staates vor- 
anstellen. Den Postbeamten fehlt für | 
den Verkehr mit diesen Unterneh- 
morn, mit Beamtcn anderer Verwal- 
tungszweigc und selbst mit Privat- 
personen der gesetzliche Schutz und 
Rückhalt. Das Utnvesen der Porto- 
freitümer wuehert infolge des Man- 1 
gels gesefzlicher Gegenvorschriften | 
üppig empor. Die Posten müssen auf 
den unsicheren Wegen im Gebirge | 
ohne militarische Begleitung verkeh- 1 
ren, da eine Vcrpflichtung zur Ge- 
stellung von Eskorten für die Militâr- 
behôrden nicht besteht. Oft sind sie

the Cape service, will doubtless con- 
tribute considerably to raise and con- 
firm the position o f leader whicb it 
occupies in South Africa in postal 
matters.

Information on the Postal Service 
of Peru in 1896— 97.

According to the last report of 
the Director-General o f the Peruvian 
Post Office there are three great 
defects which, in the interests of this 
institution, need to be speedily re- 
moved. They are, 1. the want of a 
postal law as basis for the organiza- 
tion and working o f the postal service;
2. the absence of a sufficient budget ;
3. the rétention o f old régulations for 
the fumigation o f mails arriving 
front countries in which any con- 
tagious disease prevails.

The lack of a postal law cannot 
fail to hâve the most serious effects 
on the future of the postal service. 
Railway and steamship lines are 
concessioned without their patents 
containing any mention of obligations 
towards the Postal Administration, 
the conséquence o f which is that, 
when making their time-tables etc. 
the managers seek their own inter
ests before those of the State. In 
intercourse with these undertakings, 
with officers of other Departments 
and even with private persons, the 
postal officers are destitute of ail 
legal protection and support. No 
legal régulations being in existence 
against it, free postage is gaining 
ground rapidly. The posts arc com- 
pelled to travel along the unsafe 
mountain roads without military es- 
cort, the military authorities being 
under no obligation to provide such ; 
the conséquence is that they are 
often exposed to the attacks o f high- 
way robbers. The Administration of 
the postal service is itself lacking
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sur les chemins peu sûrs de la partie 
montagneuse du pays, les autorités 
militaires n’étant pas tenues de fournir 
des escortes de ce genre. Les postes 
sont, par conséquent, à la merci des 
voleurs de grands chemins. L ’Admi
nistration centrale des postes manque 
elle-même d’une base légale pour ses 
décisions et ses décrets, ce qui pa
ralyse considérablement son activité. 
Seule une loi postale en harmonie avec 
les exigences du service peut faire 
disparaître tous ces inconvénients.

L ’absence d’un budget qui réponde 
aux besoins du trafic —  un mal que 
l’Administration du Pérou partage 
avec beaucoup d’autres Administra
tions des postes de l ’Amérique du Sud 
—  constitue un obstacle à toute exten
sion du service postal. Les maigres 
salaires que les recettes permettent 
d’accorder empêchent l’Administration 
de recruter des agents honnêtes et 
instruits auxquels elle pourrait con
fier en toute sécurité la direction de 
ses bureaux. Les chefs de bureau 
qui possèdent les qualités requises, 
et dont le nombre est heureusement 
assez considérable, ne conservent leur 
emploi que par patriotisme; ce sont 
des enfants du pays animés du désir 
d’être utiles à leur patrie.

Il convient, toutefois, de mentionner 
que, par suite du manque de voies 
ferrées, l'Administration doitsupporter 
des frais de transport énormes, ce 
qui grève eonsidérablementson budget.

Le vaste territoire de la République, 
d’une superficie de plus de 1,137,000 
kilomètres carrés, doit être parcouru 
d’un bout à l’autre par des courriers 
à cheval, les chemins de fer étant 
très rares. L'Administration des postes 
aurait besoin d'un budget de dépenses 
d’au moins 500,000 sols*) pour être 
à même de satisfaire à toutes les 
exigences du service. Celui-ci souffre 
depuis longtemps déjà des excès d’une

*) 1 sol (argent.) =  environ fr. 2*/»•

infolgedessen den Überfkllen der 
Wegelagerer preisgegeben. DerOber- 
leitung des Postwesens selbst fehlt 
die rechtliche Grundlage für ihre 
Massnahmen und Entscheidungen, 
wodurch ihre Verwaltungsthütigkeit 
erschwert und behindert wird. Allen 
diesen Unzutraglichkeiten kann nur 
durch Erlass eines den Anforderun- 
gen der Gegenwart entsprechenden 
Postgesetzes abgeholfen werden.

Der Mangel eines auskômmlichen 
Budgets, ein Ubelstand, welchen die 
peruanische Postverwaltung mit vie- 
len anderen stidamerikanischen Post- 
verwaltungen teilt, hemmt die ganze 
Entwickelung des Postwesens. Mit 
den geringen Gehiiltern, welche die 
Verwaltung nach dem knapp bemes- 
senen Stande ihrer Mittel zahlen 
kann, vermag sie unmôglich, Per- 
sonen von bewâhrter Reehtschaffen- 
heit und angemessener Bildung zu 
gewinnen, denen sie die Leitung 
ihrer Postanstalten mit vollem Ver- 
trauen übertragen kann. Diejenigen 
Postamtsvorsteher, welche diese Eigen- 
schaften besitzen —  und ihre Zahl ist 
gliicklicherweise nicht gering — blei- 
ben nur ans Liebe zur Sache in 
ihren Stellungen ; sie sind Sôbne der 
Stâdte, wo sie das Amt bekleiden, 
und halten an demselben fest, um 
den Interessen ihrer Heimat zu dienen.

Es ist bei der Budgetveranschla- 
gung nicht ausser acht zu lassen, 
dass infolge des Mangels an Schienen- 
wegen der Postverwaltung ausser- 
ordentlich hohe Befôrderungskosten 
entstehen.

Das weite Gebiet des peruanischen 
Staates, welches sich über 1,137,000 
km.4 erstreckt, rauss von einem Ende 
zum andern von Reitposten durch- 
kreuzt werden, weil Eisenbahnen noch 
sparlich vorhanden sind. Ein Aus- 
gabebudget von einer halben Million 
Sols*) würe nicht zu hoch, um die 
Verwaltung in den Stand zu setzen, 
allen Anforderungen gerecht zu wer
den. Das Postwesen in der Repuhlik 
Peru ist viele Jahre lang das Opfer 
einer übertriebenen, unzeitgemâssen 
Sparsamkeit gewesen. Es ist an der

*) 1 Sol (Silber) =  ci rca 2 ijt Fr.

in the legal basis for its measures and 
decisions, its administrative labours 
being thereby impeded and rendered 
more difficult. These disadvantages 
can, one and ail, be removed by 
nothing but the issue o f a postal 
law anBwering to the demands of 
the présent day.

The lack of a sufficient budget, 
an evil which the Peruvian Postal 
Administration shares with many 
others in South America, hampers 
the whole growth o f the postal service. 
With the low salaries which the small 
means at the disposai of the Ad
ministration compels it to pay, it is 
not possible to employ persons of 
proved integrity and suitable édu
cation to whom the management of 
post- offices can be confidently in- 
trusted. The postmasters who possess 
these qualifications— and their number 
is happily not small— retain their 
appointments from pure love to the 
post; they are sons o f the towns in 
which they hold their office, and 
remain there to serve the interests 
o f their native place.

When considering the budget, it 
must not be forgotten that the lack 
o f railways causes the Postal Ad
ministration exceedingly heavy trans
port expenses.

The vast area o f the Peruvian 
State, which covers above 1,137,000 
sq. km., bas to be traversed from 
one end to the other by mounted 
couriers since there are but few rail
ways. An expenditure budget of 
half a million sols*) would not be 
more than sufficient to enable the 
Administration to meet ail demands. 
The postal service in the Republic 
o f Peru has for many years been 
the victim of exaggerated and ill-

*) 1 silver sol =  about 2'/i francs.
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économie exagérée. Il serait temps de 
n-médier à cette situation et d’inau
gurer un système administratif, éco
nomique et rationnel qui n’entra- 
vi-rait pas le développement de l’ insti
tution.

Zeit, von diesem System abzugehen 
und zu einer vernünftigen, den Fort- 
6chritt des Verkehrswesens nicht hin- 
dernden, in Wahrkeit sparsamen und 
wirtschaftlichen Verwaltungsmetliode 
zurückzukehren.

tiraed economy. It is quite time such 
a System was abandoned in favour 
o f one more sensible and really 
economical and which will not hinder 
the growth o f the service.

The third point which, âccording 
to the opinion of the Postal Ad
ministration, needs improvement, is 
the régulation respecting the fumi
gation o f postal articles arriving from 
abroad, which does not correspond 
with the sanitary views o f the pré
sent day. Could anything be more 
vexations for the inhabitants o f a sea- 
port than to know tliat there is a mail- 
steamer in the harbour and yet not be 
able to get the letters it has brought ! 
The authorities, merchants and public 
in general ail complain at having to 
wait from 10 to 12 hours for the 
fumigating process to be ended before 
the delivery o f the letters can finally 
be commenced. The Administration 
o f the Pcruvian Posts is o f opinion 
that, the fumigation o f the mails 
being from the sanitary point o f view 
valueless, it should be abolished. It 
supports tliis opinion from the fact 
that, in the history o f épidémies in 
Peru, not one case can be brought 
forward in which the infection was 
effected by means o f letters, and 
nlso on the strength o f the decisions 
o f the International Sanitary Con
férence o f Dresden in 1893, which 
maintained that ail quarantine or 
disinfection o f postal articles— witli 
the sole exception o f postal parcels—  
was o f no value and consequently 
superHuous.

On the proposai o f the Director- 
General of Posts, the Sanitary Board 
o f the Argentine Republic 1ms already 
suppressed ail prophylactic measures 
relating to mails arriving from sea- 
ports infected with épidémies or 
suspected of being so. The sincere 
wish o f the Director-General o f Posts 
is, that the chief sanitary Authority 
o f Peru nmy take the same steps 
and, in the interests o f the public, 
release the forcign mails from ail

N
Le troisième point qui, d’après 

( Administration péruvienne, doit être 
révisé, c’est l'ordonnance concernant 
la fumigation des dépêches postales 
provenant de l’étranger, une ancienne 
loi condamnée par les règles sani
taires actuelles. Qu’y a-t-il de plus 
vexatoire pour le public d’un port que 
•l’avoir connaissance de la présence 
•l’un paquebot-poste dans ce port et 
•le ne pouvoir entrer en possession 
•le la correspondance .dont il est 
porteur! Les autorités, les commer
cants, le public, tout le monde se 
plaint de ce que la fumigation re
tarde de 10 à 12 heures la distribu
tion des objets postaux. L ’Adminis
tration des postes du Pérou estime 
qu’il y a fieu de renoncer tout-à-fait 
il la fumigation des correspondances, 
attendu que ce procédé est sans va
leur au point de vue sanitaire. A  cet 
• ffet, elle s’appuie, en premier lieu, 
sur le fait que l’histoire des épidé
mies du Pérou ne mentionne aucun 
cas d’infection causé par une lettre 
•■t, en second lieu, sur l'avis de la 
Conférence sanitaire internationale de 
Dresde de 1893, d ’après lequel il Se
ntit inutile de soumettre à une qua
rantaine ou de désinfecter les objets 
postaux, à l’exception toutefois des 
colis.

Sur la proposition du Directeur 
général des postes, le Conseil sani- 
oiire de la République Argentine a 
tboli toutes les mesures prophylac- 
itques applicables aux dépêches pos- 
’ales provenant de ports infectés ou 
aspects. Le Directeur général des 

postes du Pérou fait à son tour des 
vœux pour que la junte sanitaire su
prême de son pays prenne une déci
sion analogue et libère ainsi, dans 
l’intérêt du public, la correspondance 
iriginaire de l'étranger de toute qua-

Der dritte Punkt, an welchem 
nach Ansicht der Postverwaltung die 
besserndeHand angelegt werden muss, 
ist die den heutigen Anscbauungen 
über Gesundheitspflege nicht mehr 
entsprechende veraltete Vorschrift 
wegen der Durchr&ucherung der vom 
Auslande eingehenden Briefposten. 
Was giebt es Verdriesslicheres für 
das Pubbkum einer Hafenstadt, als 
einen Postdampfer itn Hafen zu wis- 
sen, ohne die von ihm angebrachten 
Briefe erlangen zu kônnen ! Die Be- 
hôrden, der Handelsstand, die Fa- 
milien, aile beklagen sich darüber, 
wenn 10 und 12 Stunden verstrei- 
chen, bis das AusrSucherungsver- 
fahren beendet ist und mit der Aus- 
teilung der Briefe endlich begonnen 
werden kann. Die Verwaltung der 
peruanischen Posten steht auf dom 
Standpunkte, dass die Durchrttuehe- 
rung der Briefpost, weil in gesund- 
heitlieher Hinsicht wertlos, ganzlich 
fallen zu lassen sei. Sie stützt sich 
dabei einmal auf die Thatsache, dass 
die Geschichte der Seuchen in Peru 
nicht einen einzigen Fall aufweise, 
in welchem eine Ansteckung durch 
Briefe stattgefunden habe, ausserdem 
a ber auch auf die Besehlüsse der inter- 
nationalen Gesundheits-Konferenz in 
Dresden vom Jahre 1893, welche 
jede Quarantâne oder Desinfektion 
bei Postgegenstünden—  mitalleiniger 
Ausnahme der Postpakete —  für 
wertlos und demzufolge überflüssig 
erachtete.

Schon habc der Gesundheitsrat 
der argentinischen Republik aufVor- 
schlag des General-Postdirektors aile 
prophylaktischen Massregeln gegen- 
iiber den aus verseuchten oder seuche- 
verdlichtigen Ilüfen herstammenden 
Postladungen abgeschafft. Môge die 
oberste Gesundheitsbehôrde von Peru 
—  das ist der lebhafte Wunsch des 
General-Postdirektors —  denselben 
W eg einschlagen und die nach Peru
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rantaine, de toute désinfection et au
tres mesures préventives inefficaces.

L ’Administration péruvienne mérite 
des éloges pour être entrée dans la 
voie du progrès en s’appliquant, mal
gré les grandes difficultés qui s’y 
opposaient, à maintenir son service 
à la hauteur de celui des pays placés 
dans de meilleures conditions. L ’or
ganisation du service interne des co
lis postaux sur la base du règlement 
du mois de juin 1895 est un progrès 
incontestable. Dans le courant de 
l’année 1896 les postes péruviennes 
ont transporté 31,595 colis postaux. 
Le bureau central de Lima a expé
dié à lui seul 11,631 colis et il en a 
reçu 5410. Le poids total des colis 
manipulés au bureau de Lima a at
teint 12,136 kilogrammes; le montant 
des taxes d’affranchissement perçues 
6792 sols; le total des déclarations de 
valeur 18,521 sols; la valeur réelle
131,908 sols, et le produit des droits 
d’assurance 1490 sols.

De même que le service des colis 
postaux, le service des mandats de 
poste fonctionne depuis quelque temps 
seulement. Vingt-cinq bureaux de 
poste sont autorisés à participer au 
service des mandats. L ’autorisation 
d’émettre et de payer des titres de 
cette nature a dû être provisoirement 
retirée, pour différentes raisons, à 2 
de ces bureaux. En 1890, c’est-à-dire 
pendant la première année d’existence 
du service en question, les quelques 
bureaux de poste qui le pratiquaient 
ont émis 1493 mandats, pour un mon
tant total de 30,801 sols. Les taxes 
perçues de ce chef ont atteint la 
somme de 737 sols.

Le service précité, de même que 
celui des valeurs déclarées, ont fourni 
des résultats satisfaisants, si l ’on tient 
compte des difficultés qui s’opposent 
à la transmission de ces objets et sur
tout des moyens de transport primi
tifs dont dispose l’Administration du 
Pérou.

En 1896, la poste a transporté :

bestimmte Korrespondenz im Interesse 
desPublikums von allen Quarant&nen, 
Desinfektionen und sonstigen wir- 
kungslosenSchutzmassregelnbefreien!

Es verdient aile Anerkennung, dass 
die peruanische Postverwaltung, trotz 
der ihr entgegenstehenden grossen 
Schwierigkeiten, die Bahn des Fort- 
schrittes betreten hat und sieh be- 
müht, mit den Einrichtungen günstiger 
situierter Staaten gleichen Schritt zu 
halten. So bedeutet z. B. die Grün- 
dung einer intemen Paketpost auf 
Grand des Reglements vom Juni 
1895 einen unleugbaren Erfolg. In 
den 12 Monaten des Jahres 1896 
sind bei den peruanischen Postan- 
stalten bereits 31,595 Pakete_einge- 
liefert worden. Hiervon entlielen auf 
den Verkehr beim Hauptpostamt in 
Lima: eingeliefert 11,031, einge- 
gangen 5410 Stück. I)a6 Gewicht 
der in Lima behandelten Pakete be- 
trag 12,136 Kilograrom, das erhobene 
Gesamtporto 6792 Sols, der an- 
gegebene Wert 18,521 Sols, der 
wirkliche Wertinhalt 131,908 Sols, 
die erhobenen Versicherungsgebühren 
1490 Sols.

Aucb das Postanweisungsverfahren 
ist, gleich der Paketpost, eine ganz 
junge Einrichtung des peruanischen 
Postwesens. Es nehmen 25 Post- 
anstaltcn an diesem Verfahren teil, 
von denen 2 die Befugnis, Post- 
anweisungen anzunehmen und aus- 
zuzahlen, gewisser Vorkommnisse 
wegen, vorübergehend entzogen wer- 
den musste. Von dieser besclirânkten 
Zabi von Postanstalten sind im 
Jahre 1890 —  dem ersten Jahr des 
Bestehens der neuen Geldübermitte- 
lung —  im ganzen 1493 Postan- 
weisungen im Gesamtwerte von 30,861 
Sols angenommen und 737 Sols an 
Gebühren vereinnahmt worden.

Der Gesamtumfang des durch die 
peruanische Post im Jahre 1890 ver- 
mittelten Geld- und Wertsachenver- 
kehrs ist in Anbetracht der Schwierig- 
keit der Befôrderung und der zum 
Teil noch primitiven Befôrderungs- 
mittel ein recht ansehnlicher gewesen.

Es wurden befôrdert:

quarantine, disinfection and otlier 
useless protective measures.

It is worthy of récognition tliat, 
notwithstanding the great difficulté* 
it has to encounter, the Peruvian 
Postal Administration has entered 
the path o f progress and endeavours 
to keep pace with the organizations 
o f more favourably situated States. 
Thus, for instance, the institution oi 
an inland parcel post on the basis 
o f the Régulations o f June 1895 is 
an undoubted success. In the 12 months 
o f the year 1896, 31,595 parcels 
were handed in at the Peruvian post
offices. O f these, 11,631 were posted 
and 5410 received at the General 
Post Office in Lima. The weight oi 
the parcels handed in at Lima was 
kg. 12,136, the postage for the same 
6792 sols, the declared value 18,521 
so 1s, the real value 131,908 sols, the 
insurance fees 1490 sols.

The Money Order service, like 
the parcel post, is quite anew (branch 
o f the Peruvian Po6t Office. Twenty- 
tive post-offices are intrusted with 
the service; two o f these hâve, 
however, on account o f certain oc
currences, been teroporarily suspended 
from issuing and cashing orders. In 
this limited number of post-offices, 
1493 money orders having a value 
of 36,861 sols with commission 
amounting to 737 sols were issued 
in the year 1896, the first year of 
the existence o f this service.

The extent of the entire money 
transactions effected through the 
medium of the Peruvian Post in the 
year 1896 is very favourable when 
we take into considération the diffi- 
culties o f transport, and in many 
cases, the still primitive modes of 
conveyance. The transactions were 
as follows:—
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pour un montant 
do sols

dus mandats de poste . 36,861,
dus groups d’argent . . 195,015,
des paquets avec valeur

d é c la r é e ....................  18,521,
des lettres et autres objets 

avec valeur déclarée . 5,088,336, 

suit en tout des envois 
pour un montant de . 5,338,733.

Le nouvel et 'spacieux hôtel des 
postes en construction dans la capi- 
tale'du Pérou témoigne aussi de l'ac
tivité que déploie l'Administration 
dans le but de remplacer, à l’aide 
des deniers de l’Etat largement dis
tribués à cet effet, les vieux'locaux 
insuffisants dont elle dispose par de 
nouveaux* locaux en rapport avec les 
licsoin8 actuels du 'trafic et dignes 
île la plus importante institution com
merciale du pays. Les travaux de 
construction (de cet hôtel, qui ont 
commencé le 15 novembre 1895, ont 
déjà coûté 89,687 sols. Les maté
riaux nécessaires sont, autant que 
possible, pris dans le pays même; 
les travaux d ’art sont confiés de pré
férence à des artistes et à des arti
sans indigènes. Les pièces de con
struction qui ne se fabriquent pas 
dans le pays même ou qu’il y a 
profit à \ importer sont^ seules com
mandées à l’étranger.

l
L ’Administration a fait exécuter, à 

l.ima, un buste en bronze du Prési
dent de la République, qui sera 
placé dans le nouveau bâtiment en 
t«moignage de reconnaissance pour 
li s efforts patriotiques que le chef de 
l'Etat a faits en vue de doter le ser
vice postal d ’un magnifique hôtel 
central.

Le progrès se fait aussi sentir dans 
d autres domaines. C ’est ainsi, par 
exemple, que le nombre des bureaux 
de poste s’est accru de 35. Le nom- 
lire des courses postales rurales s’est 
« levé de 160 à 182. Quelques cour- 
s i s  de piétons ont été transformées en 
services de courrier à cheval; des 
V'urriers qui ne partaient que tous les

Sols
durch Postan weisungen . 36,861
Sendungen mit barem Geld 195,015
Pakete mit angegebenem

W e r t e .........................  18,521
Geldbriefe und andere

Wertgegenstânde . . 5,088,336

zusammen 5,338,733.
Die Erbauung eines neuen, den 

erheblich gewachsenen Bedtirfnissen 
der Jetztzeit entsprechenden Postge- 
bàudes in der Hauptstadt Lima legt 
cbenfalls davon Zeugnis ab, dass 
die Postverwaltung mit ausgiebiger 
Unterstützung der Staatsregierung 
bestrebt ist, an Stelle veralteter un- 
zulânglicher Einrichtungen neue wür- 
dige, dem Verkehrserfordernisse ge- 
nügende Unterkunftsràume ftir die 
wichtigste Verkehrsanstalt des Landes 
zu schaffen. Seit dem Beginn des 
Baues am 15. November 1895 sind
89,687 Sols an Baugeldern veraus- 
gabt worden. Die Baumaterialien 
werden, soweit thunlieh, im Inlande 
beschafft, die baukünstlerischen Ar- 
beiten müglichst an peruanischeKünst- 
ler und Werkleute vergeben. Vom 
Auslande werden nur diejenigen 
Gegenstande bezogen, welche ent- 
weder im Inlande nicht hergestellt, 
oder aus auslàndischen Quellen mit 
grossem Nutzen erlangt werden 
künnen

Im neuen Postgebâude wird eine 
in Lima in der Ausarbeitung begrif- 
fene Bronzebüste des Prasidenten der 
Republik aufgestellt werden, alsschul- 
diger Zoll der Dankbarkeit für die 
patriotische Fôrderung des Unter- 
nehmens und für die Gunst, welche 
das Staatsoberhaupt dem Postwesen 
durch die Herstellung eines so pracht- 
vollen Centralgebâudes zu teil wer
den liess.

Auch auf anderen Gebieten ist ein 
unverkennbarer Zug des Fortschrittes 
wahrzunehmen. So ist die Zahl der 
Postanstalten um 35 gewachsen. An 
Stelle von 160 Landpostkursen be- 
stehen deren jetzt 182. Aus einzel- 
nen Botenposten sind Reitposteu ge- 
worden; Posten, die bisher aile 14 
Tage verkehrten, kursieren nunmehr 
wOchentlich, einzelne zweimal in der 
Woche.

soit)

In Money Orders . . . 36,861
Packets containing money 195,015
Parcels with declared value 18,521
Letters with declared value

and other valuables. . 5,088,336

Total 5,338,733

The construction o f a new post
office in Lima suited to the consider- 
ably increased needs o f the présent 
time is Hkewise a testimony that, 
with liberal assistance from the State, 
the Postal Administration is endeavour- 
ing to provide the most important 
traffic institution of the country with 
new premises adapted to the demands 
o f the service. Since the building 
was commenced, on November 15th, 
1895, 89,687 sols bave been ex- 
pended on it. The building materials 
are procured, as far as possible in 
the country itself, and the décorative 
work intrusted to Peruvian artists 
and w'orkmen. Only such portions 
o f the materials are obtained from 
abroad as cannot be procured in 
the country or when the advantages 
o f obtaining them from foreign sources 
are exceptionally great.

A bronze bust of the President of 
the Republic is now heing prepared 
in Lima for the new post office, 
where it is to be placed as a token 
o f gratitude for the patriotic ad- 
vancement o f the undertaking, and 
for the favour which the head of 
the State has shown the postal service 
in the érection o f so fine a central 
office.

The mardi o f progress is also 
perceptible in other domains. For 
instance the number o f post-offices 
has increased by 35. In place of 
160 rural post routes there are now 
182. Some foot-runners hâve beconte 
mounted couriers; posts which until
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quinze jours partent maintenant 
chaque semaine, quelques-uns même 
2 fois par semaine.

On se propose d’améliorer le ser
vice des transports de telle façon 
que Lima, la capitale, échange deux 
courriers par semaine avec tous les 
départements et provinces de la Ré
publique, à l’exception toutefois des 
départements de Loreto et de Piura.

Une innovation aussi favorable 
pour le public que pour la Caisse pos
tale c’est le « Correo de ûltima hora ».
Ce service, grâce auquel les lettres dé- j 

posées entre le délai ordinaire fixé pour j 
la fermeture des dépêches et le moment 
du départ des courriers peuvent en
core être expédiées, paraît être une 
imitation du système des « late fee I 
letters » qui existe en Angleterre. 
L ’expédition immédiate des lettres dé- | 
posées dans ces conditions donne lieu j 
à la perception d’une légère taxe sup
plémentaire. Du 8 juin, date d ’inaugu- | 
ration de ce service, au 31 décent- j 
bre 1896, le bureau central des postes 
de Lima a expédié, dans 3293 dé
pêches, 36,U .6 objets de correspon
dance du «C orreo  de ûltima hora». 
Le procédé en question s’applique 
aussi aux colis postaux. Le nombre 
des envois de l'espèce qui ont été 
expédiés après les délais fixés pour 
la fermeture des dépêches, contre 
payement d’une taxe spéciale, s’est 
élevé à 1722 et le poids total à 
1094 kilogrammes. Pour le moment, 
les bureaux de poste de Lima, de 
Callao, de Huacho et de Casnta par
ticipent seuls à ce nouveau service.

Dans le but d’accélérer davantage 
encore la transmission des envois 
postaux urgents, l’Administration se 
propose d ’introduire le système de la 
remise par exprès.

Le transport des lettres par des 
personnes privées est une infraction 
à la régale des postes qui se com
met toujours et qui cause un grand 
préjudice à l’Administration. Cette

Die Zahl der zweimal wOehentlich 
verkehrenden Posten soll dergestalt 
vermehrt werden, dass die Haupt- 
stadt Lima mit stimtlichen Departe
ments und Provinzen —  ausgenom- 
men die Departements Loreto und 
Piura —  zweimal in der Woche Post- 
verbindung erhâlt.

Eine dem Publikum wie der Post- 
kasse gteiehmiissig zu gute kom- 

| mende Massregel ist die Einrichtung 
des « Correo de ûltima hora », d. h. 
der Gelegenheit zur Absendung von 
Briefen nach Eintritt des -gewühn- 
lichen Postschlusses, aber vor dem 
Abgange der Post aus dem Post- 
hause. Das Verfahren scheint der in 
England bestehenden Einrichtung der 
« late fee letters » naehgebildet zu 
sein. Gegen Entrichtung einer màs- 
sigen Extragebühr werden versp&tet 
eingelieferte Briefe trotz des einge- 
tretenen Postschlusses noch mit der 
nâchsten Postzur Absendung gebracht. 
In der Zeit vom 8. Juni, an welchem 
Tage das neue Verfahren in Kraft trat, 
bis zum 31. Dezeinber 1896 wurden 
bei dem Hauptpostamte in Lima unter 
den Bedingungen des « Correo de 
ûltima hora * 36,056 Briefsendungen 
in3293versehiedenen Kartenschlüssen 
abgesandt. Auch Pakete wurden 
zur Versendung gegen die Extrage
bühr nach Postschluss angenommen. 
Deren Zahl belief sieh auf 1722 im 
Gesamtgewichte von 1094Kilogramin. 
Einstweilen nehmen ausserdem Haupt- 
postamt in Lima nur die Post&mter 

| in Callao, Huacho und Casma an 
dem neuen Verfahren teil.

Um die Bescldeunigung in der Be- 
fôrderung eiliger Postsendungen noch 
wirksamer zu gestalten, beabsichtigt 
die Postverwaltung, die Bestellung 
durch Eilboten einzuführen.

Eine schwere Beeintrachtigung des 
peruanischen Postbetriebes bildet die 
noch immer im Schwunge befindliche 
Portohinterziehung durch die Befôr- 
derung von Briefen mit Umgehung 
der Post. Wenn sich diese üble An- 
gcwohnheit früher, da im Innern der 
Republik ein drückend hohes Porto 
bestand, gewissermassen entschul- 
digen Hess, so ist sie heute, da das 
interne Porto auf die ll&lfte, teil-

now were only fortnightly are now 
weekly or even bi-weekly.

The number o f bi-weekly posts 
is to be increased so tbat Lima, the 
capital, has two weekly postal com
munications with every department 
and province with the exception of 
the departments of Loreto and Piura.

An arrangement which is as favour- 
able to the public as to the postal 
exchequer is the « Correo de ûltima 
hora », by which letters posted after 
the usual hour o f closing the mails 
but before they leave the post-office 
can nevertheless be despatched. This 
arrangement seems to be an imitation 
o f that existing in England under 
the désignation « late fee letters ». 
The late letters are despatched, as 
above described, for a small extra 
fee. From June 8th, when the new 
arrangement came into force, to 
Deeember 318t, 1896, 36,056 sucli 
letter-po6t articies in 3293 separate 
letter-bags were despatched from the 
General Post Office in Lima. The 
« Correo de ûltima hora » was also 
applied to parcels, of which 1722 
weighing 1094 kg. were despatched 
by its means. h or the présent, the 
only post-offices besides that in Lima 
which participate in the new arrange
ment are Callao, Huacho and Casma.

In order to accelerate the delivery 
o f urgent postal articles the Postal 
Administration intends to introducc 
delivery by express messengers.

| Much injury is done to the Peruvian 
| postal service by the évasion ot 
i postage, which is still in full swing 
1 letters being sent in such a way as 
, to avoid the use o f the post. Though 

this habit may formerly hâve been 
excusable, owing to the very higii
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pratique, qui était plus ou moins par
donnable à l’époque où les taxes 
postales internes étaient très élevées, 
doit —  aujourd’hui que ces taxes ont 
été réduites de moitié et même des 
trois quarts —  être considérée comme 
un abus grave contre lequel on ne 
saurait sévir avec assez de rigueur. 
C'est pourquoi l’Administration a pour
suivi, en 1896, les personnes coupables 
de contrebande postale et les a fait 
condamner au payement d’une somme 
totale de 525 sols, montant des 
amendes prévues par la loi.

Introduction d’un service de re
couvrement et de change à 
l’Office de la Caisse d’épargne 
d’Autriche postale i. et r. à Vienne.

Conformément à un décret du Mi
nistère du commerce d’Autriche, l’Of
fice i. r. de la Caisse d ’épargne pos
tule est chargé d’encaisser, à titre de 
commission, depuis le 15 janvier der
nier, de la part de ses possesseurs de 
comptes —  à l’exclusion provisoire 
de ceux qui sont domiciliés à Vienne 
— des traites, chèques, billets à 
ordre, lettres de crédit, coupons, fac
tures et autres valeurs d’un montant 
déterminé, qui sont payables à Vienne, 
ainsi que d’opérer le change de monj 
naies d’or et d’argent et de billets 
de banque étrangers, et d’en créditer 
le compte des intéressés.

Les valeurs à échéance fixe ne 
doivent parvenir ou être présentées 
à l’Office de la Caisse d’épargne 
postale que trois jours au plus tôt 
avant le jour de l’échéance.

Les traites qui sont présentées par 
dc> possesseurs de comptes domiciliés 
à Vienne doivent être acquittées, tandis 
que celles qui sont envoyées du 
dehors doivent être endossées.

Les coupons doivent porter au 
verso le nom et l’adresse de l’en
voyeur ou le numéro de son compte 
ou de son livret.

weise sogar bis auf den vierten Teil 
herabgesetzt ist, als ein hôchst straf- 
barer Unfug zu erachten, gegen den 
nicht scharf genug eingeschritten 
werden kann. In dieser Erkenntnis 
ist die Postverwaltung mit aller 
Strenge gegen die an dem Schinuggel 
beteiligten Personen vorgegangen und 
hat auf Grund des Gesetzes im ab- 
gelaufenen Verwaltungsjahr für die 
unerlaubte Befôrderung von Briefen 
durch Reisende u. s. w. die Summe 
von 525 Sols als Strafen festgesetzt 
und von den Schuldigen eingezogen.

Einführung des Inkasso- und Um- 
wechselungsgeschâfts bei dem 
k. k. ôsterreichischen Postspar- 
kassenamt in Wien.

Au f Grund eines Erlasses des k. k. 
dsterreichiscben Handelsministeriums 
hat das k. k. Postsparkassenamt seit 
dem 15. Januar d. J. von seinen 
Konto-Inhabern —  zunâchst mit Aus- 
schluss der in Wien wohnenden Konto- 
Inhaber — Wechsel, Checks, Anwei- 1 
sungen, Accréditive, Coupons, Rech- I 
nungen und andere Forderungsdoku- 
ruente, welehe auf einen bestimmten ! 
Betrag lauten und in Wien zaiilbar 
sind, zum kommissionsweisen Inkasso ' 
zu übernehmen, sowie die Umwech- 
selung von Gold- und Silbermünzen 
und auslündischen Noten in der Weise 
zu besorgen, dass die Betr&ge den 
Kontos der Einleger gutgeschrieben 
werden.

Forderungsdokumente, welehe aut 
einen bestimmten Fàlligkeitstag lau
ten, sollen nicht f'rüber als 3 Tage 
vor ihrer Fâlligkeit beim Postspar- 
kassenamte einlangen bezw. einge- 
reicht werden.

Wechsel, welehe von in Wien woh
nenden Konto-Inhabern eingereicht 
werden, müssen quittiert, diejenigen, 
welehe von ausw&rts eingesandt wer
den, mit dem Übertragungsvermerk 
versehen sein.

Coupons müssen auf der Rückseite 
den Namen und die Adresse des

postage rates in the interior o f the 
Repubüc, it should now be considered 
a penal offence, against which vigorous 
action must be taken, for the inland 
rates hâve been reduced to one half 
and in part even to one fourth of 
what they were. The Postal Ad
ministration has consequently been 
very severe with persons convicted 
o f sucb smuggling, and on the strength 
of the law, fines amounting to 525 sols 
were inflicted for the illicit conveyance 
of letters by travellers etc. during 
the year under review.

Collection and Exchange Business 
in the I. and R. Austrian Post 
Office Savings Bank in Vienna.

According to a decree of the I. 
and R. Austrian Ministry of Com
merce the I. and R. Post Office Sav
ings Bank bas, front the 15th of Jan- 
uary last, to accept for collection, 
on commission, from the owners of 
accounts —  with the exception at first 
o f those residing in Vienna —  bills of 
exchange, chèques, negotiable bills, 
bills o f crédit, coupons, accounts, and 
other promissory notes for fixed sums 
and payable in Vienna, and also to 
exchange gold or silver coins and 
forcign banknotes, provided that the 
value o f the saine may he credited 
to the account o f depositors.

Promissory notes payable on a 
fixed date must be handed over to 
the Post Office Savings Bank witliin 
three days o f their falling due.

Bills o f exchange handed in from 
owners of accounts residing in Vienna 
must be receipted, and those sent 
from the country must be endorsed.

Coupons must bear on the back 
either the name and address o f the 
sender or the nunlber o f bis account 
or deposit book.
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Les traites non acceptées sont, 
comme les traites acceptées, pré
sentées au payement le jour de l’é
chéance par l’Office de la Caisse 
d'épargne postale. Une présentation 
à l’acceptation n’a lieu que si l’en
voyeur n’e6t pas domicilié à Vienne 
et a expressément demandé la pré
sentation à l’acceptation.

Si des traites envoyées par des 1 
possesseurs de comptes non domiciliés 
à Vienne pour être encaissées ou 
présentées à l’acceptation ne sont pas 
payées ou acceptées, l’Office de la 
Caisse d’épargne postale fait protes
ter les effets, pour cause de non-paye
ment ou de non-acceptation, aux frais 
de l’envoyeur, à moins que celui-ci 
n’ait formellement déclaré que la 
formalité du protêt ne doit pas avoir 
lieu.

L ’Office de la Caisse d’épargne 
postale ne se charge pas de faire 
protester les traites envoyées à l’en
caissement par des possesseurs de 
comptes domiciliés à Vienne.

Ledit Office perçoit les droits 
suivants pour l’encaissement ou le 
change :

a. Pour l’encaissement de coupons,
1 kreuzer*) par coupon ;

h. pour l’encaissement de traites, 1 
factures, billets à ordre et autres 
valeurs, ’/* °/oo par valeur, avec un 
minimum de20kr.. et pour les valeurs 
de l’espèce qui sont restées impayées, 
20 kr. par valeur. I/encaissement 
des valeurs payables à l’Office de 
la Caisse d ’épargne postale même a 
lieu sans frais;

c. pour la présentation de traites 
à l’acceptation et pour la première 
présentation de valeurs payables à 
une date fixe après vue, 20 kr. par 
valeur;

d. pour le change de monnaies 
d’or et d’argent et de billets de 
banque étrangers, */« %o (minimum 
10 kr.) du montant des valeurs pré
sentées au change.

*) I kreuzer (or) =  '*'/t centimes. (1 flo
rin a J 00 kreuzer.)

Einsenders oder die Nummer seines 
Kontos bzw. Einlagebuchs tragen.

Nicht acceptierte Wechsel werden 
wie acceptierte durch das Postspar- 
kassenamt am Verfalltage zur Zahlung 
pràsentiert ; eine vorherige Prâsen- 
tation zur Ânnahme findet nur dann 
statt, wenn der Einsender nicht in 
Wien wohnhaft ist und die Prâsen- 
tation zur Annahme ausdrücklich 
verlangt.

Werden Wechsel, welche von nicht 
in Wien wohnenden Konto-Inhabern 
zum Inkasso oder zur Einholung des 
Accepts eingesandt werden, nicht 
eingelôst bzw. nicht acceptiert, so 
veranlasst das Postsparkassenamt die j 
Protesterhebung mangels Zahlung 1 
bzw. mangels Annahme auf Kosten 
des Einsenders, wenn derselbe die 
Protestierungnicht ausdrücklich unter- 
sagt liât.

Die Protestierung von Wechseln, 
welche von in Wien wohnenden Konto- | 
Inhabern zum Inkasso eingereicht 
werden, wird durch das Postspar
kassenamt nicht besorgt.

Für das Inkasso bezw. die Um- 
wechselung werden seitens des Post- 
sparkassenamts die nachstehenden \ 
Gebühren berechnet:

<t. für die Einlôsung von Coupons 
1 Kreuzer*) per Stück;

b. für die Einkassierung von W ech
seln, Recbnungen, Anweisungen und 
anderen Forderungsdokumenten per 
.Stück V* °/oo, mindestens 20 Kr., und 
für nicht honorierte derartige Papiere 
20 Kr. per Stück —  das Inkasso 
von Papieren, welche beim Postspar
kassenamt selbst zahlbar sind, erfolgt 
gebtihrenfrei — ;

c. für die Einholung von Accepten 
auf Wechseln und für die erste 
Prâsentatio» von Papieren, welche 
eine bestimmte Zeit nacli Sicht zahl 
bar sind, 20 Kr. per Stück;

d. für die Umwechselung von Gold- 
und Silbermünzen und ausl&ndischen 
Noten '/4 °/oo, mindestens 10 Kr. von 
der Sumnie der in jedem Falle zur 
Umwechselung gelangenden Wert-

I betrftge.

*) 1 Kreuzer (Gold) := ‘J1/* Oenfimeti. 
(1 Oulden =  100 Kreuzer.)

Both non-accepted and accepter! 
bills o f exehange are presented for 
payment by the Post Office Savings 
Bank on the day they are due; a 
présentation for acceptance before 
tbat day can only take place when 
the sender is not residing in Vienna 
and lias expressly requested it.

Should a bill o f exchange, which 
lias been sent by a client o f the Bank 
either for collection or acceptance, 
neither be paid nor accepted, the 
Post Office Savings Bank Depart
ment causes the bill to be protester! 
at the expense o f the remitter pro- 
vided the latter does not expressly 
forbid the protest being made.

The Post Office Savings Bank doi s 
not effeet the protest of bills of 
exchange handed in by clients of 
the Bank residing in Vienna.

The following fees bave been fixed 
by the Post Office Savings Bank De
partment for the collection and ex
change business :—

a) for thecashingof coupons, 1 kr.*: 
per coupon ;

b) for the collection o f bills of ex
change, accounts, negotiable bills and 
otlier promissory notes, */♦ per thou- 
sand each, with a minimum fee of 
20 kr., and 20 kr. for every unpaid 
bill— the collection o f bills payable

I to the Post Office Savings Bank is 
j free— ;

c) for the acceptance o f bills ul 
exchange and for the first présenta
tion o f bills payable at a fixed d:ite 
after sight, 20 kr. per bill ;

dj for the exchange o f gold or sil- 
ver coins and foreign notes, '/« p< r 
thousand, with a minimum of 10 kr. 
for each sum exchanged.

*) I kreuzer (gold) =  2’/* centimes. (I H"- 
rin contants 100 kreuzer.)
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Les droits sont déduits des som
mes encaissées. Quand il s’agit de 
wdeurs non encaissées, de présen
tations à l’acceptation ou de la pre
mière présentation de traites à vue, 
les droits sont inscrits au débit des 
déposants.

Littérature postale.

Colombe V iagoiatoiu, par Enrico MeliUo, 
Capo d’Ufizio nelle Poste <Ii Napoli. — 
Vapoli, Stab. Tipografico K. Pietrocola.
1897.

« Les pigeons voyageurs *, tel est 
le titre de la nouvelle production que 
nous devons à la plume de l’infati
gable M. MeliUo. L ’auteur s’est ap
pliqué à recueillir les nouvelles, déjà 
connues en grande partie, il est vrai, 
concernant le service des pigeons voya
geurs dans les temps anciens et mo
dernes et il en a fait l'objet d’un ex
posé suivi, dans le style qui lui est 
habituel. Les renseignements relatifs 
à l’emploi et à l ’utilité des pigeons 
voyageurs portent même jusque sur 
l'époque la plus récente ; c’est ainsi 
que nous lisons qu’après avoir dé
barqué à Platania, dans l’île de 
Crète, le colonel Vassos fit partir des 
pigeons pour sa patrie afin d'annon
cer aux Athéniens l’heureux atterris
sage des forces militaires grecques.

L ’importance des pigeons voya
geurs pour la transmission des nou
velles a considérablement augmenté 
depuis les expériences faites pendant 
le siège de Paris, en 1870/71. De
puis lors, le service des pigeons voya
geurs forme, dans de nombreux Etats, 
utm branche parfaitement organisée 
des moyens de communication mili
taires. A  ce point de vue, la publi
cation de M. Melillo mérite non seule
ment l ’attention des personnes qui 
» intéressent au service du trafic, 
«mis encore celle de beaucoup d’au- 
tr<:s, notamment des militaires.

H* **

Die Gebühren werden von den
eingezogenen Betrôgen in Abzug ge- 
bracht, bei nicht eingelôsten Forde- 
rungsdokumenten, sowie bei der Ein- 
holung von Accepten und der ersten 
Présentation der Siclitwechsel aber 
dem Konto des Einlegers zur Last 
geschrieben.

Postalische Litteratur.

COI.OMBI V iaogiatoke, von Enrico Melillo,
Capo d’Ufizio nelle Poste di Napoli. —
Napoli, Stab. Tipografico E. Pietrocola.
1897.
« Ge8chichte der Brieftauben », so 

darf sichdasneueste Erzeugnisnennen, 
welches wir der Feder des unermüd- 
lichen Herrn Melillo verdanken. Mit 
Fleiss und Gründlichkeit hat der Herr 
Verfasser die zum grossen Teil aller- 
dings schon bekannten Nachrichten 
über das Brieftaubenwesen in der 
Alt- und Neuzeit gesammelt und in 
der bei ihm gewohnten ansprechenden 
Weise zu einer zusamnienhangenden 
Darstellung verarbeitet. Die Mittei- 
lungen über die Verwendung und 
den Nutzen der Brieftauben erstrecken 
sich sogar bis in die allerjüngste 
Gegenwart, und so lesen wir denn 
von den Brieftauben des Obersten 
Vassos, die derselbe nacli seiner 
Landung in Platania auf Kreta zum 
Fluge nach der Heimat aufgelassen 
hat, uni den Athenern die Nachrichl 
von der glücklichen Uberkunft der 
griechischen Streitkréfte zu über- 
mitteln.

Die Wichtigkeit der Brieftaube 
als Nachricbtenvermittlerin in Kriegs- 
zeiten hat seit den wéhrend der Be- 
lagerung von Paris im Jahre 1870/71 
gemachten Erfahrungen ungemein 
gewonnen. Das Brieftaubenwesen bil- 
det seitdem in zahlreichen Staaten 
einen genau organisierten Zweig der 
milit&rischen Nachrichtenübermitte- 
lung. Aus dieaem Grunde darf die 
intéressante Schrift des Herrn Melillo 
nicht nur bei den Freunden des 
Verkehrswesens, sondern auch in 
weiteren, z. B. militârischen Kreisen
auf Beacbtung rechnen.

* *
*

The fees are deducted from the 
sums collected, but in the case of 
non-accepted promissory notes, ac
ceptance of bills and first présenta
tion of bills of exchange payable at 
sight, the fees are debited to the 
account o f the depositors.

Postal Literature.

Colombi V iaggeatoki, by Enrico Melillo, 
Capo d’Ufizio nelle Poste di Napoli. — 
Napoli, Stab. Ti|x>grafico E. Pietrocola. 
1897.

« History of carrier pigeons » is 
the title whieh may be given to the 
new work for which we are indebted 
to the peu o f the indefatigable Mr. 
Melillo. The autbor has collected 
with much zeal and care, and com- 
piled in the agreeable way pecular 
to himself, facts ancient and modem 
relative to the pigeon post which 
however are for the most part al- 
ready known. The information res- 
pecting the employment and useful- 
ness of carrier pigeons extends to 
the présent time, for we find in Mr. 
Melillo’s work particulars about the 
carrier pigeons which colonel Vassos 
despatched from Platania, bis land- 
ing place in Crete, to inform the 
Athenians of the safe passage o f the 
Greek inilitary force.

The importance of the carrier 
pigeon as a means of communication 
in time o f war has increased con- 
’siderably since the expériences made 
in Paris during the siégé of 1870-71. 

! From that time the service of the 
carrier pigeons has in many eoun- 
tries forfhed a spécial branch of the 
military field post.

Mr. Melillo’s interesting work is on 
that account sure to be appreciated 
beyond the limita of postal circles, 

| especially by military men.

* *
♦
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Manuel del Cartero , par Eduardo
Albaladejo. — Madrid, Oarridn Hermanos,
1897.

«Manuel du facteur», tel est le 
titre d'une élégante petite brochure 
de 35 pages qu’un fonctionnaire des 
postes espagnoles, M. Albaladejo, a 
composé à l’usage des facteurs de 
Madrid.

Cette brochure contient une repro
duction du règlement relatif au ser
vice des facteurs dans la capitale de 
l’Espagne, les dispositions des ordon
nances postales qui concernent le 
service de distribution et que les fac
teurs doivent, par conséquent, con
naître exactement, ainsi qu’une des
cription des districts des facteurs exis
tant à Madrid avec la liste des rues, 
places, etc. qui les composent. On y 
trouve également, sous forme d’an
nexes, les tarifs postaux espagnols 
pour l’intérieur et l’étranger.

Le « Manuel du facteur » nous pa
raît réaliser le but que l’auteur s’était 
proposé et nous croyons qu’il sera 
favorablement accueilli par les agents 
auxquels il est destiné.

Petites communications.

Portrait du Secrétaire d'État du Départe
ment des postes de l'Empire d’Allemuirne 
Dr de Stephan.

Sur la demande de l’Administra
tion des postes de l’Empire d’A lle
magne, l’imprimerie impériale alle
mande a fait reproduire le portrait 
original de feu M. le Secrétaire d ’Etat 
Dr de Stephan, dans les dimensions 
de 31 sur 40,5 cm., à la pointe sèche 
et à l ’eau-forte, par le professeur Louis 
Jacoby, aquafortiste à Berlin, et a 
fait, en outre, exécuter des réduc
tions de ce portrait (*/» de la gran
deur de l’original) à l’héliogravure.

Le  Bureau international de l’Union 
postale se fait un plaisir de déférer 
à la demande de l’Office précité en 
informant de ce qui précède les nom
breux amis et admirateurs que le

Manuai. dei. Cartero, von Eduardo 
Albaladejo. — Madrid, Carrién Hermanos, 
1897.

« Ilandbuch des Brieftrttgers », so 
nennt sich ein niedliches, nur 35Seiten 
starkes Schriftchen, welches ein spa- 
nischer Postbeamter, Herr Albaladejo, 
zura Gebrauche der Brieftràger in 
Madrid verfasst hat.

Das Schriftchen enthalt einen Ab- 
druck des Reglements ftir den Brief- 
trâgerdienst in der Hauptstadt Spa- 
niens, eine Zusammenstellung der- 
jenigen Bestimmungen der spanischen 
Postordnung, die sich auf den Be- 
stellungsdienst beziehen urid daher 
dem Brieftrager bekannt und gelüufig 
sein müssen, und eine Beschreibung 
der in Madrid bestehenden Brieftr&ger- 
bezirke mit genauer Angabe der zu 
jedem Bezirk gehôrenden Strassen, 
Platze u. s. w. Als Anlagen sind die 
spanischen Portotarife für das ln- 
und das Ausland beigefügt.

Das « Handbuch des Brieftrâgers » 
scheint uns zweckent6prechend bear- 
beitet zu sein und dürfte in den Krei- 
sen, für welche es bestimmt ist, eine 
beifâllige Àufnahme finden.

Kleine Mitteilungen.

liildnis des Staatssekretîirs des Deutschen 
Reichspostaïuts l ) r tou Stephan.

Von einem im Auftrage des k. 
Deutschen Reichs-Postamtes durch 
den Kupfer8techer Professor Louis 
Jacoby in Berlin im W ege des Stiches 
und der Radierung gefertigten Bildnis 
des verewigten Staatssekretürs Dr. von 
Stephan sind in der Deutschen Reichs- 
druckerei Originalabdrücke (Bild- 
grôsse 31/40,5 cm.) und ausserdem 
verkleinerte heliographische Nach- 
bildungen (Va der GrOsse des Origi
nale) hergestellt worden.

Auf den Wunsch des Deutschen 
Reichs-Postamtes ermangelt das Inter
nationale Bureau des Weltpostvereins 
nicht, den zahlreïchen Freunden und 
Verehrern des Verewigten in den 
Kreisen der übrigen Vereinsverwal-

Manuai. del Cartero, by Eduardo
Albaladejo. — Madrid, Carriôn Hcrmano»,
1897.

« Postraan’s Guide». Such is the 
title o f a neat little pamphlet of 
35 pages, written by a Spanish postal 
officer, Mr. Albaladejo, for the us<- 
o f the postmen o f Madrid.

The Guide contains a copy o f the 
régulations for the delivery service 
in the capital of Spain, a list of 
those prescriptions o f the Spanisli 
postal service relating to the delivery 
Bervice which every postman must 
be well acquainted with, a description 
o f the postmen’s circuits as arrange»! 
in Madrid, every Street and square 
belonging to each circuit being care- 
fully noted, etc. The Spanish inland 
and international postage rates are 
added as appendix.

The « Postman’s Guide *, which 
seems to answer the purpose in view, 
deserves to be appreciated by the 
class o f officers for whom it is intended.

Miscellaneous.

Portrait of the late 1)T von Stephan, Se- 
cretary of State to the Postal Depart
ment of Germnny.

By order o f the Impérial German 
Post Office, Professor Louis Jacoby, 
engraver, of Berlin, bas executed a 
portrait, engraved and etched on cop- 
per, o f the late D r von Stephan, 
Secretary o f State, proof-prints of 
which 31 X 40 ,5  cm. and heliographs, 
two-thirds o f the size o f the original 
portrait, bave been prepared in the 
State Printing Office.

A t the request o f the Impérial 
German Post Office, the International 
Bureau of the Universal Postal Union 
herewith announces to the numéros
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regretté défunt compte dans les au
nes Administrations de l'Union et, 
dans le but de faciliter à ceux qui 
désireraient obtenir ce portrait les 
moyens de se le procurer, en se dé
clarant prêt à accueillir les demandes 
qui lui seraient adressées à cette fin 
jiour les transmettre à l’Office des 
postes de l’Empire d’Allemagne, qui 
ê propose de faire parvenir les 

portraits aux souscripteurs par l’in
termédiaire des Administrations de 
l'Union.

Les exemplaires demandés par 
l'entremise du Bureau international 
seront livrés à un prix très modéré, 
savoir:
la reproduction de l ’original à ’ 

raison de 4 mark (fr. 5) et 

la réduction à l ’héliogravure 
à raison de 2 mark (fr. 2.50)

(sans
le

cadre).

Dans le but de simplifier les opé
rations, nous croyons devoir recom
mander d ’envoyer, en même temps 
que la demande, le prix du portrait 
(au moyen d’un mandat de poste ou 
d’une autre manière qui semblera 
pratique) au Bureau international, qui 
le fera parvenir au Département des 
postes de l’Empire d’Allemagne.

* *
*

tungen von dem Erscheinen des Bildes 
Kenntnis zu geben und ihnen eine 
bequeme Bezugsgelegenheit dadurch 
zu bieten, dass es sieh gerne bereit 
erkl&rt, Bestellungcn auf dieses Bild 
entgegenzunehmen, zu sammeln und 
dem k. Deutschen Reichs-Postamte 
zu überweisen, welches beabsicbtigt, 
die Bilder durch Vermittlung der 
Vereinsverwaltungen an die Besteller 
gelangen zu lassen.

Ftir diejenigen Exemplare des 
Bildes, welche durch Vermittlung des 
Internationalen Postbureaus bestelit 
werden, ist ein ermüssigter Preis fest- 
gesetzt worden, und zwar 
von 4 Mark (Fr. 5) für den 

Abdruck von der Ori- 
ginalplattc und (oline

von 2 Mark (Fr. 2. 50) Rahmen). 
fiir die heliographische 
Nachbildung
Der Einfachheit wegen wird es 

sich empfehlen, den Preis des Bildes 
gleichzeitig mit der Bestellung dem 
Internationalen Postbureau zu Handen 
des k. Deutschen Reichs-Postamtes 
(mittels Postanweisung oder in sonst 
geeigneter Weise) zu übermitteln.

*  *  
*

Le rapport administratif adressé, 
sous la date du 13 octobre 1897, 
par M. le capitaine N. M. Brooks, 
chef du service international, au 
deuxième Assistant du Postmaster 
General des États-Unis d’Amérique, 
pour l ’année fiscale qui a pris fin le 
•i0juin 1897, contient, entre autres, un 
intéressant compte rendu des pré
paratifs faits en vue du dernier Congrès 
postal universel, dont, comme on sait, 
M. Brooks était membre, ainsi qu’un 
tperçu de la marche et des résultats 
de ce Congrès.

Der unterm 13. Oktober 1897 von 
Herrn Kapitün N. M. Brooks, Vorsteher 
des auswârtigen Dienstes, dem zweiten 
Assistenten des General-Postmeisters 
der Vereinigten Staaten von Ainerika 
erstattete Geschaftsberieht über das 
am 30. Juni 1897 zu Ende gegangene 
Fiskaljahr enthalt unter anderm einen 
interessanten Rückblick auf dieVor- 
bereitungen für deu letzten Weltpost- 
kongress, dessen Mitglied bekanntlich 
Uerr Brooks war, sowie auf den Ver- 
lauf und die Ergebnisse dieses Kon- 
gresses.

* *
*

t
L ’Administration des postes d’E

gypte nous charge de communiquer 
i nos lecteurs le fait, favorable pour 
e public, que les taxes actuelle
ment applicables dans le service

* **

Die egyptivche Postverwaltung be- 
nuftragt uns, den Lesern unseres 

! Blattes die erfreuliche Thatsache mit- 
zuteilen, dass iin innern Verkehr von 
Egypten die auf 5 Tausendstel-Pfund

friends and admirers o f the deceased 
in the other Union Administrations 
the issue of the portrait, and offers to 
assist intending purchasers by under- 
taking to receive and collect orders 
for the portrait, and forward them 
to the Impérial German Post Office, 
which purposes transmitting the por
traits to purchasers through the me
dium of the Union Administrations.

Portraits ordered through the agency 
o f the International Bureau will be 
sold at reduced price, namely for un- 
framed copies, 4 mark (fr. 5) the 
proof-print and 2 mark (fr. 2. 50) 
the heliograph.

To avoid complications, orders 
sent to the International Bureau for 
transmission to the Impérial German 
Post Office should be accompanied 
by remittance in money-order or 
otherwise.

* * *

On the 13th October 1897, Captain 
N. M. Brooks, Superintendent o f 
Foreign Mails at Washington, trans- 
mitted to the Second Assistant Post
master-General of the United States 
o f America a report on the operations 
o f lus department for the fiscal year 
ended June30th 1897, which contains, 
among other things, some interesting 
details of the préparations inade in 
connexion with the meeting o f the 
last Universal Postal Congress— ot 
which, as it is well known, Captain 
Brooks was a member— and also 
an account of the work and resuit 
of that Congress.

* **

The Egyptian Posta! Administration 
requests us to inforni the readers of 
our Journal that, from the l at January 
1898, the domestic rates o f postage
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interne égyptien de 5 millièmes de 
livre (12% centimes) pour les let
tres circulant de bureau à bureau et 
de 3 millièmes de livre (7 ‘/a centimes) 
pour celles originaires et à destination 
de la circonscription postale d'un même 
bureau, sont perçues depuis le 1er jan
vier dernier par 30 grammes ou frac
tion de 30 grammes, au lieu de 15 
grammes ou fraction de 15 grammes.

A  la même date, l'Administration 
égyptienne a inauguré le service de 
distribution par exprès des colis pos
taux aussi bien dans le service in
terne que dans les relations avec 
les pays étrangers qui se chargent 
également de la distribution par ex
près des colis postaux.

* *
* ;

Pendant les fêtes de Noël de 1897, 
on a constaté à Londres, dans le trafic 
postal, une augmentation générale de 
de 6 %  comparativement à l’année 
d’avant; le service des colis postaux 
seul a produit une augmentation de 
7 %• En comparaison avec le trafic 
des colis en temps ordinaire, l’aug
mentation a été de 178%  pendant 
la semaine de Noël et elle a même 
atteint 233 %  pendant les journées 
des 22, 23 et 24 décembre. Le 
nombre moyen des colis postaux or
dinaires expédiés hebdomadairement 
de Londres à destination de l’intérieur 
du Royaume-Uni s'est élevé de460,000 
à 1,277,000 et celui des colis de même 
nature à destination du continent euro
péen s’est élevé de 15,000 à 38,000. 
La plus importante expédition de 
colis pour les pays d’outre-mer a eu 
lieu le 2 décembre; elle comprenait
10,000 colis à destination de l ’Inde 
et de la Chine. La poste expédiée 
le 3 décembre pour l'Asie orientale 
et l’Australasie se composait de 2600 
sacs de lettres et celle du 4 du même 
mois pour le Cap comptait 1119 sacs 
de lettres. d>. v.-ztg.i

(millièmes de livre =  12’/« Centimen) 
für den allgemeinen Verkehr und auf 
3 Tausendstel-Pfund ( =  7 */a Centi
men) ftir den Lokalverkehr —  inner- 
balb des Bedienungskreises eines und 
desselben Postbureaus —  festgesetzte 
Taxe für Briefe seit dem 1. Januar
d. J. für je  30 Gramm oder für jeden 
Bruchteil dieses Gewichtes, statt wie 
früher für je  15 Gramm, berechnet 
wird.

Vom gleichen Zeitpunkte an hat 
die egyptische Postverwaltung die 
Expressbestellung der Postpakete so- 
wohl in ihrera innern Verkehr, als 
auch im Verkehr mit denjenigen Lün- 
dern eingeführt, welche ebenfalls für 
die Expressbestellung der Postpakete 
sorgen.

*  —
*

Der Londoner Weihnachtsverkehr 
von 1897 zeigt im allgemeinen eine 
Zunahme von 6 Prozent gegen 1896, 
bei den Postpaketen, für sich genom- 
men, von 7 Prozent. lin Vergleich 
zum Paketverkehr zu gewôhnlieher 
Zeit betrâgt die Steigerung in der 
Weihnachtswoche 178 Prozent, wâh- 
rend der drei T age : 22., 23. und 
24. Dezember sogar 233 Prozent. Die 
durchsehnittliche Zahl der wôchentlich 
in London zur Auflieferung koni- 
raenden gewôhnlichen inlandischen 
Postpakete schwoll von 460,000 auf
1,277,000, derjenigen nach dem euro- 
pâlschen Festlande von 15,000 auf
38,000 an. Die grôsste überseeische 
Paketpost ging am 2. Dezember nach 
Indien und China mit 10,000 Stück 
ab. Die Post nach Ostasien und 
Australien vom 3. Dezember ziihlte 
2600 Briefs&cke, diejenige nach Kap- 
land vom 4. Dezember 1119 Brief- 
sâcke. (i>- v.-zig.)

o f 5 millièmes o f a livre (1278 cen
times) for home letters in general 
and 3 millièmes of a livre ( l l/a cen
times) for local letters— that is cor- 
respondence to be delivered by the 
office of posting— are now levied for 
every 30 grammes or fraction o f 30 
grammes instead of for every 15 
grammes as heretofore,

From the same date the Egyptian 
Postal Administration accepts postal 
parcels for delivery by spécial mes
senger both in its internai service 
and in its relations with the countries 
which also provide for the delivery 
of postal parcels per spécial messenger.

* *
*

Duringthe Christmasseason of 1897, 
the London postal service showed an 
increase on that o f 1896 o f 6 per 
cent, for postal articles in general, 
and o f 7 per cent, for postal parcels 
alone. Compared with normal traffic, 
the parcel post o f the Christmas week 
shows an increase o f 178 per cent., 
and that on the 22nd, 23rd and 24th 
Deceinber o f even 233 per cent. The 
average weekly number o f ordinary 
inland postal parcels posted in Lon
don rose from 460,000 to 1,277,000, 
and that for the European Continent 
from 15,000 to 38,000. The most 
important maritime parcel post, which 
consisted of 10,000 articles, left for 
India and China on the 2nd o f De- 
cember. The letter mail for Eastern 
Asia and Australia which started on 
the 3rd o f December was composed ot
2,600 sacks, that o f the 4th o f Decem
ber for Cape Colony o f 1,119 sacks.

tD. V.-Zt#.)

IMPRIMERIE SUTER & LIEROW à BERNE.
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Le service des postes aux États- 
Unis d’Amérique pendant l’année 
administrative 1896/97. l *)

Nous empruntons les renseignements 
suivants au très substanciel et très 
intéressant rapport que le Postmaster 
General des Etats-Unis d’Amérique, 
M. James A. Gary, a présenté, le 
25 octobre 1897, au Président de la 
République sur les résultats de l'ex
ploitation postale pendant la dernière 
année administrative (1er juillet 1896 
à fin juin 1897).

Service en général.
Résultats financiers:

1895/97 1895 98
Total in g #**) '

m ettes . 82,665,4(32. 73 82,499,208. 40
.ii-licnses*. 94,077,242. 38 !>Q,626,296. 84

Déficit 11,411,779.(35 8,127,088.44.
De même que plusieurs rapports 

d'années précédentes, le rapport de 
1*96/97 attribue la cause principale 
■li- l’important déficit qui a été cons
taté aux taxes et aux dispositions 
ci ncernant l’expédition des envois de 
la poste aux lettres de la seconde 
classe (journaux et publications pério- 
d (jues). À  ce propos, M.le Postmaster 
Limerai Gary s'exprime, entre autres, 
d la manière suivante :

l Pour 1895/9(5, voir le n* 13 de L'Union 
/"■ taie de 1897.

■') 1 Dollar ($) à 100 cents =  environ 
« ranca.

Der Postdienst in den Vereinigten 
Staaten von Amerika im Ver- 
waltungsjahre 1896/97.*)

Dem sehr reichhaltigen und interes- 
santen Berichte, welchen der General- 
Postmei8ter der Vereinigten Staaten 
von Amerika, Herr James A . Gary, 
un terni 25. Oktober 1897 dem Prüsi- 
denten über die Ergebnisse des Post- 
betriebs im letztverflossenen Verwal- 
tungsjabre (1. Juli 1896 bis Ende 
Juni 1897) erstattete, entnehmen wir 
die nachstehenden Angaben.

Allgemelnes.

Die finanziellen Ergebnisse waren 
folgende:

1195/97 1895/95
Total dor $ g**)

Einnabmcn 82,605,462. 73 82,499,208. 40
Ausgaben 94,077,242.38 90,620,296.84

Ausfall 11,411,779. 65 8,127,088.44.

W ie frllhere Jahresberichte findet 
der vorliegende Bericht die Haupt- 
ursache des bedeutenden Ausfalls in 
den Taxen und Bedingungen der 
Befôrderung der Briefpostsendungen
II. Klasse (Zeitungen und Zeitachrif- 
ten). Herr Generalpostmeister Gary 
spricht sich diesfalls u. a. ans wie 
folgt :

*) Für 1895/96 siehe « L ’ Union postale » 
Nr. 6 von 1897.

**) 1 Dollar (g) à 100 Cents =  circa 
5 Franken.

The Postal Service in the United 
States of America during the 
fiscal year 1896-97.*)

From the comprehensive and in- 
teresting report presented under date 
October 25th, 1897, by Mr. James 
A. Gary, Postmaster-General o f the 
United States o f America, to the Pre
sident o f the Republic, on the working 
o f the Post Office Department during 
the past fiscal year (July l st, 1896 
to the end o f June 1897) we subjoin 
the following information.

General.

The financial operations were as 
follows :—

_ , , 1896-97 1895-88T .I . I  f
rcceiptrt 82,665,4(52.73 82,499,208.40
expenditure 94,077,242.38 90,62(3,296.84

IM icit 11,411,779.(55 8,127,088.44.

As in former years the report again 
ascribes this heavy déficit to the 
rates o f postage o f the second-class 
mail matter (newspapers and periodi- 
cals) and to the régulations govern- 
ing the sanie. Mr. Gary, Postmaster- 
General, expresses himself as follows

*j For 1895-96 see no. 6 of the * Union 
postale » for 1897.

**) 1 dollar (g) of 100 ceuts =  about 
5 franc*.
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Depuis 10 ans, l'Administration des 
postes a attiré l ’attention du Congrès, 
avec une insistance de plus en plus 
grande, mais malheureusement sans 
succès, sur le tort que la loi relative 
à l’expédition des envois postaux de 
la seconde classe cause tant aux 
intérêts financiers de la poste qu’au 
peuple.

Des actes du Congrès de 1874, 1879, 
1885 et 1894 ont créé une classe 
favorisée d’envois postaux qui sont 
expédiés en partie en franchise de 
port et en partie contre payement de 
taxes tellement modérées qu’elles sont 
loin de couvrir les frais de transport 
que la poste doit bonifier aux chemins 
de fer. Le droit concédé par ces 
actes est entièrement différent du 
droit de franchise de port accordé, 
pour leurs envoisoffieiels, aux membres 
du Congrès, ainsi qu’aux autorités et 
fonctionnaires des Administrations 
publiques. Le premier de ces droits 
est attribué à des personnes qui s’oc
cupent d’affaires privées; il constitue 
pour elles uniquement une source de 
revenus sans que le public en retire 
un avantage appréciable, tandis que 
la perte qui en résulte pour le ser
vice des postes —  perte actuellement 
estimée à 26 millions de dollars par 
an — ne peut être couverte autre
ment que par les impôts payés par 
toutes les classes du peuple.

La première concession —  une de 
celles qui ont de tout temps soulevé le 
moins d’objections au point de vue gé
néral des affaires publiques —  fut ac
cordée en faveur des éditeurs de jour
naux dans l’intention de leur permettre 
d’envoyer par la poste en franchise 
de port 1 exemplaire de leur feuille 
aux abonnés habitant le comté où le 
journal se publie. Plus tard on au
torisa ces mêmes éditeurs à expédier 
des exemplaires de leurs journaux 
par la poste, au prix de 1 cent par 
livre*), au delà des frontières du 
comté. Cette faveur ne provoqua pas 
non plus des objections sérieuses aussi 
longtemps qu’elle resta limitée aux 
journaux proprement dits.

*) 1 livre =  453,0 grammes.

Seit 10 Jahren hat die Postver- 
waltung mit immer vermehrtem Nach- 
druck, leider aber erfolglos, den Kon- 
gress darauf aufmerksam gemacht, 
welches Unrecht die über die Befër- 
derung der Postsendungen II. Klasse 
bestehenden Gesetze sowohl den finan- 
ziellen Interessen der Postanstalt als 
dem Volke auferlegen.

Durch Kongressakte von 1874, 
1879, 1885 und 1894 wurde eine be- 
günstigte Klasse von Postsendungen 
geschaffen, welche teilweise portofrei, 
teilweise zu dermassen billigen Taxen 
befôrdert werden, dass letztere die 
von der Post den Eisenbahnen zu 
vergütenden Transportkosten bei wei- 
tem nicht decken. Das auf diese 
Weise eingeràumte Recht ist gânz- 
lich verschieden von dem Anrecht 
auf Portofreiheit, welches die Mit- 
glieder des Kongresses und die Be- 
hôrden und Beamten der vollziehen- 
den Verwaltungen fiir ihre amtlichen 
Sendungen geniessen. Das erstere 
Recht kommt Personen zu gute, welche 
in privatenGeschàften sich bethâtigen, 
und aufnet lcdiglich ihr Einkommen, 
ohne irgendwelchcn nennenswerten 
Vorteil fiir das Publikum im allge- 
meinen zu bieten, wâhrend der auf 
dem Postdienst sich ergebende —  
nunmehr auf jahrlich 26 Millionen 
Dollars zu veranscklagende —  Ver- 
lust auf keine andere Weise gedeckt 
wird aïs durch die Besteuerung aller 
Klassen des Volkes.

Die erste Konzession —  eine der- 
jenigen, gegen welche man vom allge- 
meinen Standpunkte der ôffentlichen 
Interessen aus von jeher am wenig- 
sten einwendete —  wurde zu Gunsten 
von Zeitungsverlegern in dem Sinne 
erteilt, dass sie 1 Exemplar ihres Blat
tes jedem in der Grafschaft des Er- 
scheinungsortes des Blattes wohnen- 
den Abnehmer portofrei mit der Post 
senden konnten. Sodann wurde den 
Verlegern gestattet, Exemplare ihrer 
Zeitung über die Grenzen der Graf
schaft hinaus zuin Preise von 1 Cent 
per Pfund*) mit der Post zu be- 
fôrdern. Auch gegen diese Begünsti- 
gung wurden ernstliche Einwendun-

*) 1 Pfund =  453,« Gramm,

with respect to this class o f mail 
matter :—

The injustice inflicted both upon 
the postal revenues and the people 
by existing laws regulating the car- 
rying o f second-class mail matter has 
been represented to Congress in re
ports from the Post Office Depart
ment for ten years past with cumu
lative force, but without effect in 
remédiai législation.

By acte o f Congress passed in 
1874, 1879, 1885 and 1894, a privi- 
leged class o f mail matter has been 
created, entitled to the use o f the 
mail service either free o f charge or 
at a cost far below the price the 
Post is compelled to pay the rail- 
way companics for the transportation 
o f the mails thus carried. The right 
thus conferred is entirely distinct 
from the right to frank official docu
ments, which is given to Members 
of Congress and the officiais o f the 
Executive Departments and other 
public servants. It is bestowed upon 
persons engaged in private enter- 
prises, and mures simply to their 
émolument, without any appréciable 
benefit to the public at large, while 
tbe loss on this service, now amount- 
ing to more tlian $  26,000,000 a 
year, is defrayed out of the proceeds 
of taxation drawn from ail classes 
o f the people.

The earliest concession —  one to 
which little or no objection on tbe 
ground of public policy has ever been 
raised —  was made to publishers of 
country newspapers, and permitted 
them to send one copy of their paper 
free to each subscriber living within 
the county o f publication. This wa* 
followed up by granting to publishers 
of newspapers the right to send out 
their issues beyond the limits o f tiw 
county at a nominal price of 1 cent 
a pound. *) To this also no serioui 
objections were made, so long as tlu 
exercise o f the privilège was co i- 
fined to legitimate newspapers.

*) 1 pound =  453.0 grains.
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Mais lorsque, en vertu des lois 
ukérieures, on comprit dans la classe 
précitée des nouvelles et des reproduc
tif ns de livres expédiées sous bande 
so is la dénomination d ’ « écrits pério
diques » (periodicals) ou de « supplé
ai nts», lorsqu’on étendit la taxe de 
1 nent par livre à de soi-disant jour
naux qui sont en réalité de purs 
organes de maisons de commerce et 
qui servent avant tout à un but de 
réclame, ainsi qu’à des publications 
émanant prétendument de sociétés 
d’utilité publique ou de bienfaisance, 
lorsque, enfin, cette même taxe fut 
appliquée au renvoi des publications, 
journaux et livres invendus, les in
convénients du système éclatèrent 
à l’évidence, seulement la difficulté 
de trouver un remède efficace paraît 
avoir augmenté en proportion exacte 
de la nécessité d’appliquer prompte
ment ce remède.

Le poids des envois postaux tom
bant sous l ’application de la loi qui 
avait primitivement pour but de sauve
garder des intérêts publics, mais qui 
provoque maintenant des torts et 
cause des dommages, s'accroît d'une 
manière effrayante. Voici, exprimé en 
millions de livres, à combien s'est 
élevé ce poids pendant les années ad
ministratives qui ont pris fin le 30 juin

1888: 143 
1889: 190 
1890: 205 
1891: 232 
1892: 262

1893: 301 
1894: 300 
1895: 312 
1896: 349 
1897: 365.

En 1897, les frais d ’expédition de 
ces envois se sont élevés à 29 mil
lions de dollars. Comme les taxes 
perçues de ce chef ont seulement 
atteint la somme de 3 millions de 
dollars, la perte a été de 26 millions 
«le dollars, ainsi que cela a été dit 
ci- lessus.

'es chiffres sont suffisamment élo
quents. Il paraît impossible de main
te ir le système actuel d’expédition 
rb objets postaux de la seconde 
d sse, sans compromettre considé
rablement les résultats financiers du 
se vice des postes.

Au 54e Congrès, on a présenté 
un; proposition qui avait pour but:

gen nicht erhoben, so lange sie auf 
wirkliche Zeitungen beschrünkt blieb.

Aber als man, nach Massgabe 
spüterer Gesetze, unter Umschlag ge- 
legte Novellen und nachgedruekte 
Bûcher unter der Benennung « Zeit- 
schriften » (periodicals) oder « Supple- 
mente » der oben erwàhntenTaxklasse 
einverleibte, als die Taxe von 1 Cent 
per Pfund auf sogenannte Zeitungen, 
welche in Wirklichkeît lediglich Or
gane gewisser Gescbaftshü.user sind 
und in erster Linie Reklamezwecken 
dienen, sowie auf Verôffentlichungen, 
welche angeblich von gemeinnützigen 
oder wohltbâtigen Vereinen ausgehen, 
ausgedehnt und die gleiche Taxe auf 
die Rücksendung unverkauft geblie- 
bener Sehriften, Zeitungen und Büeher 
angewendet wurde, traten die Ubel- 
stânde des Systems klar zu Tage, 
allein die Schwierigkeiten, wirksame 
Abhülfe zu treffen, sebeinen im ge- 
nauen Verhâltnis der Dringlichkeit 
der auf diese Abhülfe hinzielenden 
Begehren gewachsen zu sein.

Das Gewicht der Postsendungen, 
die unter dem Gesetze stehen, wel- 
ches ursprünglich die Sicherung der 
ôffentlichen Interessen bezweckte, nun j
aber Unrecht fôrdert und Schaden 
verursacht, nirumt in verhüngnisvol- 
lem Masse zu. In Millionen Pfund 
betrug dieses Gewicht im Verwal- 
tungsjahr Ende Juni

1888: 143 
1889: 190 
1890: 205 
1891: 232 
1892: 262

1893: 301 
1894: 300 
1895: 312 
1896: 349 
1897: 365.

Die Kosten der Befôrderung dieses 
letztern Gewichts werden auf 29 Mil
lionen Dollars veranschlagt, die Post- 
taxen der betreffenden Sendungen 
dagegen auf nur 3 Millionen, so dass 
sich der bereits hieroben erwühnte 
Verlust von 26 Millionen Dollars 
ergiebt.

Diese Zablen sprechen deutlich 
genug. Es ersebeint unmoglich, das 
gegenwàrtige System der Befôrderung 
der Postsachen IL  Klassc beizube- 
halteu, obne die finauziellen Ergeb- 
nisse des Postbetricbes in hôchsteiu 
Masse zu gefUhrden.

But when, by subséquent légis
lation, paper-eovered novels and re- 
prints o f books were included under 
tbe cent-a-pound clause, as « période 
cals » or « suppléments » ; when so- 
called newspapers, or bouse organs, 
issued priraarily for advertising pur- 
poses for tbe benefit of business firms, 
and when publications claiming to 
emanate frora fraternal or benevolent 
societies were given the right of 
transmittal at 1 cent a pound, and 
tbe same rate was established for the 
return o f unsold papers and periodi
cals, the abuses of tbe System beeame 
apparent, but tbe diffieulty o f cor- 
recting tbe evil seems to bave grown 
in exact ratio with its demands on 
the Treasurj.

The weight o f raail matter carried 
under provisions o f the law originally 
intended to confer a public benefit, 
but since perverted to purposes of 
wrong and injustice, is increasing in 
ominous proportions. Its growth, 
stated in million pounds, lias been
as follows: —

1888:— 143 1893:— 301
1889:— 190 1894:— 300
1890:— 205 1895:— 312
1891 :— 232 1896:— 349
1892 :— 262 1897:— 365.

The cost o f transinitting the 365 
million pounds of seeond-class mail 
matter during tbe past fiscal year 
is estimated at 29 million dollars; 
tbe postal revenue received from it 
is estimated at 3 million d Mars, 
leavinga loss, on transportation alone, 
o f 26 million dollars.

These figures convey tlieir own 
comment. It is impossible to continue 
the présent System of second-class 
niail transportation withnut eventual- 
ly swamping the revenues o f tbe 
postal service.

A  bill was favourably reported to 
tbe 54th Congress to remedy tliis 
wrong, but failed o f passage. It
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d’exclure de la seconde classe les 
livres placés sous bande, même dans 
le cas où ils sont désignés comme 
« primes » ou « suppléments » ; de 
régulariser l’expédition des spécimens 
(,ftample copies) ;  d’augmenter la taxe 
des publications renvoyées à l’ex
péditeur; enfin, de restreindre et de 
contrôler l’admission à la seconde 
classe des publications émanant de 
prétendues sociétés de bienfaisance.

Cette proposition n’a pas été ac
ceptée par le Congrès.

M. le Postmaster General Gary 
exprime le ferme espoir de voir 
adopter cette proposition, ou une 
autre analogue, au cours de la pro
chaine session du Congrès, ce qui 
permettrait de faire disparaître le 
déficit postal, de développer le ser
vice des postes, d’étendre d'une façon 
importante, conformément aux inté
rêts populaires, la distribution gra
tuite aux domiciles des destinataires, 
sans devoir recourir aux ressources 
générales de l’État, et, éventuellement, 
d’arriver à la réduction, vivement 
désirée, de la taxe des lettres à 1 cent 
par onze.

Service de distribution gratuite (free delivery).

De même qu’en 1895/96, la distri
bution gratuite des objets postaux 
aux domiciles des destinataires a été 
effectuée dans 627 villes. Ce service 
a été assuré par 12,931 facteurs 
(l ’année d’avant par 12,834) et a 
coûté 0  12,827,396.69 (l'année d'avant 
0 12,713,861.41), ce qui représente 
une moyenne de 0 991. 58 (l’année 
d’avant 0  970. 59) par facteur. Le 
rapport fait remarquer que les cré
dits alloués n’ont pas été suffisants 
pour donner satisfaction, conformé
ment à la loi, à toutes les villes possé
dant 10,000 habitants ou plus ou 
fournissant une recette postale de
10,000 dollars ou plus, qui ont réclamé 
l’introduction du service de distribu
tion gratuite; toutefois, cela sera 
probablement fait pendant l’année 
administrative actuelle.

En ce qui concerne l ’introduction 
du service de distribution rurale 
gratuite, le rapport fait ressortir les 
grands avantages de toute espèce

Dem 54. Kongress wurde eine 
Vorlage zur Annahme empfohlen, 
welche bezwecktc:

Ausschluss von der II. Klasse der 
Bûcher unter Umschlag, wenn auch 
als « Prâmien » oder « Supplemente » 
bezeichnet; Regulierung der Befôrde- 
rung der sogenannten Musterkopien ; 
Erhûhung der Taxe für zurückge- 
sandte Verûffentlichungen ; Besehrân- 
kung und Kontrollierung der Zu- 
lassung zur II. Klasse der Verôffent- 
lichungen angeblich wohlth&tiger Ge- 
sellschaften.

Diese Vorlage wurde jedôch vom 
Kongresse nicht angenommen.

Herr General -Postmeiser Gary 
spricht die zuversichtliche Hoffnung 
aus, es môge die erwâhnte oder eine 
ühnliche Vorlage in der nûchsten 
Kongress-.Session zum Gesetz erhoben 
und so die Môglichkeit gesichert 
werden, die postalischen Defizite zu 
beseitigen, den Postdienst zu erweitern 
und volkstümlicher zu geatalten durch 
bedeutende Ausdehnung der unent- 
geltlichen Bestellung in die Wohnung 
der Adressaten, ohne Inansprucb- 
nahme der allgemeinen Hülfsquellen 

| des Staates, und eventuell zur viel- 
gewünschten Ermâssigung der Brief- 
taxe auf 1 Cent pro Unze zu gelangen.

Unentgeltlteher Bestelldienst (free delivery).

Gleich wie im Vorjahre wurde die 
unentgeltliche Bestellung der Post- 
sachen in die Wohnung der Adres- 
saten in 627 Stàdten besorgt, und 
zwar durch 12,931 Brieftr&ger (im 
Vorjahre 12,834), welche eine Aus- 
gabe von 0  12,827,396.69 (im Vorjahr 
0  12,713,861.41) erforderten, was 
auf den einzelnen Brieftrftger im 
Durchschnitte 0  991.58 (im Vorjahre 
0  970. 59) ausmaclit. Der Bericht 
bemerkt, dassdie verfügbaren Kredite 
nicht genügten, um —  dem Gesetze 
entsprechend —  allen von St&dten 
mit 10,000 und mehr Einwohnem 
oder mit einer jfthrlichen Postein- 
nahme von mindestens 0  10,000 ge- 
stellten Begehren auf Einführung des 
unentgeltlichen Vertragungsdienstes 
zu entsprechen, allein es werde die6 
voraussichtlich im nunmehr begonne- 
nen Berichtsjahre geschehen.

proposed to exclude from second- 
class rates paper-covered book», 
wbether purporting to be « preiniums» 
or « suppléments » ; to regulate the 
transmission of so-called sample copies ; 
to increase the rate o f po6tage on 
returned publications, and to limit 
and control the admission to second- 
cla8S rates of publications o f self- 
styled benevolent societies.

The Postmaster-General eamestlv
t/

hopes that this or some similar measure 
may be exacted during the coming 
session of Congress. I f  this were done 
there would be an end to postal 
déficits, and the service could lie 
enlarged and popularized by a broad 
extension of free delivery without 
infringement upon the general re 
sources of the Government, and 
eventually resuit in the much-desired 
réduction o f letter postage to 1 cent 
per ounce.

Free dellTery.

As in the previous year, the free 
delivery o f postal articles to the 
addressees was effected in 627 towns. 
The number o f letter carriers em- 
ployed for the performance o f this 
branch o f the service amounted to 
12,931 ( 12,834 in 1895-96) and the co*t 
to 0 12,827,396. 69 (#12,713,861.41 
in 1895-96) or to an average of 
0  991.98 per letter carrier (# 970. 59 
in the previous year). The report 
States that towns showing a popu 
lation o f 10,000 or more, or gros> 
postal receipts o f 0  10,000 or up 
wards, which, on the ground o f the 
law, asked to be included in the 
free-delivery System could not be 
admitted owing to an insufficient 

: budget. It may however be anti- 
| cipated that the towns entitled to 

free delivery will receive the ad- 
I vantages o f that service during the 
I présent fiscal year.

With respect to the free rursl 
delivery service, the report poin's 
out the great and varions advan- 
tages which would be derived from 
the saine by the country people, who
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qi i en résulteraient pour la population 
<l>s campagnes et combien celle-ci 
s;i urait les apprécier et faire son 
jossible pour assurer 1a réalisation 
d'un tel progrès. Pour permettre de 
a : re de6 essais dans ce but, le Congrès 
avait mis une eomme de 0  40,000 
à la disposition de l’Administration 
<l< s postes pour l’année administrative 
*96/97 et il lui a accordé, aux 

mêmes fins, une somme de 0  50,000 
mur l’année courante.

Mandats de poste.

A la fin de l’année que le rapport 
concerne (30 juin), il existait

bureaux de poste :

chargés du service complet 
•les mandats internes, 1897: 20,031

1896: 19,825 
chargés du service limité des 
mandats internes, c ’est-à- 
rlire seulement autorisés à 
émettre des titres de l'es
pèce jusqu’au montant de 
.y 5, mais pas autorisés à 
payer des mandats, de 
quelque montant qu’ils 
soient, 1897: 1,051

1896: 977
chargés du service inter
nationalités mandats, 1897 : 3,011

1896: 2,889.
Pendant l’année que le rapport 

concerne, il a été émis 25,169,055 
mandats internes, pour un montant de 
i  174,482,676. 94 (l’année d’avant, 
il en avait été émis 0 23,962,053, ’ 
pour un montant de 0 172,100,649.02).

Le nombre des mandats de poste 
envoyés à l’étranger a été de 944,185, 
pour un montant de 0  13,588,379.33 
tannée d’avant 985,799, pour un 
montant de 0  13,852,615.74), et le 
nombre des mandats reçus de l'étran
ger de 358,156, pour un montant de 
•0,8 15,016.12 (l’année d’avant 340,148, 
pour un montant de 0  5,612,090.80).

Rebuts.

Malgré tous les efforts incessants 
<|U' fait l ’Administration des postes 
pour décider le public à soigner 
l'adresse des correspondances et à 
ad irer aux expéditeurs la restitution 
'If- envois qui n’ont pu être remis 
aux destinataires, sans devoir re-

Wasden (ebenfalls unentgeltlichen) 
Landbestelldienst betrifft, so hebt der 
Bericht die gros6en und mannigfachen 
Vorteile hervor, welche der Land- 
bevôlkerung durch denselben geboten 
wiirden, und wie sebr sie diesel ben 
zu schRtzen wisse und das Môgliche 
thue oder zu thun bereit wâre, um 
einen solchen Fortschritt zu sichern. 
Für versuchsweise weitere Einführung 
des Landbestelldienstes hatte der Kon- 
gresB im Berichtsjahre 0  40,000 zur 
Verfügung der Postverwaltung ge- 
stellt, und er hat zu gleichem Zwecke 
für das laufende Jahr 0  50,000 be- 
willigt.

Postanweisungen.

Am Scblusse des Berichtsjahres 
(30. Juni) waren beth&tigt:

Postbureaux.

beim vollen internen Post-
anweisungsdienst 1897: 20,031 

1896: 19,825
beim beschrânkten internen 

Postanweisungsdienst, d. h. 
nur zur Ausstellung von 
Postanweisungen bis zum 
Betrage von 0  5, zur Aus- 
zahlung von Anweisungen 
aber gar nicht ermâchtigt

1897: 1 051
1896: 977

beim internationalen Post
anweisungsdienst 1897: 3,011

1896: 2,889. 
Im innern Verkehr wurden im 

Berichtsjahre 25,169,055, im Betrage 
von 0 174,482,676. 94 (im Vorjahre 
23,962,053, mit 0  172,100,649. 02) 
ausgestellt.

Nach dem Auslaude wurden ver- 
sandt 944,185 Anweisungen, im Be
trage von 0 13,588,379. 33 (im Vor
jahre 985,799, mit 0  13,852,615.74). 
Vom Auslande eingegangene An
weisungen wurden ausbezalilt 358,156, 
im Betrage von 0  5,815,016. 12 (im 
V  orjahre 340,148, mit 0 5,612,090.80).

Uuanbrlngliche Korrespondenzen (Rebuts).

Ungeachtet aller fortwâhrenden Be- 
strebungen der Postverwaltung, das 
Publikurn zur sorgfUItigen Adressie- 
rung der Korrespondenzen und zur 
Sicherung der unerûffneten Rückgabe 
an den Versender im Falle der Nicht-

know how to appreciate this service 
and would willingly do their best to 
insure its introduction. For the ex
perimental extension of free rural 
delivery the Congress placed 0  40,000 
at the disposai of the Postal Ad
ministration in the fiscal year under 
review, and provided 0 50,000 for 
the same purpose during the présent 
fiscal year.

Money Orders.

A t the close o f the fiscal year 
(30th o f June), the number o f post
offices transacting domestic moncy- 
order business amounted to 20,031, 
as against 19,825 at the end o f the 
previous fiscal year. The number of 
limited domestic money-order offices, 
i. e. offices authorized to issue nioney- 
orders for sums not exceeding 0  5 
each but not to cash them, was 1051 
as against 977 in 1896, and the 
number o f international money-order 
offices 3011 as against 2889 in 1896.

In the domestic service 25,169,055 
money-orders representing dollars 
174,482,676. 94 were issued during 
the fiscal year, as against 23,962,053 
representing 0  172,100,649.02 in 1896. 
The number o f orders issued in thi6 
country duringthe year for payaient in 
foreign countries was944,185, amount- 
ing to 0  13,588,379. 33, as against
985,799 aniounting to 0 13,852,615.74 
in 1896, and the number o f orders 
o f foreign issue paid in the United 
States was 358,156 aniounting to 
0  5,815,016. 12, as against 340,148 
orders aniounting to 0  5,612,090. 80 
in 1896.

Dead Letters.

Notwithstanding continued efforts 
on the part o f the Postal Administra
tion to enjoin upon the puplic rea- 
sonable care in the addressing of 
letters and précautions to insure the 

j  return, unopened, to the senders of 
any undelivered mail matter, the 
daily record of dead letters returned 
to the Post Office Department for 
disposai has averaged 20,000 for
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courir à leur ouverture, le nombre 
îles lettres tombées en rebut a dé
passé 20,(KM.) pour chaque jour 
ouvrable. Il convient d’ajouter que 
plus de 50 °/o de ces lettres prove
naient des grands centres d’affaires.

Pendant l’année que le rapport 
concerne, l’Office central des rebuts 
a manipulé 5,461,070 objets de corres
pondance internes et537,171 objets de 
correspondance internationaux (l ’an
née d’avant respectivement 5,695,032 
et 558,331). Comme on le voit, il 
s’est tout de même produit une petite 
amélioration.

2,501,737 des objets internes sus
mentionnés (l’année d’avant 2,720,150) 
ont pu être remis aux ayants droit. 
Des 537,171 envois internationaux, 
523,729 (l’année d’avant 549,609) 
ont été renvoyés aux pays d ’origine,
10,957 (9693 l’année d’avant) ont été 
délivrés aux ayants droit et le reste 
a été tenu à la disposition de ces 
derniers jusqu’après l’expiration de 
l'année que le rapport concerne.

Routes postales.

En 1896/97, le trafic postal des 
Etats-Unis d’Amérique s’est effectué 
sur 32,491 routes (l ’année d’avant 
32,112), d une étendue de 470,032.07 
milles*) ( l ’année d’avant 463,313.57); 
les postes ont parcouru sur ces routes
420,850,479.35 milles (l’année d ’avant 
409,338,424. 44).

Congrès postal universel.

Dans son rapport, M. le Postmaster 
General jette également un coup d’œil 
rétrospectif sur les préparatifs du 
Congrès postal universel de Washing
ton, sur la marche et les résultats de 
celui-ci, toutes choses dont il a déjà 
été question à plusieures reprises dans 
l ’ Union postoie.

M. le Postmaster General exprime 
sa satisfaction de ce que les délégués 
des différents pays n’ont pas eu à 
regretter le choix de Washington 
pour siège de leur importante réunion.

*) 1 mille =  1609 mètres.

zustellung an den Adressaten zu ver- 
anlassen, hat die Zabi der bei der 
Post vorkommenden unanbringlichen 
Briefe 20,000 fur jeden Werktag 
überstiegen. Dabei f&Ut die Thatsache 
auf, dass über 50 %  derselben aus 
den grossen Geschâfts-Centren karaen.

Die Zabi der durch das centrale 
Rebutamt im Berichtsjahre behan- 
delten Gegenstânde betrug 5,461,070 
interne und 537,171 internationale 
Gegenstiinde (im Vorjahre 5,695,032 
bezw. 558,331). Es ist also immerhin 
eine kleine Besserung eingetreten.

Von den oberw&hnten internen 
Gegenstanden konnten 2,501,737 (im 
Vorjahre 2,720,150) den Berechtigten 
zugestellt werden. Von den 537,171 
internationalen Sendungen wurden 
523,729 (im Vorjahre 549,609) an das 
Aufgabeland zurückgesandt, 10,957 
(9693) den Berechtigten zugestellt 
und die übrigen bis nach Ablauf des 
Berichtsjahres zur Verfügung der 
letztern gehalten.

Postrouten.

Der Postverkehr der Vereinigten 
Staaten von Amerika bewegte sich 
im Berichtsjahre auf 32,491 Routen 
(im Vorjahre auf 32,112 Routen), 
welche eine Ausdehnung hatten von
470,032.07 Meilen*) (im Vorjahre von 
463,313.57), und es legten die Post- 
verbindungen auf diesen Routen
420,850,479.85 Meilen (im Vorjahre 
409,338,424.4*) zurück.

lVeltpostkongTess.

Auch der Hcrr General-Postmeister 
wirft in seinem Berieht einen Rück- 
blick auf die Vorbereitungen zum 
Washingtoncr Weltpostkongress, den 
Verlauf und die Ergebnissc desselben, 
welche in der « Union postale • bereits 
mehrfach bchandelt sind.

Er drückt dabei seine Befriedigung 
darüber aus, dass die Delcgierten der 
verschiedencn Lânder die Wahl Wash- 
ingtons zum Sitz ihrer hochwichtigen 
Versammlung nicht bereut haben,

*) 1 Meile =  1609 Meter.

every business day in the year. It 
is a curious feature of this mis- 
directed service that over 50 per 
cent, o f it cornes from the great 
business centres.

During the year under review the 
Dead Letter Office dealtwith 5,461,070 
articles o f the domestic and 537,171 
of the international service (in the 
previous year 5,695,032 and 558,331 
respectiveiy). A  slight improvement 
bas consequently taken place.

0 f  those in the domestic service
2,501,737 couldbedelivered(2,720,lôO 
in the previous year). O f the 537,171 
in the international service 523,729 
(in the previous year 549,609) were 
returned to the country o f origin,
10,957 (9693) were delivered, wbile 
the reinainder was, at the end of 
the fiscal year, still awaiting de- 
livery.

Post Routes.

The postal service o f the United 
States o f America was, in the fiscal 
year under review, transacted on
32,491 routes (in the previous year 
32,112) with a length o f 470,032.07 
miles*) (in the previous year 163,313.57); 
the number o f miles travclled over 
these routes was 420,850,479.35 as 
against 409,338,424.44 in the previous 
year.

Universal Postal Oongress.

The Postmaster-General in his re
port also casts a rétrospective glance 
at the préparations for the Washing
ton Postal Congress, the proceedings 
and results of which liave already 
been several tintes reported in the 
« Union postale ».

He observes with pleasure that the 
delegates o f the various countrics 
did not regret that Washington h id 
been chosen for the gathering of 
this important meeting.

*) 1 mile =  1609 meters.
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la  Caisse nationale d'épargne 
(Caisse d’épargne postale) de 
France en 1896.*)

Nous empruntons les renseigne
ments d’intérêt général suivants au 
rapport détaillé que le Ministre du 
commerce, de l’industrie, des postes 
et des télégraphes de France a pré- 
r-enté le 20 novembre 1897 au Pré
sident de la République française sur 
les opérations de la Caisse nationale 
d’épargne (Caisse d’épargne postale) 
en 1896.

Affaires générales.
L ’année que le rapport concerne 

est la première pendant laquelle on 
a appliqué intégralement la loi du 
20 juillet 1895, qui limite à 1500 francs 
le montant total des versements an
nuels sur un même livret.

Déjà, dès la promulgation de la 
loi, le maximum des livrets avait été 
réduit à fr. 1500. Cette mesure avait 
immédiatement provoqué une aug
mentation sensible du montant des 
achats de rentes et des rembourse
ments, et pendant les cinq derniers 
mois de 1895 on avait pu constater 
un excédent des remboursements sur 
les versements d’environ 7 millions. 
Mais la marche des opérations a re
pris son cours normal et il est ac
tuellement possible d ’apprécier les 
résultats dus à l ’application com
plète du nouveau régime.

Comme on pouvait le prévoir, lé 
montant, des dépôts a diminué. Il a 
Héchi de 47 millions et le chiffre 
moyen par versement s’est abaissé 
de fr. 144. 35 à fr. 126. 89. Le but 
de la nouvelle loi paraît donc atteint; 
les déposants qui considéraient les 
caisses d’épargne comme des banques 
de dépôts et de comptes courants se 
sont retirés peu à peu, et la clien- 
■èle de la Caisse nationale d’épargne 
end aujourd’hui à se recruter exclu- 
ivement parmi les petits déposants 

qui épargnent véritablement et qui 
ipportent dans cet établissement des 
■apitaux en formation.

*) Pour ce qui concerne les opérations de 
■«•ttc Caisse en 18115, voir l o  n** 5 et G de 
■'.'Union postale de 1897.

Die franzdsische Staatssparkasse 
(Postsparkasse) im Jahre 1896. *)

Dem einlfisslichen Berichte, welchen 
der franzOsische Minister des Handels, 
der Industrie, der Posten und Tele- 
graphen unterm 20. November 1897 
iiber die Thütigkeit der Staatsspar
kasse (Postsparkasse) im Jahre 1896 
dem Prasidenten der Republik er- 
stattethat, entnehmen wir folgendeMit- 
teilungen, welcbe uns besonderes all- 
gemeines Intéressé zu bieten sebeinen.

Allgemeines.
Das Berichtsjahr ist das erste voile 

Jahr, in welchem das Gesetz vom 
20. Juli 1895, das den Hôchstbetrag 
der jâhrlichen Einzahlungen auf einem 
und demselben Sparbuch auf Fr. 1500 
beschrankte, in Kraft bestand.

Scbon von der Verôffentlichung des 
Gesetzes an war der Hôchstbetrag 
eines Sparbuches auf Fr. 1500 herab- 
gesetzt worden. Dièse Bestimmung 
batte die sofortige erhebliche Zunahme 
der Rentenankâufe und der Rück- 
zahlungen bewirkt, und in den letzten 
fünf Monaten des Jabres 1895 batte 
man festzustellen, dass die Riick- 
zablungen die neuen Einlagon um 
ungefàhr Fr. 7,000,000 überstiegen. 
Der Gang der Geschafte ist seither 
aber wieder ein normaler geworden, 
und man kann nunmehr die W ir- 
kungen der vollst&ndigen Durchfiih- 
rung des neuen Systems übersehen.

W ie zu erwarten war, bat der Be- 
trag der Einlagen abgenommen und 
zwar um 47 Millionen, und der durch- 
schnittliche Betrag eincr solchen ist 
von Fr. 144.35 auf Fr. 126.S9 gesunken. 
Der Zweck des neuen Gesetzes scheint 
demnach erreieht zu sein, indein die 
Einleger, welche die Sparkassen als 
Banken für Anlage von Geldern und 
für Kontokorrente betrachteten, sieh 
nach und nach zurückzogen, und die 
Kundsame der Staatssparkasse nun
mehr ausscbliesslich aus kleinen Ein- 
legern, d. h. aus wirklicben Sparern, 
welcbe dem Institut in Bildung be-

*) Cher «liesc Sparkasse iin Jahre 181(5 
sichc « L 'Union postale» Nr. 5 und (> von 
1897.

The French National Savings Bank 
(Post Office Savings Bank) in
1896.*)

From the cornprebensive report 
upon the business of the French 
National Savings Bank (Post Office 
Savings Bank) in the year 1896, 
presented by the Minister of Com
merce, Industry, Posts and Telegraph 
to the President o f the French Re
public on November 20th, 1897, we 
extract the following spécial facts 
which appear to us o f a general 
interest.

General.
The year under review is the first 

full year during which the law of 
July 20th, 1895, limiting to 1500 
francs the maximum yearly deposits 
to one and the saine account, has 
corne into operation.

The maximum amount o f each 
account had already been reduced 
to 1500 francs from the promulga
tion o f the law. In conséquence o f this 
stipulation, the number o f annuities 
and withdrawals considerably in- 
creased, and the transactions effected 
during the Iast five months o f the 
year 1895 proved that the with
drawals had fixeeeded the new de
posits by 7 million francs. The 
business transactions bave again bcen 
equalized, and we can now fully see 
the effects of the new system.

The anticipation that a decrease 
would take place in the amount of 
deposits has been realized, for the 
sum deposited decreased by 47 mil
lions and the average amount of 
each deposit from frs. 144. 35 to frs. 
126. 89. The object o f the law seems 
thus to hâve been attained, for the 
depositors who eonsidered the Savings 
Bank as an institution for the in- 
vestment of capital and keeping of 
current accounts leave it little by little, 
and they are replaced exclusively 
by small depositors, that is by per- 
sons really intrusting their savings

*) For particulars of this Savings Bank 
in 1895, see * L ’ Union postale» for 1897,
nos. 5 and 6.
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Pendant l’année 1896, le nombre 
des remboursements a augmenté, 
mais leur montant s’est abaissé 
d’environ 16 millions et les verse
ments présentent un excédent sur les 
retraits de fonds de fr. 12,751,419.46.

D ’autre part, si l’on examine le 
nombre des opérations de toute 
nature, on constate une augmentation 
de 49,256, tandis que le nombre des 
livrets en circulation a progressé de 
195,956. La Caisse nationale d’épargne 
continue donc à jouir, comme par le 
passé, de la faveur du public.

En ce qui concerne les 

opérations de la Caisse, 

le rapport donne les renseignements 
suivants :

En 1896, il a été fait 2,803,412 
nouveaux versements, pour un mon
tant de fr. 355,274,278. 73, contre 
1,375,703 remboursements, pour un 
montant de fr. 342,522,859. 27, effec
tués en 1895, de telle sorte que le 
capital épargné s’est augmenté de 
fr. 12,751,419.46.

Si l’on ajoute cette somme et les 
intérêts bonifiés aux déposants en 
1896 (fr. 18,740,260.05) à l’avoir 
existant au 31 décembre 1895 (fr. 
753,458,527.90), on obtient un capital 
général de fr. 784,950,207.41 à la 
fin de décembre 1896.

L ’Administration de la Caisse na
tionale d’épargne française a réalisé en 
1896un produitnet dcfr.6,249,289.86; 
fr. 3,329,479. 27 ont servi à payer 
les frais d’administration, et le reste, 
soit fr. 2,919,810.59, a été versé au 
fonds de réserve. Ce chiffre est su
périeur de fr. 2,027,534. 50 à celui 
de l’année précédente. Les dépenses 
pour frais d'administration se dé
composent de la manière suivante : 
Traitements et indemnités du per

sonnel . , . fr. 2,906,797. 13
Matériel. . . . »  397,697.82
Divers . . . .  » 24,984.32

Total, comint cnleiiii, fr. 3,329,479. 27.

Chaque opération a coûté en 
moyenne, en 1896, 79centimes(l’année 
d’avant, 83 centimes). Depuis la créa
tion de la Caisse d’épargne (1882), 
la dépense moyenne faite de ce chef 
a été de 78 centimes.

griffene Kapitalien anvertrauen, be- 
steht.

Wahrend des Jahres 1896 hat die 
Zahl der Rückzahlungen zugenom- 
men, wâhrend der Betrag derselben 
um ungeführ 16 Millionen sicb ver- 
mindert bat, so dass die Einzahlungen 
die Rückzüge um Fr. 12,751,419.4* 
überstiegen.

Was sodann die Zabi der Gescbüfte 
aller Art betrifft, so ist eine Zunahme 
um 49,256 festzustellen, und bat die 
Zahl der Sparbücher um 195,956 sich 
verraehrt, was beweist, dass die 
Staatssparkasse nach wie vor in der 
Gunst des Publikums steht.

Au f den

(ïeschHftsverkebr fin n&liern

eingehend, verzeichnen wir folgende 
Thatsachen :

Im Jahre 1896 wurden 2,803,412 
neue Einlagen im Betrage von Fr. 
355,274,278.78, dagegen 1,375,703 
Rückzahlungen im Betrage von Fr.
342,522,859.27 gemacht, so dass sich 
das Sparkapital vermehrt hat uin 
Fr. 12,751,419.4*.

Wenn man diese Summe und die im 
Jahre 1896 den Sparern gutgeschrie- 
benen Zinsen mit Fr. 18,740,260.05 
dem auf Ende Dezember 1895 mit Fr.
753,458,527.90 bestandenen Guthaben 
hinzurechnet, so ergiebt sich auf Ende 
Dezember 1896 ein gesamtes Spar
kapital von Fr. 784,950,207.41.

Die Verwaltung der franzôsischen 
Staatssparkasse lieferte im Jahre 1896 
einen Reinertrag von Fr. 6,249,289.s«, 
von welchem Fr. 3,329,479.a7 zur 
Bestreitung der Verwaltungskosten 
verwendet und die übrigen Fr.
2,919,810.59 dem Reservefonds ein- 
verleibt wurden. Dieses Résultat ist 
um Fr. 2,027,534.50 günstiger als 
dasjenige des Vorjahrcs. Von den 
Verwaltungskosten kommen auf

Besoldungen und Entschadigungen 
des Personals . . Fr. 2,906,797.is
das Material . . » 397,697.82

Verschiedenes . » 24,984.82

Total, wie oben, Fr. 3,329,479.27

Jede einzelne Ein- und Auszahlung 
kostete im Jahre 1896 durchschnittlich

to the Bank with a view o f forming 
a capital.

In 1896 the number o f withdrawals 
increased, but the amount of the 6aine 
decreased by about 16 million francs; 
the deposits exceed the withdrawals 
by frs. 12,751,419. 46.

The number o f transactions o f ail 
kinds has increased by 49,256 and 
the number o f deposit books by 
195,956, a proof that the National 
Savings Bank is still in favour with 
the public.

As regards

the transactions in detail 

we give the following particulars:—

In 1896, 2,803,412 new deposits 
representing frs. 355,274,278. 73 and 
1,375,703 withdrawals representing 
frs. 342,522,859. 27 were raade, so 
that the deposit capital has increased 
by frs. 12,751,419. 46.

This amount, added to francs 
18,740,260. 05, the interest credited 
to depositors for 1896, and francs
753,458,527. 90 the capital at the end 
of 1895, gives, as total at the end of 
December 1896, the sum of francs 
784,950,207. 4L

The Administration of the French 
National Savings Bank realized in 
1896 a profit of frs. 6,249,289. 86, 
of which frs. 3,329,479. 27 were 
employed to defray the expenses of 
management, the remaining francs 
2,919,810. 59 being added to the 
reserve fund. This resuit exceeds by 
frs. 2,027,534. 50 the one obtuined 
in 1895. The expenses of manage
ment are divided as follows:— 
Salaries and indem-

nîty to staff . . frs. 2,9U6,797. 13
Furniture . . . »  397,697. 82
Various . . . .  » 24,984. 32

Total, as above, frs. 3,329,479. 27.

Each deposit and withdrawal cost. 
on the average:—
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Pour l’année que le rapport con
cerne, les frais d’administration pro
prement dits ont représenté 0,42 °/o 
fin capital total (l’année précédente 
u,45 % ).

Le compte de dotation de la Caisse 
d'épargne atteignait, à la tin de 1896, 
la somme de fr. 8,787,515. 82 (fr.
2,919,810.59 de plus que l’année 
d’avant). Une partie de ce fonds 
(fr. 7,357,980.76) est placée en dépôt 
à la Caisse des Dépôts et Consigna
tions, et l’autre (fr. 1,429,535. 06) 
est représentée par des valeurs immo
bilières.

En 1896, il a été effectué 466,957 
premiers versements, pour un montant 
defr. 108,757,513.85 ( l ’année d’avant, 
il y en avait eu 495,057, pour un 
montant de fr. 118,381,480. 22). 
Chaque premier versement s’est donc 
i levé en moyenne à fr. 233 en 1896 
et à fr. 239 en 1895. Depuis la 
création de la Caisse nationale d’é
pargne (1882), cette moyenne a été 
de fr. 247.

Depuis l’origine de l’ institution, tes 
mineurs et les femmes mariées ont 
usé en grand nombre de la faculté, 
accordée par l’art. 6 de la loi du 
!• avril 1881, de placer leur argent 
à la Caisse d’épargne sans l'inter
vention de leurs représentants légaux 
ou l’autorisation de leurs maris. En 
1896, cette intervention ou autori
sation n’a pas eu lieu pour plus des 
rjuatre cinquièmes des comptes ouverts , 
en faveur de mineurs, ni pour plus 
«les neuf dixièmes des premiers ver
sements effectués par des femmes 
mariées.

En 1886, 170 oppositions ont été 
signifiées, par des personnes inté
ressées, aux Caisses nationales d’é- 
pirgne de France et d’Algérie. 54 
des ces oppositions concernaient des 
ci mptes ouverts à des femmes sans 
1 ntervention du mari, 5 se rappor
taient à des livrets ouverts en faveur 
d mineurs sans l’assistance du repré- 
»  utant légal et 107 émanaient de 
tiers et concernaient différentes es- 
pi ces de dépôts.

En ce qui concerne les oppositions 
t‘■ rinces par des maris, il a été fait ap
plication des dispositions de l’article 16

79 Cen (im Vorjahre 83 Cen). Der 
beziigliche Gesamtdurcbschnitt seit 
dem Bestehen der Staatssparkasse 
(1882) belüuft sich auf 78 Ce".

Vom Gesamtsparkapital machten 
die eigentlichen Verwaltungskosten 
im Berichtsjahre 0,42 °/o aus (im Vor
jahre 0,45 °/°).

Der Reservefonds der Staatsspar
kasse erreichte Ende 1896 die Surame 
von Fr. 8,787,515.82 (Fr. 2,919,810.59 
mehr als am Ende des Vorjahres). 
Von ersterer sind Fr. 7,357,980.76 
bei der Caisse des Dépôts et Con
signations und Fr. 1,429,535.06 in 
Immobilien angelegt.

Im Berichtsjahre wurden 466,957 
erstmalige Einzahlungen ira Betrage 
von Fr. 108,757,513.65 gemaeht (im 
Vorjahre 495,057 im Betrage von 
Fr. 118,381,480.22). Jede erstmalige 
Einzahlung betrug demnach durch- 
schnittlich: 1896: Fr. 233, 1895: 
Fr. 239. Seit dem Bestehen der Staats
sparkasse (1882) macht dieser Durch- 
schnitt Fr. 247 aus.

Vom Beginn der neuen Einriehtung 
an haben Minderjâhrige und verhei- 
ratete Frauen in grossem Umfange 
von der in Art. 6 des Gesetzes vom 
9. April 1881 vorgesehenen Befugnis 
Gebrauch gemaeht, Spargelder ohne 
Mitwirkung des gesetzlichcn Vertre- 
ters, beziehungsweise des Ehegatten, 
anzulegen. Im Jahre 1896 fand diese 
Mitwirkung nicht statt bei mehr als 
vier Fünfteilen der zu Gunsten von 
Minderjâhrigen erôffneten Bûcher und 
bei mehr als neun Zehnteilen der neuen 

. Einzahlungen verheirateter Frauen.
Im Berichtsjahre wurden bei den 

betreffenden Organen der Staatsspar- 
kassen in Frankreich und Algérien 

| 170 Einsprachen geltend gemaeht. 
J Davon betrafen 54 ohne Mitwirkung 

des Ehemannes gemachte Einlagen 
von Frauen und nurfünfsolcheBûcher, 

| die zu Gunsten von Minderjahrigen 
ohne Beistaml des gesetzlichen Ver- 
treters erûffnet worden waren. 107 
Einsprachen gingen von Dritten aus 
und betrafen versehiedene Arten von 
Einlagen.

Was die Einsprachen von Ehe- 
mannern betrifft. so wird nunmehr 
gemâss den Bestimmungen von Art. 16

In 1896 :—  79 cts. (in the preceding 
year 83 cts.). The average cost of 
eaeh such transaction since the 
existence of the National Savings 
Bank (1882) is 78 cts.

The actual expenses of management 
amounted in the fiscal year to 0.42 
per cent, o f the total deposited capital 
(0.45 per cent, in the previous year).

The reserve fund o f the National 
Savings Bank amounted, at the close 
of 1896, to frs. 8,787,515. 82 (frs. 
2,919,810. 59 more than at the end 
of the previous year). O f the former, 
frs. 7,357,980. 76 are invested in the 

I Caisse des Dépôts et Consignations 
and frs. 1,429,535. 06 in real estate.

In the fiscal year 466,957 first de- 
pos i ts rep resenti n g frs. 108,757,513.85 

j were made (in the previous year 
' 495,057 to the amount of francs 
' 118,381,480.22). Each first deposit 
I amounted thus on an average to 1896 :-  
| frs. 233, 1895:— frs. 239. Since the 

création o f the National Savings 
Bank (1882) this average is frs. 247.

F1rom the beginning of the new 
organization minors and married 
women hâve largely used the autliori- 
sation, contained in article 6 of the 
law of the 9th of April, 1881, to 

I deposit savings without the co- 
j operation of their respective legal 

représentatives or husbands. In 1896 
this co-opcration did not take place 

 ̂ in more than four fifths of the books 
issued to minors and in more than 
nino tenths of the first deposits made 

j by married women.

1 During the fiscal year 170 protests 
I were cnlered at the offices of the 
| Savings Bank in France and Algeria.
• O f these, 54 concerned deposits made 
1 by women without the co opération 
I of their husbands, 5 only related 
| to books issued to minors without 

the co-operation o f their legal re
présentatives while 107 were made 
by third persons and related to various 
kinds of deposits.

With respect to protests from hus
bands, application is made o f the
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de la loi du 20 juillet 1895, aux 
termes desquelles il est sursis au 
retrait du dépôt, et ce pendant un 
mois à partir de la dénonciation qui 
en est faite à la femme, par lettre 
recommandée, à la diligence de la 
Caisse d’épargne. Passé ce délai, et 
faute par la femme de s’être pour
vue contre l’opposition par les voies 
de droit, le mari peut toucher seul 
le montant du livret si le régime 
sous lequel il est marié lui en donne 
le droit. En 1896, 6  femmes mariées 
se sont pourvues contre l’opposition 
de leurs maris et le remboursement 
a été suspendu; aucun compte n’a 
été remboursé entre les mains du 
mari après le délai d’un mois sus
mentionné; enfin 5 remboursements 
ont été payés à la femme après main
levée du mari et 1 après jugement 
attribuant à la femme la propriété 
des fonds.

Les déposants se répartissent comme 
suit, d'après leur profession et leur 
sexe :

(voir tableau page 43).

Le rapport entre ces différentes 
catégories est à peu près resté le 
même que dans les années précé
dentes,sauf une légère diminution dans 
la catégorie des déposants proprié
taires, rentiers et personnes sans pro
fession (14,44 %  au lieu de 18,22°/o 
en 1895).

Des 466,957 nouveaux livrets d’é
pargne émis en 1896, 23,404, soit 
5,01 °/o, ont été délivrés à des illettrés 
(9,820 hommes et 13,584 femmes). 
Cette proportion va toujours en dimi
nuant (en 1895, elle était de 5,74 °/o).

Pendant l'année que le rapport 
concerne, 441 nouveaux livrets ont 
été délivrés à différentes sociétés, 
savoir: 198 à des sociétés de se
cours mutuels, 52 à des syndicats 
ou associations professionnelles, 27 à 
des compagnies de sapeurs-pompiers, 
4 à des comices agricoles, 11 à des 
cercles d’officiers, 1 1  à des cercles et 
mess de sous-officiers, 14 à des socié
tés coopératives, 29 à îles sociétés 
de bienfaisance et 95 à des sociétés 
diverses.

Depuis le l "  janvier 1882 jus
qu’au 31 décembre 1896, il a été

des Gesetzes vom 2 0 . Juli 1895 die 
Rückzalilung sistiert, und zwar wâh- 
rend eines Monats von dem Tage an, 
an welchem dieSparkasse derEhefrau, 
mittels rekommandierten Briefes, da- 
von Kunde giebt. Wenn bis zum 
Ablauf dieses Termines die Ehefrau 
nicht auf dem Rechtswegc der Ein- 
sprache sich widersctzt, so ist der 
Ehemann allgemein berechtigt, den 
Betrag des Sparbuches zu erheben, 
vorausgesetzt, dass die Bcdingungen 
des Eheverhâltnisses ihm dieses Recht 
verleihen. Im Jahre 1896 haben 6  

Frauen die Berechtigung ihrés Mannes 
zur Einsprache bestritten, und wurde 
die Rfickzahlung sistiert; in keinetn 
Falle wurden die BetrSge nach Ablauf 
der oberw&hnten Frist eines Monats 
dem Ehemanne verabfolgt; inôFallen 
fand, nach Beseitigung der Einsprache 
des Mannes, die Rückzahlung an die 
Ehefrau nach Ablauf eines Monats 
statt, und in 1 Falle gesehah dies, 
nachdem das Gericht ihr das Eigen- 
thumsrecht zugesprochen hatte.

Nach Beruf und Geschlecht ver- 
teilen sich die Einleger wie folgt:

(s. Tu belle.- auf Suite 43).

Das Verh&ltnis unter diesen ver- 
schiedenen Kategorien ist im wesent- 
lichen das gleiche geblicben wie in 
früheren Jabren, init Ausnahme der 
Kategorie der Eigentümer, Rentner 
und beruflosen Personen, die von 
1 8 , 2 2  auf 14,44 %  gefallen ist.

Von den im Jahre 1896 neu an- 
gelegten Sparbtichern (466,957) ge- 
hôrten 23,404 oder 5,ot °/o des Schrei- 
bens unknndigen Leuten (9820 Mün- 
nern und 13,584 Frauen). Dieses 
Verhâltnis ist stets im Abnehmen 
begriffen (im Jahre 1895 betrug der 
Prozentsatz 5 ,74 ).

Es wurden im Berichtsjahre 441 
Bûcher an verschiedene Vereine neu 
ansgegeben, und zwar 198 an gegen- 
seitige Hülfsgesellschafton, 52 an Be- 
rufsgenossenschaften, 27 an Feuer- 
wehreorps, 4 an landwirtschaftliche 
Vereine, 11 an Offiziersvereine, 11 an 
Unteroffiziersvereine, 14 an Produktiv- 
Genos8enschaften, 29 an wohlthütige 
Anstalten und 95 an verschiedene 
Gesellschaften.

provisions of article 16 of the law 
of July 20th, 1895, according to 
which repayment is delayed for one 
month, reckoned from the day on 
which the Savings Bank notifies the 
woraan o f the protests by means of a 
registered letter. Should the woman 
neglect to legally oppose the protest 
o f lier husband within the period 
indicated above, the latter is entitled 
to withdraw the araount standing to 
the crédit of his wife’s account, pro- 
vided he is empow'ered to do so by 
a marriage certificate.

In 1896, 6  married women opposed 
the claim of their husbands and thus 
caused repayment to be delayed. In 
no case were the amounts repaid to 
the husband after the above men- 
tioned period of one month ; in 5 cases 
the sums were, after settlement of 
the husband’s protest, repaid to the 
woman after a period o f one month, 
and in 1  case the sum was repaid 
to the woman after it had been as- 
eribed to her by a court o f justice.

The depositors are distributed ac 
cording to sex and profession as 
follows:—

(Hce table on pago 43).

The proportion between these 
various classes o f depositors is almost 
the same as in former years, with 
the exception o f the class o f land- 
owners and independent persons which 
has fallen from 18.22 to 14.44 per 
cent.

O f the 466,957 new deposit books 
issued in 1896, 23,404 or 5.01 per 
cent, belong to illiterate persons (982<> 
raen and 13,584 women). This pro
portion is steadily decreasing (in 
1895 it wras 5.74 per cent.).

In 1896, 441 new accounts were 
opened with different societies, ri:. 
198 with mutual help societies, 52 
with trades unions, 27 with fire bri
gades, 4 with agricultural societic-, 
1 1  with offieers clubs, 1 1  with suh- 
altern clubs, 14 with co-operativc 
associations, 29 with benevolent in
stitutions and 95 with various otln r 
societies.
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;

Hommes.
Mllnner.

Mm.

Femmes.
Frauen.
IVomei).

Total.
Iro ganzen. 

Total.

Proportion p. %
ProzenUatz. 
Proportion 
ptr etnt.

Chefs d'établissements agricoles, industriels et commerciaux . . . -, i 
Vorsteher von Ackerbau-, gewerblichen und Handels-Etablissements J 
Managers of agricultural, industrial and commercial establishments J

23,153 6,989 30,142 6,48

Journaliers et ouvriers agricoles...................................................... .
Tagelôhner und Feldarbeiter.......................................................... 1
Day and agricultural labourer*......................................................I j

38,414 11,170 49,584 10,62

Ouvriers d’in du strie.............................................................................
Industrielle A rb eiter........................................................................1
Factorv han ds.................................................................................|

49,843 26,512 76,355 16,37

Domestiques.....................................................................................*
D ienstboten..................................................................................... 1
Domestic servants............................................................................ J

25,379 40,788 66,167 14,18

Militaires et m arin s .............................................................................
Soldaten und Angehorige der M arine............................................. i
Soldiers and s a ilo rs ........................................................................J

19,025 259 19,284 4,13

Em ployés........................... .... ..........................................................»
B e a tn te ..........................................................................................1
Employés .......................................................................................... J

34,062 9,209 43,271 9,27

Professions libérales ............................................................... .... . .
Gelehrte und K ü n s tle r................................................................... 1
Learncd professions...................................................................  . 1

11.760 5,174 16,934 3,63

Propriétaires, rentiers et personnes sans profession . . . . . .  »
Eigcntiimer, Rentner und berufslose Personen............................... i
Landowners and independent persons ............................................. 1

16,712 50,712 67,424 14,44

Mineurs n’exerçant aucune profession.............................................,
Minderjiihrige ohne G ew erbe.......................................................... J,
Minors without professions . ................................................. J

51,103 45,766 96,869
ii

20,76

N om ades......................................................................................... »
Personen ohne festen W ohnsitz......................................................1
Persons with no fixed d w ellin g ......................................................1

703 224 927 0,12 :

Total 270.1541 196,803 406,957 100,00 |

délivré 3524 livrets à de semblables 
sociétés.

Les versements ultérieurs (verse
ments effectués après le premier) se 
sont élevés en 18% à 2,330,455, pour 
un montant de fr. 246,516,764. 88, 
soit une moyenne de fr. 105.50 par 
versement; en 1895, il y avait eu, 
par contre, 2,301,825 versements 
seulement de cette espèce, pour un 
montant total de fr. 284,761,420.85, 
soit une moyenne de fr. 123.71 par 
versement.

Depuis l’établissement de la Caisse 
nationale d’épargne jusqu'en 1892, 
les versements ultérieurs se sont ac
crus d’année en année, tant sous le 
rapport du nombre que du montant. 
En 1893, la crise a provoqué un 
ralentissement momentané, mais en

Vom 1. Januar 1882 bis 31. De- 
zember 1896 wurden an solclie Ge- 
sellschaften im ganzen 3524 Bûcher 
verabfolgt.

Weitere Einlagen (nach den erst- 
maligen) wurden im Jahre 1896 
2,336,455, im Betrage von Franken 
246,516,764.88, im Durchschnitt also 
von Fr. 105.so, gemacht, im .Jahre 1895 
dagegen 2,301,825, im Gesamtbetragc 
von Fr. 284,761,420.85, also im Durch
schnitt von Fr. 123.71.

Seit dem Bcstehen der Staats- (Post-) 
Sparkasse waren die weiteren Ein- 
zahlungen bis zum Jahre 1892 von 
Jahr zu Jahr gestiegen und zwar mit 
Rücksicht sowohl auf die Zahl der 
Einlagen, alsaufden Betragderselben. 
Im Jahre 1893 bewirkte die Krisis 
einen inomentanen Riickgang, der

From January l 8t, 1882, to De- 
cember 31st, 1896, 3524 accounts 
were opened with sueh societies.

In 1896, 2,336,455 subséquent de- 
posits (ail after the first) representing 
frs. 246,516,764. 88 were made, the 
average deposit amounting to francs 
105. 50. In 1895 thèse deposits were
2,301,825 in number representing 
frs. 284,761,420. 85, the average be- 
ing frs. 123,71.

Since the création of the National 
(Post Office) Savings Bank the sub
séquent deposits increased year by 
year until 1892, botli as regards 
the number and amount o f the depo
sits. In 1893 the crisis caused a
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1894 on constatait de nouveau une 
augmentation dans le nombre et le 
montant des versements ultérieurs, 
comparativement à l’année 1892. La 
moyenne de chaque versement ulté
rieur, qui avait été de fr. 127. U3 
en 1892, qui était tombée à fr. 123.11 
en 1893 pour remonter à fr. 127.21 
en 1894, est descendue à fr. 123.71 
en 1895 et à fr. 105.50 en 1890; 
quant à la moyenne générale pour 
les années 1882— 1896, elle s’élève à 
fr. 105. 56.

Les versements de toute nature — 
non compris les opérations interna
tionales et les arrérages perçus sur 
les titres de rentes laissés en dépôt 
—  se classent comme suit:

aber ausgeglichen war, indem das 
Jahr 1894 gegenüber dem Jahre 1892 
eine Vermehrung in weitern Ein- 
zahlungen und im Gesaratbetrage auf- 
wies. Nun ist der Durchschnitt jeder 
weitern Einzahlung, der im Jahre 1892 
Fr. 127.os betragen hatte, im Jahre 
1893 auf Fr. 123.ii, im Jahre 1894 
aber wieder, auf Fr. 127.21, gestiegen 
war, im Jahre 1895 auf Fr. 123.71 
und im Jahre 1896 auf Fr. lOô.so 
gesunken, wahrend der allgemeine 
Durchschnitt für die Jahre 1882—  
1896 Fr. 105.56 betragt.

Die Einlagen aller Art, mit Aus- 
nahme des internationalen Verkehrs 
und der auf den deponierten Renten- 
titeln verfallenen Zinsen, stellten sich 
wie folgt :

momentary rétrogression which has 
however already been balanced, the 
year 1894 showing above 1892 an in- 
crease both in the number and amount 
of subséquent deposits. The average 
amount of each subséquent deposit, 
which had been frs. 127. 03 in 1892, 
had fallen to frs. 123. 11 in 1893, 
risen again to frs 127. 21 in 1894, 
and fallen to frs. 123. 71 in 1895 
and frs. 105. 50 in 1896, was for 
the years 1882— 1896, frs. 105. 56.

The deposits o f ail descriptions 
with the exception of the international 
transactions and the interest accruing 
from deposited stock stood as follows

Versements de toute nature.
Einzahlungen jeder A rt. Deposits o f every description.

r  " - -------

AXNKES. — Jahr. — War.

Premiers versements et versements ultérieurs.
Krste KinxMungen und Narhxahlungen. 

First deposits and subséquent deposits.

Chiffre moyen
par lentement. 

iMreheelmiUlicher 
Betrag jeder i 
Kiniahlung. j 

Average amount 1 
of each deposit. !Nombre. — Zabi, i Number. Montant. — Betrag. Amount.

i fr. c. fr. c. *
1882 .............................. 473,155 64,628,662. 65 136.60 i
1883 .............................. 697,433 73,015,500. 44 104. 70
1884 .............................. 917,131 1 94,061,542. 56 102. 56
1885 .............................. 1,039,707 112,906,332. 57 108.59

■ 1886 .............................. 1,196,348 133,206,613. 27 111.34 j
' 1887 .............................. 1,291,852 1 144,369,618. 69 111.75

1888 .............................. 1,455,780 169,276,987. 89 116. 28
1889 .............................. 1,701,267 208,380,958. 59 122.48
1890 .............................. 1,948,184 ! 261,960,884. 83 134. 77
1 8 9 1 .............................. 2,214,743 323,291,561. 37 145. 97
1892 .............................. 2,496,755 388,036,232. 93 155.41 i
1893 .............................. 2,350,139 ! 338,037,372. 65 143.65 i
1894 .............................. 2,653,982 1 394,629,832. 85 148.69 i
1895 .............................. 2,792,412 403,083,304. 03 144. 35
1896 .............................. 2,799,158 • 355,208,085. 75 126. 89

! Total
i

26,028,046 ; 3,464,093,491. 07 133. 08

La diminution de fr. 17. 46 du j 
chiffre moyen par versement est une 
conséquence de la loi du 20 juillet 
1895 mentionnée dans le rapport.

Dans les sommes ci-dessus sont 
compris les versements effectués à 
l’aide de bulletins d’épargne, de 
même que les sommes provenant des 
transferts de livrets d’une caisse

Die Verminderung des durchschnitt- 
licben Einzahlungsbetrages (um Fr. 
17.4s) ist eine Folge des im Berichte 
bereits erw&hnten Gesetzes voin 
20. Juli 1895.

In obiger Suinme sind die auf 
Sparkarten bewirkten Einlagen, so- 
wie die Ubertragungen von Privat-

The decrease of frs. 17. 46 in the 
average amount of each deposit is a 
conséquence o f the law of July 20th, 
1895, already mentioned in our 
report.

The deposits made by means of 
savings stanips as well as transfers 
to the Post Office Savings Bank from
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d’épargne privée sur la Caisse d'é
pargne postale (6030, pour un montant 
de fr. 1,874,747.10, en 1895, et 5931, 
pour un montant de fr. 1,670,775.78, 
en 1896).

D ’un autre côté, 4 livrets, __ repré
sentant une somme de fr. 1208. 66, 
ont été transférés, en 1895, de la 
Caisse d’épargne postale sur des 
caisses d’épargne privées. En 1896, 
il y a eu 67 transferts de cette espèce, 
pour un montant de fr. 19,584. 61.

Les remboursements se divisent en 
deux catégories principales, savoir: 
les remboursements ordinaires, qui 
se subdivisent eux-mêmes en rem
boursements intégraux et en rem
boursements partiels, et les achats 
de rentes effectués pour le compte 
des déposants.

sparkassen an die Postsparkasse (1895 : 
6030 mit Fr. l,874,747.io; 1896: 
5931 mit Fr. 1,670,775.78) inbegriffen.

Im Jahre 1895 waren anderseits 
4 Bûcher, im Betrage von Fr. 1208.66, 
von der Postsparkasse an Privatspar- 
kassen übertragen worden. Im Jahre 
1896 fanden dagegen 67 Übertra- 
gungen, im Betrage von Fr. 19,584.ei, 
statt.

Die Rückzahlungen zerfallen in 
zwei hauptsâchliche Kategorien, niim- 
lich in die gewôbnlichen Rückzah
lungen, ihrerseits wieder in ganze 
und teilweise sich unterscheidend, 
und in die auf Rechnung der Sparer 
bewirkten Rentenankaufe.

private savings banks (1895: 6030 
with frs. 1,874,747. 10; 1896: 5931 
with frs. 1,670,775. 78) are included 
in the above sum.

On the other hand 4 books with 
a total of frs. 1208. 66 were, in 1895, 
transferred from the Post Office 
Savings Bank to private savings banks. 
In 1896 there were as many as 67 
such transfers amounting to francs 
19,584. 61.

The withdrawals are o f two prin
cipal descriptions, the usual with
drawals which arc total or partial, 
and the purchase o f stock for de- 
positors.

Remboursements partiels et intégraux.
Teil- und Vollrückzaklungen. Partial and entire withdrawals.

ANNÉES. — Jahr. 

Year.

REMBOURSEMENTS. - Rückzahlungen. — Withdrawals. Chiffre œoycn |
par

Nombre. — Xahl. — Number. i
Montant. — Betrag. 

Aniount.

Durchgdmittliclw ! 
Bttrag

jtdtr RAeuaMg. 
Average am ount 

of each 
withdrawal.

Partiels.
Teilrùckiafilungen,

Partial.

Intégraux.
VoUrûckiahlungtn.

Entire.

T o u t.
/nsguamt.

fr. c. fr. c.

1882 . . . . 36,682 15,858 52,540 16,410,817. 90 312. 34
1883 . . . . 102,365 43,569 145,934 42,154,983. 65 288. 86
1884 . . . . 156,556 56,674 213,230 56,025,991. 86 262. 74
1885 . . . . 218,936 69,848 288,784 74,752,309. 38 258. 15
1886 . . . . 290,582 87,031 377,613 97,848,996. 34 259. 12 ;

; 1887 . . . . 352,511 102,344 454,855 112,904,198.81 248. 22
1888 . . . . 421,793 111,579 533,372 129,200,313. 17 242. 23
1889 . . . . 498,021 121,370 619,391 147,819,746. 05 238. 65
1890 . . . . 589,253 145,902 735,155 187,245,246. 17 241. 09 1
1891 . . . . 711,652 201,562 913,214 238,218,275. 94 260. 85

| 1892 . . . . 831,346 246,808 1,078,154 11 289,070,813. 95 268. 11
1893 . . . . 893,995 300,759 1,194,754 351,502,593. 74 294. 20
1894 . . . . 944,400 281,262 1,225,662 325,378,078. 19 265. 47
1895 . . . . 1,039,001 287,922 1,326,923 352,608,821. 83 265. 73
1896 . . . . 1,098,783 271,001 1,369,784 336,129,500. 76 245. 38 l

1 Total 8,185,876 2,343,489 10,529,365 ! 2,757,270,687. 74 260. 96

Pendant l’année que le rapport 
' incerne, 14,818 dépôts ont été rem
boursés intégralement par suite du 
(i.’-cès des propriétaires (l ’année d ’a- 
v.mt : 12,682).

Au 1er janvier 1896, il existait 
-.486,952 livrets. Dans le courant

Wegen Todesfalls wurden im Be- 
richtsjahre 14,818 Einlagen vollst&ndig 
zurückbezahlt (im Vorjahre 12,682).

Am 1. Januar 1896 bestanden 
2,486,952 Bûcher. lin Laufe dieses 
Jahres kamen einerseits 466,957 neue 
Bûcher hinzu, anderseits 271,001 in

The number o f total withdrawals 
in conséquence o f death of depositors 
was, in the fiscal year, 14,818 as 
against 12,682 in the previous year.

On the l st o f January, 1896, there 
were 2,486,952 books in circulation. 
In the course o f the year 466,957



46

de cette année, on a, d'un côté, 
délivré 466,957 nouveaux livrets, de 
l’autre, on en a remboursé 271,001. 
Il existait par conséquent 2,682,908 
livrets au dl décembre 1896.

Nous donnons ci-dessous la pro
portion qui existe entre le nombre 
annuel des nouveaux dépôts et celui 
des remboursements intégraux :

Sur 100 nouveaux clients, il y a eu
en 1882, 7 remboursera18 intégraux,
» 1883, 21 9 9

» 1884, 25 s »
» 1885, 31 9 9

» 1886, 36 9 9

» 1887, 43 9 »
» 1888, 42 » 9

» 1889, 41 » »
» 1890, 42 » »

» 1891, 47 » »
» 1892, 50 9 »
» 1893, 72 * 9

» 1894, 58 » »
» 1895, 58 » »

» 1896, 58 9 »

A  la demande des déposants, il a 
été acheté des titres de rentes de 
l ’Etat de diverses espèces —  3 °/o 
ancien, 3 %  amortissable, 4 */a %  an
cien (jusqu’en 1887), 4 ’/s %  Fonds 
nouveau (depuis 1883 jusqu’en 1894, 
3 'j i  °/o depuis 1894) et 5 %  ancien 
(jusqu’en 1883) — savoir:

en 1882, 1416 restes pour Tr. 1,399,622. 25 
» 2,889,452. 10 
» 2,927,258. 25

. 1883,2877 » 

. 1884,2661 . 

. 1885,2856 » 

. 1886,3196 » 
» 1887,3878 » 
» 1888,3293 > 
» 1889,3255 » 
. 1890,3043 . 
. 1891,3877 » 
. 1892,3612 » 
. 1893,5215 . 
. 1894,4241 » 
. 1895,5160 » 
.  1896,4654 .

» 3,391,726. 10 
» 3,933,787. 75 
» 4,599,768. 95 
. 4,014,899. 60 
» 3,981,973. 05 
> 4,049,054. 50 
» 5,378,101. 55 
» 5,100,201.45 
» 7,450,348. 85 
» 6,158,868. 50 
. 6,906,627. 05 
» 5,530,346. 78

Total 53,234renles.poirfr.67,712,037. 23.

Le nombre des livrets qui ont dé
passé le maximum légal (fr. 1500) 
s’est élevé à 23,545 en 1896 (l ’année 
d'avant il avait été de 27,525).

Sur les détenteurs de ces livrets, 
1265 n’ont pas répondu à l’invitation

Abgang. Es bestanden daher auf 
31. Dezeinber 1896 2,682,908 Bâcher.

Das Verhültnis zwisehen der jâhr- 
lichen Zabi der neuen Einlagen und 
derjenigen der vollstûndigen Riick- 
zahlungen war folgendes:

Es entfielen auf 100 neue Kunden: 
im Jahre 1882 7 Vollrückzahlungen 

» 1883 21 » '
. 1884 25
» 1885 31 »
» 1886 36 »
» 1887 43
. 1888 42
. 1889 41
» 1890 42
. 1891 47
* 1892 50 »
» 1893 72 »
. 1894 58
. 1895 58
. 1896 58

Auf Verlangen der Einleger wur- 
den Staatsrenten-Tite! der verschie- 
denen Arten —  3 °/o ancien, 3 %  amor
tissable, 4 ‘/a °/'o ancien (bis 1887), 
4Va %  Fonds nouveau (von 1883 bis 
1894, seit 1894: 3Va % ) und 5 %  
ancien (bis 1883) —  angekauft:

im Betrage von
1882 1416 Renten Fr. 1,399,622.25
1883 2877 9 9 2,889,452.io
1884 2661 » 9 2,927,258.25
1885 2856 9 9 3,391,726.io
1886 3196 9 9 3,933,787.75
1887 3878 9 9 4,599,768.05
1888 3293 9 9 4,014,899.go

1889 3255 9 9 3,981,973.05
1890 3043 9 9 4,049,054.50
1891 3877 9 9 5,378,101.55
1892 3612 9 9 5,100,201.45
1893 5215 9 9 7,450,348.55
1894 4241 9 9 6,158,868.50
1895 5160 9 9 6,906,627.05
1896 4654 9 9 5,530,346.78

Total 53,234 Renten Fr. 67,712,037.23

Die Zahl der Bûcher, welche den 
gesctzlichen Hôchstbetrag (Fr. 1500) 
überschritten hatten, betrug im Jahre 
1896 23,545 (im Vorjahre 27,525).

Von den Inhabem dieser Bûcher 
haben 1265 auf die an sie gerichtete 
Einladung, die Einlage auf den zu-

new books were added and 271,001 
closed. There were consequently, on 
the 318t o f Dccember 1896, 2,682,908 
books in use.

The proportion between the annual 
number o f new accounts and that of 
total withdrawals is as follows:—  

There fell to every 100 new clients
in the year 1882 7 total withdrawals
9 9 9 1883 21 9 9

9 9 9 1884 25 9 9

9 9 9 1885 31 9 9

9 9 9 1886 36 9 9

9 9 9 1887 43 9 9

9 9 9 1888 42 9 9

9 9 9 1889 41 9 9

9 9 9 1890 42 9 9

9 9 9 1891 47 9 9

9 9 9 1892 50 9 »
9 9 9 1893 72 9 9

9 9 9 1894 58 9 9

9 9 9 1895 58 9 9

9 9 9 1896 58 9 9

A t the request o f depositors Go
vernment Stock o f various kinds was
purchased —  3 per cents ancien, 3 
per cents amortissable, 4 '/a per cents 
ancien (till 1887), 4*/a per cents 
fonds nouveau (from 1883 to 1894), 
3Va per cents (sinee 1894), and 5 
per cents ancien (till 1883) —  as 
follows :

Amount
1882 1416 rentes frs. 1.399.622. 25
1883 2877 9

1884 2661 9

1885 2856 9

1886 3196 9

1887 3878 9

1888 3293 9

1889 3255 9

1890 3043 9

1891 3877 9

1892 3612 »

1893 5215 »

1894 4241 9

1895 5160 9

1896 4654 9

.  2,889,452. 10
» 2,927,258.25
» 3,391,726.10
» 3,933,787.75
» 4,599,768.95
» 4,014,899.60
* 3,981,973.05
* 4,049,054.50
» 5,378,101.55
* 5,100,201.45
» 7,450,348.85
» 6,158,868.50
» 6,906,627.05
» 5,530,346.78

53,234 rentes frs. 67,712,037. 23. 

The number o f books whicb had 
exceeded the lawful maximum (frs. 
1500) amounted in 1896 to 23,545 
(27,525 in 1895).

O f the owners o f these books, 1265 
did not coinply with the request
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i,ui leur a été adressée de ramener 
leur avoir nu montant réglementaire,
l.n conséquence, la Caisse d’épargne 
a appliqué les dispositions légales 
à ces déposants, en achetant d’office, 
a v'ec le montant des excédents, des 
rentes pour une somme de fr. 
M)3,011. 73.

(La  fin  au proe/iain numéro.)

Petites communications.

Conformément au désir exprimé par
r

l’Administration des postes d’Egypte 
au Congrès postal de Washington et 
qui a été accueilli à l ’unanimité par 
la l re Commission de ce Congrès, 
nous publierons, à partir de mainte
nant, dans le présent journal, tous 
les changements qui se produiront 
dans le personnel des fonctionnaires 
supérieurs des Administrations de 
l'Union et qui seront portés, par 
celles-ci, à la connaissance du Bu
reau international. Nous commençons 
aujourd'hui par la publication des 
changements suivants dont nous avons 
été informés depuis le 1er juillet de 
l’année passée:

Ont été nommés:
1° en Allemagne: M. de Podbielski 

Secrétaire d’Etat, M. Fritsck Sous- 
Secrétaire d ’Etat et Directeur de la 
3B section, M. Kraetke Directeur de 
In l re section et M. Sydow Directeur 
de la.2e section du Département des 
postes ;

2° au Canada: M. le Dr Robert M il
ler Coulter Sous-Ministre des postes;

3° en Espagne: Don Antonio Bar- 
roso Directeur général des postes et 
d.-s télégraphes;

4° au Guatemala : M. Ramôn Acefla 
directeur général des postes;

f>° à Haïti : M. Drossaint Lilavoia 
l'irecteur général des postes;

6° dans l'État de Honduras (Ré
publique Majeure de l’Amérique cen
trale): M. Francisco Altschul Direc- 
t' ir général des postes ;

7° au Japon: M. le Baron Suye- 
ii atsu, Kencho, Bungakuhakushi (M. 
A ) Ministre d’État pour les communi-

lâssigen Betrag zurückzuftihren, nicht 
geantwortet, und hat derunaeh die 
Sparkasse diesen Einlegern gegen- 
über die gesetzlichen Bestimmungen 
angewendet und fur den übersekiessen- 
den Betrag von Amts wegen Renten 
angekauft fiir den Betrag von Fr. 
863,011.73.

(Sckluss folgt.)

Kleine Mitteilungen.

Einem Wunsche entsprechend, den 
die egyptische Postverwaltung bei 
dem Weltpostkongress in Washington 
ausgesprochen batte, und welchem 
die 1. Kommission dieses Kongresses 
sich einstimmig angeschlossen hat, 
werden wir in die vorliegende Zeit
schrift von jetzt ab aile diejenigen 
Anderungen im Personal der oberen 
Beamten derVereinsverwaltungenauf- 
nehmen, von welchen letztere dem 
Internationalen Bureau des Welt- 
postvereins Nachricht geben werden. 
W ir bringen nachstehend zunachst 
die soit dem 1. Juli v. J. zu unserer 
Kenntnis gekommenen Anderungen.

Es wurden ernannt:
1. in Deutsckland: Herr von Pod

bielski zum Staatssekret&r, Herr 
Fritsch zum Unterstaatssekretar und 
Direktor der I II . Abteilung, Herr 
Kraetke zum Direktor der I. Ab
teilung und Herr Sydow zum Direk
tor der II. Abteilung des Reichs- 
Postamts ;

2. in Canada: Herr Dr Robert 
M iller Coulter zum stellvertretenden 
Minister der Posten ;

3. in Spanien : Don Antonio Bar- 
roso zum General-Post- und Tele- 
graphendirektor ;

4. in Guatemala : Herr Ramôn 
Acena zum General-Postdirektor;

5. in Haïti : Herr Drossaint L ila
voia zum General-Postdirektor;

6. in dem zur grossen central- 
amerikanischen Republik gehôrigen 
Staate Honduras: Herr Francisco 
Altschul zum General-Postdirektor;

7. in Japan- Herr Baron Suyematsu, 
Kenchô, Bungakuhakushi (M. A.) zum

made to them to reduce their deposits 
to the restricted amount ; the Savings 
Bank therefore applied^to them the 
legal provision and purchased, on 
its own authority, stock equal to 
the excess o f capital wliick amounted 
to frs. 863,011. 73.

(To be condiuled.)

Miscellaneous.

In order to meet a wish expressed 
by the Egyptian Post Office at the 
Postal Congress o f Washington and 
uuanimously advocated by the first 
Committee o f that Congress, we in- 
tend to publish henceforth in the 
« Union postale » ail the changes in 
the superior staff o f the Union A d 
ministrations which are officially no- 
tified to the International Bureau of 
the Universal Postal Union. W e sub- 
join a list o f the changes which hâve 
been notified to us since the first of 
July 1897.

New appointments :—

1. — In Germany, Mr. von Pod
bielski as Secretary o f State, Mr. 
Fritsch as Under-Secretary of State 
and Director o f the 3rd Division, Mr. 
Kraetke as Director o f the l 8t D ivi
sion, and Mr. Sydow as Director of 
the 2nd Division of the Impérial Post 
Office;

2. — in Canada, D r Robert Miller 
Coulter as Deputy Postmaster-General;

3. — in Spain, Don Antonio Barroso 
as Director General o f Posts and 
Telegraphs ;

4. —in Guatemala, Mr. Ramôn Acefla 
as Director General o f Posts;

5. — in Haiti, Mr. Drossaint Lilavoia 
as Director General o f Posts;

6. —  in the State o f Honduras, 
Greater Republic o f Central America : 
Mr. Francisco Altschul as Director 
General of Posts;
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cations et M. N. Indo Directeur géné
ral des postes;

8° au Mexique : M. Manuel de Za- 
macoiiA é Inclân Administrateur gé
néral des postes;

9° à Queensland: M. James Robert 
Dickson, M. L. A., Postmaster Ge
neral,

* **

La poste électrique a fait son ap 
parition dans la ville de Boston. 
La transmission des correspondances 
s’opère d’une manière analogue à 
celle effectuée au moyen de la poste 
tubulaire dans les grandes villes, à 
cette différence près que l’air est 
employé pour l’envoi des correspon
dances par la poste tubulaire, tandis 
que la poste de Boston utilise l’élec
tricité pour cet envoi. C ’est à M. 
Caplei, électricien italien, que revient 
le mérite de l’ initiative de ce système 
d’exploitation. La voie se compose 
de deux rails placés sur des pieux 
et superposés à une certaine distance 
l’un de l ’autre: entre ces rails passe 
un long cylindre en fer creux qui, 
grâce à sa forme, coupe facilement 
l'air même pendant une marche très 
rapide. Entre les rails, il y a, en 
outre, placées à des distances cor
respondant à peu près à la moitié 
de la longueur du cylindre, des 
bobines de fil de cuivre isolé que tra
verse le cylindre et qui sont reliées 
à une ligne électrique actionnée par 
un courant assez puissant. Les deux 
rails forment la communication élec
trique. Le cylindre de la poste élec
trique, qui doit permettre une vitesse 
moyenne d’environ 1000 mètres par 
minute, peut s’arrêter aux stations 
intermédiaires, pour permettre d’en 
retirer ou d’y placer des envois.

<n. v.-ztg.)

Verkehrsminister und Herr N. Indo 
zum General-Postdirektor ;

8. in Mexiko : Herr Manuel de 
Zamacona é Inclân zum General-Post- 
verwaltcr ;

9. in Queensland : Herr James Ro
bert Dickson, M. L. A., zum General- 
Postraeister.

*

Mit einer elektrischen Post ist in 
Boston der Anfang gemacht worden. 
Die Befôrderung der Mitteilungcn 
erfolgt in âhnlicher Weîse wie bei 
den Rohrposten der Grossstâdte ; wâh- 
rend bei diesen jedoch die Uber- 
mittelung von Korrespondenzen auf 
pneuinati8chem W ege besorgt wird, 
bewirkt dies bei der Bostoner Post 
die Elektrizitat. Das Verdienst, die 
erste Anregung zu dem neuen Be- 
triebssystem gegeben zu haben, ge- 
bührt dem italienischen Elektriker 
Caplei. Der Bahnkûrper besteht aus 
zwei mit einem gewissen Abstand 
übereinander auf Pfosten liegenden 
Schienen, zwischen denen ein langer, 
hohler Eisencylinder lâuft, der durch 
seine Form auch bei sehr grosser Ge- 
schwindigkeit die Luft leicht durch- 
sebneidet. Zwischen den Schienen 
sind ferner in Abstânden, die etwa 
der halben Cylinderlange entsprecben, 
Drahtrollen von isoliertem Kupfer- 
draht angebracht, durch welche der 
Cylinder hindurchlüuft, und die mit 
einer elektrischen Leitung in Ver- 
bindung stehen, welche von einem 
genügend krfiftigen Strom durch- 
flossen wird. Die beiden Schienen 
bilden die elektrisehe Leitung. Die 
elektrische Rohrpost, die in der 
Minute eine Geschwindigkeit von 
durchschnittlich 1000 m. ermôglichen 
sol 1, lâsst sich nach Bedarf auf den 
einzelnen Stationen anhalten, um dem 
Cylinder Sendungen zu entnehmon 
oder neue hineinzulegen.

*n. v.-zig.)

7. — in Japan, Baron Suyematsu, 
Kenchü, Bungakuhakushi (M. A.) as 
Minister o f State for Communications, 
and Mr. N. Indo as Director General 
of Posts ;

8. — in Mexico, Mr. Manuel de 
Zamacona é Inclân as Administrator 
General o f Posts;

9. — in Queensland, the Hon. James 
Robert Dickson, M. L. A., as Post 
master-General.

* **

The electric post has been inau- 
gurated in Boston. The transmission 
of the communications is effected in 
the same way as in the pneumatic 
post in large towns, with this dif
férence however, that, instead o f being 
worked by air, the Boston post is 
worked by electricity. This new 
system o f transmission is due to the 
experiments made by Mr. Caplei, an 
Italian electrician. The line is formed 
o f two rails placed at a certain dis
tance one above the other and sup- 
ported by pôles; between the rails 
runs a long hollow iron-cylinder, 
the form o f which enables it to eut 
the air with great facility. There are 
further, between the rails and at inter- 
vals o f about one half the length 
of the cylinder, spools o f insulated 
copper wire through which the cy
linder passes and which are connected 

j with an electric conductor receiving 
i a sufficiently strong current. The two 

rails act as the electric conductors. 
The electric tubular post, which is 
said to work at an average speed 
of 1000 meters a minute, may be 
stopped at will at the intermediarv 
stations for the exchange o f the mail« 
contained in the cylinder.

(1). V.-Ztg.)

IMPRIMERIE SUTER & LIEROW à BERNE.
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La Caisse nationale d’épargne 
(Caisse d’épargne postale) de 
France en 1896.

(Fin.)

Nous donnons ci dessous le tableau 
des remboursements de toute nature 
iy compris les achats de rentes):

Die franzdsische Staatssparkasse 
(Postsparkasse) im Jahre 1896.

(Scklnss.)

Die Rückzahlungen aller Art, mit 
Inbegriff de Rentenankâufe, stellen 
sich wie folgt:

The French National Savings Bank 
(Post Office Savings Bank) in 1896.

( Conclusion.)

The withdrawals o f ail descriptions, 
including the purchase o f stock, are 
as follows:—

ANNÉES. — Jakr. 

Year.

Retraits de fonds de toute nature. 
R ü ck za h lun gen  a ller A rt. 

Withdrawals of ail descriptions.

Chiffre moyen 
de chaque retrait.

Ourchsclmitllictter Betrag 
jeder RiickzatilufiQ. 

Average amount 
of each withdrawal.

Nombre.— Zahl. 

Number.
Montant. — Betrag. 

Amount.

fr. c. fr. c.
1882 ................................................................. 53,956 17,810,440. 15 330. 10

1 8 8 3 ................................................................. 148,811 45,044,435. 75 302. 69

1884 ................................................................. 215,891 58,953,250. 11 273. 07

1885 ................................................................. 291,640 78,144,035. 48 267. 91

1886 ................................................................. 380,809 101,782,784. 09 293. 46

1887 ................................................................. 458,733 117,503,967. 76 256. 14

1888 ....................................................................... 536,665 133,215,212. 77 248. 22

1889 ....................................................................... 622,646 151,801,719. 10 243. 80

1890 ................................................................. 738,561 191,521,015. 12 259. 31

1 8 9 1 .................................................................. 917,537 243,880,357. 99 268. 88

1892 ................................................................. 1,082,296 294,521,966. 65 272. 12

1893 ................................................................. 1,200,661 359,408,273. 09 299. 34

1894 ................................................................. 1,230,617 332,021,544. 69 269. 80

1895 ................................................................. 1,332,977 360,120,166. 73 2 7 0 .1 6

1896 ................................................................. 1,375,703 342,522,859. 27 256. 25

T o ta u x  et m oyenn e g én é ra le 10,587,503 2,828,252,028. 75 267. 46

Le montant des remboursements 
1 tr rapport à celui des versements 
; représenté:

Der Betrag der Rückzahlungen 
machte von demjenigen der Einzab- 
lungen aus:

The amount of the withdrawals in
proportion to the deposits was:—
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en 1882, les 27,5 % 1882: tvD _o 1882: 27.5 per cent
» 1883, » 61,6% 1883: 61,6% 1883: 61.6 »

» 1884, » 62,5 % 1884: 62,6 % 1884: 62.5 »

» 1885, » 69,2 % 1885: 69,a % 1885: 69.2 »

» 1886, » 76,3 % 1886: 76,s 7 » 1886: 76.3 »

» 1887, » 81,3% 1887: 81,3 °/o 1887 : 81.3 »

» 1888, » 78,6 % 1888: 78,6 % 1888: 78.6 »

» 1889, » 72,8 % 1889: 72,8 °/o 1889: 72.8 »

» 1890, » 73,1 % 1890: 73,i °/o 1890: 73.1 »

» 1891, » 75,4 % 1891: 75,4% 1891 : 75.4 »

» 1892, » 75,9 % 1892: 75,9% 1892: 75.9 »

» 1893, » 106,3% 1893: 106,s% 1893 : 106.3 »

» 1894, » 84,1 % 1894: 84,i % 1894 : 84.1 »

» 1895, » 89,3 % 1895: 89,3% 1895: 89.3 »

* 1896, » 96,4 % . 1896: 96,4 % . 1896: 96.4 »

L e  nombre et le montant des 
opérations de toute nature (verse
ments et remboursements) se décom
posent comme suit:

Zahl und Betrag der Einzahlungen 
und Au6zahlungen stellten sich wie 
folgt:

1882 527.111, pour fr. 82,444,821. 96 1882: 527,111 mit Fr. 82,444,821.»»
1883 840,244, » » 118,080,200. 95 1883: 846,244 » » 118,080,206.»»
1884 1,133,022 » » 153,050,304. 93 1884: 1,133,022 » » 153,050,364.»»
i885 1,331,347 » * 191,072,525. 43 1885: 1,331,347 » » 191,072,525.4»
1880 1,577,157 » » 235,015,084. 50 1886: 1,577,157 » > 235,015,084.»»
1887 1,750,585 » » 201,890,745. 74 1887: 1,750,585 > > 261,890,745.n
1888 1,992,445 » » 302,528,010. 31 1888: 1,992,445 » » 302,528,016.»i
1880 2,323,913 » » 300,212,276. 58 1889: 2,323,913 » » 360,212,276.»»
1890 2,087,932 » » 453,520,147. 27 1890: 2,687,932 » » 453,520,147.*ï
1891 3,123,475 » » 507,224,420. 17 1891: 3,123,475 » » 567,224,420.»
1892 3,581,025 » » 082,010,009. 96 1892: 3,581,625 » » 682,610,069.»»

1893 3,553,880 » » 097,500,043. 52 1893: 3,553,880 » » 697,500,043.»*
1894 3,888,779 » » 720,715,271. 41 1894: 3,888,779 » » 726,715,271.41
1895 4,I29,S59 » » 703,203,067. 80 1895: 4,129,859 » » 763,263,067ai»
189ü 4,179,115 » » 097,797,138. — 1896: 4,179,115 » » 697,797,138.0»

Total 30,020,489, pour fr. 0,292,923,200. 59 Total 36,620,489 mit Fr. 6,292,923,200.5»

Ces chiffres démontrent l’impor
tance toujours croissante des mouve
ments de fonds et quel accroissement 
de besogne la Caisse d’épargne im
pose, d’année en année, aux employés, 
aux Directeurs et aux Chefs de ser-

Diese Zahlen beweisen, welche 
stets wachsende BedeutungderKassen- 
verkehr darbietet, und welchen Ar- 
beitszuwachs die Sparkasse von Jahr 
zu Jahr den Bureaubeamten, Direk-

vice de l ’Administration des postes, 
par les opérations de toute nature 
auxquelles elle donne lieu.

toren und Dienstchefs der Postver- 
waltung in den vielerlei mit derselben 
verbundenen Verrichtungen auferlegt.

Toutefois, l’Administration des 
postes et des télégraphes est indem
nisée du chef de ce surcroît de tra
vail et de responsabilité. C ’est ainsi 
qu’en 189ti, l’Administration de la 
Caisse nationale d’épargne lui a payé, 
d’après le nombre des opérations, 
une subvention de fr. 476,652, in
dépendamment des indemnités allouées 
au personnel de l’exploitation, indem- 
nitésqui se sont élevéesàfr.476,151.65, 
et d’une somme de fr. 66,835 boni
fiée aux Directeurs départementaux 
à titre de frais de régie.

Für diesen Zuwachs an Arbeit und 
Verantwortlichkeit wird indessen die 
Post- und Telegraphenverwaltung ent- 
schadigt, indem die Sparkassenverwal- 
tung ihr im Jabre 1896 auf die Zahl 
der Verrichtungen eine Subvention 
von 476,652 Franken ausgerichtet 
hat, abgesehen von den Kntschadi- 
gungen an das Betriebspersonal im 
Betrage von Fr. 476,151.65 und 
Fr. 36,835 Regiekosten, welche den 
Departements-Direktorcn vergütet
wurden.

The number and ainount o f deposits 
and withdrawals reckoned together 
are as follows :—

1882:
1883 : 846,244
1884: 1,133,022
1885: 1,331,347 
1886: 1,577,157 
1887: 1,750,585 
1888: 1,992,445
1889: 2,323,913 
1890 : 2,687,932 
1891: 3,123,475
1892 : 3,581,625
1893 : 3,553,880
1894 : 3,888,779
1895 : 4,129,859 
1896: 4,179,115

82,444,821. 96 
118,080,206. 95 
153,050,364. 93 
191,072,525. 43 
235,015,084. 56 
261,890,745. 74 
302,528,016. 31 
360,212,276. 58 
453,520,147. 27 
567,224,420. 17 
682,610,069. 96 
697,500,043. 52 
726,715,271. 41 
763,263,067. 80 
697,797,138. -

527,111 with ire.

Total 36,626,489 with ire. 6,292,923,200. 59.

These figures show the continually 
increasing importance o f the Savings 
Bank business and what an increase 
o f work is, from year to year, im- 
poscd on the clerks, directors and 
superintendents o f the Postal Adminis
tration by the many connexions which 
the latter bas with the Savings Bank.

The Post and Telegraph Adminis
tration is however indemnified for 
this increase o f work and respon- 
sibility, the Administration o f the 
Savings Bank having granted it in 
189b a subsidy, based on the number 
o f transactions, of frs. 476,652, exclu
sive of an indemnity offrs. 476,151.65 
to the working officiais, while frs. 
36,835 went to the departmental 
directors as compensation for cost of 
management.
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En 1896, 7369 bureaux de poste 
ont participé au service de la Caisse 
d'épargne et chaque bureau a effectué 
en moyenne 567 encaissements et 
payements (en 1895, 7391 bureaux 
en avaient effectué chacun 558).

En résumé, depuis le 1er janvier 
1*82, date à laquelle la Caisse natio
nale d’épargne a commencé à fonc
tionner, jusqu'au 31 décembre 1896, 
il n’a pas été fait moins de 36,626,489 
opérations de toute nature, représen
tant un mouvement de fonds de fr. 
(),'-92,923,200. 59.

Depuis le 1er janvier 1882 jus
qu’au 31 décembre 1896, la Caisse 
nationale d’épargne a ouvert à ses 
déposants 5,026,641 comptes courants, 
dont 2,343,489 ont été éteints par 
suite de remboursements intégraux.

Voici un aperçu de l’importance 
du crédit des déposants :

Les livrets de fr. 20 et au-dessous 
ne représentent pas moins des 40,75 %  
du total des livrets: les autres cré
dits donnent les proportions ci-après:
Livrets de 21 à 100 fr. 20,51 %

» » 101 9 200 9 9,08 %
9 » 201 9 500 9 5,49 %
» » 501 9 1000 9 10,78%
» » 1001 9 1500 9 8,16 °/o
9 » 1500 9 2000 » 2,20o/°
9 » plus de 2000 9 3,03 °/o.

En ce qui concerne la réduction 
des montants supérieurs à fr. 1500, 
nous nous référons à ce qui en a 
été dit précédemment.

L ’avoir des livrets qui doivent être 
réduits au maximum admis (fr. 1500) 
avant le 1er janvier 1901, dépassait 
ce maximum, à la fin de décembre 
1896, de fr. 35,061,388.

La qualification de comptes dor
mants est donnée aux comptes cou
rants ouverts sur lesquels aucune 
opération n’a été faite depuis un an 
au moins.

La statistique établie pour l ’année 
1890 indique que, sur 2,682,908 
co.optes ouverts, il y a environ 
I , '05,650 comptes dormants, soit à 
p< a près 45 %•

Les intérêts bonifiés aux déposants 
oii‘ été en 1896 de fr. 18,740,260. 05 
(•■'» 1895, ils avaient été de fr. 
1'. ,591,333. 18).

Im Jahre 1896 waren 7369 Post
bureaux mit dem Sparkassendienst 
betraut, und entfielen im Durchschnitt 
auf jedes Postbureau 567 Ein- und 
Auszahlungen (1895: 7391 mit 558).

Im ganzen wurden vom 1. Januar 
1882 an, mit welchem Tage die 
Staatssparkasse ins Leben getreten 
ist, bis zura 31. Dezember 1896 nicbt 
weniger als 36,626,489 Ein- und Aus
zahlungen besorgt, mit einem Geld- 
umsatz von Fr. 6,292,923,200.59.

Vom 1. Januar 1882 bis 31. De
zember 1896 hat die Staatssparkasse 
ihren Einlegern 5,026,641 Kontokor- 
rentrechnungen erôffnet, von welchen, 
infolge Vollriiekzahlung, 2,343,489 
erloschen.

Nach dem Betrage der Einlagen 
ergiebt sieh folgendes:

Die Bûcher von Fr. 20 und darunter 
machen nicht weniger als 40,75 %  
der Gesamtzahl aus. Im iibrigen be- 
stehen folgende Prozentsâtze :

von 21 bis 100 Fr. 20,5i % ,
9 101 9 200 9 9,08 7»,
9 201 9 500 9 5,49 7o,
9 501 9 1000 9 10,78 7«>
9 1001 9 1500 9 8,16 7o,
9 1501 9 2000 9 2,20 7o,

über 2000 9 3,03 7».

In Bezug auf die Reduktion der 
Betrüge liber Fr. 1500 verweisen wir 
auf das früber Gesagte.

Die Biicher, welche bis 1. Januar 
1901 auf den zulassigen Hôchstbetrag 
(Fr. 1500) erm&ssigt werden sollen, 
überstiegen Endc Dezember 1896 
diesen Hôchstbetrag im ganzen um 
Fr. 35,061,388.

Unter ruhenden Biichern (comptes 
dormants) versteht man Kontokor- 
rente, bei welchen wahrend wenigstens 
eines Jahres kein Verkebr stattfand.

Die für das Jahr 1896 aufge- 
stellte Statistik ergiebt, dass von den
2,682,908 Biichern ungefahrl ,205,650,
d. h. circa 45 °/o, ruhende waren.

Die den Sparern vergiiteten Zinsen 
stellten sich 1896 auf Fr. 18,740,260.05 
(1895 auf Fr. 19,591,333.is).

In the year 1896, 7369 post-offices 
were transacting savings bank busi
ness, and there fell on nn average 
567 banking transactions toeach office 
(1895:— 7391 with 558.

Between the l Bt o f January 1882, on 
which date the National Savings Bank 
came into existence, and the 318t 
o f Deeember 1896, not less than 
36,626,489 transactions representing 
frs. 6,292,923,200. 59 were effeeted.

From the l 8t of January 1882 to the 
31st of Deeember 1896 the National 
Savings Bank had opened with its 
depositors 5,026,641 accounts eurrent, 
o f which 2,343,489 were closed in 
conséquence o f entire repayment.

According to the amount standing 
to the crédit of depositors we tind 
that books o f 20 francs and under 
eonstitute not less than 40.75 per 
cent, of the total. The proportion of 
the remainder is as foilows :—

from 21 to 100 frs. 20. 51 per cent.
» 101 ♦ 200 » 9.08 9 9

* 201 9 500 » 5.49 9 9

» 501 9 1000 » 10. 78 9 9

» 1001 9 1500 » 8. 16 9 9

* 1501 9 2000 » 2.20 9 >

above 2000 » 3.03 9 * .

With respect to the réductions of 
deposits abuve frs. 1500, we refer 
to the information already given in 
our présent, report.

The accounts which bave to be 
reduced to the legal maximum of 
frs. 1500 before January l 8t, 1901,

] exceeded that maximum by frs. 
35,061,388 at the close uf 1896.

By comptes dormants is meaut ac
counts eurrent for which during at 
least one year no transaction was 

, effeeted. The results o f the statistics 
for 1896 showed, that of 2,682,908 
books, about 1,205,650 or 45 per 

I cent, were o f this description.



Les intérêts capitalisés sont portés 
d’office aux comptes des déposants; 
ils sont inscrits sur les livrets lorsque 
ceux-ci sont envoyés, pour règle
ment ou pour une cause quelconque, 
à la Direction centrale de la Caisse 
nationale d ’épargne. L ’Administra
tion attache la plus grande impor
tance au règlement annuel des livrets, 
parce que leur confrontation avec le 
compte courant lui permet de s’as
surer que les déclarations de recettes 
et de dépenses des comptables sont 
exactes, de régulariser celles qui ne 
le sont pas et de réparer les omis
sions commises sur le livret.

Par une mention inscrite sur chaque 
livret, l’Administration de la Caisse 
d’épargne invite ses déposants à lui 
envoyer leurs livrets une fois par 
an, de préférence à l ’époque corres
pondant à celle de l’ouverture du 
compte. La même invitation est re
nouvelée, le cas échéant, à chaque 
demande de remboursement. En outre, 
il est recommandé aux receveurs 
des postes de ne négliger aucune 
occasion d'engager les titulaires à 
déposer leurs livrets, afin que cette 
utile formalité du règlement soit 
accomplie. L ’Administration laisse, 
d’ailleurs, au déposant qui s’est dé
muni de son titre pour le soumettre 
au règlement, la faculté d’opérer des 
retraits de fonds partiels sur la pré
sentation du récépissé qu’il reçoit 
en échange de son titre.

Le nombre des déposants qui ont 
répondu à l’appel de la Caisse na
tionale d’épargne relatif à l’envoi de 
leurs livrets, s’est élevé en 1896 à
8411,01 f>, soit plus du quart de l’en
semble des déposants. En 1895, ce 
nombre avait été de 686,326, ce qui 
prouve qu’un certain nombre de dé
posants se rendent mieux compte de 
l’utilité de cette opération.

Indépendamment des livrets men
tionnés ci-dessus, 66,196 livrets ont 
encore été rapprochés des comptes 
courants en 1896, à l’occasion de 
changements de série, d’enquêtes gé
nérales ou d'extinctions, ce qui porte 
à 909,212, soit à un peu plus du 
tiers, le nombre des livrets vérifiés.

Die kapitalisierten Zinsen werden 
von Arnts wegen den Sparern gut- 
geschrieben und in die Bûcher ein- 
getragen, wenn diese wegen der Kon- 
trolle oder aus irgend einem andern 
Grunde der Centraldirektion der 
Staatssparkasse eingesandt werden. 
Die Verwaltung legt den grôssten 
W ert auf die j&hrliche Regulierung 
der Sparbiicher, indem die Verglei- 
cliung derselben mit dem Konto- 
korrent es ihr ermOglicht, sich zu 
überzeugen, dass die Angaben der 
Reehnungsführer genau sind, oder 
diejenigen Angaben, bei welchen dies 
nicht der Fall ist, zu bcrichtigen und 
die von den Einnehmern in den Ein- 
tragungen begangenen Auslassungen 
zu erganzen.

Durch eine auf jedem Bûche an- 
gebracbte Notiz ladet die Sparkassen- 
verwaltung die Einleger ein, ihre 
Bûcher alljahrlich einmal, vorzugs- 

I weise auf den der Erôffnung der 
Rechnung entsprechenden Zcitpunkt, 
ihr einzusenden. Die gleiche Ein- 
ladung wird anlâsslich jedes Rück- 
zahlungsbegehrens erlassen. Uberdies 
wird den Vorstehern der Postanstalten 
empfohlen, die Einleger bei jeder 
Gelegenheit zur Deponierung ihres 
Bûches aufzufordern, um diese nütz- 
liche Formalitût erfüllen zu k&nnen. 
Die Verwaltung gestattet ûbrigens 
den Einlegern, welche ihr Buch zu 
obigem Zweck aus der Hand gegeben 
haben, auf Grund des für das Buch 
ausgestellten Empfangscheines Gelder 
zurückzuziehen.

Die Zahl der Sparer, welche der 
Einladung zur Einsendung der Bûcher 
entsprochen haben, betrug im Jahre 
1896: 843,016, d. i. raehr als der 
vierte Teil sâmtlicher Einleger. Im 
Jahre 1895 betrug diese Zahl 686,326, 
was beweist, dass ein Teil der Sparer 
die bestehenden reglementarischen 
Bestimmungen richtiger aufgefasst 
bat, als früher.

Ausser den oben erwfihnten Büchern 
wurden im Jahre 1896 —  anliisslicb 
von Serienânderungen, allgemeinen 
Untersuchungen, Erlûschen oder Ab- 
handenkoinmen —  66,196 Bûcher 
kontrolliert. so dass sich die Révision

The interest credited to depositors 
in 1896amounted tofrs. 18,740,260.05 
(1895 to frs. 19,591,333. 18).

The interest is added by the Sa- 
vings Bank to the accounts of de
positors and entered in tbe deposit 
books when tbese are sent, for exa
mination or any other reason, to the 
Central Direction o f the Bank. The 
Administration attaches great impor
tance to the annual checking o f the 
deposit books, since the comparison 
o f these with the acconnt current 
enables it to satisfy itself that the 
entries of the accountant are correct, 
or, when this is not the case, to rcc- 
tify them, and also to correct any 
omissions in the entries o f the re- 
ceiving clerks.

By means o f a notice inserted in 
each deposit book, the Administra
tion requests depositors to send in 
their books once a year, preferably 
on the anniversary o f the date on 
which they were issued. The samc 
request is renewed at every appli
cation for the withdrawal of money. 
In addition to this, postmasters arc 
recommended to request depositors, 
on every occasion, to give in their 
books in order to the accomplishment 
o f this useful formality. The Admin
istration moreover permits depositors, 
who, for the above purpose, bave 
given in their books, to withdraw 
money on the strength of the receipt 
given for the books.

The number o f depositors who, in 
1896, complied with the request to 
send in their books, was 843,016.
i. e. more than one fourth o f ail de
positors. In 1895 this number amount- 
ed to 686,326, which proves that 
part of the depositors hâve compre- 
hended the existing régulations better 
than formerly.

In addition to the above mentions! 
books, 66,196 otbers— on the oc
casion o f sériés-alterations, general 
exainination, expiration or loss— we. e 
checked, so that the control extern! d 
to 909,212 books or more than one 
thinl.
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Four répondre aux besoins du 
public, la Caisse nationale d’épargne 
fi organisé successivement un ser
vice de remboursements à vue et par 
la voie des tubes pneumatiques à 
Paris, et un service international 
ilaiis les relations entre la France 
et la Belgique; elle a créé égale
ment le bulletin d’épargne, les tim
bres-épargne, les remboursements par 
mandats de poste et par voie télé
graphique, les remboursements par 
versements à la Caisse dos retraites 
pour la vieillesse, des succursales 
navales, des succursales en Algérie 
et on Tunisie, des succursales étran
gères à Alexandrie et à Port-Saïd 
Egypte), à Tanger (Maroc), à Bey
routh, à Constantinople, à Salonique 
et à Smyrne (Turquie) et, enfin, des 
succursales en France.

En outre, depuis le 1er août 1892, 
lus déposants en résidence à l'étran
ger ou dans les colonies françaises 
peuvent continuer, sans frais, leurs 
opérations à la condition de laisser 
leurs livrets en dépôt soit à la Di
rection centrale, soit à la Direction 
de la succursale, suivant le cas. Les 
versements comme les rembourse
ments sont effectués par mandats 
de poste. Cette disposition inté
resse particulièrement les militaires 
de l’armée de terre et les employés 
civils en résidence dans les colonies 
françaises.

La statistique qui a été tenue 
prouve que le public a accueilli fa
vorablement ces innovations. Il a 
notamment été effectué par la Caisse 
centrale de Paris, en 1896, 111,732 
remboursements à vue, pour un mon
tant de fr. 17,827,031. 17 (en 1895, 
i! y en avait eu 107,017, pour fr. 
I*.281,295. 79).

I .e nombre des remboursements qui 
ont été opérés par la voie des tubes 
pneumatiques dans Paris, en 1896, 
sot élevé à 37,067 (36,147 en 1895).

Les économies les plus minimes 
peuvent être recueillies sur le bul
letin d’épargne au moyen de timbres- 
po>re; le versement est reçu comme 
vu >cment en numéraire lorsque la 
val ur des timbres qui y sont ap
poses atteint la somme d'un franc.

auf 909,212 Bflcher —  d. h. auf etwas 
mehr als ein Dritteil —  erstreckte.

Um den Bedlirfnissen des Publi- 
kums zu genügen, bat die Staats- 
sparkasse successive folgende weitere 
Einrichtungen getroffen :

Rückzahlung auf Sicht und ver- 
mittelst der Robrpost in Paris; den 
internationalen Dienst im Verkehr 
mit Belgien ; Sparzettel, Sparmarken; 
Rückzahlung vermittelst Postanwei- 
sung und auf telegraphischem Wege, 
Rückzahlung durch Einlage in die 
Altersversorgungskasse, Errichtung 
von Filialen auf Schiffen, in A lgé
rien und der Regentschaft Tunis, in 
Alexandrien und Port Saïd (Egyp- 
ten), Tanger (Marokko), Beirut, Kon- 
stantinopel, Salonich und Smyrna 
(Türkei), sowie in Frankreich selbst.

Uberdies wird seit dem 1. August 
1892 den im Auslande oder in den 
franzôsischen Kolonien wohnenden 
Einlegern kostenfrei gestattet, den 
Verkehr mit der franzôssischen Staats- 
sparkasse fortzusetzen, wenn sie ihr 
Buch auf der Centraldirektion bezw. 
auf der Direktion der betreffenden 
Filiale niederlegen. Die Einlagcn so- 
wohl als die Rückzahlungen gescheben 
in diesem Falle vermittelst Postanwei- 
sungen. Diese Neuerung berührt na- 
mentlich die in den franzôsischen Ko
lonien sich aufhaltenden Militârs der 
Territorialarmee und Civilbeamten.

Die Statistik beweist, dass das 
Publikum diese Neuerungen günstig 
aufgenommen bat. Es wurden nftm- 
lich durch die Centralkasse in Paris 
im Jahre 1896 auf Sicht 111,732 
Rückzahlungen im Betrage von 
Fr. 17,827,031.17 geleistet (ira Jahre 
1895: 107,017 mit Fr. 18, 281,295.7»).

Unter Benutzung der Robrpost in 
Paris fanden im Jahre 1896 37,067 
Rückzahlungen statt (1895: 36,147). 
Ersparnisse von ganz geringem Be
trage kônnen durch Frankomarken 
auf dem Sparzettel angebracht wer- 
den ; der Zettel wird als Barzablung 
angenommen, sobald der Wert der 
darauf geklebten Marken den Betrag 
von 1 Franken erreiebt. Die Zahl 
der Sparzettel betrug seit Einführung 
der Einrichtung (1883 bis einschl.
1896) 1,188,653, im Betrage von je

In order to meet the requirements 
of the public the National Savings 
Bank has gradually made the fol- 
lowing innovations —  repayment at 
sight and by the pneumatic post in 
Paris; tbe international service in 
the relations with Belgium; savings- 
forms, savings-stamps ; repayment by 
means of money orders and by tele- 
graph, repayment by deposits in the 
Old Age Pension Fund ; the establish
ment of branch-offices on ships, in 
Algeria, Tunis, Alexandria and Port 
Said (Egypt), Tangiers (Morocco), 
Beyrout, Constantinople, Salonica, 
and Smyrna (Turkey) and also in 
France itself.

In addition to this, depositors living 
abroad or in the French colonies 
bave been allowed, since August l 8t, 
1892, to continue their transactions 
free of cost, provided they deposit 
their deposit books at the Central 
Direction or the Direction o f tbe 
respective branch-office. The deposits 
as well as repayments are in the6e 
cases effected by means o f money- 
orders. This innovation affects chiefly 
the officers and men o f the Territorial 
army and the civil servants on duty 
in the French colonies.

The statistics prove that these in
novations hâve been favourably rc- 
ceived by the publie, 111,732 repay
ments at sight, representing 1rs.
17,827,031. 17, having been effected 
by the Central Office in Paris during 
the yeav 1896 (1895:— 107,017 with 
frs. 18,281,295. 79).

By means o f the pneumatic post 
in Paris, 37,067 repaymenfs were 
made in 1896 as against 36,147 in 

I 1895.

Deposits of very small sums can 
be made by means o f postage stamps 
affixed to savings-forms, the forms 
being accepted as cash payment 
when the stamps affixed to them 
reach the value o f 1 franc. Since the 
introduction o f the savings-form (1883 
to 1896 inclusive) the number used 
has reached 1,188,653 each o f 1 franc
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Le  nombre «les bulletins d'épargne 
déposés depuis la création de l’in
stitution (1883 à 1896 inclusivement) 
a été de 1,188,653, représentant un 
franc chacun (dans ce nombre, l ’an
née 1896 entre pour 81,908 bulle
tins et l’année 1895 pour 75,471).

Pendant l’année que le rapport 
concerne, 548 remboursements, pour 
un montant de lr. 121,130. 45, ont eu 
lieu par mandats de poste (l’année 
d’avant, 588, pour un montant de 
fr. 119,208. 35) et 20,330 rembour
sements, pour un montant de fr. 
2,114,103, ont été demandés et au
torisés par voie télégraphique (l’an
née d’avant 20,841, pour un mon
tant de fr. 2,434,594). Enfin, 882 
remboursements, pour un montant de 
fr. 311,121, ont été demandés en 
1896 par le télégraphe et autorisés 
par la poste (en 1895, 935, pour 
un montant de fr. 413,171).

Le déposant qui désire convertir 
ses fonds d’épargne en versements 
à la Caisse nationale des retraites 
pour la vieillesse, doit formuler, à 
cet effet, une demande de rembour
sement ordinaire; le montant de 
l ’autorisation correspondante, nu lieu 
d’être payé à la partie, est reversé, 
pour son compte et par les soins des 
receveurs des postes, à la Caisse 
nationale des retraites.

Les succursales de la Caisse na
tionale d’épargne se subdivisent en 
trois catégories, savoir:

1° les succursales navales;
2° les succursales étrangères;
3° les succursales dites de plein 

exercice.
L ’organisation, le fonctionnement 

et le contrôle de ces succursales sont 
réglés suivant les besoins à satisfaire 
et de façon à sauvegarder à la fois 
les intérêts du Trésor et des déposants.

Depuis le 1er juillet 1885, les suc
cursales navales fonctionnent à bord 
des bâtiments de l’Etat et dans les 
divisions des équipages de la Hotte.

Le marin embarqué, quel que soit 
son grade, peut déposer à la caisse 
d’épargne établie à bord de son 
bâtiment une partie de sa solde, 
retirer tout ou partie de la somme 
inscrite à son crédit, faire parvenir

Fr. 1, wovon auf das Jahr 1896
81,908 entfielen (auf 1895 75,471).

Eb fanden im Betriebsjahre 548 
Rückzahlungen durch Postanweisun- 
gen im Betrage von Fr. 121,130.« statt 
(ira Vorjahre 588 mit Fr. 119,208.36), 
und fur 20,330 Rückzahlungen im 
Betrage von Fr. 2,114,103 wurden 
das Zahlungsbegehren und die Be- 
willigung durch den Telegraphen 
vermittelt (1895 fttr 20,841 mit 
Fr. 2,434,594). Für 882 telegraphisch 
gestellte Begehren auf den Betrag 
von Fr. 311,121 (1895 für 935 mit 
Fr. 413,171) wurde die Æahlung auf 
dem Postwege bewilligt.

Der Sparer, der seine Ersparnisse 
in Einlagen in die nationale Alters- 
versorgungskasse umwandelp will, 
braucht zu diesem Zwecke nur ein 
gewôhnliches Rückzahlungsbegehren 
zu stellen, worauf die Vorsteber der 
Postbureaux die Ablieferung des Be- 
trages an die genannte Kasse, auf 
Rechnung des Betreffenden, besorgen.

Die Filialen der Staats- (Post-) 
Sparkasse unterscheiden sich in drei 
Kategorien, nümlich :

1) Schiffssparkassen,
2) Filialen im Auslande und
3) Filialen mit vollem Dienst.
Die Organisation, der Betrieb und

die Aufsicht über diese Filialen sind 
den für sie bestehenden BedürfniBsen 
entsprechend in der Weise geordnet, 
dass die Interessen des Staates so- 
wohl als der Einleger gehôrig ge- 
wahrt sind.

Die vom 1. Juli 1885 an einge- 
richtoten Schiffsfilialen funktionieren 
an Bord der dem Staat angehürenden 
Schiffe und bei den Schiffsabteilungen 
der Flotte.

Die Seeleute jeden Crades kônnen 
in die auf ihrem Schiffe bestehende 
Sparkasse einen Teil ihrer Besoldung 
cinlegen, ganze oder teilweise Rück
zahlungen ihrer Einlagen erhalten, 
von ihrem Guthaben bei dieser Kasse 
ihrer Familie Geld zusenden, Renten 
ankaulen oder Einlagen für die Alters- 
versorgungskasse machen. Sie kônnen 
auch Geld aus Frankreich beziehen, 
denn es ist dafür gesorgt, dass jeder- 
inann bei einem Postbureau eine be- 
liebige Summe einzahlen kann zu

in value; 81,908 fell to the year 1896 
and 75,471 to 1895.

During the year under review 548 re- 
payments representing frs. 121,130.45 
(1895: — 588 with frs. 119,208. 35) 
were effected by means o f money- 
orders; application and authorization 
for 20,330 withdrawals representing 
frs. 2,114,103 were transmitted by 
telegraph (1895, 20,841 with frs. 
2,434,594). In 882 cases in which 
application for withdrawal (o f fis, 
311,121) was made by telegraph, the 
authorization was conveyed by post 
(1895: — 935 with frs. 413,171).

A  depositor wishing to transfer 
bis savings to the National Old Age 
Pension Fund lias only to fill up 
an ordinary application for with
drawal ; the postin aster then effects 
the transfer of the amount to the 
above mentioned Fund in the naine 
of the person concerned.

The branch-offices o f the National 
(Post Office) Savings Bank are divi- 
ded into three categories, namely:—

1. Naval Savings Banks;
2. Foreign Branch Offices;
3. Branch Offices with full service.

The organization, working ami 
supervision of these branch-offices 
is arranged according to requirements 
and with a view to protect the in
terests both of the State and of the 
depositors.

Since the l 8t o f July 1885, Naval 
Branch Offices transact savings batik 
business on board the sliips belonging 
to the State and on ail the ship 
divisions of the fleet.

Seamen of every grade can deposit 
part o f their pay in the savings bank 
established on their ship, they cm 
withdraw their deposits partially or 
entirely, send to their families part 
of their capital deposited in the bank, 
buy stock, or make deposits in the 
Old Age Pension Fund. They c m 
also draw money from France, for 
provision bas now been inade by
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de l'argent à sa famille, acheter des 
rentes ou opérer des versements à 
I» Caisse des retraites pour la vieil* 
les-e. Il peut aussi recevoir de l'ar
gent de France, car des mesures 
sont prises pour que toute personne 
puisse verser dans un bureau de 
poste une somme quelconque au 
compte d’un marin titulaire d’un 
livret de série marine. Celui qui 
possède déjà un livret de la Caisse 
nationale d’épargne peut l’échanger, 
sans frais, contre un livret d’une 
série marine. Les tables de bord sont 
autorisées à se faire ouvrir un compte 
dont le crédit peut atteindre le chiffre 
de fr. 15,000 fixé par la loi du 20 juillet 
1895 mentionnée dans cet article.

Un décret du 22 novembre 1886 
a modifié en quelques points l ’orga
nisation primitive des succursales 
navales dans un sens favorable au 
personnel de la marine et édicté 
notamment que ces succursales fonc
tionneraient tous les jours, et que 
tout marin pourrait, sous forme de 
délégation, faire payer trimestrielle
ment certaines sommes à sa famille, 
par l’intermédiaire des bureaux de 
poste, sur toute la surface du territoire.

On constate dans le nombre et le 
montant des opérations effectuées sur 
les livrets de séries marines une pro
gression constante d’année en année. 
Kn 1896, le nombre de ces opérations 
est supérieur de 36 %  à celui de 1895.

Le tableau qui se trouve à la page 
56 fournit des indications détaillées 
à ce sujet.

L ’institution de succursales à l’é
tranger a été décidée par décret du 
29 octobre 1885. Ces succursales sont 
placées sous la surveillance du con
sul ou vice-consul de France.

Il existe des succursales: à Alexan
drie (Egypte) depuis le 1er juillet 
1*86, à Tanger (Maroc) depuis le 
1 r juin 1887, à Constantinople (Tur- 
<piie) depuis le 1er septembre 1889, 
à 8aIonique (Turquie) depuis le 1er 
mars 1892, à Smyrne (Turquie) de
puis le 1er septembre 1892, à Bey
routh (Turquie) et à Port-Saïd 
(l.uypte) depuis le 1er mai 1894.

Les succursales d’Alexandrie, de 
I nger et de Port-Saïd sont ouvertes

Gunsten eines Seemannes, der Inhaber 
eines Sparbuches der Marine-Serie 
ist. W er bereits ein Sparbuch bei 
der Staatssparkasse besitzt, kann das- 
selbe kostenfrei in ein Marinesparbuch 
umândern lassen. Die Schiffshaus- 
haltskassen ( tables de bord) kônnen, 
im Sinne des am Eingang die6es 
Artikels bereits erwâhnten Gesetzes 
vom 20. Juli 1895, sich Kredite bis 
auf den Betrag von Fr. 15,000 er- 
ôffnen lassen.

Durch Dekret vom 22. November 
1886 wurde die ursprUngliche Or
ganisation der Schiffssparkassen in 
einigen Punkten in günstigein Sinne 
fiir das Marinepersonal abgeândert 
und namentlich verfügt, dass diese 
Filialen aile Tage offen sein sollen, 
und dass jeder Seemann, vermittelst 
einer Abtretung, durch Vermittlung 
der Postbureaux in der ganzen Aus- 
dehnung des Gebietes seiner Familie 
vierteljâhrlieh gewisse Summen aus- 
bezahlen lassen kann.

In der Zabi und im Betrage der 
Ein- und Auszahlungen bei den Schiffs
sparkassen zeigt sich von Jahr zu 
Jahr eine Zunahme. Es war dies 
namentlich der Fall im Jahre 1896, 
in welchem die Zahl dieser Verrich- 
tungen im ganzen diejenige des Vor- 
jahres um 36%  iiberstieg.

Das Nübere ergiebt sich aus der 
Tabelle auf Seite 56.

Die Errichtung von Filialen im 
Auslande wurde durch Dekret vom
29. Oktober 1885 beschlossen. Sie 
sind unter die Aufsicht des fran- 
zôsischen Konsuls oder Vizekonsuls 
gestellt.

Gegenwârtig bestehen solche F i
lialen in Alexandrien (Egyptcn) vom
1. Juli 1886 an, in Tanger (Marokko) 
vom 1. Juni 1887 an, in Konstantino- 
pel (Tiirkei) vom 1. September 1889 
an, in Salonich (Türkei) vom 1. M&rz 
1892 an, in Smyma (Türkei) vom
1. September 1892 an, in Beirut 
(Türkei) und in Port Saïd (Egypten) 
vom 1. Mai 1894 an.

Die beiden ersten und die letzte 
kOnnen von jedermann für Spar- 
einlagen benutzt werden, die andem 
dagegen nur von Franzosen und

virtue o f wbich any person can pay 
into a post-office sums o f money for 
the benefit of a seaman possessing a 
deposit book of the Naval sériés. 
Whocver is the owner o f a deposit 
book o f the National Savings Bank 
can hâve it changed, free o f cost, 
into a naval deposit book. The ships’ 
tables de bord can, by virtue of the 
law of July 20th, 1895, already 
mentioned at the beginning of our 
report, open a crédit account which 
sball not exceed frs. 15,000.

By a decree o f November 22n(1, 
1886, the original organization of 
the Naval Savings Bank was altered 
in several points for the benefit o f 
the naval staff; it enacted, amongs 
other things, that these branch-offices 
shall be open every day and that 
each seaman can, by délégation, bave 
certain sums paid quarterly to his 
family through the medium of the 
post-offices in any place within the 
territory.

The transactions o f the Naval 
Savings Bank show a steady increase 
both in regard to number and amount. 
Thus, in 1896, the number of thèse 
operations exceeded those of the 
previous year by 36 per cent.

The table on page 56 gives further 
particulars about these transactions.

The establishment of branch-offices 
abroad was decided upon by a de
cree of October 29th, 1885. They 
are under the supervision of the 
French Consul or Vice-Consul.

At the présent moment such branch- 
offices exist in Alexandria (Egypt) 
since July l Bt, 1886, in Tangiers 
(Morocco) since June l st, 1887, in 
Constantinople (Turkcy) since Sep
tember l 8t, 1889, in Salonica (Tur- 
key) since March l 8t, 1892, in 
Smyrna (Turkey) since September, 
l 8t, 1892, in Beyrout (Turkey) and 
in Port Said (Egypt) since May l 8t, 
1894.

f The first two and the last can be
| used by the public in general, the
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Opérations effectuées sur les livrets des séries marines.
Verkehr in Sparbüchern der maritimen Serien.

Transactions in deposit Looks of the naval sériés.

ANNÉE?. — Jahr.

Premiers versements. 
Erste Einxahlungen. 

First deposits.

Versements ultérieurs. 
Spiitere Einxahlungen. 
Subséquent deposits.

Total.

Im ganxen.

Remboursements et achats de rentes.
Rückxahlungen 

und Rentenanküufe. :
Repayments and purchase of stock, j

Ycar.
Nombre.

Zahl.
N um ber.

M o n t a n t .
Betrag.

Aiuonnt.

Nombre.
Zahl.

Num ber.

M o n t a n t .
Betrag.

A m ount.

Nombre.
Zahl.

Number.

M o n t a n t .
Betrag.

Arnouut.

Nombre.
Zahl.

Number.

M o n t a n t .
Betrag. | 

Arnouut. |

1885 . . 79
fr. c.

6,122. 83 50
fr. c.

1,361. — 129
fr. c.

7,483. 83 4
fr. c.

267. —

1886 . . 223 29,151. 16 390 38,675. 54 613 67,826. 70 91 14,591. 84
1887 . . 225 32,533. 39 572 65,359. 01 797 97,892. 40 177 29,594. 99
1888 . . 301 28,606. — 828 78,323. 65 ■ 1,129 106,929. 65 141 40,904. 10 |
1889 . . 291 29,314. 80 1,015 108,839. 99 1,306 138,154. 79 292 58,470. 36 ;

1890 . . 252 28,923. — 1,127 137,603. — 1,379 166,526. — 375 86,307. 91
1891 . . 422 41,184. 60 1,523 131,610. 81 1,945 172,795. 41 294 51,204. 05 j
1892 . . 456 44,113. 52 1,802 154,828. 84 2,258 198,942. 36 597 85,187. 38 !
1893 . . 605 62,534. 40 2 , 1 1 2 209,787. 04 -2,717 272,321. 44 745 95,059. 96
1894 . . 568 59,415. 55 2,496 225,531. 09 3,064 284,946. 64 820 107,505. 06 |
1895 . . 904 83,004. — 3,459 298,170. 51 4,363 381,174. 51 1,215 149,049. 46
1896 .  . 1,353 97,432. — 5,360 324,664. 03 6,713 422,096. 03

|

919 126,867. 42
.

aux déposants de toute nationalité; 
les autres ne fonctionnent que dans 
l’intérêt exclusif des Français et des 
protégés français.

Le tableau qui se trouve à la page 
57 donne les produits réalisés par les 
succursales étrangères, depuis leur 
établissement.

En ce qui concerne les succursales 
de plein exercice, le rapport fait re
marquer que, dans le principe, les 
comptes des déposants de l'Algérie 
et de la Tunisie étaient tenus par 
la Direction centrale à Paris, comme 
les comptes de tous les autres dépo
sants. Par suite, les remboursements 
sur livrets algériens ou tunisiens, qui 
ne pouvaient être autorisés qu’à Paris, 
éprouvaient des retards.

Pour obvier à cet inconvénient, il 
a été institué, à partir du 1er juillet 
1886, à Alger, Constantine, Oran et 
Tunis, des succursales de plein exer
cice, qui sont aptes à faire des rem
boursements intégraux.

La succursale de Tunis est actuel
lement soumise à un régime spécial 
(Règlement du 30 décembre 1890) 
résultant de la Convention du 20 
mars 1888, qui a constitué l’Adminis
tration des postes et des télégraphes 
de Tunisie en Office tunisien. Cet

solchen, die unter franzôsischem Pro- 
tektorat stehen.

Aus der Tabelle auf Seite 57 ist 
der Verkehr der auswârtigen Filialen 
wâhrend der Dauer ihres Bestekens 
ersichtlich.

Was die Filialen mit vollem Dienst 
betrifft, so bemerkt der Bericht, dass 
im Anfange die Rechnungen der Ein- 
leger in Algérien und Tunesien durch 
die Centraldirektion in Paris gefiihrt 
wurden, wie die Rechnungen aller 
anderen Einleger. Dies veranlasste 
natürlich Versp&tungen in der Er- 
ledigung von Rückzahlungsbegehren, 
indem solchen nur von Paris aus 
entsprochen werden konnte.

Voin 1. Juli 1886 an wurden nun 
Filialen mit vollem Dienst — also 
auch zur Erledigung von Vollrtick- 
zahlungsbegehren befugt —  in Al- 
gier, Constantine, Oran und Tunis 
errichtet.

Die Filiale Tunis ist nunmehr —  
Reglement vom 30. Dezember 1890 
—  einem besonderen Verfahren un- 
terworfen, nach Massgabe des Ver- 
trags vom 20. Mârz 1888, welcher 
eine eigene tunesische Post- und Tele- 
graphenverwaltung aufgestellt hat. 
Diese Verwaltung ist für die auf 
Rechnung oder im Namen der Staats-

others, on the contrary, are only for 
French and such as are under French 
protection.

The table on page 57 shows the 
transactions of the foreign branch- 
offices since their establishment.

With regard to the branch-offices 
with full service the report observes 
that, at the outset, the accounts ot 
depositors in Algeria and Tunis were 
kept by the Central Direction in 
Paris, just as the accounts of ail 
other depositors. This naturally dc- 
layed the seulement of applications 
for withdrawals, since such could 
only be authorized in Paris.

Since July l 8t, 1886, brandi 
offices with full service, L e. offices 
authorized to effect total repayments. 
were opened in Algiers, Constantine, 
Oran and Tunis.

The braneh-office in Tunis is now
—  Régulation of December30th, 189*'.
—  subject to spécial rule according 
to the tenour of the treaty of Mardi 
20th, 1888, which established a specinl 
Administration for the Tunis posis 
and telegrapb. This Administration 
is responsible for the transactions
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Succursales.

Filialen.

Branch-offices.

Années.

Jahr.

Year.

Premic

Erste l

Firs

Nombre.
Zabi.

Numbcr. î

rs versements. 

linxahlungen. 

t deposits.

Versement» ultérieurs. 

We itéré E inx ahlungen. 

Subséquent deposits.
IM

TO TA L.

G A N Z E N .

Rembou rsements 
e t  achatii de  rente*.

Rückxahlungen
urid Rentmankâufe,

Repaymenta
and purchase of Rtock.

EXCÉDENT 
de» versem ents 

*ur le»
remboursement».

ÜBBRSCHUSS 
der Zimahhmgtn 
gegenüber den 
Hücktahiungen.

BALANCE 
of deposits in 

excess
of repayaient».

M ontant. Beirag, 
Amount.

Nombre.
ZaU.

Number.
M ontant. Bttrag. 

Amount.

Nombre.
ZaU.

Number.
M ontant. Beirag. 

AmouDt.

Nombre.
ZaU.

Number.
M ontant. Beirag. 

A m ount.

fr. c. fr . o. fr. c. fr. c. fr. c.

1886 27 11,750. — 21 1,715. 47 48 13,465. 47 8 2,510. 47 10,955. —
1887 102 31,058. — 213 33,440. 46 315 64,498. 46 127 20,340. 21 44,158. 25
1888 97 34,767. — 352 50,461. 90 449 85,228. 90 219 62,262. 85 22,966. 05
1889 91 39,651. — 438 65,368. 25 529 105,019. 25 275 87,704. 48 17,314. 77
1890 127 53,798. 30 600 75,975. 51 727 129,773. 81 308 67,162. 35 62,611. 46

Alexandrie . . . . . . 1891 152 51,230. 43 823 93,823. 73 975 145,054. 16 434 97,840. 70 47,213. 46
1892 201 86,554. 76 958 147,259. 52 1159 233,814. 28 551 159,115. 21 74,699. 07
1893 180 46,216. 70 1036 138,597. 37 1216 184,814. 07 733 171,134. 64 13,679. 43
1894 217 70,594. 34 1230 146,717. 30 1447 217,311. 64 788 181,639. 91 35,671. 73
1895 250 75,822. 90 1472 190,629. 80 1722 266,452. 70 974 227,525. 14 38,927. 56
1896 284 94,360. 31 1376 174,525. 17 1660 268,885. 48 1060 262,025. 07 6,860. 41
1887 14 1,180. — 8 805. — 22 1,985. — 2 220. — 1,765. — j
1888 19 3,902. — 38 6,717. — 57 10,619. — 22 5,798. 31 4,820. 69 ,
1889 7 2,924. — 29 5,322. — 36 8,246. — 15 8,668. 18 —
1890 38 3,906. 80 82 5,812. 75 120 9,719. 55 22 5,344. 84 4,374. 71 !

T a n g e r...................... ..
1891 22 4,563. 75 142 23,928. 50 164 28,492. 25 82 25,926. 07 2,566. 18 I
1892 15 1,216. — 108 9,028. 10 123 10,244. 10 89 10,189. 28 54. 82 !
1893 21 1,607. — 110 25,650. 63 131 27,257. 63 81 23,872. 74 3,384. 89
1894 37 3,670. 63 204 18,995. 87 241 22,666. 50 98 16,283. 07 6,383. 43 ;
1895 20 3,402. 30 204 19,478. 99 224 22,881. 29 111 16,386. 04 6,495. 25 i
1896 17 456. — 193 7,148. 67 210 7,604. 67 62 10,851. 30 1
1889 33 12,995. — 31 5,745. — 64 18,740. — 12 5,445. — 13,295. — 1
1890 49 20,359. 40 131 21,329. 93 180 41,689. 33 47 19,497. 69 22,191. 64 ,
1891 42 17,144. 60 245 39,658. 72 287 56,803. 32 110 26,033. 54 30,769. 78 |

Constantinople . . . 1892 63 24,398. 70 262 33,809. 59 325 58,208. 29 138 37,416 64 20,791. 65 |
1893 77 24,264. 90 397 53,304. 39 474 77,569. 29 197 46,989. 24 30,580. 05 i
1894 82 28,574. 45 384 61,056. 06 466 89,630. 51 211 59,868. 38 29,762. 13 j
1895 89 27,012. 38 562 89,120. 73 651 116,133. 11 319 79,141. 60 36,991. 51
1896 ' 80 22,368. 35 499 62,744. 21 579 85,112. 56 334 71,990. 59 13,121. 97
1892 17 9,822. — 18 8,838. — 35 18,660. — 8 2,940. — 15,720. —
1893 13 2,493. — 21 4,914. — 34 7,407. — 18 9,769. — —

Snlonique.................. 1894 14 7,270. — 45 11,153 — 59 18,423. — 43 17,158. 52 1,264. 48 1
1895 21 10,056. - 40 10,277. — 61 20,333. — 37 10,062. — 10,271. —

. 1896 7 2,993. — 51 7,396. — 58 10,389. — 57 12,412. 03 —
1892 48 6,255. — 30 4,196. — 78 10,451. - 5 360. 50 10,090. 50
1893 37 5,526. — 130 12,597. — 167 18,123. — 32 5,125. 52 12,997. 48 i

Smvrne ....................... 1894 29 9,003. - 117 19,300. — 146 28,303. — 30 7,963. 44 20,339. 56
1895 29 5,645. - 162 18,388. — 191 24,033. — 88 29,160. 16 —

1896 41 8,222. — 233 22,733. — 274 30,955. — 90 16,543. 44 14,411. 56 1

1 1894 42 12,638. 50 54 7,585. - 96 20,223. 50 18 5,910. — 14,313. 50
Bevrouth . . . . .  J 1895 56 19,430. — 119 16,755. — 175 36,185. — 42 16,826. 31 19,358. 69

1 1896 44 11,799. — 206 21,338. 16 250 33,117. 16 75 25,498. 69 7,618. 47

1 1894 117 21,375. 75 260 19,708. 04 377 41,083. 79 89 14,884. 41 26,199. 38
l’o rt-S a ïd .................. J 1895 206 72,081. 94 793 69,411. 48 999 141,493. 42 348 56,764. 18 84,729. 24 1

1 1896 208 75,852 35

___________________________

1230 98,633. 24 1438 174,485. 59 545 108,055. 43 66,430. 16 1
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Transferts opérés Remboursements effectués
Übertragungen Totaux Riiekx aklungen Totaux

Transferts Itepaymciits de»

de In Cninw générale 1de Ia Caisse nationale transferts. en France en Belgique remboursements. Totaux généraux.

An
nées.

d ’épnrgne i d’épargne française sur su r
e t de retraite belge »? 

à  la Caisse nationale
la Caisse générale 

d'épargne Übertraaumen de» livret» belges. des livrets français. Rückxahlungcn Insgesamt.
d 'épargne française. | e t do retraite belge. . « Frankreich in Belgien im  ganxen.

Jahr.
ron der belgiechen . 

o u / dit franeàeieeh» \
ton der frantieiechen

tm ganxen. auf au/ Kiim-totnl.
auf die

Total

ii« fransàaiache Bûcher. TotalSparkaeee. belgische Sparkasse.
in France in Relgium of

Year. from the  Belgian j 
to the i

from the French 
to tbc

of transfert on on Repavments.
French Savings Bank.| Belgian Savinga Bank. Belgian books. French books.

Nombri. Montant. Nanbn. Montant. Hotnbd Montant. Nonbri. Montant. Nombri. Montant. Nonbn. Montant. Nonbtt Montant

Zabi, Betrag. | Zahl. Betrag. Zahl. Betrag. Zahl. Betrag. Zahl. Betrag. Zahl. Betrag. Zahl. Betrag.

1 No. Amount.
i No. Amount. Ko. Amount. No. Amount. No. Amount. Ko. Amount. No. Amount.

fr. c. fr. c. fr. c. fr. c. ■ fr. c. fr. c. fr. c.

1882 0 5,700. 60 — — 0 5,700. 00 30 12,025.52 j] 13 3,071. 50 43 16,507. Il 52 22,303.77

1883 30 20,040. 70 13 4,505. 40 43 24,030.10 50 24,340. 17 80 34,306. 27 04 35,654. 77 137 60,200.03

1884 46 35,000.01 19 4,280. 70 65 30,385. 77 44 11,314.00 67 14,581-44 156 48,047. 71 221 88,333.48

1885 34 20,079.13 il 10 0,078.01 53 30,658. 04 01 50,017. 43 110 28,630.87 201 78,657. .30 254 100,315.34

| 188G 40 24,104. 70 22 0,051.70 71 30,246.40 136 105,055.20 ! 105 25,542. 25 241 130,507. 54 312 160,844.03

1887 35 14,010. 55 18 ;o,580. 33 53 23,500.88 137 71,430.85 ! 1,7 34,572.60 254 106,000.45 307 120,600.33

1888 52 31,735. 12 32 23,174.08 84 54,910. 10 187 84,807. 73 : 180 52,814.88 376 137,682. 61 460 102,592.71

188Ü 54 22,433. 00 31 14,304.77 85 30,827. 80 205 84,000. 50 220 06,440. 20 425 150,500. 70 510 187,337.65

18! 10 40 28,700.07 : 48 25,433.00 07 54,200. 00 235 101,402.56 278 76,883.28 513 178,345.84 610 232,545.90

j 18!H 64 37,715.20 ! 37 13,183. 08 101 50,800. 24 307 140,252. 24 303 00,106. 37 610 230,448. 61 711 281,347.85

1802 50 20,035. 13 | 45 20,844. 40 05 58,870.59 330 181,401.03 i 340 126,125.97 688 307,617.60i * 783 366,407.10

1803 30 22,732.08 j 30 21,400.47 75 44,202.15 330 152,119. 10 1 318 91,096.54 654 243,245. 70 729 287,447.85.

j 1804 38 j  10,734.21 j 42 17,223.47 80 30,057. 08 438 220,380.50 315 83,236.68 753 300,026. 24 833 346,583.021

1805 31 ! 12,800.70 30 31,854. 20 70 44,751.05 443 187,055. 20 .357 125,066.08 800 313,021. 34 870 357,772.39

i 1800 40 j 15,225.48 , 4(»
t

23,074.82 80 38,300. 30 403 227,130. 40 .302 130,300.22 885 363,538. 62 965 401,838.92

Totaux 017 j 340,301. 04
;
j444 233,850. 30 1001 574,152. 03 3471 1,050,000. oo! 3222

li
000,833. 33 0603 i2,650,500. 23

i
7754 3,224.652.26

Office est responsable de toutes les 
opérations effectuées en Tunisie pour 
le compte ou au nom de la Caisse 
nationale d’épargne de France.

A  la fin de 1890, il existait 35 suc
cursales de plein exercice dans la 
Métropole, l ’Algérie et la Tunisie.

Dans le service international, il 
existe un Arrangement avec la Bel
gique (du 31 mai 1882) en vertu 
duquel les déposants à la Caisse 
nationale d’épargne qui viennent à 
fixer leur résidence en Belgique 
peuvent obtenir, sans frais, le trans
fert de leur compte à la Caisse géné
rale d’épargne et de retraite belge.

Ils ont encore la faculté, en pré
vision de leur retour en France, de 
conserver leur livret français et de 
se faire rembourser, pendant leur 
séjour en Belgique, tout ou partie 
de leur avoir par l’intermédiaire des 
bureaux de poste belges.

sparkasse von der Post besorgten 
Geschafte verantwortlich.

Im Mutterlande, sowie in Algérien 
und der Regentschaft Tunis bestan- 
den 35 Filialen mit vollem Dienst.

Im internationalen Verkehr besteht 
ein Abkommen mit Belgien (vom 
31. Mai 1882), geniftss welehem Ein- 
leger der franzOsischen Staatsspar- 
kasse, welche ihren Wohnsitz nacb 
Belgien verlegt haben, kostenfrei die 
Uebertragung ihres Bûches auf die 
belgische Caisse générale d'épargne 
et de retraite verlangen kônnen.

Ebenso ist den Einlegern, in der 
Voraussicbt ihrer Rückkehr nach 
F  rankreich, gestattet, ihr franzôsisches 
Buch zu behalten und sich w&hrend 
ihres Aufenthaltes in Belgien ihre 
Ersparnisse ganz oder teilweise durch 
Vermittlung der belgischen Postbu
reaux zuriickzahlen zu tassen.

Die gleichen Erleichterungen ge-

made by the Post for, or in the nanie 
of, the National Savings Bank.

A t the close o f 1890 tliere existed 
35 brnnch-offices with full service in 
the mother-eountry, Algeria, and 
Tunis.

In the international service an 
agreement (o f May 318t, 1882,) exists 
with Belgium, according to whicli 
depositors in the French National 
Savings Bank who hâve removed to 
Belgium can deinand the transfer of 
their books, free o f cost, to the 
Belgian Caisse générale d’épargne 
et de retraite.

Depositors are also permitted, in 
anticipation o f their return to France, 
to retain their French books and, 
during their sojourn in Belgium, to 
withdraw their 6avings partly or 
entirely through the medium of die 
Belgian post-offices.
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Les mêmes avantages sont assurés, 
en France, aux titulaires de livrets 
belges.

Le tableau ci-contre indique les 
opérations faites aux conditions de 
l'Arrangement dont il s’agit.

Améliorations introduites dans le 
trafic postal de la colonie de 
la Nouvelle-Zélande et leurs 
conséquences financières.

L ’Administration des postes de la 
colonie britannique de la Nouvelle- 
Zélande a publié un intéressant aper
çu des améliorations introduites en 
matière de tarif de 1891 à 1896, avec 
indication des résultats financiers que 
ces mesures ont eus pour la Caisse 
postale.

Le tableau qui se trouve à la page 
(in indique le montant des taxes pos
tales en 1890 et en 1896.

Indépendamment des réductions 
apportées au tarif des correspon
dances, on a fait au public un certain 
nombre de concessions de moindre 
importance, telles que la suppression 
ilu droit prélevé sur les bons de poste 
qui se trouvaient en circulation de
puis plus de 4 mois, l ’introduction 
des cartes-lettres, etc.

Il est difficile, à cause de la fusion 
étroite qui existe dans la Nouvelle- 
Zédande entre le service des postes 
et le service des télégraphes, d’établir 
exactement la diminution de recette 
résultant des améliorations introduites 
dans un de ces services pris séparé
ment. Dans certains cas, par exemple 
par l ’introduction de la taxe de lf » d. 
p ir port simple pour les papiers 
d affaires et les imprimés, une nou
velle classe d’envois postaux a été 
f:éée sans que, pendant quelque 
i' mps, l ’accroissement des envois ait 
o "asionné un surcroît de travail au 
p rsonnel.

Il est cependant peu probable 
(fu- l’expédition des papiers d’affaires

niessen in Frankreich die Inhaber 
belgiscber Sparbiicher.

Aus der Tabelle auf Seite 58 ist 
der aus dem erwâhnten Ueberein- 
kommen mit Belgien entstandene 
Verkekr ersichtlich.

Verkehrserleichterungen und ihre 
finanzielie Wirkung in der Kolonie 
Neu-Seeland.

Die Postverwaltung der britischen 
Kolonie Neu-Seeland veroffentlicht 
eine intéressante Ubersicht über die 
Erleichterungen auf dem Gebiet des 
Tarifwesens, welche sie in den Jah- 
ren 1891 bis einschliesslich 1896 dem 
Publikum bat zu teil werden lassen, 
und über die finanzielie Wirkung, 
welche die betreffenden Massnahmen 
für die Postkasse gehabt haben.

Aus der Zusammenstellung auf 
Seite 60 ergeben sich die Portosfttze, 
welche in den Jabren 1890 und 1896 
bestanden haben.

Ausser den Tarifermüssigungen 
wurde dem korrespondierenden Publi
kum eine Anzahlge ringererZugcstfind- 
nisse gemacht, wicz.B.die Abschaffung 
der Gebühr, die bei den über4Monate 
im Umlaufe befindlichen Postnoten 
erhoben wurde, die Einführung von 
Kartenbriefen und dergleicben.

Im Hiiiblick auf die enge Ver- 
scbmelzung der beiden Verwaltungs- 
zweige —  Post und Télégraphié —  
im Gebiete der Kolonie Neu-Seeland 
ist es sebwer, die durch die einzel- 
nen Verkehrserleichterungen entstan- 
denen Einnahmeausfülle genau aus- 
zuscheiden. In gewissen Fâllen, so 
z. B. durch die Einführung des Porto- 
satzes von 7* d. für Geschâftspapiere 
und Drucksachen, wurde eine ganz 
neue Klasse von Versendungsgegcn- 
stiinden geschaffen, ohne dass —  
wâhrend einer gewissen Zeit — dns 
vorhandene Personal durch die zu- 
nehmende Zahl der Sendungen eine 
Uberbürdung empfand.

Es er6cheint indessen zweifelhaft, 
ob bei dem niedrigen Portosatz von

The Bame privilèges are enjoyed 
in France by the owners o f Belgian 
books.

The transactions arising out o f the 
agreement with Belgium will bc seen 
in the table on page 58.

Traffic improvements and their 
financial results in New Zealand.

The Postal Administration o f the 
British colony o f New Zealand lias 
published an interesting sketch of 
the réductions in the postage rates 
wliich hâve been granted to the 
public during the years 1891—4896, 
and showing at the saine tiinc the 
financial results of the same.

In the table on page 60 will bc 
found the postage rates in force in 
1890 and 1896.

In addition to the réductions in the 
postage rates, a number o f ininor
concessions hâve been niade to the 
public, among which may be inen- 
tioned the abolition o f the additional 
poundage on postal notes o f over 
four months’ currency, the intro
duction o f letter-cards, etc.

lt is difficult in a department in 
which the several classes o f business 
are so thoroughly fused as in the 
New Zealand Post and Telcgraph to 
détermine exactly the loss under 

I each separate heading. In soine cases, 
as, for example, the introduction of 
the halfpenny rate for commercial 
and printed papers, an entirely new 
class o f business was ercated, and 
for a time no undue pressure was 
felt by existing staffs.

It is, however, doubtful whether
the halfpenny rate leaves any ap-
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1S90 IS96

Taxe deR lettres ^destination de laGde-Bretagne 
Porto für Briefe nach Grossbritnnnien . . . ,
Postage rates on letters to Great Britain . . J

Taxe des lettres à destination de l’étranger . 
Porto für Briefe nach dem Auslande . . .
Postage rates on letters to foreign countrics . 

Taxe des imprimés à destination de l’étranger 
Porto für Drueksnchen nach dem Auslande . 
Postage rates on printed niatter, foreign 

Taxe des imprimés à destination de l’intérieur 
Porto für Drucksaehen nach dem Inlande . 
Postage rates on printed rpatter, in land . .

Taxe des journaux à destination de l ’étranger 
Porto für Zeitungen nach dem Auslande . .
Postage rates on nowspapers, foreign

Taxe des colis à destination de l’intérieur . 
Porto für Pakete nach dem Inlande . . .
Postage rates on parcels, inland . .

Taxe des colis à destination de l’Australie . 
Porto für Pakete nach Australien . .
Postage rates on parcels to Australia .

6 d.,*)

entre 6 d. et 1 s. 2 d., 
zwischen 6 d. und 1 s. 2 d.,
6 d. to 1 s. 2 d.,

entie 1 s. 4 d. et 2 s. 8 d. par livre,**) 
n v i s r h m  t s. \ d. and  2 s. S d. f ü r  d »  P f n n i l , * * )  

1 h, 4 d. to 2 h. 8 d. per pound,**)

8 d. par livre,
8 d. für das Pfund,
8 d. per pound,

1 d. par exemplaire et entre 1 s, Ad.
jusqu’à 2 a. 8 d. par livre, 

t d. fOr d» Exemplir and iwiicbeii I s. d d. bis 
tu 2 s. 3 d. für d» Pfund,

1 d. each, and 1 s. 4 d. to 2 a. 8 d. 
per pound,

T d. pour la première livre,
7 d. für das erste Pfund,
7 d. first pound,

de 1 a. 2 d. j u s q u ’ à I a. fi d. p o u r  I c i  d e m  p r e m i è r e !

l i t r e s ,  7 d. e t  0  d. p o u r  c h a q u e  l i t r e  s o i t a u t e ,  

t o n  I a .  2  d .  b i t  I a .  6  d. f l r  d i e  e r s t r n  t » e i  P fu n d .

1 d und 9 d. f ü r  j e d e t  f o l e e n d e  P fu n d ,

I a. 2 d. to I a. 6 d. fir»t 2 lb., 7 d. and 9 d. 
e a c h  s n r r e e d i n q  p o u n d ,

Taxe de réexpédition pour les lettres:
a) à l’intérieur ........................................
b) vers l’étranger ...................................

Nachsendungsporto für Briefe:
a) nach dem Inlande..............................
b) nach dem A u s lan de.........................

Redirection fees on letters:—
a) Inland .............................................
b) F o r e ig n .............................................

2 d.t |
(5 d., jusqu’à 1 s. 2 d. J

2 d., 1
6 d. bis I a. 2 d. \

2d, j
6 d. to 1 .s. 2 d. \

27-2 d.

2 xh  d.

4 d. par livre.
4 d. für das Pfund. 
4 d. per pound.

4 d. par livre.
4 d. für das Pfund. 
4 d. per pound.

4 d. par livre.
4 d. für das Pfund. 
4 d. per pound.

6 d. pour la première livre.
6 d. für das erste Pfund.
6 d. first pound.

8 d. pour la première livre, 6 d.
pour chaque livre suivante.

8 d. für das erste Pfund, 6 d.
für jedes folgende Pfund.

8 d. first pound, 6 d. each suc- 
cceding pound.

Aucun»! taxe.

Kein Porto.

Frec.

*) 1 livre sterling (-£) =  JO .shillings (s.) il 12 pence (>/.) =  environ fr. 25. — 1 Pfund Sterling (4*) — 20 Shilling (.*.1 zu 12 Pence (rf.) 
=  ciroii Fr. 25. — 1 pomiil sterling (4) =  20 shillings (a.) of 12 |ienee I»/.) =  alxnil 25 francs.

**) 1 livre angl. =  453,fi grammes. — ] engl. Pfund =  453,* Granini. — 1 English pound =  453.0 grains.

et des imprimés à la taxe minime 
de V'J d. rapporte un bénéfice à la 
poste, mais les avantages que les 
gens d'affaires retirent de cette amé
lioration ne sauraient être assez ap
préciés.

Dans d’autres cas, la porto causée 
à la caisse postale par la réduction 
dc3 taxes peut être évaluée assez 
exactement. Ainsi, par exemple, la 
perte produite par la réduction des 
taxes dans les relations avec la

Va d. aus der Befôrderung jener 
Sendungen der Postkasse noch cin 
Gewinn verbleibt. Dagegen kann die 
Annehmlichkeit, welche diese Tnrif- 
ermiissigung dem Geschiiftsmnnne 
bietet, gar niclit hoch genug veran- 
schlagt werden. In anderen Filllen 
kann der Einnabmenusfall, tien die 
Postkasse durch die Gebührcncr- 
m&ssigungen erlitten bat, g»*nau über- 
sehen werden. So ergiebt sieh z. B. 
der Verlust, wclcher durch die Herab- 
setzung des Briefportos im Verkehr

prcciable margin above tbc actuul 
cost o f handling; but the convenience, 
especiallytobusines8-men,canscarcel}’ 
be estimated. In other cases the 
concessions bave resulted in a direct 
loss o f revenue, which can be closely 
approxirauted. For instance, the los* 
conséquent upon the réduction o f the 
British and for»*ign rates o f postage, 
not taking into account the normal 
increase in business which raight bave 
been expected under the old rate .̂ 
or the increased cost of handling
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Grande-Bretagne et les pays étrangers 
— abstraction faite tant de l'accrois
sement normal du trafic que l’on 
pouvait espérer sous le régime des 
,-indiennes taxes, que de l'augmentation 
des frais d'exploitation —  s'établit 
comme suit :

1891
1892
1893
1894
1895
1896

8,711 J? , 
8,433 J? , 
7,602 S ,  
7,447 J? ,
6,744 JT, 
6,616 J? ,

Total 45,553 J? .

On voit par ces chiffres que les 
recettes, fortement affaiblies par la 
réduction des taxes, ne se rétablissent 
que très lentement. Le résultat est 
toutefois beaucoup plus favorable si 
l’on considère globalement les consé
quences financières de toutes les ré
ductions de taxes (y compris celles 
qui portent sur les relations avec la 
Grande-Bretagne et les pays étran
gers) opérées par l’Administration 
des postes de la Nouvelle-Zélande. 
Voici approximativement ce résultat:

1891: perte 11,175 
1892: » 7,000 Jg ,
1893: » 5 ,0 0 0 ^ ,
1894: » 4,000
1895: » 3,000 Jg ,
1896 : excédent 300 Jg.

Comme on le voit, l’important dé
ficit de plus de 11,000 ^  a été en
tièrement comblé en 6 ans par suite 
de l’augmentation du trafic.

11 existe, toutefois, une perte qui 
ne peut pas être récupérée : c'est 
ivlle qui provient de la suppression 
des taxes de réexpédition. La pre
mière année, cette perte s’est élevée 
à environ 1400 j g .  En 1896, elle a 
été d’environ 1650 J? .

Na réduction du port des colis 
ii ernes a fait réaliser au public de 
I colonie une économie qui augmente 
d mnée en année. Si

Si l’on envisage l'ensemble des 
o iltats produits par toutes les ré

mit England und dem Auslande er- 
waehsen ist —  abgcsehen von der 
auch unter den alten hohen Porto- 
sâtzen zu erwarten gewesenen Ein- 
nabmesteigerung und ohne Beriick- 
sichtigung der durch die Zunabme 
des Verkehrs entstandenen Mehr- 
arbeit — aus folgenden Zahlen.

Der Portoauafall beiin Verkehr mit 
England und dem Auslande betrug 

im Jahre 1891: 8 ,7 1 1 ^ ,
» » 1892: 8,433 J ? ,
» » 1893: 7,602
» » 1894: 7,447
» * 1895: 6 ,7 4 4 ^ ,
» » 1896: 6,616 « f f ,

Gesamtverlust 45,553 Jg .
Hieraus geht hervor, dass die durch 

die einschneidende Portoeriuüssigung 
stark erschütterte Einnahme sich nur 
ganz langsam wieder erholt. W eit 
gCinstiger ist das Ergebnis, wenn die 
finanzielle Wirkung der s&mtlichen 
von der neuseelàndischen Postver- 
waltung verfügten Portoermassigun- 
gen (mit Einschluss des Verkehrs 
mit England und dem Auslande) ins 
Auge gefasst wird. Der Gesamt-Ein- 
nahmeausfall beziffert sich 
im Jahre 1891 auf . . 11,175^",
» » 1892 » . . 7 ,000^",
» » 1893 » . . 5,000 j£ ',
» » 1894 » . . 4,000
» * 1895 » . . 3,000 jf?,

wahrend sich im Jahre 1896 ein 
Uberschuss von 300 J g  ergeben hat.

Hiernach wurde der bedeutende 
Einnahmeausfall von liber 11,000 
im Verlaufe von 6 Jahren durch die 
eingetretene Verkehrszunahme mehr 
als ausgeglichen.

Ein Einnahmeverlust, der nicht 
wieder eingebracht werden kann, be- 
stand in der Abschaffung des Nach- 
sendungsportos. Derselbe bezifferte 
sich im ersten Jahre auf etwa 1400^". 
Flir das Jahr 1896 würde er etwa 
1650 d ?  betragen haben.

Die Ermttssigung des Portos für 
Inlandspakete hat für das Publikum 
der Kolonie eine von Jahr zu Jahr 
waehsende Erspamis im Gefolge.

Wenn die durch samtliche Ge- 
bührenermâssigungen verursachten 
Wirkungen zusammengefasst werden 
—  darunter sind allerdings auch

conséquent on the growth o f traffic, 
was as follows:—

X

1891 . . . . 8,711,
1892 . . . . 8,433,
1893 . . . . 7,602,
1894 . . . . 7,447,
1895 . . . . 6,744,
1896 . . . . 6,616,

Total 45,553.

These figures show that the revenue, 
which lias been considerably lessened 
by the extensive postage réduction, 
is only slowly recovering itself. If, 
however, the whole o f the postage 
réductions (including the British and 
foreign rates) are taken together, it 
will be found that the results are 
much more favourable. The ap- 
proximate net loss is as follows:—

X

1891 . . . . 11,175,
1892 . . . . 7,000,
1893 . . . . 5,000,
1894 . . . . 4,000,
1895 . . . . 3,000.

The year 1896, on the other hand, 
produced an excess in revenue of 
about 300 above the expenditure.

Thus the considérable loss o f over 
J ?  11,000 was entirely covered by 
the increase o f traffic which took 
place during the last 6 years.

The loss caused by the abolition 
of the redirection fees, which was 
a concession from which no indirect 
gain could resuit was for the first 
year about J ?  1400. For 1896, it 
would hâve probably rea ch ed^  1650.
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ductions de taxes —  y compris celles 
qui ont été opérées dans les services 
des télégraphes et des téléphones, 
services qui, comme nous venons de 
le dire, sont trop étroitement liés 
à celui des postes pour pouvoir être 
considérés tout à fait séparément 
—  on constate qu’en 1896 le public 
de la colonie n’a pas économisé 
moins de 98,120 J p  sur les taxes 
postales, télégraphiques et télépho
niques et que, d’un autre côté, la re 
cette totale de l’Administration a été 
de 56,788 Jp  plus élevée qu’en 1890. 
Ainsi se trouve de nouveau confirmé le 
fait constaté par la vieille expérience, 
à savoir que de judicieuses réformes 
de tarif, telles que celles que l’entrée 
des colonies autralasiennes dans 
l’Union postale a fait lentement mûrir, 
tournent au bout de peu de temps à 
l’avantage de la caisse administrative 
en donnant une impulsion considérable 
au développement du trafic.

Littérature postale.

A n u a r io  P o s t a i, y  T bi.kg r afic o  p a r a  
1898, por D. Francisco de Asis Gutiérrez del 
Cuerpo de Correos. — Madrid, 18(18. lmp., 
Fund. y Fâb. de tintas de los Hijos de 
J. A. Garcia, l'aile de campomanes, <î.

Don F. de Asis Gutiérrez vient de 
publier l’édition pour 1898 de son 
Anuario Postal y Telegrd(ico, un 
manuel dont nous avons déjà en
tretenu nos lecteurs à plusieurs re
prises.*) La nature du contenu et la 
distribution des matières de cette nou
velle édition sont restées les mêmes 
que pour les années précédentes. La 
presse espagnole a de nouveau ac
cueilli l’ouvrage par des paroles 
fort élogieuses. Nous trouvons dans 
le journal madrilène Heraldo, sous 
le titre Un libro ut,il, un compte 
rendu très flatteur. E l National, 
journal de Madrid également, fait 
chaleureusement ressortir, de son 
côté, l ’utilité et l’opportunité de l’an-

*) V . IA Union postale de 189G (p. 134) et 
de 1897 (p. 210).

die Ermâssigungen auf dein Gebiete 
des Telegraphenwesens und des Tele- 
phonwesens mit inbegriffen, deren 
Wirkungen bei der engen Vereini- 
gung beider Verkehrszweige (Post 
und Télégraphié), wie schon erwahnt, 
nicht genau ausgeschieden werden 
kônnen —  so stellt sich die über- 
raschende Thatsache heraus, dass 
das Publikum der Kolonie im Jahre 
1896 nicht weniger als 98,120 J?  
an Post-, Telegraphen- und Telephon- 
gebühren erspart hat, wàhrend die 
Gesamteinnahme der Verwaltung in 
diesem Jahr um 56,788 J ?  hûher ge- 
wesen ist, als im Jahre 1890. Es ist 
damit von neuem die altbekannte 
Erfahrung bestatigt, dass vernünftige 
Tarifreformen, wie sie der Beitritt 
der australasischen Kolonien zum 
Weltpostverein allmàhlich zur Reife 
gebracht hat, in nicht ferner Zeit 
zum finanziellen Vorteil der Ver
waltung ausschlagen, da sie der Ent- 
wickelung des Verkehrs einen mâch- 
tigen Anstoss geben.

Postalische Litteratur.

A n u a r io  P o s t a i, y  T e le u r a f ic o  p a r a  
1808, por D. Francisco de Asis Gutiérrez del 
Cuerpo de Correos. — Madrid, 1898. lmp., 
Fund. y Fab. de tintas de los Hijos de 
J. A. Garcia, Callc de campomanes, 0.

Das vorerwahnte Handbuch, auf 
dessen Erseheinen wir unsere Leser 
wiederholt aufmerksam gemacht ha- 
ben *), liegt in seiner Ausgabe für 
das Jahr 1898 vor. Inhalt und Stoff- 
einteilung sind dieselben geblieben, 
wie in den frühern Jahren. Die 
spanische Presse widmet dem Bûche 
wiederum sehr anerkennenswerte 
Worte. So begegnen wir in der 
Madrider Zeitung Heraldo unter 
der Uberschrift Un libro utîl einer 
sehr riihmlichen Besprechung des- 
selben. Auch das Madrider Abend- 
blatt E l Nacional bebt die Nütz- 
lichkeit und Zweckm&ssigkeit des 
Jahrbuche8 warm hervor. Einen Be- 
weis für die Beliebtheit dieses Weg-

*) S. « U  Union postale » für 1890, S. 134, 
für 1897, S. 210.

The réduction in tke inland parcel 
post rates has resulted in an annually- 
increasing saving to the public.

I f  we estimate the resuit of the 
whole of the réductions, including 
those in the Telegraph and Téléphoné 
services, the results of which cannot, 
as already mentioned, be reckoned 
separately on account o f the close 
connection existing between Post and 
Telegraph, we are rnuch astonished 
to find that the public o f the colony 
was relieved o f payments amounting 
to JP  98,120 in 1896, nothwithstand- 
ing which the Administration collected 
J P  56,788 more revenue than in 1890. 
The above once more proves that a 
reasonable reform o f the tariffs, such 
as that which the entrance o f the 
Australasian Colonies into the Uni
versal Postal Union gradually caused 
thein to make, ere long turns to the 
profit o f the Administration, as it 
considerably adds to the development 
o f traific.

Postal Literature.

A n u a r io  P o s t a l  y  T e i.fairafico  pa r a  
1898, por D. Francisco de Asis Gutiérrez del 
Cuerpo de Correos. — Madrid, 1898. Imp., 
Fund. y Fab. de tintas de los Hijos de 
J. A. Garcia, Galle de compomanes, 0.

The above pamphlet is the issue 
for 1898 o f a handbook to which 
we hâve several times drawn the 
attention o f our readers. *) The con
tents and classification o f the several 
chapters are the same as in former 
years. The Spanish newspapers again 
highly praise Mr. Gutiérrez’s book. 
Thus, for instance, the Madrid news- 
paper Heraldo gives, in an article 
headed Un libro util a very favour- 
able account of the same. The Madrid 
evening newspaper E l Nacionol 
also points out the usefulness ami 
practicalness of this year-book. V. 
proof that it is in favour among the

*) Sec the « Union postale » for 189(1 n id 
1897, pages 134 and 210 rcspectively.
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nuîitre. Il nous semble qu’une des 
niions pour lesquelles le guide de 
D'in F . de Asîs Gutiérrez jouit de 
la faveur du public espagnol con
siste dans le fait que les heures de 
départ des dépêches de Madrid pour 
les colonies espagnoles et pour tous 
les Etats de l’Amérique, qui sont 
indiquées dans différents endroits de 
XAmiario, forment, en outre, un 
tableau spécial, reproduit par la photo
graphie et indépendant de l’ouvrage, 
qui paraît se vendre séparément au 
public. Nous ignorons si c’est l’au
teur lui-même qui a publié ce tableau 
pratique ou si cette publication a eu 
lieu sur son conseil ou avec son 
assentiment. Quoi qu’il en soit, cette 
nouvelle preuve de sens pratique de 
la part de Don F. de Asis Gutiérrez
mérite toutes les félicitations.

* **
.Ia.v rroekje d e r  P o ste r ije n  e n  T e i.e- (IHAI’HIE 1898. Onder Redactie van W. 

Huisman jr ., conimies der Posterijen te
Mmeloo.
L annuaire de M. Huisman est une 

ancienne connaissance qui se présente 
à nous pour la huitième fois. La na
ture du contenu et la distribution des 
matières sont toujours les mêmes. 
En tête des autorités postales pro
vinciales qui figurent dans l ’ouvrage, 
nous trouvons pour la première fois 
l'inspection des postes ambulantes, 
kspedie der Spoorwegpostkantorenj 

1 qui a son siège à Utrecht et est di
rigée par M. Menschaar, l’ancien in
specteur des postes du district de 
Zwolle. C’est à elle qu’incombe la 

surveillance générale du service 
des ambulants, besogne qui était 
iiutivfois exercée par les diverses 
inspections de district. Cette impor- 

i tant" branche du service postal néer
landais est donc maintenant centralisée.

Les portraits photolithographiques 
du livre de M. Huisman représentent 
tett fois deux hauts fonctionnaires 
dos iélégraphes. Le chapitre intitulé 

lehcerk (Variétés) contient, outre 
|qui;-jues petits renseignements, un 
réci humoristique: Een Huwelijks- 
(idr •tentie (Une annonce matrimo
nial i. par F. J. Mijnssen.

weisers für das korrespondierende 
spanische Publikum glauben wir 
darîn erblicken zu dürfen, dass die 
Abgangszeiten von Madrid nach den 
spanischen Kolonien und s&mtliehen 
Staaten Amerikas, welche das Anua- 
rio an verschiedenen Stellen ent- 
hftlt, zu einer besonderen Ubersicht 
zusammengestellt worden sind, die 
auf pbotographischem Wege verviel- 
fâltigt ist und anscheinend unabb&ngig 
von dem Jahrbuche an das Publikum 
abgesetzt wird. W ir  wissen nicht, ob 
der Herr Verfasser diese praktische 
Orientierungstafel selbst verôffent- 
licht hat, oder ob die Verôffentlichung 
nur auf seine Veranlassung oder mit 
seiner Zustimmung erfolgt ist. Jeden- 
falls aber verdient diese erneute Be- 
thâtigung praktischen Sinnes scitens 
des rührigen Herrn Verfassers aile 
Anerkennung.

* *
*

J a a k b o e k j e  d e r  P o ste r ije n  en  T é l é 
g r a p h ié  1898. Onder Redactie van IV.
Huisman jr ., commies der Posterijen te
Almeloo.
Es ist ein alter Bekannter, der 

sich uns in seinem achten Jahrgange 
vorstellt. Inhalt und Stoffeinteilung 
sind dieselben geblieben. An der 
Spitze der Provinzial-Pontbehôrden 
begegnen wir zum ersten Male der 
im vorigen Jahre in Niederland in’s 
Leben gerufenen Inspektion der Bahn- 
posten ( Inspectie der Spooriregpost- 
kantoren), die ihren Amtssitz zu 
Utrecht angewiesen erhalten bat und 
un ter der Leitung des früheren Post- 
inspektors des Bezirks Zwolle, Herrn 
Menschaar, steht. Ihr ist die gesammte 
Leitung des Bahnpostdienstes, die 
frühcr auf die einzelnen Bezirks- 
Postin8pektionen verteilt war, îiber- 
tragen worden, so dass dieser wichtige 
Zweig des niederlündisehen Post- 
dienstes nunmehr zentralisiert ist.

Der Bilderschmuck des Jahrbüch- 
leins besteht diesmal aus den Photo- 
lithographien von zwei hôheren 
Telegraphenbeamten. Die Abteilung 
Mengelwerk (Vermischtes) bringt aus- 
ser einigen kleineren Beitragen eine 
huinorvolle Erzâhlung Een Huicelijks- 
adeertentie (Eine Heiratsannonce) von 
F. J. Mijnssen.

letter-writing Spanish public may be 
gathered from the fact that the hours 
of departure from Madrid to the 
Spanish Colonies and ail the countries 
in America, as given in various parts 
o f the Anuario, hâve been arranged 
in a spécial table which has been 
photographed, the prints being, as it 
seems, sold separately. W e do not 
know whether the author has pub- 
lished this table himself, or whether 
he has only urged or authorized its 
publication; however that may be, 
Mr. Gutiérrez deserves to be con- 
gratulated for this new practical 
work.

* * *

J a a k b o e k j e  d e r  P o ste r ije n  e n  Télé
g r a p h ié  1898. Onder Redactie van W. 
Huisman jr ., commies der Posterijen te 
Altneloo.

The above is an old acquaintance 
which is here presented to us in its 
eigbth issue. The contents and clas- 
sifîcatiou the chapters hâve remained 
unaltered. For the first time we 
find at the head o f the District Postal 
Directions the Survey Office of the 
Travelling Post Offices (Inspectie der 
Spoorieegpostkantoren), which was 
established last year at Utrecht and 
placed under the superintendence o f 
Mr. Menschaar, the former surveyor 
o f the Postal District o f Zwolle. The 
management o f the travelling post 
offices, which was formerly divided 
among tbe various District Surveyors, 
has been transferred to the Survey 
Office, so that this important branch 
o f the Dutch Postal Service is now 
centralized.

The year-book for 1898 is adorned 
with photo-lithographed portraits of 
two higher Telegraph Officers. The 
chapter Mengelicerk (Miscellaneous) 
contains, besides a few rather short 
contributions, a humorous taie Een 
Huwelijksadvertentie (A  matrimonial 
announcement) by F. J. Mijnssen.
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Petites communications.

Nous référant à l’article intitulé 
« La poste suisse et l’assurance po
pulaire » paru dans le n° 10 de 
L'Union postale de 1894, nous com
muniquons ci-dessous à nos lecteurs 
les communications que le rapport 
de gestion de l'Administration des 
postes suisses pour 1897 (rapport qui 
fera l’objet d’un article plus détaillé 
dans notre prochain numéro) contient 
sur les mesures prises pour faciliter 
l’assurance populaire par la poste :

« En 1894, un arrangement a été 
conclu avec la société suisse d’assu
rances sur la vie de Zurich en vue 
d’autoriser l’Administration des postes 
suisses à apporter son concours à la 
nouvelle section d’assurance popu
laire instituée par cette société.

Jusqu’ici, la participation de l ’Admi
nistration des postes avait principale
ment consisté à autoriser le payement 
des primes au moyen de timbres-poste 
et à effectuer l’échange de ces valeurs.

En 1897, la société d’assurances 
précitée a été autorisée â joindre au 
récépissé imprimé relatif à une prime 
payée par mandat de poste, une for
mule de mandat qu’elle remplit elle- 
même, et qui est destinée au paye
ment suivant: ces deux pièces sont 
expédiées à l ’assuré sous enveloppe 
ouverte à la taxe réduite des im
primés.

Les primes concernant l’assurance 
populaire peuvent donc être payées 
désormais, au gré des assurés, soit 
au moyen d'une carte revêtue de 
timbres-poste, soit —  sans augmen
tation sensible des frais de transport 
—  par mandat de poste. »

Kleine Mitteilungen.

Unter Bezugnahme auf den Artikel: 
« Die schweizerische Post und die 
Volksversicherung » in Nummer 10 
der « Union postale » von 1894 teilen 
wir unsern Lesern mit, dass der 
Bericht der schweizerischen Postver- 
waltung über ihre Geschaftsführung 
im Jahre 1897 (aus welchem wir in 
der nâchsten N ummer dieser Zeitschrift 
einen ausführlichen Auszug bringen 
werden) folgende Mitteilungen über 
die weitere Erleichterung der Volks
versicherung durch die Post enthalt:

« 1m Jahr 1894 ist mit der schwei
zerischen Lebensversicherungs- und 
Rentenanstalt in Zürich eine Ueber- 
einkunft abgeschlossen worden be- 
treffend die Mitwirkung der schweize
rischen Postverwaltung bei der von 
dem genannten Institut neu errichteten 
Abteilung Volksversicherung.

Bis dahin bestand diese Mitwirkung 
der Postverwaltung hauptsâchlich da- 
rin, dass sic die Leistung der Priimien 
in Frankomarken gestattet und sich 
zum Umtausch dieser Mar ken ver- 
pHichtet hat.

Im Betriebsjabre ist nun der schwei
zerischen Lebensversicherungs- und 
Rentenanstalt in Zürich gestattet 
worden, dem gedruckten Empfang- 
schein filr eine mittelst Geldanwei- 
sung bezahlte Prkmie einen von der 
Anstalt ausgeftillten Mandatkarton 
zur Benutzung für die folgende Zah- 
lung beizugeben und die so kombi- 
nierte, unter offenem Umschlag auf- 
gegebene Sendung dem Versicherten 
zur ermiissigten Taxe der Druck- 
sachen zugehen zu lassen.

Dadurch wird erreicht, dass die 
Priimien für die Volksversicherung 
künftighin je  nach Wunsch der Ver
sicherten mittelst Einsendung einer 
beklebten Markenkarte oder aber —  
ohne wesentliche Erhôhung derTrans- 
portkosten —  durch Geldanweisung 
beglichen werden kônnen. »

Miscellaneous.

With reference to the article »The 
Swiss Post and the People’s Insurance» 
published in number 10 o f the « Union 
postale » for 1894, we inform our 
readers that the report on the work- 
ing o f the Swiss Postal Adminis
tration for the year 1897 (further 
extracts o f which we purpose giving 
in the next number of our journal) 
gives the following particulars about 
the additional facilities granted in 
favour o f the People’s Insurance 
through the Post :—

In the year 1894 an arrangement 
was made with the Swiss Life Insur
ance and Annuity Company in Zurich 
for the purpose o f regulating the co
opération o f the Swiss Postal Ad
ministration in connexion with the 
new People’s Insurance Branch estab- 
lished by the said company.

Previous to 1897, the co-operation 
o f the Swiss Postal Administration 
Chiefly consisted in its altowing 
premiums to be paid in stamps and 
in its undertaking to exchange these 
stamps for cash.

In 1897 the Swiss Life Insurance 
and Annuity Company in Zurich was 
authorized to send to the insured, 
through the post and at the printed 
matter postage rate, open envelopes 
containing both printed receipts for 
premiums paid by means o f money- 
orders and prepared orders for sub
séquent payments.

In conséquence o f this innovation, 
premiums for insurances contracté 
under the System in question may 
be settled at will either by means 
o f a form with adhesive postage 
stamps or —  without a considérable 
increase o f postage —  by mon y- 
order.

IMPRIMERIE SUTER & LIEROW à BERNE.
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L’exploitation des postes en Suisse 
en 1897,

Nous extrayons les renseignements 
suivants du rapport de l'Administra
tion des postes suisses sur l’exploi
tation susmentionnée.

En 1897, les recettes 
se sont élevées à fr. 29,117,203. 31 

et les dépenses à » 27,464,177.04.

Le produit net a
donc été de fr. 1,653,026. 27,

alors que le budget n’avait prévu 
qu’un excédent de fr. 1,570,046. Vis- 
à-vis de ce budget, il y  a eu

fr. 1

un surcroît de recettes de 381,903. 31, 
et un surcroît do dépenses 
(couvert par des crédits 
supplémentaires) de . . 298,923. 04.

Le produit net effectif 
a par conséquent dé
passé d e ....................  82,980.27

celui qui figurait au budget.

Ce résultat favorable provient sur
tout du fait que la plupart des envois 
postaux ont de nouveau augmenté 
plus considérablement qu'on ne l’avait 
prévu lors de l ’établissement du budget.

Le nombre de ces envois était 
1‘ suivant :

Der schweizerische Postbetrieb 
im Jahre 1897.

Dem bezüglichen Berichte der 
schweizerischen Postverwaltung ent- 
nehmen wir folgende Thatsachen :

Im Jahre 1897 betrugen Fr

die Einnahmen . .29,117,203.31,
» Ausgaben . . .27,464,177.04,

und es beliefsicb sonach 

der Reinertrag auf 1,653,026. 27, 

wâhrend der VoranBchlag einen 
Einnahinenüberschnss von nur Fr.
1,570,046.— vorgesehen hatte. Gegen- 
tiber diesem Voranschlag betrugen

Fr.

die Mehreinnahmen . . 381,903.31, 
die (durch Nachkredite 
gedeckten) Mehrausga-
b e n ..............................  298,923. 04,
und es wnr demnach der 
Reinertrag um . . . 82,980.27
günstiger als das Budget.

Dieses erfreuliche Résultat ist 
haupts&chlich der Thatsache zuzu- 
schrciben, dass die Postsendungen 
der meisten Kategorien wiederum 
noch in hôherm Masse sicli vermehrt 
haben, als bei Anfstellung des 
Voranscblages vorausgesetzt werden 
durfte.

Die Zahl der Postsendungen be- 
trug :

The Swiss Postal Service in the 
year 1897.

The following is an extract from 
the last report on the Swiss Postal 
Administration.

In the year 1897 fra. 

tbe rereipts amoonted to . 29,117,203. 31, 

»  expenditure » . 27,464,177. 04,

and the net profit to 1,653,026. 27, 
as against frs. 1,570,046 anticipated 
in the estimâtes. Cotnpared with these 
estimâtes

theextrareceiptsamount- fr*.
ed t o .........................  381,903.31,

the extra expenditure(co- 
vered bysupplementary 
grants) amounted to . 298,923. 04,

so that the net profit ex- 
ceeded the estimâtes by 82,980. 27.

This gratifying rcsult must chiefly 
be ascribed to the fact that ali the 
branches o f the Post agaiu show an 
increase in the number o f articles 
dealt with, which could scarcely be 
anticipated when the estimâtes were 
made.

The postal articles conveycd 
were :—
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1897. 1896.

Dans le trafic interne.
Nombre. Nombre.

Lettres . . . . 84,4311,307 83,723,332
Cartes [sistales 18,592,127 10,004,300
Imprimas . . . 20,043,4113 29,014,535
Journaux . . . 100,0(18,031 02,308,055
Echantillons . . 040,430 002,302
Cnrrusjioiulnncos

recommandées . 2,210,350 1,025,203
Commandements de
payement et corn-
minations do fail
lite*).................. 229,780 205,048

Actes judiciaires *). 34,708 32,800
Colis postaux (y
coin pris les articles
(le messagerie) 15,270,038 14,503,772

Mandats île poste 4,747,004 4,418,124
d’un montant d’un montant

de fr. do fr.
521,017,514 488,014,283

Nombre. Nombre.
Heinliourscments . 0,418,507 5,940,41*2

d’un montant d'un montant
de fr. de fr.

42,503,500 38,430,048
Nombre. Nombre.

Recouvrements . . 713,811 012,830
(mandat» dVn- il’iin montant d'un montantcaisaortumi) de fr. do fr.

03,038,208 54,710,720

Dans le trafic arec l'étranger.
Nombre. Nombre.

lettres (expédition') 18,10(̂ )40 10,045,423
Cartes jxistales » 8,001,027 0,511,405
Imprimé* » 7,431,010 0,301,412
lâchant il Ions » 000,700 873,058
l ’apiers d’af
faires » 105,383 113,548

(Wrcspondimces
recommandées « 870,033 808,085

Colis jiostnux » 1,3G5,752 1,201,142
(y ri.infris les
articlos de mes-
**ngorû')

id. (rtciption) 2,403,1188 2,247,337
id. t̂ransit) 550,410 515,707

Mandats de
posto (expédition) 080,2̂ 1) 010,288

d’un montant d’un montant
de fr. de fr.

28,408,230 25,000,003
Nombre'. Nombre.

id. (rdciptign) 334,478 321,330
d’un montant d’un montant

de fr. de fr
10,455,080 10,082,430

Eemlwiurso- Nombre. Nombre.
monts (upédition) 90,729 02,082

d’un montant d'un montant
de fr. de fr.

1,048,030 1,778,380
Nombre. Nombre.

id. ttéciptitn) 242,007 220,980
d’un montant d’un montant

do fr. de fr.
4,781,307 4,575,472

LVapcdltiuii <\*% c**» envoi» j»ar la poste n’effectue 
Mir In liane de dinponilioni* Û ulc* et réglementaires 
fk|'H'V*SalW>H«

1897. 1896.
Im intemen Verkehr:

Anzahl, Anzahl.
B ricfe.................. 84,436,307 83,723,332
Postkarten . . . 18,592,127 16,994,300
Druckaachen . . 29,043,403 29,614,535
Zeitungcn . . . 100,008,031 02,398,055
Warcnmuster . . 040,430 902,362
Eingeschricbcne

Briefpostsendungen . 2,216,350 1,925,293
Zohlungsbefehlc und

Konkursandrohungen *) 229,786 205,948
Gerichtltche Akten * ).  34,708 32,800
Postpaketc (Fahr-

poststücke und
colis postaux) . 15,276,038 14,503,772

Postanweisnngcn . 4,747,004 4,418,124
im Betrage von im Betrage von

Fr. Fr.
521,047,514 488,014,283

Anzahl. Anzahl.
Naehnahinen . . 0,418,507 5,940,492

im Betrage von im Betrage von
Fr. Fr.

42,503,500 38,430,048

Anzabl. Anzabl.
Postai iftrâgc . . 713,811 012,830

(Kinzuganiandate) im Betrage von im Betrage von
Fr. Fr.

63,038,268 54,710,720

Im Verkehr m it dent Auslande :

Anzahl. Anzabl.
Rriofc . . . (Virmd) 18,107,540 10,045,423
Postkarten . » 8,001,027 0,541,405
Drueksachen . » 7,431,010 0,301,412
Warcnmuster » 000,700 873,958
Geschaftspapiere » 105,383 113,548
Eingesctirtebene
Briefpostseiidiingeii » 870,033 808,685

Postpaketc (Fahr-
poststiicke und
colis postaux), » 1,305,752 1,264,142

id. Emplang 2,403,088 2,247,337
id. Tniiit 550,410 515,707

Postanweisungen 680,280 61!),288
im Betrage von im Betrage von

Fr. Fr.
28,408,230 25,696,003

Anzabl. Anzahl.
» (Ediplang) 334,478 321,330

im Betrage von im Betrage von
Fr. Fr.

10,455,080 16,082,430
Anzahl. Anzahl.

Naehnahinen,ïirsznd 00,729 92,682
im Betrage von im Betrage von

Fr. Fr.
1,948,030 1,778,380

Anzahl. Anzahl.
» Enpling 242,667 220,980

im Betrage von im Betrage von
Fr. Fr.

4,781,397 4,575,472

*\ Die Bchanrlbing dieser Sendungen durcli die 
Post findet auf (Srimd besonderer genotzHcher uml 
reglementarisrher Voreebriften atatt.

1897. 1896.
In the domestic service:—

Numher. Number.
Lettcrs . . . . 84,436,307 83,723,332
Poste ards . . . 18,592,127 16,994,39(1
Printed niatter. . 29,943,463 29,614,535
Newspapers . . . 100,068,631 92,398,055
Palterns and samples

of luerchandize . 940,430 902,302
Registered lettcr-

post articles . . 2,216,356 1,925,293
Ordera for payment

and bankruptcy
summonses *) 229,780 205,948

Legal documents*)

00O

32,806
Postal parcel s . . 15,276,038 14,503,772
Money orders . . 4,747,604 4,418,121

amounting to amounüug to
frs. fr».

521,947,514 488,014,283

Articles marked with Number. Number.

tradc-charges 6,418,507 5,946,402
for fr». for in.

42,503,500 38,430,048

Number. Number.
Collection orders . 713,811 012,830

for fr». for Ira.
03,038,208 54,710,720

In the international service :—

Number. Numlier.

Lcttcrs (Oaipatchad) 18,107,540 10,045,423
l ’ o s t e a r d s  » 8,001,027 0,541,405
P rin ted  n ia tte r  »  
P a tte rn s  and sam p les o f

7,431,610 0,301,412

m erc lian d ize  (Diipitchid) 
C om m ercia l

000,700 873,958

papers  »  
R eg is te red  le t te r  - post

105,383 113,548

a rt ic le s  (Oitpatciud) 870,933 808,685
P os ta l p a rce ls  » 1,305,752 1,204,142

i d .  (Sttiivid) 2,403,088 2,247,337
id. (lu naïuit) 550,410 515,70(

M oney o rd ers  ( Is s u e d ) 080,280 010,288
amounüug to nmounting In

fns. frs.
28,408,230 25,000,603

Number. Niimls'r.
id. (Siciiiid) 334,478 321,330

nmounting to nmounting t"
frs. frs.

10,455,080 10,082,431'
A r t ic le s  m arked  w ith Number. Number.

trad e-ch a rges  lOiipatchidii 00,720 02,682
for fra. for frs.

1,048,030 1,778,38*1

Number. Nuinber.
i d .  iRdCtirid) 242,007 220,08'

for frs. for frs.
4,781,307 4,575,472

#) Tbe transmission nf these article» through tl> 
Post i» effocted on the battis of »|iccm1 l«*gal m?H- 
latum*.
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1897. 1898.
Nombre. Nom bre.

K ci-.iuv rem en ts (Mf<ditio«) 11,289 10,117
(mandata d  en- (m ontant pas indiqué.)
raissement)

Nombre. Nombre,
id. (ticipiioi) 92,911 85,509

d 'u n  m ontant d 'u n  m ontant 
de fr. de fr.

4,469,050 4,092,701

En 1897, la poste suisse a trans
porté 1,247,069 voyageurs, soit 81,849 
de plus que l’année d’avant.

Le 24 mai 1897, l’Assemblée fédé
rale a invité le Conseil fédéral à 
soumettre à un nouvel examen la 
question de l’abaissement de la taxe 
des journaux, fixée actuellement à 
1 centime par numéro et par 75 
grammes, et l’a prié de faire de ce 
nouvel examen l ’objet d’un rapport. 
Le rapport annuel fait remarquer 
à ce propos, sous réserve du rap
port spécial, que, eu égard à la 
grande augmentation de dépenses 
qu’occasionnera la mise à exécution 
île la nouvelle loi sur les traitements, 
le moment ne paraît pas favorable 
à une révision de la loi concernant 
les taxes postales, révision qui aurait 
pour conséquence une importante di
minution des recettes.

En 1897, la société de cautionne
ment mutuel des fonctionnaires suisses 
u dû verser une somme de fr. 3913.16 
aux Administrations des postes et des 
télégraphes pour couvrir des pertes 
éprouvées par celles-ci. (En 1896, 
cette somme avait été de fr. 4846. 59.)

Voici la situation de ladite société 
au 1er janvier 1898, comparée avefe 
su situation au 1er janvier 1897:

Fostauftrôge 
(Elnzugsmandnte), Vinaiit

id.

1897. 189G.
AnxahL Ânzabl,

11,289 10,117
(Betrag n icht angegebcn.) 

Anzabl. Anzabl.
Empijnj 92,911 85,569

im B ctragcvon im Bctrfcge von 
F r. F r.

4,469,050 4,092,701.

Im Jahre 1897 befôrderte die 
sehweizerisclie Post 1,247,069 Rei- 
sende, 81,849 mebr als im Vorjahre.

Über die von der Bundesversamm- 
lung unterm 24. Mai 1897 an den 
Bundesrat gerichtete Einladung zur 
erneuten Prüfung der Frage der 
Herabsetzung der (1 Centime ftir jede 
Nummer und je  75 Gramm betragen- 
den) Zeitungstaxe und Berichterstat- 
tung über dieselbe bemerkt der 
Jahresbericht, letzterer vorgüngig, 
dass der gegenwârtige Zeitpunkt mit 
Rücksicht auf die mit der Durch- 
führung desneuen Besoldungsgesetzes 
verbundenen grossen Mehrausgaben 
nicht geeignet erscheine zu einer 
Révision des Posttaxengesetzes,welche 
einen betrüchtlichen Ausfall in den 
Einnahmen der Postverwaltung nach 
sich ziehen müsste.

Der sehweizerisclie Aratsbürgschafts- 
verein hatte im Berichtsjalire Verluste 
im Betrage von Fr. 3913. 16 der 
Post- und Telegraphenverwaltung zu 
vergüten (1896: Fr. 4846. 59).

Der Bestand des Vereins und der 
Bürgschaftssuminen war folgender :

Collection orders (Issued)

id. (Ricibed)

1897. 1896.
Nuinber. Nmubcr.

11,289 10,117
(Ainount uot in d ica tif.)  
Numbnr, N um ber.

92,911 85,509
for fra. for frs.

4,469,050 4,092,701

The number 
veyed by tbe

o f passengers con- 
Swiss post in 1897 

amounted to 1,247,069, or 81,849 
more than in 1896.

With respect to the pétition ad- 
dressed, under date May 24th, 1897, 
by the National Assembly to the 
Fédéral Council concerning the re- 
consideration of the question of a 
réduction in the newspaper postage 
rates (amounting to 1 centime per 
number and per 75 grams) and the 
report made by the latter authority, 
the Swiss Postal Report remarks 
that, in conséquence of the great 
extra expenditure necessary for carry- 
ing out the new Act regulating 
the salaries, the présent moment is 
not favourable to a reform o f the 
postal rates which wotild considerably 
lessen the rcceipts o f tbe Postal Ad
ministration.

The Postal G uarantee Society liad, 
in the year 1897 to make good to 
the Post and Telegraph Administra
tions losses amounting to frs. 3913.16 
(1896:—  frs. 4846.59).

With regard to the participants 
and the amount guaranteed, the society 
stood as follows :—

Nombre des membres au r  janvier
Zaki der Mitglieder auf 1. Januar

Sommes cautionnées au 1" janvier
Bürgsckaftssummen auf 1. Januar

Number or members on lannary I'1 Sum guaranteed on January r
1991. 1897. 1898- 1897.

Administration des p o s t e s .............................i Fr. Fr.
Postverwaltung................................................. >
Postal A d m in is tra tion ................................... J

9,685 8,839 31,267,388 28,536,500

Administration des télégraphes . . . .  l
Telegraphenverwaltung....................................>
Telegraph A d m in is tra tio n ............................ 1

1,276 1,115 2,461,569 2,151,000

Administration des douanes . . . .  v
Zollverwaltung..................................................>
Customs O ff ic e ................................................. 1

936 853 1,818,669 1,657,400

Autres Administrations fédérales . . .  \ 
Andere eidgenôssische Verwaltungen . . | 
Otber Fédéral Departments............................ I

54 43 423,500 374,000

Totaux 11,951 10,850 35,971,126 32,718,900
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La  prime annuelle à payer par 
cbaquc membre s’élève à '/a °/oo de 
la somme cautionnée. A  la fin de 1897, 
la société possédait, d'après la balance 
provisoire des comptes, une for
tune nette de fr. 195,463 (fin 1896: 
fr. 184,760.)

Déjà en 1896, l ’Administration des 
postes avait mis à l’étude la question 
de savoir par quel moyen on pourrait 
simplifier le système d’expédition 
(considéré depuis longtemps déjà 
comme suranné et trop lent) des 
articles de messagerie, sans être 
obligé de mettre le public à contri
bution.

La question a été résolue en 1897 
d’une manière très satisfaisante. Il a 
été décidé que, dès le 1er septembre, 
les articles de messagerie sans déclara
tion de valeur et sans remboursement 
jusqu’au poids de 5 kg. de et pour 
la Suisse continueraient à être en
registrés aux bureaux de poste de 
départ et de destination, mais qu’en 
route (pour l’expédition), au lieu d’être 
inscrits en détail sur les factures, 
ils ne seraient plus portés que som
mairement sur les feuilles de charge
ment. D ’après l’expérience faite jus
qu’ici, ce nouveau système a produit 
les avantages suivants pour le public, 
auquel on n’a réclamé aucune presta
tion ultérieure, comme cela aurait eu 
lieu, par exemple, dans le cas de 
l ’introduction des bulletins d’expé
dition en usage à l ’étranger:

à l’expédition, le dernier délai fixé 
pour le dépôt des colis a été 
rapproché de l ’heure de départ 
des trains et des postes;

par suite de la suppression de cer
taines réexpéditions, le transport 
se trouve accéléré dans beau
coup de cas;

le contenu des envois est mieux 
protégé, parce que les colis sont 
expédiés jusqu’à destination sans 
faire l’objet de fréquents trans
bordements ;

enfin, la remise des colis aux des
tinataires est accélérée d’une 
façon importante par suite de la 
simplicité du système.

En ce qui concerne l’Administra
tion, le nouveau procédé a allégé

Die von jedem Mitgliede zu ent- 
richtende jâhrliche Pritmie betràgt 
'/a pro mille der Bürgschaftssuramc. 
Au f Ende 1897 besass der Verein 
nach dem vorlaufigen Rechnungs- 
abschluss ein reines Vermôgen von 
Fr. 195,463 (Ende 1896: Fr. 184,760).

Bereits im Jahre 1896 hatte sich 
die Postverwaltung mit dem Studiuin 
der Frage befasst, auf welchem W ege 
eine Vereinfachung des schon lüngst 
als zu schwerfâllig und veraltet er- 
kannten Verfahrens in der Spedition 
der Fahrpoststücke im Innern der 
Schweiz herbeigefiihrt werden kônne, 
ohne dass das Publikum in Mit- 
leidenschaft gezogen werde.

Die Frage ist nun im Laufe des 
Jahres 1897 in durclmus befriedi- 
gender Weise gelôst worden. Auf
1. September ist die Bestimmung 
aufgestellt worden, dass die Fahr
poststücke ohne Wertangabe und 
Nachnahme bis zum Gewieht von 
5 kg., welche im Innern der Schweiz 
zur Befôrderung gelangen, nur noeh 
bei der Aufgabe- und der Besthn- 
mungspoststelle eingesehrieben, wah- 
rend der Spedition jedoch nicht mehr 
einzeln in die Fakturen eingetragen 
werden, sondern dass sic nur noch 
auf Grund von Ubergangsfrachtzet- 
teln summarisch zu übcrliefern sind. 
Aus diesem neuen Verfahren sind 
nach den bisher gemaehten Erfah- 
rungen dem Publikum, ohne dass 
von ihm eine vermehrte Leistung 
verlangt worden ist, wie dies beispiels- 
weise bei Einfübrung der im Aus- 
landc üblichen sogenannten Begleit- 
adressen der Fall gewesen wilre, 
folgendc Vorteile erwachsen :

bei der Aufgabe ist die letzte 
Frist niiher an die Abgangszeiten 
der Züge und Posten gerückt 
worden;

wegen Wegfalls von Umspcditionen 
ist vielfacli eine schncllere Be- 
fôrderung eingetreten ; 

der Inhalt der Sendungen wird 
besser geschont, weil die Stücke 
ohne oftere Verladungen unauf- 
gehalten bis an Bestimmung Be
fôrderung erhalten; 

die Zustellung der Stücke in die 
Wohnung ist sodann infolgc des

The yearly premium paid by each 
member amounts to l/t per thousaml 
o f the sum guaranteed. A t the close 
o f the year 1897, the net capital ot 
the society amounted, according to 
provisional balancing o f the accounts, 
to frs. 195,463 (1896:—  frs. 184,760). 
In the year 1896 the Postal Ad
ministration had already considered 
by what means a simplification of 
the old and complicated mode of 
transmitting postal parcels in the 
domestic service could be effected 
without causing any inconvenienee 
to the public.

The question was solved in a inost 
satisfactory manner in tbe course of 
the year 1897. On September l 8t a 
régulation came into force according 
to which domestic postal parcels not 
exceeding 5 kilograms in weight 
without declared value and without 
trade-charges should be registered at 
the offices o f posting and delivery 
only, while for the transmission the 
said articles had but to be mentioned 
in bulk instead o f beîng entered 
separately in the way-bill as here- 
tofore. According to the expérience 
made up to the présent the new 
System procured the public, without 
imposing upon it any extra burden. 
as would hâve been the case through 
the introduction o f the so-called des
patch-notes used abroad, the follow- 
ing advantages:—

The time for posting postal parcels 
for any spécial mail bas been lengtli- 
ened, the mails not being made up 
until shortly before the departure of 
the train.

The transmission has been cou 
siderably accelerated since the parcels 
are no longer registered from one 
forward office to another.

The contents o f the mails are less 
liable to be damaged, since the parcels, 
instead of being transmitted freui 
one place to another, are convey d 
straight to their destination.

The delivery o f the parcels to the 
addressees has been considerably 
accelerated in conséquence o f tliis 
simplified mode o f transport.

For the Administration the n< w 
systcin has groatly relieved the pan el
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tl'une manière générale le service 
jiu-'.ü de messagerie. Les avantages 
se sont surtout fait sentir pendant la 
période où le trafic est le% plus im
portant, c’est-à-dire à l’occasion du 
renouvellement de l’année. Le service 
de transbordement dans les gares 
a pu être effectué, sans occasionner 
de retard aux trains, pendant les 
stationnements réglementaires prévus 
par les horaires. Les années précé
dentes, il restait encore après la Noël, 
le soir et le lendemain du premier 
janvier un grand nombre d’envois de 
cadeaux de fête à distribuer; par 
contre, en 1897/98, la distribution des 
envois de l’espèce déposés en temps 
utile a généralement été terminée le 
jour de Noël et le jour de l’an à la 
première tournée.

Au point de vue de la sécurité, 
les colis de messagerie n’ont pas eu 
à souffrir du nouveau système, car, 
d’après les expériences faites jusqu’ici, 
les cas de perte n’ont pas été plus 
nombreux que précédemment.

En 1897, il a été vendu 75 livrets 
d’identité (66 l’année d’avant).

Le nombre des cases à serrure 
(cases qui peuvent être ouvertes de 
l'extérieur, ce qui permet d’en retirer 
les correspondances sans s’adresser 
<m guichet) s’est élevé depuis la fin 
de 1896 de 6000 à 6434.

A la fin de 1897, il existait 403 
débits particuliers de valeurs postales 
(4 de plus que l’année d’avant). Les 
vendeurs ont touché, sous forme de 
provisions, fr. 9759. 10 (1896: fr. 
81110. 60) .

Les voies ferrées suivantes ont été 
ouvertes au trafic :

Chaux-de-fonds, tramway élec
trique, le 1er janvier.

Altst&tten-Berneck, tramway élec
trique, le 5 avril.

Ville de Bâle, tramways électriques, 
n -pectivement le 14 avril et le 10 
m ti.

Ville de St-Gall, tramways élec
triques, le 20 mai.

Thalwil-Zoug, le 1er juin.
/.oug-Goldau, le 1er juin.
Eglisau-Schaffhouse, le 1er juin.
.ucerne-Immensee, le 1er juin.
'ihlwald-Sihlbrugg, le 1er juin.

vereinfachten Speditionsverfah- 
rens bedeutend beschleunigt wor- 
den.

Fttr die Verwaltung bat das neue 
Verfahren eine allgemeine Entlastung 
des FahrpostdiensteB mit sich ge- 
braeht. Die Vorteile erzeigten sich 
am besten wahrend der strengen 
Verkehrszeit tiber den Jahreswechsel. 
Der Umladedienst in den Bahnhëfen 
konnte ohne Verspâtung der Eisen- 
bahnzüge innerhalb der fahrplanraâs- 
sigen Umschlagszeiten vollzogen wer- 
den. Wahrend in frühern Jahren nach 
dem Weihnachtstage, am Abend des 
ersten Januar und am folgenden 
Tage noeb eine grosse Anzahl der 
Festgeschenke zu bestellen waren, 
ist in diesem Jahr die Bestellung mit 
der ersten Tour am Weihnachts- und 
Neujahrstage, soweit die Aufgabe von 
den Versendern recbtzeitig erfolgte, 
allgemein beendigt werden.

Eine Gefâhrdung der Sicherheit 
ist fiir die Fahrpoststücke nicht ein- 
getreten, denn nach den bisherigen 
Erfahrungen sind mit dem neuen 
Verfahren nicht mehr Stücke in 
Verlust geraten als früher.

Identitâtsbücher wurden im Jahr 
1897 75 Stiick verkauft (im Vor- 
jahre 66).

Die Zahl der Schlossfàcher (welche 
von aussen geôffnet werden kônnen 
und es daher dem Berechtigten er- 
môglichen, die betreffenden Korre- 
spondenzen abzuholen, ohne sich am 
Postschalter zu melden) ist seit Ende 
1896 von 6000 auf 6434 gestiegen.

Au f Ende 1897 bestanden 403 
Privatverkaufsstellen fu r  Posticert- 
zeichen. Der Bestand hat sich gegen- 
über dem Vorjahre um 4 Stellen 
vermehrt. Die Verkâufer bezogen 
Fr. 9759. 10 Provisionen (1896 : 
Fr. 8910. 60). *

Folgende Eisenbahnstrecken wurden 
dem Betriebe übergeben:

Chaux-de-Fonds, elektrische Strns- 
senbahn, am 1. Januar.

Altstatten - Berneck, elektrische 
Strassenbahn, am 5. April.

Basel Stadt, elektrische Strassen- 
bahnen, am 14. April, bzw. 10. Mai.

St. Galien Stadt, elektrische Stras- 
senbahnen, am 20. Mai.

post service in general, and the ad- 
vantages thereof were especially pro
minent during the pressure o f the 
New Year’s season. The loading and 
unloading o f the mails at the rail- 
way stations could be effected within 
the time allowed for the purpose 
without further delaying the trains. 
Whereas in former years a great 
number o f présents were still await- 
ing delivery after Christmas, on 
the evening o f New Year’s day and 
on the 2nd January, in the year 
under review such parcels were, as 
a rule, ail distributed by the flrst 
delivery on Christmas and New 
Year’s day, in so far as they were 
posted in due time by the senders.

The security o f the Parcel Post 
Service has not been endangered 
under the new system, for, accord- 
ing to the expérience already made, 
the number of parcels lost is not 
greater now than before.

The number o f certificates o f  iden- 
tity issued during the year 1897 
amounted to 75 as against 66 in the 
previous year.

The number o f private boxes (boxes 
opening from without the office and 
thus enabling the renters to get their 
correspondence without applying at 
the counter) has risen from 6000 at 
the end of 1896 to 6434.

At the close of the year 1897 
there were 403 private depots fo r  the 
sale o f postage stamps ;  an increase 
o f 4 depots over the previous year. 
The vendors received from the A d 
ministration, as compensation, thesum 
o f frs. 9759.10 (1896 frs. 8910.60).

The following railways were opened 
to traffie:—

on January l 8t, Chaux-de-Fonds, 
electric tramway ;

on April 5th, Altstütten-Berneck, 
electric tramway;

on April 14th, and May 10th, Basle 
(Town), electric tramway;

on May 20th, St. Gall (Town), 
electric tramway ;

on June l 8t, Thalwil-Zoug;
» June l 8t, Zoug-Goldau;
» June l 8t, Eglisau-Schaffhausen ;
» June l 8t, Lucerne-Immensee;
» June l 8t, Sihlwald-Sihlbrugg;
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Avilie de Fribourg, tramway élec
trique, le 28 juillet.

Spiez-Erlenbach, le 16 août.
Cossonnay ville-gare, chemin de fer 

funiculaire, le 28 août.
Zurich-Orlikon-Seebach, tramway 

électrique, le 22 octobre.
Par suite de l’ouverture de ces 

voies ferrées, les courses postales 
suivantes ont pu être supprimées: 
Altstiitten-gare U. S., Siblbrugg-Baar, 
Immensee-Küssnacht, Rafz-Eglisau, 
Rafz-Schaflfhouse et Cossonay ville- 
gare.

Par contre, 25 nouvelles courses 
postales ont été organisées, en partie 
par suite de l’ouverture des voies 
ferrées précitées. Sur ces 25 courses, 
12 ont été organisées sur des routes 
où aucune voiture-poste n’avait cir
culé jusqu’alors. Les moyens de trans
port utilisés exclusivement pour les 
objets postaux (fourgons pour la dis
tribution des articles de messagerie, 
fourgons pour le transport des envois 
postaux aux gares, courses de mulets, 
etc.) ont également été augmentés 
et améliorés.

Les services des courses ont reçu, 
en outre, de nombreuses et très im
portantes améliorations résultant de 
l’extension de l’obligation de fournir 
des voitures supplémentaires, de l ’aug
mentation du nombre des courses, de 
la mise en circulation de voitures plus 
grandes et plus confortables, etc.

L'ouverture des passages alpestres 
à la circulation des voitures a eu 
lieu aux dates suivantes:

1897. 1896.
Majola . . . 14 avril. 22 mars.
Ofen . . . . 26 avril. 17 avril.
Julier . . . . 6 mai. 11 mai.
Simplon . . 19 mai. 4 mai.
Fl iie la . . . 30 mai. 5 juin.
Bernina . . . 31 mai. 11 mai.
Albula . . . 2 juin. 21 mai.
Splügen . . . 4 juin. 13 mai.
Bernardin . . 5) juin. 16 mai.
Oberalp , . . 9 juin. 14 juin.
Luknmnier . . 15 juin. 12 juin.
Furka . . . 15 juin. 15 juin.
Grimsel . . . 15 juin. 24 juin.

Thalwil-Zug, ara 1. Juni.
Zug-Goldau, ara 1. Juni.
Eglisau-Schaffhausen, am 1. Juni.
Luzern-Immensee, am 1. Juni.
Sihlwald-Sihlbrugg, am 1. Juni.
Freiburg Stadt, elektrische Stras- 

senbahn, am 28. Juli.
Spiez-Erlenbach, am 16. August.
Cossonay Stadt- Bahnhof, Drahtseil- 

balm, am 28. August.
Zürich-Orlikon-Seebach, elektrische 

Strassenbahn, am 22. Oktober.
Infolge dieser Bahnerôffnungen 

konnte der Postkursbctrieb auf den 
Strecken Altstâtten Stadt - Bahnhof 
V. S. B., Sihlbrugg-Baar, Immensee- 
Küssnacht, Rafz-Eglisau, Rafz-Schaff- 
hausen und Cossonay Stadt - Bahnhof 
aufgehoben werden.

Dagegen wurden, zum Teil auch 
infolge der Erôffnung des Bahn- 
betriebes auf den erwâhnten Linien, 
25 neue Postkurse errichtet. Hiervon 
fallen 12 auf Strecken, die vor der 
Errichtung dieser Kurse von Post- 
wagen überhaupt nicht befahren 
worden waren. Sodann sind auch 
die nur dem Transporte von Post- 
sachen dienenden Einrichtungen, wie 
Bestellfourgons, Fourgonfahrten nach 
Bahnhüfen, Maultierkurse etc., ver- 
mehrt und verbessert worden.

Ferner wurden im Kurswesen zahl- 
reiche und teilweise weitgehende Ver- 
besserungen durch Ausdehnung der 
Beiwagenlieferung, Vermehrung der 
Fahrten, Verwendung grôsserer und 
komfortablerer Wagen etc. eingeflihrt.

Die Alpenpasse wurden für den 
Postwagenverkehr geoffnet :

1897. 1896.
Maloja. . . 14. April. 22. Mürz.
Ofen . . . 26. April. 17. April.
Julier . . . 6. Mai. 11. Mai.
Simplon . . 19. Mai. 4. Mai.
Flüela . . . 30. Mai. 5. Juni.
Bernina . . 31. Mai. 11. Mai.
A lbu la. . . 2. Juni. 21. Mai.
Splügen . . 4. Juni. 13. Mai.
Bernhardin . 9. Juni. 16. Mai.
Oberalp . . 9. Juni. 14. Juni.
Lukmanier . 15. Juni. 12. Juni.
Furka . . . 15. Juni. 15. Juni.
Grimsel . . 15. Juni. 24. Juni.

on July 28th, Fribourg (Town) eleo- 
tric tramway;

* August 16th, Spiez-Erlenbach;
* August 28tb, Cossonay Town to 

Railway Station, rack railway;
» October 22nd, Zurich-Ôrlikon- 

Seebach, electric tramway.

In conséquence of the opening of 
these railways the following mail 
coach services could be discontinued:- 
Altstittten Town-U.S. Railway Station, 
Sihlbrugg-Baar, Immensee-Küssnacht, 
Rafz-Eglisau, Rafz-Schaffhausen, Cos
sonay Town-Railway Station.

On the other hand 25 new mail 
coach services were organized, several 
o f them in conséquence o f the open
ing o f the railways above mentioned. 
Twelve o f these new coach services 
hâve been established on roads whiclt 
had not yet been run by postal 
veliiclcs. Besides tins, the services 
organized for the exclusive con- 
veyance of the mails, such as de- 
liveries by car, the transport of the 
mails by car to the railway stations, 
the mule post, hâve been both ex- 
tended and improved.

Various improvements and in many 
cases very important ones hâve also 
been made in the passenger coach 
services in conséquence o f the ex
tension of the extra-posts, the increase 
o f the number o f trips, and the eni- 
ployment o f larger and more com- 
fortable carriages, etc.

The passes in the Alps were opened
for passenger 
lows :

coach services as fol- 

1897. 1896.
Maloia . . April 14th. March 22'"1.
Ofen . . » 26,h. April 17"'.
Julier . May 6th. May l l tn.
Simplon 9 19th. » 4"‘.
Flüela . 9 30th. June 5th.
Bernina » 31“ . May 11,,‘.
Albula . . June 2nd. » 21“
Splügen > 4th. » 13,h.
Bernardin . 9th. » 16"'.
Oberalp » 9th. June 14"'.
Lukmanier 9 15th. » 12'“.
Furka . . 9 15‘h. » 15"'.
Grimsel. . 9 lô tb. > 24"’.
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Suppression des cautionnements 
à l’Administration des postes j 
de l’Empire d’Allemagne.

La loi allemande du 20 février 
]S(J8 concernant la suppression de 
l’obligation pour les fonctionnaires 
de V Empire de fourn ir des cautionne
ments est entrée en vigueur le 11 mars 
dernier. Depuis cette date, les fonc
tionnaires des postes impériales alle
mandes sont dispensés de verser un 
cautionnement, obligation qui leur était 
imposée par la loi du 2 juin 1869 et 
qui, comme on le sait, allait très loin. 
Tout fonctionnaire des postes qui était 
chargé de la perception, de la garde 
uude l'expédition soit de fonds confiés 
ou appartenant à l’Administration, soit 
d’objets de valeur, devait déposer un 
cautionnement entre les mains de 
l'Etat en garantie de sa gestion. 
Les cautionnements variaient entre 
ÜUOO mark *) (cautionnement du di
recteur de la caisse postale générale 
et des directeurs des caisses postales 
principales) et 200 mark (cautionne
ment des employés subalternes). Le 
cautionnement pouvait être versé par 
une tierce personne, à la condition 
que l’Etat fût assuré de posséder 
sur un semblable cautionnement les 
mêmes droits que ceux qu’il aurait 
eus sur un cautionnement versé par 
le fonctionnaire lui-même. Le  cau
tionnement devait être effectué en 
obligations au porteur émanant de 
l'Empire ou d’un État de la Con
fédération ; ces obligations étaient 
acceptées à leur valeur nominale. 
Il pouvait consister également dans 
lo dépôt d’un titre de créance inscrit 
au livre de la dette publique de 
I Empire ou d’un Etat de la Con
fédération. Enfin, il était constitué, 
Tins certains cas, par des retenues 
i pérées 6ur le traitement.

Ce système, qui a été en vigueur 
pendant près de trente ans, présentait 
afférents inconvénients. Il causait 

fi néralement d’importants préjudices 
' •onomiques aux fonctionnaires qui

♦) 1 mark =  fr. 1. 25.

Die Aufhebung der Kautionspflicht 
bei der deutschen Reichs-Post- 
verwaltung.

Mit dem 11. Mârz 1898 ist im 
deutschen Reiche das « Reichsgesetz 
wegen Aufhebung der Kautionspflicht 
der Reichsbeamten vont 20. Februar 
1898 » in Kraft getreten. Vom glei- 
chen Tage ab bat die Verpflichtung 
der deutschen Reichs-Postbeamten 
zur Kautionsleistung, welche sicli auf 
das Gesetz vom 2. Juni 1869 grün- 
dete, aufgehôrt. Bekanntlich bestand 
bisher im Gebiete der deutschen 
Reichs - Postverwaltung eine weit- 
gehende Kautionspflicht. Jeder Post- 
beamte, welcher eine Kasse ver- 
waltete, oder mit der Annahme, 
Aufbewahrung oder Befôrderung von 
der Postverwaltung gehôrigen, be- 
ziehungsweise ihr anvertrauten Gel- 
dern oder geldwerten Gegenst&nden 
beauftragt war, batte dem Reiche für 
sein Dienstverhâltnis Kaution zu 
leisten. Die Kautionen schwankten 
zwischen 9000 M ark*) (der Kau- 
tionssumme des Rendanten der Ge- 
neralpostkasse und der Rendanten 
der Oberpostkassen) und 200 Mark 
(der Kautionssumme der Unterbcam- 
ten). Die Bestellung der Kautionen 
durch dritte Personen war zulâssig, 
nur mussten dem Reiche an der Kau
tion dieselben Rechte gesichert wer- 
den, welche ihm an einer durch den 
Beamten selbst gestellten Kaution 
zugestanden haben würden. Die Kau
tionen waren durch Verpfândung von 
auf den Inbaber lautenden Schuld- 
verschreibungen des Reichs oder eines 
Bundesstaats nach deren Nennwerte 
zu leisten. Auch konnte die Kautions
leistung durch Bestellung eines Faust- 
pfandrechts an einer im Schuldbuche 
des Reichs oder eines Bundesstaats 
eingetragenen Forderung bewirkt 
werden. Endlich war in gewissen 
Fâllen die Beschaffung der Kaution 
durch Ansammlung von Gehaltsab- 
zügen gestattet.

Mit dem so geregelten Kautions- 
wesen, welchcs beinahe 3 Jahrzehnte

*) 1 Mark =  1 Fr. 25 Cts.

Suppression of Bond in the German 
Post Office.

On the l l th o f March 1898 the 
Impérial law of February 20th, 1898, 
for the suppression of bond o f Impérial 
officers came into force in the German 
Empire. From tliat day the law of 
June 2ndt 1869, which compelled the 
German Impérial postal officers to 
give bond, was rescinded. As is well 
known the Impérial German Post 
Office bas, up to the présent time, 
required bond from the majority of 
its servants. Every postal officer 
intrusted with either public or State 
money or in charge of valuables had 
to give bond to the Impérial Postal 
Administration. The bond varied 
from 9000 mark*) (that of the cashier 
of the General Postal Treasury and 
of the cashiers o f the chief postal 
Treasuries) to 200 mark (that o f the 
subordinate officers). Bonds could 
also be executed by third persons, 
provided the bond thus given offered 
the State the same guarantee as if  given 
by the officer himself. The bond had 
to be given by the deposit of con- 
sols, at nominal value, o f the Empire 
or o f a confederate State, made out 
in the naine of the respective officer. 
The bond could also be given by 
the mortgage of a promissory note 
entered in the debt-book o f the 
Empire or of a confederate State. 
Finally the accumulation of fixed 
déductions of salary were sometimes 
allowed to serve as a bond.

The System described above, which 
had been in operation for about 30 
years, had given rise to many evils. 
The obligation to give a bond always 
caused severe economical disadvan- 
tage to those officers who could not 
furnish the guarantee required either 
on account of their financial position 
or beeause they had neither friends 
nor relatives to act as sureties. Thèse 
officers generally applied to a life 
insurance company and obtaincd a 
loan by insuring their life.

*) 1 mark =  1 franc 25 centimes.
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n’étaient pas en état de constituer 
eux-mêmes la somme nécessaire ou 
qui ne pouvaient pas compter, à 
cette fin, sur l’intervention d’amis ou 
de parents. Ces fonctionnaires con
tractaient ordinairement une assu
rance sur la vie pour obtenir que la 
société d ’assurance leur prêtât, sur 
la base de leur contrat, les fonds 
dont ils avaient besoin.

Indépendamment des primes à ac
quitter pour l’assurance ainsi conclue, 
les intéressés devaient le plus souvent 
encore payer un intérêt de 5 %  pour 
le prêt qu’ils avaient reçu et verser 
des cotisations au fonds de cautionne
ment. Les conditions étaient plus 
dures encore quand le fonctionnaire 
avait recours à une société dite de 
cautionnement, sorte d’établissements 
de lucre qui s’étaient créés en A lle
magne pendant les dernières an
nées pour exploiter commercialement 
l’obligation où se trouvaient les agents 
de l’Etat de fournir un cautionne
ment. La formation du cautionnement 
au moyen de retenues opérées sur 
le traitement constituait parfois aussi 
une lourde charge pour les intéressés.

Les avantages que l ’Administration 
retirait du dépôt des cautionnements 
étaient relativement faibles comparés 
aux préjudices qui résultaient de 
l’obligation imposée aux fonction
naires. Le 1er juillet 1897, le nombre 
des agents des postes de l’Empire alle
mand obligés de fournir un cautionne
ment était de 120,171 ; le montant des 
sommes qu’ils avaient déposées —  y 
compris 241,249 mark provenant de 
retenues opérées sur les traitements —  
s’élevait à plus de 48 millions de mark. 
Les déficits se sont élevés en moyenne 
à 166,008 mark par an, pendant les 
dix dernières années. Toutefois, une 
somme moyenne de 18,626 mark seule
ment (c ’est-à-dire 11,22 °/o du montant 
total des déficits ou 0,039 %  du mon
tant des cautionnements) a été couverte 
par des prélèvements opérés sur les 
cautionnements, tandis que plus du 
quadrupleétaitcombléà l’aide d'autres 
fonds fournis par les intéressés eux- 
mêmes ou par d’autres personnes.

bestanden hat, waren mancherlei Miss- 
stftnde verbunden. Denjenigen Beam- 
ten, welche nicht in der Lage waren, 
die Kaution aus eigenen Mitteln oder 
mit Hülfe von Freunden oder Ver- 
wandten zu bestellen, erwuchsen aus 
derVerpflichtungzurKautionsleistung 
regelm&ssig schwere wirtschaftliche 
Nachteile. Solche Beamte wandten 
sich gewôhnlich an eine Lebensver- 
sicherungsgesellschaft, um von dieser 
auf Grund einer abzuschliessenden 
Lebensversicherung ein Kautions- 
darlehen zu erlangen.

Ausser den Prâmien fur die ab- 
geschlossene Versicherung hatten die 
Beamten fiir das empfangene Dar- 
lehen zumeist 5 °/o Zinsen, sowie 
noch Beitrâge zum Kautionsfonds zu 
entrichten. H&rtcr waren die Bedin- 
gungen, wenn der Beamte sich behufs 
Erlangung der Kaution an eine soge- 
nannte Kautionsgesellschaft wandte, 
eine Art von Erwerbsanstalten, wel
che in den letzten Jahren in Deutsch- 
land entstanden sind, um die Kau- 
tionspflicht der Beamten geschüftlich 
auszubeuten. Die Bildung der Kau- 
tionen durch Gehaltsabziige war 
fur die Beamten ebenfalis mitunter 
drückend.

Diesen Nachteilen für die kautions- 
pflichtigen Beamten standen verhillt- 
nismâssig geringe Vorteile für die 
Verwaltung gegenüber. Am 1. Juli 
1897 betrug die Zahl der Kautions- 
pflichtigen bei der deutschen Reichs- 
post 120,171 Kôpfe, welche —  mit 
Einscliluss von 241,249 Mark ange- 
sainraelten Besoldungsabzügen —  die 
gewaltige Summe von über 48 M il- 
lionen Mark  an Kautionen hinterlegt 
hatten. Defekte wurden im Durch- 
schnitte der letzten zehn Jahre
166,008 Mark jahrlich festgestellt, 
von denen jedoch durchschnittlich 
nur 18,626 Mark (d. s. ll,2a°/o der 
Defekte oder 0,039 %  des gegen- 
wârtigen Kautionsbestandes) aus den 
Kautionen Deckung fanden, wührend 
mehr als der vierfache Betrag aus 
dem sonstigen Vermôgen der ersatz- 
pflichtigen Beamten oder anderweit 
beglichen wurde.

Anderseits unterhielt die Post- 
verwaltung zur Besorgung der mit

In addition to the premiums for 
their insurances, the officers had to 
pay the interest of their loan whicli 
in most cases amounted to 5 per 
cent., and also a contribution to the 
bond reserve fund. The terms were 
much higher when the officer ap- 
plied to a so-called bond company, 
a kind of industry which came into 
existence in Gerraany in the last 
few years and which made the most 
of the obligation of the officers to 
give bond. The making up of the 
bond by means of déductions of 
salary was also very oppressive to 
the officers.

When compared to the disadvan- 
tages suffered by the officers re- 
quired to give bond, the advantages 
to the Administration were small. 
On July l 8t, 1897, the number of 
German postal officers required to 
give bond amounted to 120,171, and 
the bond given— inclusive of 241,249 
mark, the accumulatcd déductions 
o f salary— to the enormous sum 
48 million mark and over. The yearly 
déficits amounted on an average, 
during the last decade, to 166,008 
mark; of this sum 18,626 mark on 
an average only (i . e. 11.22 per cent, 
o f the déficits or 0.039 per cent, of 
the présent aggregate amount o f the 
bond) were covered by the bond, 
whiie more than four titnes that 
amount was refunded by the respon- 
sible officers or recoverd in soine 
other way.

On the other hand the business 
connected with bond necessitated the 
employment by the postal Admin
istration of 52 officers with a salary of 
154,623 mark. Even i f  we disregard 
the fraction o f officers below 9/io, 
which do not at once become un- 
necessary on the suppression of the 
bond System, there is nevertheless a 
saving of 40 officers with an annual
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D’un autre côté, l’Administration 
était obligée d’entretenir 52 fonction
na iros pour Assurer le service des 
cautionnements, ce qui lui occasionnait 
une dépense de 154,623 mark. Même 
en admettant que la disparition de 
ce service n’entraîne que la suppres
sion des 9/10 fies fonctionnaires pré
cités, le personnel sera toujours réduit 
de 40 agents, dont le traitement a coûté 
jusqu’à présent 120,000 mark par an. 
L'économie qui sera réalisée de ce 
clicf dépassera de plus de six fois la 
partie des déficits qui était comblée 
annuellement à l ’aide des cautionne
ments.

La même situation existera dans 
les autres Administrations impériales 
où le dépôt d’un cautionnement était 
également de rigueur.

On peut en conclure que l’économie 
de frais d’administration qui sera 
réalisée dépassera le montant général 
des déficits qui pourront se produire.

On a objecté contre cette réforme 
qu’il est à craindre qu’elle n'ait pour 
résultat une augmentation des déficits. 
On dit que le versement d'un cautionne
ment, soit par le fonctionnaire lui- 
même, soit par une tierce personne, 
dont l’intervention constitue déjà par 
elle-même un important témoignage 
île confiance en faveur de l’intéressé, 
exerce une influence salutaire de na
ture à garantir une gestion soigneuse 
et fidèle et agit, par conséquent, 
préventivement. Quelque digne d’at
tention que cette considération puisse
р. ir.iître en elle-même, le Gouverne
ment impérial allemand n’y a pas 
attaché une importance décisive. Il 
s'est plutôt laissé guider par la con
viction que le sentiment du devoir 
et de l’honneur exerce, sur la gestion 
de -on personnel, une influence incoin- 
|p. noblement plus forte que celle qui 
nVilte du dépôt d ’un cautionnement. 
Dans son opinion, la perspective de 
la nerte de l ’emploi et d’un avenir 
asMiré constitue, contre des intentions 
coi;,mbles, une sauvegarde plus effi-
с. i, que celle qui dépend de l ’exis- 
trm e d’un cautionnement, sans comp
ter que celui-ci présente une garantie

dem Kautionswesen verbundenen Ge- 
sebâfte 52 Beamtenkrâfte, die einen 
Kostenaufwand von 154,623 Mark 
veruraachten. Selbst wenn man die 
bei Aufhebung des Kautionswesens 
nicht ohne weiteres entbehrlich wer- 
denden Bruchteile an Beamtenkr&ften 
unter ®/io ausser Betracht lâsst, wer- 
den nach Beseitigung des Kautions
wesens immerhin 40 Beamtenkràfte, 
die bisher einen Kostenaufwand von 
jahrlich 120,000 Mark verursachten, 
erspart. Diese Ersparnis übersteigt 
den jîihrlich aus den Kautionen ge- 
deckten Teil der Defekte um mehr 
als das Sechsfache.

Ahnlich wie bei der Post liegen 
die Verhaltnisse bei den tibrigen 
Verwaltungszweigen des deutschen 
Reiches, bei denen eine Kautions- 
bestellung stattfindet.

Hiernach kann angenommen wer- 
den, dass die Ersparnis an Verwal- 
tungskosten den bei dem Wegfall 
der Kautionen zu erwartenden Aus- 
fall mehr als aufwiegen wird.

Gegen die Aufhebung der Kau- 
tionspflicht ist eingewendet worden, 
als Folge davon sei eine Vermehrung 
der Defekte zu besorgen. Die Be- 
stellung der Kaution, sei es aus ei- 
genein Vermôgen oder aus den Mit- 
teln anderer Pcrsonen, welche dureb 
ihr Eintretcn für den Beamten zu- 
gleicb ein bedeutsaines Vertrauens- 
zeugnis ablegen, übe einen hcüsamen 
Einfluss auf sorgliche und pflichttrcue 
Amtsführung und wirke daher vor- 
beugend. Diesem Gesichtspunkte, wie 
beaehtenswert er an sich aucb er- 
scheinen mag, bat die deutsche Reichs- 
regierung eine entscheidende Bedeu- 
tung nicht beigemessen. Sie hat sich 
vielmehr von der Uberzeugung leiten 
lassen, dass in ihrem Beamtenstande 
das Gefühl für Pflicht und Elire von 
ungleich stürkerem Einflusse’ auf die 
Amtsführung ist, als die Rticksicbt 
auf eine bestellte Kaution. Der dro- 
hende Verlust des Amtes und einer 
gesicherten Zukunft bildet ihres Er- 
achtens eine wirksamere Schutzwehr 
gegen verbrecherische Entschlüsse, 
als die Haftung mit einer Kaution, 
die nebenbei im Verhaltnisse zu den 
grossen, den Handen der Beamten

salary o f 120,000 mark. The amount 
thus saved exceeds by more than 
six times the annual portion of 
the déficits covered by the bonds.

The other Departments of the 
German Empire requiring bond show 
similar rcsults.

W e may consequently take it for 
granted that the saving in the ex- 
penses o f the Administration consé
quent upon the suppression o f the 
bond will more than counterbalance 
the loss.

It lias been objected that the sup
pression o f bond would be followed 
by an increase o f déficits; that the 
execution o f the security either by 
private means or by third persons, 
who thus give a valuable testimony 
in favour o f the officer, tends to 
promote care and faithfulness in the 
performance o f duty and acts as a 
check. However worthy of notice 
this point o f view may appear, the 
Government of the Gerinan Empire 
did not attacli to it any grcat im
portance. This authority thought on 
the contrary, that the feeling o f duty 
and honour weighed more with the 
officers than the responsibility con- 
nected with the bond. The fact that 
the officers might be dismissed front 
their post or lose their future pro
spects is, in the eyes of the Govern
ment, a more effective safeguard 
against criminal offences than the 
responsibility o f a bond wliich, in 
comparison to the importance o f the 
valuables entrusted to them, offers 
as a rule but an insufficient guarantee.

After a mature considération of 
the matter, the above mentioned 
Government came to the conclusion 
that the Empire would do well to
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tout à fuit insuffisante en comparaison I 
de l’importance des valeurs qui passent 
généralement par les mains des fonc
tionnaires.

Après mûr examen de la ques
tion, le Gouvernement précité est 
arrivé à la conviction que ce qu’il avait 
de mieux à faire c’était de s’assurer 
par lui-même contre les pertes pouvant 
résulter pour lui des mauvais services 
de ses agents. Ce système est déjà 
pratiqué en ce qui concerne les dom
mages que le feu pourrait causer aux 
bâtiments appartenant à l’Empire; au
cun de ceux-ci n’est assuré contre les 
dangers d’incendie. En conséquence, 
un projet de loi visant la suppression 
de l’obligation imposée aux fonction
naires officiels de fournir un cautionne
ment a été présenté au Reichstag. 
Ainsi que nous l’avons dit ci-dessus, 
ce projet a été adopté.

Le § 2 de la nouvelle loi dispose 
que le remboursement des cautionne
ments déposés aura lieu, sur la base 
d’une ordonnance spéciale du Chan
celier de l’Empire, dans le courant 
des deux premières années qui sui
vront la mise en vigueur de cette loi. 
Cette restriction a paru nécessaire 
pour prévenir les suites défavorables 
que le remboursement immédiat de 
tous les cautionnements aurait pu 
avoir pour le cours de la dette pu
blique de l’Empire et des Etats con
fédérés.

L ’exécution de la nouvelle loi a 
déjà commencé.

Voici ce qui a été prescrit en ce qui 
concerne l’Administration des postes:

Le montant des retenues opérées 
sur les traitements dans le but de 
constituer des cautionnements est 
remboursé immédiatement. Le fonc
tionnaire qui a effectué son cautionne
ment en déposant un titre d’inscrip
tion au livre de la dette publique de 
l’Empire ou d’un Etat confédéré reçoit 
immédiatement notification de l’ex
tinction de l’hypothèque. Les cau
tionnements déposés par des tiers sont 
remboursés en premier lieu. Les cau
tionnements qui appartiennent per
sonnellement à des fonctionnaires et

anvertrauten Werten in der Regel nur 
einen ganz unzureiehendcn Schutz 
darbietet.

In reiflieher Erwâgung aller Gründe 
ist die genannto Regierung zu der 
bestimmten Ansicht gelangt, dass das 
Reich wohl daran thue, gegen den aus 
pfliohtwidriger Dienstführung seiner 
Beamten erwaehsenden Schaden das 
System der Selbstversicherung geltcn 
zu lassen, welches z. B. gegenüber dem 
Feuerschaden an den reichseigenen 
Gebâuden bercîts Anwendung findet, 
die durchweg nicht gegen Feuersge- 
fahr versichertsind. Dem entsprechend 
ist dem deutschen Reichstage der Ent- 
wurf eines Gesetzes wegen Aufhebung 
der Kautionspflicht der Reichsbeamten 
vorgelegt worden, welcher dessen Zu- 
stimmung gefunden bat und, wie be- 
reits oben erwïihnt, inzwischen Gesetz 
geworden ist.“\

Im § 2 desselben ist bestimmt, dass 
die Rückgabe der hinterlegten Kau- 
tionen nach nâherer Anordnung des 
Reichskanzlers innerhalb einer zwei- 
jiihrigen Frist nach dem Inkrafttreten 
des Gesetzes erfolge. Diese Beschrün- 
kung erschien notwendig, um die 
ungünstigen Folgen zu vermeiden, 
welche eine sofortige Rückgabe des 
gesamten Kautionsbestandes für den 
Kursstand derSchuldverschreibungen 
des Reichs und der Bundesstaaten 
haben kûnnte.

Die Ausführung des neuen Gesetzes 
hat bereits begonnen.

Für die Rückgabe der hinterlegten 
Kautionen ist im Bereiche der Reiehs- 
Postverwaltung folgendes angeordnet.

Die zur Bildung von Kautionen an- 
gesaramelten Besoldungsabzüge wer- 
den sofort zurückgezablt. Hat ein 
Beamter durchBestellung eines Faust- 
pfandrechts an einer im Schuldbuch 
des Reichs oder eines Bundesstaats 
eingetragenen Forderung Kaution 
geleistet, so wird unverzüglich die 
Genehmigung zur LCschung des 
Pfandvermcrks erteilt. Von den fer- 
neren Dienstkautionen werden in 
erster Reihe die von Dritten bc- 
stellten zurückgegeben. Die bereits 
in den Ruhestand versetzten oder 
sonst ausgeschiedenen Beamten und 
Unterbeamten, welche die Kaution

adopt, for the damage caused hy 
the négligent discharge o f duty on 
the part o f its officers, the System of 
sélf-insurance, which is already in 
practice with respect to the damage 
by lire to the State buildings, the lutter 
being in no case insured against tire. 
The project o f a law for the sup
pression o f bond from State officers 
was in conséquence brought beforc 
the German Reichstag, sanctioned by 
the latter authority, and as already 
mentioned lias passed into law.

Paragraph 2 o f the said law enacts 
that the return o f the bond giveu 
shall take place by an order of the 
Impérial Chancellor within a period 
o f two years from the time of its 
coming into force. Tliis limitation 
seemed désirable in order to prevent 
any unfavourable change in the 
market value o f the consols of the 
Empire and o f the confederate States 
in conséquence o f the immédiate 
return of ail bonds.

The execution of the new law lins 
already begun.

With respect to the return of the 
bond the following lias been ordemi 
by the Impérial Postal Administration.

The accumulated déductions <>t 
salary for the formation of bomU 
are immediately repaid. Promissory 
notes entered in the debt-book «»t 
the Empire or o f a confederate State 
which hâve been deposited as a 
pledge by an officer may be re- 
deemed without delay. O f the re- 
maining category o f bonds, tin se 
executed by third pereons are tir*t 
returned. With respect to the bomls 
given by private means, those ci n- 
cerning officers or subordinate offici rs 
who lmve retired from or left tue
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à di1 s employas en retraite ou ayant 
i|tiilté le service dans d’autres con
cilions, sont restitués avant ceux qui 
iippartiennent aux agents en activité 
île service. Les cautionnements d’un 
i'üilile montant sont remboursés avant 
ceux d’un montant plus élevé.

C’est d’après ces règles que le 
remboursement des cautionnements 
s'effectue à l’Administration des postes. 
Il n’y a pas de doute que le nom
breux personnel postal saura appré
cier comme elle le mérite la preuve 
de confiance qui lui a été donnée, de 
ce chef, par le Gouvernement et la 
représentation nationale de l ’Empire.

La Caisse d’épargne postale de 
Suède en 1896.

D’après le rapport de gestion de 
la Caisse d’épargne postale de Suède 
pour 1896, il y avait, à la fin de 
cette année, 2312 bureaux de poste 
suédois qui participaient au service 
de la Caisse d’épargne, contre 2251 
à la fin de 1895.

Le nombre des dépôts, qui était 
de 444,937 en 1895, s’est élevé à 
ô<J0,157, et le montant total des dé
pôts, qui étaient de cour.*) 15,434,104, 
s'est élevé, de son côté, à cour. 
2*1,021,165, de sorte que la moyenne 
du montant de chaque dépôt est mon
tée de cour. 34.69 à 40.03.

Le nombre des remboursements a 
été de 126,297 (109,879 en 1895) et 
leur montant de cour. 10,275,740 
(cour. 7,800,177 en 1895); chaque 
remboursement a donc représenté en 
moyenne un montant de cour. 81.36 
(cour. 70.99 en 1895).

Dans le courant de l’exercice que 
b rapport concerne, il a été délivré 
*2,313 nouveaux livrets, et il en a 
été retiré 38,729, si bien que le nom- 
Iihj des livrets d’épargne en circu
lât ion, qui était de 408,288 à la fin 
<K 1895, s’élevait à l’expiration de 
1*'*6 à 451,872; on comptait, à cette

1 couronne à 100 ore =  fr. 1.38.

aus eigenen Mitteln bestellt haben, 
gehen in Bezug auf die Kautions- 
riickgabe den im Dienste befindlichen 
Personen vor. Kautionen geringeren 
Betrages werden früher als solche 
hôheren Betrages zurückgegeben.

Nach dieser Richtschnur vollzieht 
sieh gegenwartig die Rückgabe der 
Kautionen bei der deutschen Reicbs- 
post, deren zahlreiches Beamtenper- 
sonal den ihm durch Beseitigung der 
Kautionspfiicht seitens der Regierung 
und der Volksvertretung des Rciclis 
gegebenen Beweis des Vertrauens 
gewiss gebührend zu würdigen wis- 
sen wird.

Die schwedische Postsparkasse 
im Jahre 1896.

Nach dem Geschâftsbericht der 
schwedischen Postsparkasse fttr das 
Jahr 1896 waren am Schlusse des- 
selben 2312 Postanstalten am Post- 
sparkassendienstbeteiligt, gegen 2251 
am Schlusse des Jahres 1895.

Die Zahl der Einlagen ist von 
444,937 im Jahre 1895 auf 500,157 
im Jahre 1896 und der Gesamtbetrag 
der Einlagen von 15,434,104 Kr.*) 
auf 20,021,165 Kr. gestiegen, so dass 
der durchschnittliche Betrag einer 
Einlage sich von 34.69 Kr. auf 40.os 
Kr. erhüht hat.

Die Zahl der Rückzahlungen stellte 
sich auf 126,297 (1895: 109,879) und 
der Betrag derselbcn auf 10,275,740 
Kr. (1895: 7,800,177 Kr.); auf jede 
Rückzahlung kamen mithin 81.se Kr. 
(1895: 70.99 Kr.).

Im Laufe des Berichtsjahres wur- 
den 82,313 Sparbücher neu ausge- 
geben und 38,729 zurückgezogen, so 
dass, da Ende 1895 die Zahl der in 
Umlauf befindlichen Bûcher 408,288 
Stück betrug, am Schlusse des Jahres 
451,872Sparbüchervorhanden waren; 
auf je 1000 Einwohner entfielen da- 
her 91 Einleger (1895: 83.)

*)■ 1 Krone =  100 Ô rc=  1 Fr. 38 C™.

postal service are returned first. 
Bonds for a small sum are returned 
before tliose for a higli sum.

Such is the rule according to wliieh 
the return of bond is now effected 
by the German Postal Administration. 
W e feel sure that the numerous 
German postal staff will know how 
to appreciate this token o f confidence 
on the part of the Government and 
o f the représentatives o f the Empire.

The Swedish Post Office Savings 
Bank in 1896.

According to the official report of 
the Swedish Post Office Savings Bank 
for 1896, there were at the close of 
that year 2312 post-offices transacting 
savings bank business, as against 
2251 at tbe close o f 1895.

The nuraber of deposits has risen 
from 444,937 in 1895 to 500,157 
in 1896, and the total amount of 
deposits from 15,434,104 crowns*) 
to 20,021,165 crowns, so that the 
average amount o f eacli deposit has 
risen from 34.69 crowns to 40.03 
crowns.

The number of withdrawals amount- 
ed to 126,297 (1895 [109,879) with
avalue of 10,275,740 crowns (1895: —
7,800,177 crowns); each withdrawal 
amounted consequently to81.36 crowns 
(1895: —  70.99 crowns).

In the course of the fiscal year, 
82,313 new deposit books were issued 
and 38,729 closed, so that at the 
end of the year there were 451,872 
deposit books in circulation, as against
408,288 at the end o f 1895; to 
every 1000 inhabitants there were 
consequently 91 depositors (1895: — 
83).

*) 1 crown =  100 o r c = l  franc 38 ct.s.
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époque, 91 déposants par 1000 ha
bitants (83 en 1895).

L'avoir des déposants (s’élevant à 
cour. 1,490,587.35 en y comprenant 
les intérêts capitalisés) se chiffrait à 
la fin de 1896 à cour. 49,733,809.59 
(cour. 38,477,499.21 en 1895); la 
moyenne de l’avoir de chaque dé
posant était donc de cour. 110.06 
(cour. 94.24 en 1895).

Le nombre des timbres d’épargne 
débites dans le courant de l’année 
a été de 822,695 (814,023 en 1895); 
ils représentaient une valeur de cour.
82,269.50 (cour. 81,402.30 en 1895).

Les frais d’administration se sont 
élevés à cour. 155,708. 99, contre 
cour. 136,308.27 en 1895.

Chaque opération (dépôt ou rem
boursement) a coûté 25 ôre à la 
Caisse (24 ’/* Ore en 1895).

Le personnel de l’Administration 
centrale de la Caisse d’épargne se 
composait à la fin de 1896 d’un chef 
de bureau, de 7 employés, de 50 
auxiliaires du sexe féminin et de 3 
garçons de bureau.

( WninJmmgflblïitt* de* la Cnitim* dY-pnrgno 
I. ut K. du Vienne.)

La Caisse d’épargne postale 
hongroise en 1896.

(Kxtrnit de ln. feuille <1<m circulaires et. ordon
nances (le l’Office jxistal f. et K. d’épargne 

de Vienne.)

D ’après le rapport de gestion de la 
Caisse d’épargne postale du Royaume 
de Hongrie pour 1897, le trafic de 
l’épargne a encore souffert, pendant 
cette année, des suites de la réduc
tion du taux de l’intérêt; par contre, 
le trafic des chèques a pris un dé
veloppement entièrement satisfaisant.

Nous résumons ci-dessous les ren
seignements contenus dans ledit rap
port.

En 1896, les versements (y com
pris les intérêts capitalisés) se sont 
élevés à fl.*) 10,427,612. 82 (1895: fl. 
9,818,907. 87) et les remboursements 
à fl. 9,584,638.97 (1895: fl. 9,192,681.

*) 1 florin (or) =  fr. 2. 50.

Das Guthaben der Sparer (ein- 
schliesslich der kapitalisirten Zinsen 
in der Hôhe von 1,490,587.ss Kr.) 
belief sich Ende 1896 auf49,733,809.59 
Kr. (1895: 38,477,499.21 K r.); das 
durchschnittliche Guthaben eines Ein- 
legers bezifferte sich somit auf 1 lO.oe 
Kr. (1895: 94.24 Kr.).

Die Zabi der im Laufe des Jah- 
rcs abgesetzten Sparmarken betrug
822,695 (1895: 814,023); dieselben 
stellten einen W ert von 82,269.50 Kr. 
(1895: 81,402.30 Kr.) dar.

*

Die Verwaltungskosten beliefen 
sich auflô5,708.99 Kr.gegen 136,308.27 
Kr. im Vorjahre.

Die Kosten einer Amtshandlung 
(Einlagc oder Rückzahlung) stellten 
sich auf 25 Ôre (1895: 24*/« Ôre).

Das Personal der Centralverwal- 
tung der Kasse bestand Ende 1896 
aus einem Bureauchef, 7 Bcamten, 
50 Hülfsbeamten weiblichen Ge- 
schlechts und 3 Bureaudienern.

(YrmrrlniingHhlatt ilr» k. k. Po*tM|iarkaMH<nnmU-8 
in Wiun.)

Die ungarische Postsparkasse 
im Jahre 1896.

(Ans (loin Uirkular-Verordmingsblatt 
des k. k. Postsparkasscnnmtcs in Wicn.)

Nach dem Rechenschaftsbericht der 
kônigl. ungarischen Postsparkasse fur 
das Jahr 1896 hat der Sparverkehr 
noch inuner an den Folgen der 
Zinsfussherabsetzung zu leiden, wâh- 
rend der Checkverkehr eine durch- 
aus befriedigende Entwicklung zeigt.

Die Ergebnisse des Berichtsjabres 
sind nachstehcnd zusammengefasst.

Im Sparverkehr betrugen im Jahre 
1896 die Einznhlungen (einschliess- 
lich der kapitalisierten Zinsen) F l.* ) 
10,427,612.8a (1895: 9,818,907.87 Fl.), 
die Riickzahlungen 9,584,638.97 Fl. 
(1895: 9,192,681.59 Fl.) und derÜber- 
sehuss der ersteren iiber die Rück- 
zahlungen somit 842,973.86 Fl. (1895:

*) 1 Guide» (fl.) Gold =  Fr. 2. 50.

The capital o f the depositors 
(including interest to the amount ut
1,490,587.35 crowns added to the 
capital) amounted at the end of 
1896 to 49,733,809.59 crowns ( 1895 :—
38,477,499.21 crowns); the average 
capital o f eacb depositor was thus 
110.06 crowns (1895:—  94.24 crowns).

The number o f savings-stamps sold 
in the course o f the year was 822,695 
(1895: —  814,023); they represent a 
value of 82,269.50 crowns (1895: —
81,402.30 crowns).

The expenses o f management 
amounted to 155,708.99 crowns as 
against 136,308.27 crowns in the 
previous year.

The cost ofeach transaction (deposit 
or withdrawal) amounted to 25 ôre 
(1895: — 24V2 dre).

The staff ofthe Central Administra
tion of the bank consisted, at the end 
of 1896, of 1 chief clerk, 7 clerks, 
50 female assistant-clerks and 3 office 
boys.

(«VYrordmingablatt* of thu I. and R. Post O (fin- 
Sa vinga Punk in Vionna.)

The Hungarian Post Office Savings 
Bank in 1896.

(From the Circulât- Verordnurujsblati 
of the I. and 1t. Post Office Savings Bank 

Department in Vienna).

According to the report o f the 
Royal Hungarian Post Office Savings 
Bank for the year 1896 the Savings 
service is still suffering from the 
conséquences o f the réduction in the 
rate of interest, while the Chcck 
service, on the other hand, is devr- 
loping in a most satisfactory manner.

The results obtained during tlu: 
year under review are summarized 
R8 folloWS.

In the Savings service the depo- 
sits (the interest added to the capi
tal included) amounted in 1896 t >
10,427,612.82 fl.*) (1895: 9,818,907.87 
fl.), the withdrawals to 9,584,638.9”

*) 1 florin (gold) =  frs. 2. 50.
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ÔD): l’excédent des versements sur 
les remboursements a donc été de
II. *42,973.85 (1895: fl. 026,226. 28). 
I/iivoir total des déposants s'élevait 
il la fin de 1896, avec les intérêts 
capitalisés, à fl. 11,701,167.57 (à la fin 
de 1895, il était de fl. 10,858,193.72).

À la fin de 1896, il existait 295,597 
livrets d'épargne en circulation, con
tre 276,565 à la fin de l'année d'a
vant *, le nombre des livrets a donc 
augmenté de 19,032.

Si l’on compare le nombre des 
déposants .avec le chiffre de la popu
lation, on constate qu’il y  avait, en 
1*90, 17 déposants par 1000 habi
tants, contre 16 en 1895.

Les propriétaires des 295,597 livrets 
d’épargne se répartissaient comme 
suit d’après leurs professions: 31,966 
fonctionnaires et militaires, 11,585 
ecclésiastiques, professeurs, institu
teurs, hommes de lettres, artistes, 
médecins, ingénieurs, etc., 14,468 
forestiers, propriétaires, fermiers, etc., 
•!714 fabricants, ouvriers de fabriques, 
etc., 56,843 maîtres et ouvriers arti
sans, 15,874 commerçants, employés 
de commerce, etc., 6600 rentiers, 
13,513 domestiques, 7739 journaliers, 
4*,058 personnes exerçant d’autres 
professions, 51,281 écoliers, 27,353 
oiifants et 6003 personnes civiles.

Comme les années précédentes, 
les groupes les plus nombreux sont 
formés par les jeunes gens et par 
les personnes exerçant des profes
sions manuelles. 1

Le nombre total des dépôts s’est 
élevé à 675,239 en 1896 (1895: 
636,654) et celui des remboursements 
à 291,135 (1895: 267,661). I l y a 
donc eu, en 1896, 1,8 dépôts par livret 
contre 2,3 l'année d’avant, et 0,78 
remboursements, contre 0,96 en 1895.

En 1896, il a été effectué à la
c.lisse centrale de la Caisse d’épargne 
postule à Budapest 5650 dépôts, du 
montant de fl. 325,522. 21, et 43,649 
remboursements, du montant de fl. 
2.660,192. 13.

Le montant moyen de chaque dé
pôt s’est élevé, en 1896, à fl. 15.44 
(1*95: H. 15.27) et celui de chaque 
r< niboursement à fl. 82.92 (1895: 
fl 84. 34). En 1896, il a été versé

626,226.zs Fl.). Das Gesamtguthaben 
der Sparer erreichte am Schlusse de6 
Jahres 1896 (einschliesslich der k&pi- 
talisierten Zinsen) die Hôhc von Fl. 
11,701,167.57(1895:10,858,193.72 Fl.).

Ende 1896 cirkulierten 295,597 
Sparbücher, gegen 276,565 am Ende 
des Vorjahres; die Zahl der Bûcher 
hat sich somit um 19,032 Stück ver- 
mehrt.

Vergleicht man die Zahl der Ein- 
leger mit der Bevôlkerungsziffer, so 
ergiebt sich, dass auf 1000 Ein- 
wohner 17 Einleger, gegen 16 ira 
Vorjahre, entfallen.

Die Inhaber der 295,597 Einlage- 
bücher verteilen sich ibrem Berufe 
nach auf 31,966 Beamte und Militârs,
11,585 Geistliche, Professoren, Leh- 
rer, Schriftsteller, Künstler, Arzte, 
Ingenieure etc., 14,468 Fôrster, Guts- 
besitzer, Pâchter etc., 3714 Fabri- 
kanten, Fabrikarbeiter etc., 56,843 
Handwerker und dcren Arbeiter,
15,874 Kaufleute, Handelsgebülfen 
etc., 6600 Rentiers, 13,513 Dienst- 
boten, 7739 Tagelôhner, 48,658 son- 
stige Berufsarten, 51,281 Schüler, 
27,353 Kinder und 6003 juristische 
Personen.

Die zahlreichste Gruppe bilden, 
wie in früheren Jahren, die jugend- 
lichen Sparer und die dem Hand- 
werkerstande angebôrigen Personen.

Die Gesamtzahl der Einlagen be- 
lief sich im Jabre 1896 auf 675,239 
(1895: 636,654), und diejenige der 
Rtickzahlungen auf 291,135 (1895: 
267,661). Auf ein Einlagebucb ent
fallen somit îm Jabre 1896 1 ,s Ein
lagen gegen 2,s im Vorjahre, und 
0,78 Rtickzahlungen gegen 0,9e im 
Jahre 1895.

An den Einlagen und Rückzah- 
lungen im Jahre 1896 war die Haupt- 
kasse der Postsparkasse in Budapest 
mit 5650 Einlagen im Betrage von
325,522.31 Fi. und mit 43,649 Rûck- 
zahlungen im Betrage von 2,060,192.u 
Fl. beteiligt.

Der Durcbschnittsbetrag einer Ein- 
lage beüef sich im Jahre 1896 auf
15.44 Fl. (1895: 15.37 Fl.), derjenige 
einer Rückzahlung auf32.93 Fl. (1895 :
34.84 Fl.). Auf ein Einlagebucb wurden 
im Jabre 1896 durchschnittlich ein-

florins (1895: fl. 9,192,681. 59), and 
the excess o f the deposits over with- 
drawals to fl. 842,973. 85 (1895: 
fl. 626,226. 28.) The sum total stand
ing to the crédit o f depositors at 
the end o f 1896 (including the in
terest added to the capital) amounted 
to fl. 11,701,167.57 (1895: florins 
10,858,193.72).

At the end o f 1896, 295,597 de- 
posit books were in circulation, a6 
against 276,565 at the end o f the 
previous year ; the number of depo- 
sit books bas thus increased by 
19,032.

Il we compare the number o f de
positors with the population we find 
that there are 17 depositors to every 
1000 inhabitants as against 16 in the 
previous year.

O f the 295,597 owners of deposit 
books, 31,966 are functionaries and 
military men, 11,585 clergyraen, pro- 
fessors, teacbers, writers, artists, med
ical men, engineers, etc., 14,468 
foresters, Iandowners, farmers, etc., 
3714 manufacturera, factory hands, 
etc., 56,843 artisans and labourers,
15,874 merchants, shop assistants, 
etc., 6600 independent persons, 13,513 
domestic servants, 7739 day labourers,
48,658 of other vocations, 51,281 
school children, 27,353 children and 
6003 corporations.

As in former years the most nu- 
merous groups o f clients are those 
composed o f juvénile persons and 
artisans.

The total number o f deposits inade 
in 1896 was 675,239 (1895: 636,654), 
and that of the withdrawals 291,135 
(1895: 267,661). There were conse- 
quently 1.8 deposits to every deposit 
book in 1896 as against 2.3 in tbe 
previous year, and 0.78 withdrawals 
as against 0.96 in 1895.

During the year 1896 the Central 
Office o f the Post Office Savings 
Bank in Budapest received 5650 
deposits for a sum of fl. 325,522.21, 
and effected 43,649 repayments for 
a sum of fl. 2,060,192.13.

The average amount of cnch de
posit was fl. 15.44 in 1896 (1895: 
fl. 15.27), and that of each withdraw- 
al fl. 32.92 (1895: fl. 34.34). The
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en moyenne une somme de fl. 27. 89 
sur chaque livret (1895: fl. 28. 13); 
par contre, il a été remboursé on 
moyenne fl. 25. 63 par livret (1895: 
fl. 26. 34).

Le nombre total des dépôts et celui 
des remboursements se décomposaient 
comme suit d’après leur importance :
V orsom rnlï : Montants :

67,75 %  . . jusqu’à fl. 5,
12,73 » de plus de fl. 5 » »  1 0 ,

8,19 » » » 10 9 » 20,
6,93 » » » 20 » * 50,
2,49 » » » 50 9 » 100,
1,91 » * O p

U«'mlj<mrwmpntH : Montant* :

46,07 %  . . . . jusqu’à fl. 5,
16,96 » de plus de fl. 5 » » 10,
13,56 » » » 10 9 » 20,
16,28 » » 20 9 » 50,
3,08 » » 50 9 » 100,
4,05 » » 100.

L ’avoir moyen de chaque déposant 
s’élevait à fi. 39. 58 à la fin de 1896, 
contre fl. 39. 26 à la fin de l ’année 
précédente.

Les livrets en circulation à la fin 
de 1890 se décomposaient comme 
suit d’après leur importance:
Livp'ta : Montants :

60,2 %  . . . . jusqu’à fl. 5,
7,9 » de plus de fl.  5 » » 10,
7 » 9 » 10 » » 20,
9,8 » » 20 » » 50,
5,6 » » » 50 » » 100,
9,5 » » 100.

Ces proportions sont restées à peu 
près les mêmes depuis des années ; 
elles font ressortir la prépondérance 
des très petits montants.

En 1896, les versements effectués 
dans le service des chèques se sont 
élevés à fl. 379,222,099. 38, y compris 
les intérêts capitalisés (fi. 62,294. 87), 
et les remboursementsàfl.377,059,445. 
28, de sorte que l’excédent des verse
ments sur les remboursements s’éle
vait, à la fin de ladite année, à 
H. 2,162,654. 10. L ’avoir total des dé
tenteurs de carnets de chèques at
teignait à cette époque la somme de 
fl. 9,430,871.41 (1895 : fl.7,268,217.31).

À  la fin de l’année que le rapport 
concerne, il existait 4517 carnets de 
chèques en circulation, contre 3767 
k la fin de 1895.

gelegt 27.88 Fl. (1895: 28.is Fl.), da- 
gegen zurückgezahlt 25.63 Fl. (1895:
26.34 Fl.).

Von der Gesamtzahl der Einlagcn 
entfallen :

67,75% aufBetrüge bis einschl. 5 Fl.,
12,73 » » » ™n , 5bis 10 »m clir al a

8,19 » » » » 10 » 20 »
6,93 »  » » » 20 » 50 »

2,49 » » 9  9 50 » 100 »

1,91 * » 9 9 100 »

Von dei Gesamtzahl der Rück
zalilnngen entfallen :

46,07 %  auf Betràge bis einschl. 5 Fl.
16,96 » » » von 

mclir *  5 b i s  1 0  *
13,86 » » 9 » 10 » 20 »

16,28 » » 9 9 20 » 50 »

3,08 » » 9 9 50 » 100 »

4,05 » » 9 9 100 »

Das durchschnittlicbe Guthaben 
eines Einlegers ^belief sicb im Jalire 
1896 auf 39.58 Fl., gegen 39.26 Fl. 
im Vorjahre.

Von der Gesamtzahl der Ende 1896 
cirkulierenden Sparbücher hatten ein 
Guthaben :
60,2 % bis einschliesslich 5 Fl.,

7,9 9 von mehr als 5 bis 10 * »
7 9 > » 10 9 20 » 7
9,8 9 » » 20 9 50 * >
Oj6 9 » * 50 9 100
9,5 9 9 » o o Fl.

Dîese Angaben sind seit Jahren 
zieinlich unver&ndert und zeigen das 
Uberwiegen der ganz kleinen Betrfige.

Ira Cheekverkehr wurden im Jahre 
1896 379,222,099.38 Fl. (einschliess- 
lich der kapitalisierten Zinsen von
62,294.87 Fl.) eingezahlt und Fl.
377,059,445.28 zurückgezahlt, so dass 
der Uberschuss am Schlusse des 
Jahres 1896 2,162,6ô4.io Fl. betrug 
und das Gesamtguthaben der Check- 
contoinhaber die Summe von Fl.
9,430,871.4. (1895: 7,268,217.8. Fl.) 
erreiehte.

Am Schlusse des Jahres 1896 be- 
standen 4517 Checkcontos, gegen 
3767 am Ende des Jahres 1895.

Von den Inhabern dieser Contos 
hatten 899 ihren Wolmsitz in Buda
pest, 1947 in den Provinzen Ungarns, 
159 in Kroatien-Slavonien, 750 in 
Wien, 713 in andern Stüdten Üster- 
reichs und 49 im Auslande.

average sum deposited to one account 
in 1896 was fl. 27.89 (1895: fl. 28.13), 
and the average sum repaid fl. 25.63 
(1895: fl. 26.34).

O f the total number o f deposits
P er cent.

67.75 were in snms up to . . 5 fl.,
12.73 » » o ffrom ô to  10»
8.19 9 » * 10 » 20 »
6.93 » 9 » 20 » 50 »
2.49 9 9 » 50 > 100 »
1.91 » 9 ofinorethan 100 »
O f the total number o f withdrawals

P«»r cont.

46.07 were in sums up to . . 5 fl.,
16.96 9 9 » from 5to 10 »
13.56 9 9 » » 10 »  20 »
16.28 9 9 » » 20 » 50 »
3.08 9 9 » » 50 * 100 »
4.05 9 9 * o f more than 100 »
The average capital standing to

the crédit o f one and the same dc- 
positor amounted to fl. 39.58 in 1896 
as against fl. 39.26 in the previous 
year.

O f the total number o f deposit 
books open at the close o f 1896
F er cent.

60.2 had a crédit amounting to 5 fl. ntl le»
7.9 9 > of from 5 to 10 H
7.0 » 9 » 10 » 20 »
9.8 » 9 » 20 » 50 »
5.6 > > * 50 » 100 »
9.5 > 9 of more than 100 »
These figures, which hâve remain- 

ed almost unaltered for years, show 
the prépondérance o f small savings.

During the year under review fl.
379,222,099.38 (ineluding fl. 62,294. 
87 interest added to the capital) werc 
deposited in the check service and 
fl. 377,059,445.28 withdrawn, so thnt 
the exeess o f deposits over with- 
drawals amounted, at the end of 
1896, to fl. 2,162,654.10, and the to
tal capital standing to the crédit of 
check book owners to fl. 9,430,871.41 
(1895: fl. 7,268,217.31).

A t the elose o f the year 1896 there 
were 4517 check accounts open as 
against 3767 at the end o f 1895.

O f the owners o f check accounts 
899 were residing in Budapest, 1947 
in the different districts o f Hungary, 
159 in Croatia-Slavonia,750 in Vienna, 
713 in other towns o f Austria an! 
49 ahroad.
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l.co détenteurs de ces carnets de 
clinjucs habitaient, savoir : 899 Buda- 
|ies!. 1947 les provinces hongroises, 
Iftli la Croatie-Slavonie, 750 Vienne, 
Tl.'ï d’autres villes autrichiennes et 
4‘J l'étranger.

90 %  de ces carnets apparte
naient à des commerçants, 39,89 %  
àd< sentreprises industrielles, 12,79% 
à des établissements financiers et 
11,42 %  à d’autres branches de com
merce ou d’industrie.

Le nombre des dépôts effectués en 
1*% s’est élevé à 2,498,108 et —  
comme il est indiqué ci-dessus —  leur 
montant à fl. 379,222,099. 38. La 
moyenne d’un dépôt a donc été de 
H. 151.78 (fl. 152. 52 l ’année d’avant).

Il y a eu en moyenne, par carnet 
do chèques, 530 dépôts représentant 
un montant de fl. 83,954.41.

8,01 %  du nombre total des dé
pôts, représentant 2,97 %  du montant 
total de ceux-ci, ont été effectués à 
lu caisse centrale.

En 1896, il a été acheté des titres 
(•'présentant une valeur nominale de 
11. 585,900 à la suite de 1005 de- 
mondes formulées par des déposants 
ii la Caisse d’épargne et des titres 
d îme valeur nominale de fl. 171,750 
à In suite de 52 demandes faites par 
'l«s détenteurs de carnets de chèques. 
•Iusi|u’à présent, l’Office de la Caisse 
d'épargne postale a acheté pour ses 
déposants et pour ses détenteurs de 
cornets de chèques des titres d ’une 
v.di-ur nominale de fl. 6,778,080. Une 
partie de ces titres, représentant une 
seimne de fl. 1,980,950, est restée 
en dépôt à la caisse, et l’autre 
port je, représentant une somme de 
II- 1,797,130, a été transmise aux 
intéressés.

Les recettes totales de la Caisse 
d’épargne se sont élevées à fl. 982,363. 
s\ y compris les intérêts du fonds 
de réserve (fl. 21,684.67), et les dé- 
pen. es à fl. 742,837.83. Il y a donc 
(,u ;n excédent de fl. 239,526. 05. 
Apr s avoir fait toutes les déductions 
de dépenses prévues par la loi, une 
soin-ne de fl. 212,910. 67 a été ver- 
s,:c m fonds de réserve. Celui-ci 
*'<■1.-v.-.it à fl. 731,707. 57 à, la fin 
d' Dans les dépenses de fl.

Von den Contos kamen 35,so %  
auf Kaufleute, 39,89 %  aQf Industrie- 
unternehmungen, 12,7» %  auf Geld- 
institute und 11,42% auf sonstige 
Berufszweige.

Da die Zabi der Einlagen im 
Jalire 1896 sich auf 2,498,108 und, 
wie sclion erwàhnt, der Gesamtbetrag 
derselben auf 379,222,099.38 Fl. be- 
lief, so stellte sich der Durchschnitts- 
betrag einer Einlage auf 151.78 FL, 
gegen 152.52 Fl. im Vorjahre.

Au f ein Checkconto entfallen durch- 
schnittlich 536 Einlagen mit einem 
Betrage von 83,954.41 Fl.

Bei der Hauptkasse der Postspar- 
kasse wurden von der Gesamtzahl 
der Einlagen 8,oi %  und vom Ge- 
samtbetrage 2,97 %  cingezahlt,

Im Wertpapiergesch&ft wurden auf 
Grund von 1005 Gcsuchen von Spar- 
einlegern Wertpapiere im Nennwerte 
von 385,900 Fl. und auf Grund von 
52 Gesuchen von Checkcontoinhabern 
Wertpapiere im Nennwerte von FL
171,750 angekauft. Im ganzen hat 
das Postsparkassenamt in beiden 
Verkehrszweigen bis jetzt W ert
papiere im Nennwerte von 6,778,080 
FL angekauft, von denen für Fl.
1,980,950 in Verwahrung in der Kasse 
verblieben, wâhrend der Rest von
4,797,130 Fl. den Auftraggebern zu- 
gesandt wurde.

Die Gesaniteinnahmen der Spar- 
kassen betrugen 982,363.88 Fl. (ein- 
scliliesslich 21,684.67 Fl. ZinsenertrSg- 
nis des Reservefonds), die Ausgaben 
dagegen 742,837.ss Fl., so dass ein 
Uberschuss von 239,526.05 Fl. crzielt 
worden ist. Von demselben wurde, 
nach Abzug aller Auslagen im 
Sinne des Gesetzes, ein Betrag von
212.910.67 F l. dem Reservefonds zu- 
geftihrt, welcher sich hierdurch auf
731.707.67 Fl. erhôhte. Von dem Aus- 
gabenbetrage von Fl. 742,837.83 ent
fallen 381,863.37 Fl. auf kapitalisierte 
Zinsen; die eigentlichen Betriebs- 
kosten beziffern sich demnaeb auf
300,974.46 FL

O f these4accounts 35.90 per cent, 
had been opened to merchants, 39.89 
per cent, to manufacturer, 12.79 per 
cent, to banking institutions and 11.42 
per cent, to other callings.

Since the nuraber o f deposits made 
in 1896 was 2,498,108 and, as al- 
ready mentioned, the total sum in- 
vested amounted to fl. 379,222,099.38, 
the average amount o f each deposit 
was fl. 151.78 as against fl. 152.52 
in the previous year.

On an average 536 deposits witli 
a value of fl. 83,954.41 were made 
to one and the same cbeck account.

Tliere were effected at the Central 
Office of the Post Office Savings 
Bank 8.01 per cent, of ail the de
posits and 2.97 per cent, o f the total 
value o f the deposits.

In the Stock business, Stocks with 
a nominal value of fl. 385,900 were 
purchased on the ground o f 1005 re- 
quests from depositors, and Stock 
with a nominal value o f fl. 171,750 
on the ground of 52 requests froiu 
owners o f check accounts. Up to the 
présent the Post Office Savings Bank 
Department bas, bot-h for depositors 
and owners o f check accounts, pur
chased Stocks o f a nominal value of 
fl. 6,778,080. O f these purchases 
there remained in the custody o f the 
Savings Bank Stocks with a nominal 
value o f fl. 1,980,950; the remainder 
with a value o f fl. 4,797,130 being 
sent to the applicants.

The total receipts o f the Post Of
fice Savings Bank amounted to fl.
982,363.88 (including fl. 21,684.67 
the interest o f the reserve fund) and 
the expenditure to fl. 742,837. 83, 
giving thus a surplus o f receipts over 
expenditure o f fl. 239,526.05 ; the 
latter sum was added to the reserve 
fund which in conséquence rose to 
fl. 731,707.57.

O f the expenditure of fl. 742,837.83, 
fl. 381,863.37 were for the interest
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742,837. 83 précitées ie trouvent 
compris les intérêts capitalisés (H. 
381,803. 37); les frais d’exploitation 
proprement dits se sont donc élevés 
à fl. 360,974. 40.

A  la fin de 1896, le personnel se 
composait de 125 fonctionnaires, de 
105 aides et de 29 garçons de bureau.

Eu égard à l’augmentation sans 
cesse croissante des affaires de la 
Caisse d’épargne postale, il a été jugé 
nécessaire d’établir, dans l’hôtel même 
de la Caisse, un bureau de poste 
pour l’usage exclusif de l ’institution. 
Ce bureau, qui a reçu le nom de 
« Budapest Postsparkasse » ,  a été 
ouvert le 1er mars 1896; il a exercé 
une influence favorable sur le service 
de la Caisse d’épargne postale.

A  l’exposition du millénaire, la 
Caisse d’épargne postale était re
présentée dans le groupe des établis
sements financiers. Différents tableaux 
graphiques y montraient les résultats 
qu’elle a obtenus en 10 ans; en outre, 
le service de la Caisse d’épargne 
postale y était exercé par une suc
cursale spéciale qui délivrait des 
livrets décorés pour la circonstance.

Petites communications.

Le numéro 4 de V Union postale 
de 1897 reproduit les renseignements 
sur le Musée postal impérial de Berlin 
contenus dans le rapport sur les ré
sultats de l'Administration des postes 
impériales pendant les années 1888 
à 1890.

Ladite Administration a publié 
récemment une nouvelle édition du 
catalogue illustré de ce Musée et l’a 
envoyé aux autres Administrations 
des postes. Il

I l résulte de ce catalogue que les 
collections ne cessent pas de s’accroître 
dans des proportions considérables et 
qu’elles se trouvent maintenant dans 
les vastes locaux spéciaux qui ont 
été réservés et aménagés dans ce 
but dans le nouveau bâtiment de 
l’Office postal impérial.

Das Personal bestand am Schlusse 
des Jahres aus 125 Beamten, 105 
Diurni6ten und 29 Dienern.

Mit Rücksicht auf den von Jahr 
zu Jahr steigenden Umfang der Post- 
sparkassengeschâfte wurde es fur 
notwendig erachtet, im Gebâude der 
Postsparkasse ein ausschliesslich für 
Zweeke des Instituts bestimmtes Post- 
amt zu erriehten. Dieses Amt, welches 
den Namen « Budapest Postsparkasse » 
führt, wurde am 1. Mârz 1896 er- 
ôffnet und hat sich von wohlthütigem 
Einflusse auf den Postsparkassendienst 
erwiesen.

In der Millenniums - Ausstellung 
war unter der Gruppe der Geldinstitute 
auch die Postsparkasse vertreten. 
Durch verschiedene graphischeTafeln 
gelangten die in 10 Jahren erzielten 
Resultate zur Darstellung, ausserdem 
wurde der Postsparkassendienst in 
einer besonderen Filiale versehen, in 
welcher eigens hergestellte, schôn 
ausgestattete Einlagebücher ausge- 
geben wurden.

Kleine Mitteilungen.

Nummer 4 der « Union postale * 
von 1897 entliâlt die das Reichs- 
Postinuseum in Berlin betreffenden 
Mitteilungen des Berichts über die 
Ergebnisse der deutschen Reichs- 
Postverwaltung wiihrend der Etats- 
jahre 1888— 1890.

Das K. Deutsche Reichspostamt hat 
kürzlich eine neue Ausgabe des illus- 
trierten Kataloges dieses Muséums 
verôffentlicht und den Postverwal- 
tungen übersandt.

Es ergiebt sich aus diesem Katalog 
die Thatsache, dass die Sammlungen 
in stetem erfreuliehen Wachsen be- 
griffen sind, und dass für dieselben 
nunmehr diejenigen weiten und ge- 
eigneten Râume zurVerfügung stehen, 
welche zu diesem Zweeke im neuen 
Gebâude des Reichs-Postaints vor- 
behalten und eingerichtet wurden.

added to the capital, so that the 
actual working expenses amoumed 
to fl. 360,974.46.

A t the end of 1896, the staff was 
composed o f 125 officers, 105 assist
ant clerks and 29 office boys.

The steady development of the 
Post Office Savings Bank rendered it 
necessary to open, in the Savings 
Bank building, a post-office for the 
exclusive use of this institution. This 
office, which is called « Budapest 
Post Office Savings Bank » came into 
operation on March l st 1896, and 
has already had a beneficent influence 
on the Savings Bank service.

In the millenary exhibition, the 
Post Office Savings Bank was also 
represented in the group of banking 
institutions. The results obtained du- 
ring the last decade were illustrated 
in various graphie tables; besides this, 
Saving Bank business was transacted 
in a spécial branch-office which issued 
élégant deposit books specially pre- 
pared for the occasion.

Miscellaneous.

Number 4 o f the « Union postale • 
for 1897 gives, with respect to tlic 
Impérial Postal Muséum, the infor
mation contained in the Report on 
the resuit of the Impérial German 
Postal Administration for the fiscal 
years 1888-1890.

The Impérial German Post Office 
Department has recently published 
a new édition o f the illustrated 
catalogue of the Impérial Postal 
Muséum, and transmitted the saine 
to the various Postal Administrations.

The catalogue records the f.ict 
that the collections are increasing in 
a most gratifying manner, and that 
they are now exhibited in the large, 
well adapted apartments o f the r.ew 
Impérial Post Office building specially 
arranged for the purpose.

IMPRIMERIE SUTER & L IER0W  à BERNE.



L’UNION POSTALE
Abonnements.

il ne peut être pris que des 
; i ’ >m  moments annuels concordant 
a - l’année astronomique. Prix 
,1 l’abonnement, port compris, 
fr. •>. 40 pour la Suisse, fr. 4. — 
Im.11 r les autres pays. Prix du 
numéro, 35 cts., port compris.

JOURNAL PUBLIÉ PAR

LE B U R E A U  I N T E R N A T I O N A L
DE

L’UNION P O S TA LE  UNIVERSELLE

A v is .  — Le montant de 
l’abonnement doit être transmis 
franco au Bureau international 
de l’Union postale universelle 
à Berne, au moyen d’un mandat- 
poste ou d’une traite A vue 
sur la Suisse.

X.XIIIe volume. U e r n e ,  1er juin 1898.

Sommaire. Le se r v ic e  des postes de S t:kde e n  1890. — La C a is s e  d ’k p a r u n e  p o s t a le  n é e r l a n d a is e  en  1896. — Littk-
li.ITERE POSTALE. —  PETITES COMMUNICATIONS.

Le service des postes de Suède 
en 1896.l *)

(( jiinmuniqué par la Direction générale des 
postes de Suède.)

Nous communiquons, sur le service 
des postes de Suède en 1896, les 
données qui suivent, basées sur le 
rapport d’exercice de cette année-là, 
publié par l ’Administration des postes 
le 7 septembre de l’année dernière.

Mouvement des envols postaux.
Le nombre des envois postaux 

tant internes qu’étrangers expédiés 
en 1896 s’est élevé au chiffre rond 
de 183,000,000.

La comparaison avec le nombre 
des envois de 1895 accuse une aug
mentation d’environ 14 millions, 
correspondant à peu près à 8,3 %•

Le nombre des envois recommandés 
a atteint le chiffre d’environ 3,070,000, 
soit 100,000 de plus que l’année 
précédente. La même augmentation 
s est produite dans les envois assurés, 
qui se sont élevés à 1,700,000, contre
1,600,000 en 1895. Les mandats 
postaux ont donné un chiffre rond 
de 2 millions, soit 200,000 ou au 
delà de 11,6 %  de plus que l’année 
p écédente.

Le nombre des numéros de jour-

l Pour le service des postes suédoises en 
U et 1893, voir i l "  5 et 0 de « L'Union 
}“■ :ide » 18115.

Der Postdienst in Schweden im 
Jahre 1896.*)

(Mitgeteilt von der schwedischen General- 
postdirektion.)

Uber den Postbetrieb in Schweden 
im Jahre 1896 teilen wir folgende, 
dent am 7. September v. J. erstat- 
teten Gesch&ftsberichte der Postver- 
waltung entnommene Angaben mit:

Umfang des Postverkehrs.

Die Zahl der im Jahre 1896 so- 
wohl im Inlande als von and nach 
dem Auslande versandten Postgegen- 
stànde betrug in runder Summe 183 
Millionen.

Verglichen mit 1895 ergiebt diese 
Zahl eine Vermehrung von rund 
14 Millionen =  ungeftthr 8,s°/o.

Die Zahl der rekommandierten 
Sendnngen betrug ungef&hr 3,670,000,
100,000 mehr als im Vorjahre. Eine 
gleiche Znnahme (1,700,000 gegen
1,600,000) ergaben die versicherten 
Sendungen (Wertbriefe und Wert- 
pakete). Die Zahl der Postanwei- 
sungen erreichte rund 2 Millionen,
d. b. 200,000 oder circa 11,* %  mehr 
als im Vorjahre.

*) Ueber den Postdienst in Schweden in 
den Jahren 1892 und 1893 siehe die Num- 
mom 5 und Oder « Union postale » von 1895.

The Postal Service in Sweden 
during the year 1896.*)

(Communicated by the General l ’ost Office 
of Sweden.)

The following information respect- 
ing the Swedish postal service is 
extracted from the official report of 
the Postal Administration for the 
year 1896, issued on September 7th,
1897.

Extension of the postal traffie.

The number of domestic and inter
national articles posted in the year 
1896 amounted, in round numbers, 
to 183 millions.

Compared with the year 1895, the 
number o f postal articles despatebed 
shows an increase, in round numbers, 
o f 14 millions or about 8.3 per cent.

The number o f registered articles 
amounted to about 3,670,000, an in
crease o f 100,000 articles over the 
previous year. A  similar increase 
(1,700,000 as against 1,600,000) took 
place in the number o f insured ar
ticles. The number o f inoney orders 
amounted, in round numbers, to 
2 millions, giving thus an increase

*) For the postal service of Sweden during 
the years 1892 and 1893, see numbers 5 and 6 
of the « Union postale* for 1895.
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naux et de publications périodiques 
dont l'abonnement a été effectué par 
l'intermédiaire de la poste, a été 
de 88,618,736. L'augmentation du 
nombre de numéros sur le chiffre de 
1895 s’élève en somme ronde à 8 mil
lions, soit à 9,6 %• Le prix total des 
exemplaires de la presse périodique 
commandés par le service des postes 
s'est élevé à 2,299,915 couronnes1 *), 
dont 1,920,122 couronnes ont été 
payées aux éditeurs, et 379,793 
couronnes ont constitué le total des 
taxes postales.

Transport des postes.

Le réseau des chemins de fer 
suédois ayant subi un accroissement 
très sensible dans le courant des 
dernières aimées, la partie la plus 
essentielle des transports postaux 
s’effectue désormais par voie ferrée, 
et le nombre des kilomètres-poste 
ainsi parcourus en 1896 s’est élevé 
à 17,520,690, tandis que celui des 
kilomètres-poste parcourus par voie 
routière n'a atteint que 7,097,268 et 
celui des kilomètres de transport par 
vapeurs que 7,229,400.

La longueur totale des diverses 
espèces de lignes postales par voie 
ferrée ne formait en 1896 qu’un 
total de 9,736 kilomètres, tandis que 
la longueur totale des lignes de ba
teaux à vapeur s’élevait à 18,757, et 
celle des lignes desservies par des 
voitures ordinaires, des bateaux à 
rames et des piétons, à 26,642 kilo
mètres.

Il y a cependant lieu de signaler 
ici, quant au transport de la poste 
par terre en dehors des voies ferrées, 
qu’il ne comprend en général que 
le transport de la poste à des loca
lités de peu d'importance desservies 
depuis les lignes ferrées, et que 
le transport par eau sur de longues 
étendues ne comprend en très grande 
partie que le transport d’un petit 
nombre de lettres ordinaires par 
boîtes postales installées sur les va
peurs de commerce faisant le ser
vice côtier. Du reste, à l'inverse 
du transport par terre, le service

*) La couronne de Suède, il 100 ore =
1 fr. 30 c.

Die Zahl der Nummern der durch 
Vermittelung der Post abonnierten 
Zeitungen und andern periodischen 
Verôffentlichungen betrug 88,618,736, 
welche uni rund 8 Millionen oder 
uni 9,6% über der betreffenden Zahl 
des Jahres 1895 steht. Der ge- 
sarote Preis der durch die Post 
besorgten Abonnements erreichte 
2,299,915 Kronen*), wovon 1,920,122 
Kronen den Verlegern und 379,793 
Kronen als Taxen der Postverwal- 
tung zukamen.

Befërderuug der Post. ‘

Nachdem das schwedische Eisen- 
bahnnetz imVerlauf der letzten Jahre 
sehr bedeutend ausgedehnt worden 
ist, wird der weitaus grôsste Teil 
der Postsendungen auf dem Schienen- 
weg befôrdert, und betrug Ende 1896 
die Zahl der zu diesem Zwecke 
durchlaufenen Kilometer 17,520,690, 
wahrend auf Landstrassen nur 
7,097,268 und durch Dampfschiffe 
nur 7,229,400 Kilometer zurückge- 
legt wurden.

Als Gesamtlange der zum Post
transport benutzten Routen wiesen 
im Jahre 1896 die Eisenbalmver- 
bindungen indessen nur 9736 km., 
dagegen die Dampfscliifflinien 18,757 
und die zur Befôrderung mit ge- 
wôhnlichen Wagen, Ruderbooten und 
Fussboten benutzten W ege 26,642 km. 
auf.

Es ist hierbei jedoch zu bemerken, 
dass der Landtransport ausserhalb 
der Eisenbahnlinîen im allgemeinen 
nur die Bedienung wenig bedeuten- 
der Ortschaften von Eisenbahnstatio- 
nen aus betrifft, und dass bei der 
Befôrderung zu Wasser auf weiten 
Strecken es sich zum grossen Teil 
lediglich um eine kleine Anzahl ge- 
wôhnlicher Briefe in Briefeinwürfen 
handelt, die auf Handelsdampfern 
des Küstendienstes angebracht sind. 
Im tibrigen vermittelt der Seepost- 
dienst im Gegensatz zum Landtrans-

*) 1 schwedische Kronc à 100 Ore =  
Fr. l.„ .

over the previous year o f 200,0* >0 
or a little more tban 11.6 per cetu,

The number o f subscriptions for 
newspapers and periodicals effected 
through the medium o f the Po.-t 
amounted to 88,618,736,an increase of 
8 millions or 9.6 per cent, over the year 
1895. The sura total of tliese sui>- 
scriptions amounted to 2,299,915 
crowns*), the publishers’ share being
1,920,122 crowns and that of the 
Post 379,793 crowns.

Transport of the innils.

The Swedish railway System bas 
been so niuch extended during the last 
few years that most o f the mails 
are now transported by rail. During 
the year 1896 the mails were trans
ported over 17,520,690 kilometers 
by rail, 7,097,268 on high roads, 
and 7,229,40Q only by boat.

At the end o f 1896 the total lcngth 
o f the rail roads used for the trans
port o f the mails amounted to 9736 
kilometers only; that o f the boni 
lines to 18,757 kilometers and that 
o f the routes eovered by coach, 
rowing boats, and messengers tu 
26,642 kilometers.

It must however be observed that 
the overland transport, other than by 
rail, generally applies to the con- 
veyance o f the mails between the 
railway stations and unimportant 
places only ; and that the long-dis
tance sea transport is used, for the 

most part, for but a small quantity 
o f ordinnry letters conveyed in the 

letter-boxes fixed on merchant ship- 
plying along the coast. Besides, the 

sea postal service also serves for tin 
international relations, which is ne' 
the case with the land transport.

*) 1 Swedish crown of 100 ürc =  1 iv- 
30 ets.
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postal maritime a lieu tant sur des 
lignes nationales que sur des ligues 
internationales.

Relativement au nombre des kilo
mètres-poste parcourus, l'année 1896 
accuse sur 1895 une augmentation de 
1 '3,520 kilomètres pour le transport 
par chemin de fer et de 164,256 kilo
mètres pour celui par voitures ordi- 
n ires, par bateaux à rames et par 
piétons, tandis que les transports 
pir bateaux à vapeur ont diminué 
<l<; 117,100 kilomètres. Il faut toute
fois observer que le transport de 
lu poste par bateaux à vapeur s'effec
tue en Suède de trois manières dif
férentes, savoir: par le moyen de 
liureaux flottants établis à bord des 
vapeurs ; par celui de dépêches closes, 
sans bureau flottant à bord, et, comme 
il a déjà été dit plus haut, par la sim
ple installation d’une boîte postale à 
bord. Ce sont ces deux dernières 
espèces de transport par eau qui 
montrent des tendances à diminuer, 
à mesure que le transport des postes 
peut s’effectuer plus rapidement par 
la voie de terre. Le nombre des 
kilomètres-poste fournis par les 
bureaux flottants, qui s’est élevé 
pendant l’année 1896 à 3,504,200, 
offre par contre une augmentation 
«le 20,100 kilomètres.

Nombre des bureaux.
Superficie et population qu’ ils sont appelés 

à desservir.

Le nombre des bureaux de poste 
fixes ou sédentaires suédois était de 
1:548 à la fin de 1896. Il s’en suit 
que, la Suède comprenant une super
ficie de 438,753 kilomètres carrés, 
et ayant possédé, au 31 décembre 
1*96, une population de 4,962,568 
lmbitants, la moyenne, à cette date, 
du territoire desservi par chaque 
bureau de poste fixe s’élevait à 
1'6,86 km. carrés, et celle de sa 
P' mutation à 2,114 habitants. Les 
chiffres correspondants de fin 1895 
ét ècnt de 190,76 km. carrés et de 
1 39 habitants.

fin ce qui concerne les différentes 
pr vinces du pays, les bureaux de 
1»; c ont leur plus grande densité 
‘lins le gouvernement le plus méri
dional, celui de Malmôhus, où chaque

port nicht nur internen, Bondcrn aucb 
internationalen Dienst.

In der Zahl der zurückgelegten 
Kilometer ergiebt 1896 gegentlber 
1895 eine Vermehrung von 183,520 
km. für die Eisenbahnen und von
164,256 km. für die gewôhnlichen 
Wagen, Ruderschiffe und Fussboten, 
dagegen eine Verminderung von
117,100 km. für die Dampfschiffe. Es 
ist indessen zu beraerken, dass die Post 
mittels Dampfschiffe auf drei verschie- 
dene Arten befôrdert wird, namlich : 
durch fahrende Bureaux, die an Bord 
der Dampfschiffe eingerichtet sind; 
durch geschlossene Posten, ohne 
Schiffsbureaux, und endlich, wie be- 
reits erwühnt, durch einfache Brief- 
einwürfe. Die Abnahme zeigtsicb, mit 
der Beschleunigung des Transports 
auf dem Landwege, bei letztern bei- 
den Befôrderungsarten. Die Zahl 
der durch die Schiffsbureaux zurück
gelegten Kilometer weist dagegen 
im Jahre 1896, mit 3,504,200 km., 
eine Vermehrung von 20,100 km. 
gegenüber dem Vorjahre auf.

Zabi der Postbureaux und ibr Verhilltnls 

zuiu Flikheninhult und zur Bevblkerung.

Schweden hatte Ende 1896 2348 
Postbureaux mit festem Sitze. Bei 
einem Flücheninhalt von 438,753 km.8 
und einer Bevôlkerung am 31. De- 
zember 1896 von 4,962,568 Ein- 
wohnern entfielen sumit in die- 
sem Lande am genannten Zeitpunkte 
auf jedes Postbureau durchschnittlich 
186,8» km.* und 2114 Einwohner 
(Ende 1895: 190,76 km.2 und 2139 
Einwohner).

Unterschieden nach den verschie- 
denen Landesprovinzen, ergiebt sich 
für die Postbureaux die grôsste 
Dichtigkeit im südlichsten Teile, dem 
Gouvernement Malmôhus, mit bloss
29,18 km.2 und 2340 Einwohnern

With respect to the number of 
kilometers covered by the mails, the 
year 1896 shows over the year 1895 
an increase o f 183,520 kilometers 
for the transport by rail, o f 164,256 
kilometers for the transport by coacb, 
rowingboats and foot messengers, and 
a decrease of 117,100 kilometers for 
the transport by ship. It must how- 
ever be observed that the transport of 
the mails by ship is effected in three 
different ways ; viz. by means o f sea 
post-offices opened on board the 
packets; in closed bags on ships 
without post-offices, and, as already 
mentioned, by means of letter-boxes 
fixed on me reliant ships. The two 
latter categories of sea services are 
decreasing in proportion to the de
velopment o f the transport by land. 
The number o f kilometers covered 
by the sea post-offices during the 
year 1896 amounted to 3,504,200, 
an increase o f 20,100 ktn. over the 
previous year.

NuniUrr of iMsUofliifs ami tlieir projHirflon 
to area ami population.

At the end o f the year 1896 Swc- 
den possessed 2348 regular post
offices. The area of the country being 
438,753 square kilometers and the 
population numbering 4,962,568 in
habitants tliere was consequently one 
post-office to every 186.86 square 
kilometers and 2114 inhabitants as 
against 190.76 square kilometers and 
2139 inliabitnnts at the end of the 
previous year.

Whcn compared to the different 
provinces of the kingdom, we find 
that the greatest number o f post
offices is to be found in the govern- 
ment of Malmôhus, in the soutli, 
where tliere is one post-office to every
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bureau dessert en moyenne une super
ficie de 29,12 km. carrés seulement, 
avec une population de 2,340 per
sonnes, et leur minimum de densité 
dans la province la plus septentrio
nale, le gouvernement deNorrbothnie, 
où chaque bureau de poste doit suf
fire en moyenne à une superficie de
1,925,13 km. carrés, avec une popu
lation de 2,153 âmes.

Le mouvement des envois postaux 
se trouve aussi en très proche cor
rélation avec les chiffres ci-dessus. 
En effet, abstraction faite de la 
capitale, Stockholm, qui, avec ses 
envois partants de 52 millions pen
dant l’année 1890, ou 186 par habi
tant, se trouve hors de toute com
paraison avec les autres localités du 
pays, le gouvernement de Malmohus 
vient en premier lieu avec 19'/a 
millions d’envois expédiés, soit 50 
par habitant, et le gouvernement de 
Norrbothnie se trouve à l ’avant- 
dernière place, avec 1,7 million 
d’envois au départ, ou 14 par habi
tant. La dernière place, au point 
de vue de l’importance du trafic 
postal, est occupée par l’avant-der
nier des gouvernements les plus sep
tentrionaux, celui de Vestrobothnie, 
qui n’a que 1,3 million d’envois ex
pédiés par an, soit 10 par habitant.

Surcroît de travail aux époques de Noël 
et du nouvel an.

Comme de coutume, il s’est pro
duit une affluence toute spéciale 
d’envois postaux aux époques de Noël 
et du nouvel an. L ’usage d’envoyer 
des cartes de félicitations de nouvelle 
année amène, à chaque renouvellement 
d’année, spécialement dans la capitale, 
une augmentation très considérable 
du nombre des correspondances ordi
naires. Ainsi, dans la seule ville de 
Stockholm, il a été distribué, pendant 
les jours du 31 décembre 1H96 et des 
1er et 2 janvier 1897, environ 9 fois 
autant de correspondances que dans 
les circonstances normales. Il peut 
être mentionné, en connexion avec 
ce fait, que, pour effectuer à temps 
la distribution des correspondances 
ordinaires, il a fallu augmenter, ces 
jours-là, le personnel disponible de

für jedes Postbureau, die geringste 
Dichtigkeit aber im nërdlichsten 
Teile, in Norrbotten, wo durchschnitt- 
lich ein Postbureau für I925,is km.* 
auszureichen und 2153 Einwohner zu 
bedienen bat.

Der Postverkehr steht in sehr 
naher Beziehung zu obigen Verhâlt- 
nissen. In der That nimmt, abgesehen 
von der HauptstadtStockholm, welche 
mit ihren 52 Millionen abgéhenden 
Sendungen im Jahre 1896 (186 auf 
den Einwohner) ausser aller Ver- 
gleichung mit den andern Plâtzen deB 
Landes steht, das Gouvernement Mal- 
môhus mit 19 V2 Millionen versandten 
GegensUinden, 50 auf den Einwohner, 
den erstenPlatz ein, und das Gouverne
ment Norrbotten den zweitletzten 
mit 1,7 Millionen versandten Gegen- 
stânden =  14 auf den Einwohner. 
Nach Bedeutung des Verkehrs kommt 
an der letzten Stelle das am zweit- 
nôrdlichsten gelegcne Gouvernement 
Westerbotten mit nur 1,3 Millionen 
versandten Gegenstânden, d. h. 10 auf 
den Einwohner, zu stehen.

Arbeitsziinnchs ilbcr die Wcilmaehts- und 

Nei^jnhrszelt.

W ie gewohnt, ist über diese Zeit 
eine ganz besondere Arbeitsan- 
hüufung eingetreten. Der Brauch, 
Neujahrskarten zu senden, bewirkt 
bei jedem Jahreswechsel, namentlich 
in der Hauptstadt, eine sehr bedeu- 
tende Vennelirung der gewôhnlichen 
Briefpostgegenstânde. So wurden in 
der Stadt Stockholm allein in den 
Tagen des 31. Dezember, 1. und 2. 
Januar ungefâhr 9 Mal so viele 
Korrespondcnzen bestellt, als unter 
normalen Vcrhàltnissen. Behufs recht- 
zeitiger Bestellung der Postsaclien 
wurden denn auch über die ge- 
nannten Tage ungefâhr 100 Mann 
der Stockhoimer Garnison beigezogen.

29.12 square kilometers and 2346 
inhabitants, while, on the other han.l, 
in the government o f Norrbothnie, in 
the north, there is but one post
office to every 1925.13 square kilo
meters and 2153 inhabitants.

A  siniilar proportion is to be fourni 
in the number of postal articles des- 
patched. Indeed, leaving out Stock
holm, which despatched 52 million 
postal articles or 186 to every in
habitant during the year 1896 ami 
cannot consequently be compared 
with any other place in the country, 
we find that the government of Mul- 
môhus cornes first with 19 */3 million 
articles despatched or 50 to eacli 
inhabitant, and the government of 
Norrbothnie last but one with 1.7 
million articles or 14 to each in
habitant. With respect to the im
portance o f traffic the government 
of Westrobothnie, the most northerly 
but one, cornes last with 1.3 million 
articles despatched or 10 to eacli 
inhabitant.

Additional work duriiur the Christ mas und 

New Year’s senson.

As is generally the case, the number 
o f postal articles increased considéra- 
bly during the Christmas and New 
Year’s season. The custom of send 
ing New Year cards at that time of 
the year gives rise, in the capital 
especially, to a large increase in the 
number o f ordinary letter-post ar
ticles. Thus, in Stockholm alone, the 
number of letter-post articles d<- 
livered on the 318t December, l-1 
and 2nd January was about 9 tim s 
the ordinary number. In order m 
secure the delivery o f postal articles 
at the proper time, the postmen were 
assisted during those days by aboat 
100 soldiers froin the garrison <4 
Stockholm.
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facteurs postaux d’environ 100 hom
me» empruntés à la garnison de 
Stockholm

Responsabilité de la poste.

I.e montant déclaré des envois 
assurés expédiés, le montant des rem
boursements payés sur envois pos
taux et celui des sommes versées 
par mandats de poste dans les divers 
bureaux de poste du pays se sont éle
vés au total de 1 m illiard et 76 m il
lions de couronnes. La responsabilité 
de la poste de ces divers chefs a com
porté, en 1896, 72 millions de couron
nes de plus qu’en 1895. Dans cet 
accroissement, les envois assurés 
figurent pour 68 millions de cou
ronnes, les remboursements par la 
poste pour environ ‘/a million, et les 
mandats de poste pour 31/- millions.

De plus, la responsabilité du ser
vice des postes a compris, outre les 
envois recommandés et les abonne
ments-poste payés:

les montants des mandats de poste 
reçus de l’étranger, soit, pendant 
l'année 1896, 7,988,915 cour., ou
836,455 cour, de plus que l ’année 
précédente;

la valeur déclarée des envois assu
rés arrivés de l’étranger, 26,799,761 
cour., ou 902,525 cour., en moins 
de l’année précédente ; et

les colis ordinaires au nombre de 
i»93,649, soit 82,672 de plus qu’en 
1895.

Accroissement des recettes postales.

Il se comprend sans peine qu’avec 
le développement considérable subi 
dans ces dernières années parlemouve- 
ment postal de la Suède, le résultat 
financier du service des postes est 
devenu de plus en plus favorable.
I.es recettes de 1896 se sont ainsi 
élevées à 9,035,371 cour. 33 ôre, et 
b s dépenses à 8,016,793 cour. 99 Ore, 
d’où il suit qu’en 1896 l’excédent du 
service des postes a atteint, pour la 
(dernière fois, la somme de 1 million, 
ci l’a même dépassée de 18,577 cour. 
31 ôre.

De cet excédent, 345,000 couron
nas ont été affectées aux besoins 
généraux de l’État. Quant au restant, 
il a été, en vertu de la résolution

VerantivortHchkeit der Postverwaltung.

Der Betrag der Wertdeklaration 
der versicherten Gegenstftnde, der von 
der Post einkassierten Nachnahmen 
und der aufgegebenen Postanweisun- 
gen erreichte 1896 in den ver- 
schiedenen Postbureaux des Landes 
die Summe von 1 Milliarde und 76 
Millionen Kronen. Die Verantwort- 
lichkeit der Postverwaltung umfasste 
demnach 72 Millionen mehr, als im 
Jahre 1895. Zu dieser Vermehrung 
trugen die Sendungen mit ange- 
gebenem Werte 68 Millionen Kronen, 
die Nachnahmen ungef&hr Va Mil
lion und die Postanweisungen 3 ‘/a 
Millionen bei.

Die Verantwortlichkeit der Post 
erstreckte sich überdies, abgesehen 
von den rekomraandierten Sendungen 
und den eingezogenen Zeitungs-Abon- 
nements,

auf die Postanweisungsbetr&ge vom 
Auslande, welche sich ira Bcrichtsjahre 
auf 7,988,915 Kronen (836,455 Kro
nen mehr als im Jahre 1895) beliefen;

auf den deklarierten Betrag der 
Wertsendungen vom Auslande, mit 
26,799,761 Kronen (902,525 Kronen 
teeniger als im Vorjahre);

auf die Stücke ohne angegebenen 
Wert, deren Zabi 693,649 (82,672 
mehr als ira Jahre 1895) betrug.

Vermehrung der postamtlichen
Ertrllgnlsse.

Mit der in den letzten Jahren ein- 
getretenen bedeutenden Entwicklung 
desPostverkehrs hat sich begreiflicher- 
vveise das finanzielle Ergebnis des PoBt- 
betriebes imraer gtinstiger gestaltet. 
So sind denn im Jahre 1896 die Ein- 
nahmen auf 9,035,371 Kronen 33 
Ore gestiegen, wMhrend die Ausgaben 
8,016,793 Kronen 99 Ôre betrugen, 
und hat der Reinertrag demnach, 
zum ersten Male, die Summe von 
1 Million erreicht, und sic sogar um 
18,577 Kronen 34 Ôre noch über- 
stiegen.

Von diesem Uberschusse wurden
345,000 Kronen für die allgemeinen 
Bedürfnisse des Staates verwendet. 
Die übrige Summe wurde, einem

Responsibility of the Post.

The declared value of the articles 
insured, the money levied on articles 
marked with trade charges, and the 
money-orders issued by the Swedish 
post-offices during the year 1896 re- 
presented the sum o f 1076 million 
crowns. Compared to the previous 
year, the responsibility o f the Post 
increased by 72 million crowns; this 
amount was made up as follows:—  
articles with declared value, 68 mil
lions; articles marked with trade 
charges, */2 million; money - orders, 
3*/a millions.

The responsibility of the Post was, 
in addition to the registered articles 
and subscriptions for newspapers, also 
extended:—

To the money-orders received from 
abroad which, in the year under 
review, amounted to 7,988,915 crowns 
or 836,455 crowns more than in the 
previous year ;

To the declared value of insured 
articles received from abroad, which 
amounted to 26,799,761 crowns or
902,525 crowns less than in the year 
1895;

To the parcels without declared 
value, 693,649 in number or 82,672 
more than in the year 1895.

lucre asc of the postal reccipts.

The numerous iinprovements which 
bave been made in the postal ser
vice during the last few years bave 
considerably improved the financial 
résulta of the postal Administration. 
The reccipts for the year 1896 
amounted to 9,035,371 crowns 33 ôre 
and the expenditure to 8,016,793 
crowns 99 ôre, giving thus an excess 
o f revenue over expenditure of 
1,018,577 crowns 34 ôre. It was the 
first time that the balance o f the 
Swedish Post Office exceeded the 
sum o f 1 million crowns.

O f this balance, 345,000 crowns 
lielped to cover the general expen
diture of the State; while the re-
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des pouvoirs de l’État, réservé comme 
contribution à l ’achat de terrains en 
vue de la construction devenue né
cessaire d’un nouvel hôtel des postes 
à Stockholm.

Construction d'un nouvel hôtel des postes 
h Stockholm.

Les locaux dont l’institution des 
postes dispose à Stockholm se sont 
en effet, depuis une dizaine d’années, 
montrés toujours plus insuffisants. Afin 
de procurer l ’espace nécessaire non 
seulement à l’Administration centrale 
des postes et à celle de la Caisse 
d’épargne postale, mais aussi aux 
différentes divisions du bureau cen
tral, il a été résolu de construire, dès 
l’année présente (1898), un hôtel 
monumental des postes à Stockholm, 
dont les devis comportent une dé
pense relativement grande d'après les 
conditions suédoises. Les seuls frais 
pour l ’achat d’un terrain (dont la 
superficie est toutefois assez grande 
pour permettre l’agrandissement futur 
des édifices) sont devisés à environ 
1 V* million de couronnes, et la con
struction du nouvel hôtel à 1 7 -* million 
à peu près.

Législation postale, traités, conventions et 
arrangements.

Il y a aussi différentes choses à 
enregistrer, pour la période qui nous 
occupe, dans le domaine de la légis
lation postale et des ententes inter
nationales.

En vue du développement du 
mouvement des colis postaux, la taxe 
de port intérieur des colis a été, à 
partir du 1er juillet 1896, réduite en 
général de moitié. Cette taxe est 
actuellement pour les colis de faible 
poids dits «petits paquets», jusqu’à 
un demi-kilogramme, de 30 ôre ; au 
delà d’un demi-kilogramme jusqu’à 
un kilogramme inclusivement, de 
60 ôre;

pour les colis pesant plus d’un 
kilogramme, jusqu’à 1’/a kg., de 
75 ôre ; au delà de 1 ]/a jusqu’à 3 kg. 
incl., de 1 cour. ; au delà de 3 kg. 
jusqu’à 5 kg. incl., de 1 cour. 50 ôre; 
au delà de 5 kg., de 1 cour. 50 ôre 
pour les 5 premiers kilogrammes et de 
15 ôre par demi-kilogramme ou frac-

Beschlusse der Staatsbehôrden ent- 
sprechend, als Beitrag an den Ankauf 
eines Bauplatzes für ein neues Post- 
gebüude in Stockholm, dessen Er- 
stellung notwendig geworden ist, vor- 
behalten.

Erstellung eines ncncn Postgcbiludcs 
in Stockholm.

Die Raumlicbkeiten, tiber welche 
die Post in Stockholm verfügt, haben 
sich seit 10 Jahren nls mehr und 
mehr ungenügend erwiesen. Um 
der Central-Postverwaltung und der 
Postsparkassen-Verwaltungsowohl als 
den verschiedenen Abtcilungen des 
Hauptpostamtes die nôtigen Lokalezu 
sichern, wurde beschlossen, mit dem 
laufenden Jalirc (1898) die Erstellung 
eines monumentalen Postgebüudes in 
Stockholm, dessen Kostenvoranschlag 
einen für die schwedischen Verhâltnisse 
hohen Betragbeansprucht, in dicHand 
zu nehmen. Schon für die Erwerbung 
des Bauplatzes (dessen Flücbe aller- 
dings gross genug sein soll, um die 
spütere Vergrôsserung der Geb&ulich- 
keiten zu ermoglichen) sind ungefahr 
11/a Millionen Kronen in Àussicht 
genommcn, und der Bau selbst ist auf 
circa 17* Millionen veranschlagt.

Gesetzgebung bctreiTend das Postvvesen, 
Yertrilge und i'bereinkonunen.

Der Zeitabschnitt, welchen der Be- 
richt behandelt, bietct auch in dicsen 
Beziehungen verschiedene nennens- 
werte Thatsachen.

Im Interesse der Entwicklung des 
Verkehrs wurde das interne Porto 
der Poststücke vom 1. Juli 1896 an im 
allgemeinen auf die Hülfte ennâssigt. 
Dieses Porto betrâgt nuntnehr für 
Pakete von geringem Gewicht —  
« kleine Pakete » genannt —  bis 
7î Kilogrannn einschliesslich : 30 Ore, 
über l/t Kilogramni bis 1 Kilogrannn 
einschliesslich: 50 Ore;

für Pakete im Gewichte von mehr 
als 1 Kilogramm bis 1 72 Kilogrannn 
einschliesslich : 7ô Ore, über 17* Kilo- 
gramtn bis 3 Kilogramm einschliess
lich : 1 Krone, über 3 Kilogramm bis 
5 Kilogramm einschliesslich: / Krone 
50 Ore, über 5 Kilogramm : 1 Krone 
50 Ore für die 5 ersten Kilogramm 
und ausserdem 15 Ore für jedes

mainder, according to a decree of 
the Government, was destined to tlie 
purchase o f the building ground l'or 
a new post-office which is to be built 
in Stockholm.

Erection of a new imst-oflice building in 
Stockkolm.

For the last 10 years the promises 
at the disposai of the Postal Ad
ministration in Stockholm bave proved 
more and inore insufficient. In order 
to secure proper accomodation for 
the Central Post Office and the Sav- 
ings Bank Department as well as 
the various divisions o f tbe Central 
Post Office it was decided to begin, 
in 1898, the construction o f a large 
post office building in Stockholm, tlie 
estimâtes for which are rather higli, 
compared with the circumstances of 
Sweden. The building ground alone 
(the area of whicli is great cnougli 
to allow o f subséquent additions 
being made to the post-office buil
ding) will cost about 17a million 
erowns, and the new building itself 
about 1 7+ millions.

Postal Législation, Trouties, Conventions 
and Arrangements.

Various and important changes 
were made in this domain during 
the year under review.

In order to develop the parcel 
post. service the domestic parcel rates 
wcrc, on an average, reduced bv 
50 ner cent, from tlie l st o f Julv
1896.

These rates are now—

For tbe so called « smaller parcels * 
not exceeding 7* kilogramme in 
weiglit, 30 ôre, exceeding 7* kilo
gramme in weiglit and not exceeding 
1 kilogramme, 50 ôre ;

For parcels exceeding 1 kilogramme 
in weight and not exceeding 1 7« kilo
grammes, 75 ôre; for parcels excoi- 
ding V j i  kilogrammes in weight ami 
not exceeding 3 kilogrammes, lcrowi : 
for parcels exceeding 3 kilogramme 
in weight and not exceeding 5 kilo
grammes, 1 crown 50 ôre; for par-
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tion d’un demi-kilogramme pour le 
poids en sus.

i ’our les colis encombrants le port 
esi augmenté de 50 % .

Les colis non affranchis sont soumis 
à une taxe de 10 ôre ajoutée au port 
ordinaire.

Dans l’échange des colis postaux 
enire la Suède et la Norvège, et la 
Suède et le Danemark, il a été ef
fectué un certain nombre de modifi
cations et d’allègements amenés par 
la réduction qui vient d'être men
tionnée dans la taxe intérieure sué
doise des colis, de même que par 
l'augmentation adoptée par la Suède, 
à partir du 1er janvier 1896, du poids 
maximum des colis postaux inter
nationaux de 3 kg. à 5 kg.

Pendant l’année 1896, il a été con
clu, avec l’Administration des postes 
des Pays-Bas et avec celle des postes 
île France, des ententes permettant 
la prise de remboursements par la 
poste pour les montants inaxima 
respectifs de 250 florins et de 500 
francs par envoi sur les correspon
dances recommandées et sur les lettres 
avec valeur déclarée, remises dans 
les bureaux suédois ou dans les sta
tions de l re et de 2me classe, à desti
nation de localités des Pays-Bas ou 
de la France et de l’Algérie.

Un échange de mandats de poste 
a été organisé dans le courant de 
1896 entre la Suède et la Bulgarie.

Un desideratum existant de vieille 
date tant en Suède qu’en Allemagne, 
a été enfin réalisé par le fait que, sur 
l’autorisation de son Gouvernement, 
[ Administration des postes de Suède 
a conclu, le l er/ ll juillet 1896, avec le 
Département des postes de l’Empire 
d’Allemagne, une convention visant 
rétablissement et l’entretien, pendant 
l i totalité de l’année, à partir du 
mois de mai 1897, d’un service ré
gulier de paquebots-poste entre Trelle- 
l-org, dans la Suède méridionale, et 
' issnitz dans l’île allemande de Rügen.

Un échange de colis organisé depuis 
| lusieurs années par l’ intermédiaire 
é un expéditeur privé, de New York, 
wa Gothembourg (Côte suédoise de 
I Ouest) entre la Suède et les Etats- 
buis d'Amérique et divers autres

weitere halbe Kilograuim oder für 
jeden Bruchteil desselben.

Für sperrige Pakete wird ein Tnx- 
zuschlag von 50 °/o erboben.

Unfrankierte Pakete unterliegen 
neben dem gewôhnlichen Porto einem 
Zuschlage von 10 Ore.

Im Poststück - Verkehr zwischen 
Schweden einerseits, Norwegen und 
Danemark andererseits wurde, als 
Folge der oben erwühnten Portore- 
duktion und der vom 1. Januar 1896 
ab eingetretenen Erhôhung desHôchst- 
gewicbts für Postpakete im Verkehr 
zwischen Schweden und dem Aus- 
lande von 3 auf 5 Kilogramm, eine 
Reihe von Ànderungen und Erleichte- 
rungen eingeführt.

Im Jahre 1896 wurde mit den 
Postverwaltungen von Niederland und 
von Frankreich vereinbart, dass auf 
rekommandierten Briefpostsendungen 
und auf Wertbriefen, welche bei den 
schwedischen Postbureaux oder Sta- 
tionen 1. und 2. Klasse aufgegeben 
werden, Nachnahmen erhoben werden 
kônnen bis zum Betrage von 250 
Gulden nach Niederland und bis 
500 Frank en nach Frankreich und 
Algérien.

Der Postanweisungsverkehr wurde 
im Laufe des Jahres 1896 zwischen 
Schweden und Bulgarien eingeführt.

Im Berichtsjahrc wurde endlich 
einem seit langer Zeit in Schweden 
sowohl als in Deutschland geâusserten 
Begehren dadurch Rechnung getra- 
gen, dass die schwedische Postver- 
waltung —  ermîichtigt durch ihre 
Regierung —  am 1-/11. Juli 1896 mit 
dem kaiserlich deutschen Reichspost- 
amte einen Vertrag abschloss, gemüss 
welchem vom 1. Mai 1897 an eine 
regelmüssige Postpaketboot - Verbin- 
dung zwischen Trelleborg in Süd- 
Schweden und Sassnitz auf der Insel 
Rügen wührend des ganzen Jahres 
unterhalten wird.

Der seit raehreren Jahren via Go- 
thenburg (an der Westküste von 
Schweden) und New-York durch Ver- 
mittlung eines Privât-Speditionsge- 
sch&ftes bestehende Paket-Austauscb 
zwischen Schweden einerseits, den 
Vereinigten Staaten von Amerika und

cels exceeding 5 kilogrammes in 
weight, 1 crown 50 ôre for the first 
5 kilogrammes and 15 Ore for every 
additional half kilogramme or fraction 
o f a half kilogramme.

Cumbersome parcels are subject 
to an additional charge o f 50 per cent.

Unprepaid parcels are subjcct, in 
addition to the ordinary rates of 
postage, to an extra charge o f 10 ôre.

À  great many alterations and im- 
provements were inade in the parccl 
post service hetween Sweden on the 
one hand and Norway and Dentnark 
on the other in conséquence of the 
réductions in the parcel rates above 
mentioned and o f the adoption, from 
the l st of January 1896, of the 
maximum weight of 5 kg. instead 
of 3 kg. for parcel exchanges with 
foreign countries.

According to an agreement made 
with the Netherlands and France 
during the year under review, reg- 
istered letters and letters with de- 
clared value marked with trade 
charges to the amount of250 florins 
for the Netherlands and 500 francs 
for France and Algeria tnay be des- 
patched from any Swcdish post-office 
or postal agency of the l 8t or 2”d 
class.

During the year 1896 the money 
order service was inaugurated between 
Sweden and Bulgaria.

In order to meet a wish expressed 
long ago botli in Sweden and Ger- 
many, the Postal Administration of 
Sweden concluded, on July l st/ l l th, 
1896, wdth the sanction of its Govern
ment, a treaty with the German Im
périal Post Office for the maintenance, 
on and after the l st o f May 1897, o f a 
regular and uninterrupted sea service 
between Trelleborg in the south of 
Sweden and Sassnitz in the Isle of 
Rügen (Germany).

The long cstablished parcel post 
service between Sweden, the United 
States of America and several other
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pays, a reçu en 1896 un développe
ment ultérieur, en ce qu’il est désor
mais possible d’expédier par cette 
voie, à destination de toutes les lo-t
calités des Etats-Unis, du Canada, 
de Terre-Neuve et du Mexique ayant 
des communications postales ou fer
rées, outre les colis non assurés, des 
colis avec valeur déclarée, à un mon
tant maximum porté à 1000 couronnes 
par colis, de même que des colis 
grevés de remboursement pour un 
montant maximum de 360 couronnes 
par colis.

I l a également été conclu entre la 
Suède et la Grande-Bretagne et l’Ir
lande un nouvel arrangement concer
nant l’échange direct de colis postaux, 
qui, par la voie de Gothembourg, est 
effectué entre ces deux pays. Par 
cet arrangement, le poids des colis 
en question a été porté, dans l'envoi 
depuis la Suède, de 3 à 5 kg. et dans 
celui depuis la Grande-Bretagne, de 
7 à 11 livres anglaises. *)

Nouveau règlement postal.

Depuis la promulgation des règle
ments concernant certaines parties du 
service postal mentionnés dans U U nion  
postale de 1895 (voir la notice con
cernant l'entête du présent article), 
il s’est écoulé assez de temps pour 
que les employés postaux suédois 
aient été à même de se familiariser 
avec ces règlements. Par suite, les 
travaux de l’Instruction générale, dont 
les règlements en question étaient 
destinés à constituer les premières 
parties, ont été repris en ce que 
pendant l’année 1896, il a été exé
cuté à l’Administration centrale des 
travaux préliminaires en vue d’un 
règlement des bureaux de poste et 
des ambulants de chemin de fer con
cernant la manipulation de la poste 
aux lettres.

Comme aides dans ces travaux ont 
été appelés, avec l’autorisation du 
Gouvernement, des employés spéciaux 
des inspections de poste et des ser
vices locaux.

*) 1 livre anglaise =  4r>3,0 grammes.

verschiedenen andern Lündern ande- 
rerseits wurde im Jahre 1896 dadurch 
weiter entwickelt, dass nach allen 
durch Post- oder Eisenbabnverbin- 
dungen bedienten Ortschaften in den 
Vereinigten Staaten, in Canada, Neu- 
fundland und Mexico nichtnurPakete 
ohne Wertangabe, sondera auch solche 
mit Wertangabe bis zum crhôhten Be- 
trage von 1000 Kronen und mitNach- 
nahrae bis 360 Kronen auf oben 
genanntem W ege versandt werden 
kônnen.

Zwischen Schweden einerseitS und 
Grossbritannien und Irland anderer- 
seits wurde dns Ubereinkommen fur 
einen direkten Austausch von Post- 
paketen zwischen den beiden L&ndern 
auf dem W ege iiber Gothenburg"-er- 
neuert. Dabei wurde das Hôchstge- 
wicht der Pakete aus Schweden von 
3 auf 5 Kilogramm und derjenigen 
aus Grossbritannien und Irland von 
7 auf 11 englische Pfund * ) erhüht.

Neues Postreglement.

Seit Erlass der in der « Union 
postale » vom Jahre 1895 (siehe die 
Notiz zum Titel des gegenwftrtigen 
Artikels) crwâlmten Reglements, be- 
treffend verschiedene Zweige des 
schwedischen Postdienstes, verfligten 
die betreffenden Bearaten über ge- 
nilgende Zeit, um sich mit diesen Re
glements vertraut zu machen. Infolge- 
dessen wurde die Ausarbeitung der all- 
gemeinen Dienstinstruktion, von wel- 
cher die erwâhnten Reglements die 
ersten Abschnitte zu bilden bestimmt 
waren, im Jahre 1896 neuerdings in die 
Hand genommen, indem die Central- 
verwaltung zu Vorarbeiten fiir die 
Aufstellung eines Reglements der 
stationâren und Bahnpostbureaux, be- 
treffend die Behandlung der Brief- 
postsendungen, schritt.

Mit Genehmigung der Regierung 
wurden zu diesen Arbeiten Fach- 
beamte der Postinspektioncn und des 
lokalen Dienstes beigezogen.

*) 1 engl. Pfund — 4f)3,« Grainm.

countries by way o f Gothenburg in 
the west of Sweden, and through the 
medium of a private agency o f New- 
York has been developed so as to 
allow parcels with a declared value 
to the nmount of 1000 crowns ami 
parcels rnarked with trade charges 
to the amount of 360 crowns to be 
sent to ail places in the United States, 
Canada, New-Foundland and Mexico 
which hâve post or railway com
munication.

A new agreement has also been 
concluded between Sweden and the 
United Kingdom of Great Britain 
and Ireland for the direct exchange 
of postal parcels already existing 
between the two countries by way 
of Gothenburg. On tbat occasion the 
maximum weight for postal parcels 
was raised from 3 to 5 kg. by Swe
den and from 7 to 11 Ibs *) by Eng- 
land.

New Postal Régulations.

Since the promulgation o f the régu
lations conccrning the various branches 
of the Swedish postal service which 
were already mentioned in the « Union 
postale * for 1895 (see the notice to 
the title o f this article), the postal 
officers had had sufficient time to get 
acquainted with the new dispositions 
governing the postal service. Accord- 
ingly the compilation o f a general 
book of instruction for the staff, of 
which the régulations above mentioned 
were to forin the first chapters, was so 
far carried forward in the year 1896 
that the Central Administration made 
a scheme for a new régulation con- 
cerning the handling o f letter-post 
articles by ordinary post-offices and 
travelling post-offices.

The Government authorized the 
employment of spécial officers o f the 
Postal Inspection-Offices and o f the 
local service for the compilation of 
this work.

*) 1 Knglish II). — 4ô3.(j gramme*.
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Aii'.'Mientatiom des membres de la Direction 
générale.

Outre le Directeur général des 
Portes comme chef du service postal, 
la Direction générale des postes de 
Suide se compose, y  compris le rap
porteur pour les affaires de la Caisse 
d'épargne postale, de 5 membres por
tant le titre de chef de bureau. Par 
suite de l’accroissement continu des 
travaux de la Direction générale des 
postes malgré l’institution des inspec
tions postales mentionnées à la page 
8ti et suivantes de L 'U n ion  postale 
de 1892, appelées à servir d’autorités 
intermédiaires entre la Direction cen
trale et le service local, il a été re
connu nécessaire d’augmenter les for
ces de travail dont dispose l’autorité 
centrale. Dans ce but, elle s’est 
attaché, avec l’autorisation du Gou
vernement, pour toute l’année 1896 un 
membre adjoint comme chef d’une 
division spéciale, à laquelle ont été 
assignées certaines affaires retirées 
aux bureaux déjà existants, et pen
dant la majeure partie des deux 
derniers mois de l’année, un second 
membre adjoint a traité des affaires 
ressortissant à la division des finances 
et de la comptabilité.

Personnel des postes.

be personnel attaché au service 
des postes suédoises s’élevait aux 
chiffres suivants à la fin de l’année 
1896:
Direction centrale . 147 personnes,
Inspections de district 46 »
bureaux de poste et

lignes postales . 5,790 »

Total 5,983 personnes.

t'y Use de cautionnement ou de garantie.

Afin d’a6surer, dans une certaine 
limite, la rentrée régulière des deniers 
p"staux, il a été fondé, en 1881, dans 
le corps des employés des postes de 
le Suède, une Caisse spéciale de eau- 
timinenient ou de garantie. Le nombre 
des membres de cette caisse s’élevait, 
à ' i fin de 1896, à 357, et le mon
tant total de leur participation à 
9̂ ;>,000 couronnes. II mérite d’être 
signalé que, depuis la fondation de

Vermehrung der Mitglieder der General* 
Direktion.

Ansser dem General-Postdirektor 
als Dienstcbef besteht die schwedische 
Generalpostdirektion, mit Inbegriff 
des Berichterstatters ftlr die Ange- 
legenheiten der Postsparkasse, aus 
fünf den Titel Bureaucbef fiilirenden 
Mitgliedern. Infolge der fortwahren- 
den Znnahme der Geschâfte der Ge
neralpostdirektion, welche sich trotz 
der auf S. 86 ff. der « Union postale »  
von 1892 erwâhnten Aufstellung der 
Postinspektionen —  Vermittlungs- 
stellen zwischen Centralverwaltung 
und Lokaldienst ergeben bat, wurde 
einc Verstàrkung der Arbeitskrâfte 
dieBer Verwaltung als notwendig 
befunden. Zu diesem Behufe hat 
sie fur das ganze Jahr 1896 mit 
Genehmigung der Regicrung einen 
Beamten beigezogen als Vorsteher 
einer besondern Abteilung, welcher 
verschiedene bisher durch die be- 
stehenden Abteilungen erledigte Ge- 
sch&fte zu besorgen hat, und tiberdies 
wahrend der zwei letzten Monate von 
1896 einem Adjunkten eine gewisse 
Anzahl von Geschaften übertragen, 
welche zur Finanz- und Rechnungs- 
abteilung gehôren.

Postpersonal.

Der schwedische Postdienst war 
Ende 1896 übertragen: 
bei der Centraldirek-

tion . . . . .  147 PerBonen,
bei den Kreisinspek-

tionen . . . .  46 »
beî den Postbureaux 

und Postrouten . 5790 »

im ganzen . . . 5983 Personen.

BUrgschafts* oder Ilaftbnrkeltsknsse.

In der Absicht, die regelmftssige 
Abgabe der Posteinnahmen bis zu 
einer gewissen Grenze zu sichern, 
wurde im Jahre 1881 unter dem 
schwedischen Postpersonal eine be* 
sondere Bürgschafts- oder Haftbar- 
keitskasse gegründet. Dieselbe hatte 
Ende des Berichtsjahres 357 Mitglie
der mit einer Gesamtbeteiligung von
925,000 Kronen. Es gebührt sich,

Inerea.se of tlie members of the Central 
Direction.

In addition to tbe Director General 
o f Posts, tbe General Postal Direc
tion is composed, together with the 
reporter on tbe Savings Bank business, 
o f 5 offieers bearing the title o f Chief 
Postal Offieers. Notwithstanding the 
création o f the Postal Inspection- 
Offices acting as intermediary between 
the Central Administration and the 
local post-offices— mentioned in page 
86 and following o f tbe « Union 
postale * for 1892— tbe work of 
tbe General Direction increased to 
such a degroe that it was fourni 
necessary to inerease the staff of that 
department. Accordingly, with the 
consent o f theGoverninent, tbe General 
Direction created, from tbe begin- 
ning o f the year, a new division under 
tbe control of an assistant chief officer 
for the seulement o f various questions 
previously treated by tbe other 
offices, and during the last two months 
o f the year employed an officer for 
the seulement of various questions 
belonging to tbe Finance and Account 
Division.

Staff.

At the end o f tbe year 1896, the 
staff of the Swedish Post Office was 
as follows:

Central Direction . . 147 offieers
District Inspections . 46 »
Post-offices and post

routes ....................  579U »

making a total of . . 5983 offieers.

(jUinruiitec Society.

In order to secure to a certain 
extent tbe safe delivery of tbe 
postal moneys the Swedish postal 
offieers created in 1881 a spécial
Guarantee Society. At tbe end of the 
year under review the members of 
t-his society numbered 357 and tbe 
sum guaranteed amounted to 925,000 
crowns. It may be interesting to Iearn 
that from its foundation this institution



90

la Caisse mentionnée, elle n’a été mise 
à contribution qu’à un degré très 
insignifiant.

Caisses de secours jtour les veuves et les 
orphelins du personnel postal.

Sous l’administration de la Direc
tion générale des postes sont placés 
une Caisse spéciale alimentée par des 
amendes, etc., destinée à fournir des 
secours aux veuves et aux enfants 
de personnes défuntes qui ont été 
attachées au service des postes, ainsi 
qu’un fonds de secours formé par des 
cotisations volontaires au bénéfice de 
veuves et d’enfants pauvres d’em
ployés de la poste. Ce dernier fonds 
porte le nom du défunt Directeur 
général des Postes Wilhelm Roos.

Ces deux caisses de secours se 
trouvent toutefois encore dans une 
phase très modeste, en ce que la 
totalité des capitaux dont elles dis
posent ne s’élève qu’au chiffre d ’en
viron 50,000 couronnes. Elles ont 
délivré en 1890 des secours pour un 
total de 1,445 couronnes.

Sociétés et caisses privées île secours pour 
maladie et enterrement, etc.

Il existe en outre, parmi le per
sonnel des postes, diverses sociétés 
et caisses privées pour secours en 
cas de maladie, pour frais d’enterre
ment, etc., dont le nombre total de 
membres s’élevait, à la fin de 1896, 
à 1,75(3, avec un capital total, à la 
même époque, de 132,850 couronnes 
45 ôre.

Caisse publique de pension en faveur des 
veuves et des enfants d'employés et d'agents.

Enfin, il y a lieu de signaler, en 
connexion avec ce qui précède, que 
la totalité du personnel ordinaire des 
employés et des agents subalternes 
du service des postes est tenue de 
verser une cotisation annuelle à une 
caisse publique de pensions aux veuves 
et aux enfants des employés et des 
agents subalternes civils en général.

hervorzuheben, dass diese Kasse seit 
ihrem Besteben nur in ganz unbe- 
deutendem Masse in Anspruch ge- 
nommen werden musste.

Hülfskassen für die Witwen und Waisen 
des Postpersonals.

Unter der Verwaltung derGeneral- 
postdirektion stehen eine durch die 
Zuwendung von Ordnung6strafen 
etc. unterhaltene Kn6se zum Zwecke 
der Unterstützung von Witwen und 
Waisen verstorbener Beamten und 
Unterbeamten der Postverwaltung, 
und ein aus freiwilligen Beitriigen 
gebildeter Fonds zu Gunsten be- 
dürftiger Witwen und Waisen von 
Postbeamten. Letzterer Fonds tragt 
den Namen des verstorbenen General- 
pOBtdirektors Wilhelm Roos.

Die beiden Hülfskassen befinden 
sich indessen noch in einer sehr be- 
scheidenen Lage, indem ihre Kapi- 
talien im ganzen nur die Summe von 
etwa 50,000 Kronen betragen. Im 
Jalire 1896 haben sic Hülfsgclder im 
Gesamtbetrage von 1445 Kronen ver- 
abfolgt.

Privâte Vercine und Kasscn für Beltrags- 
lelstungen in KrankheitsflUlen, filr Heerdi- 

çungskosten etc.

Die unter dem Postpersonal be- 
stclicnden Vereine und Kassen dieser 
Art hatten Ende des Berielitsjahres 
1756 Mitglieder und ein Gesamtkapi- 
tal von 132,850 Kronen 45 Ôre.

OelTcntliclie Pensionskasse zu Gunsten von 
Witwen und Kindcrn von Itcamtcn uiiil 

Unterbeamten.

Schliesslich sei in Verbindung 
mit Vorstehendem nocli erwahnt, 
dass siimtliche dem stiindigen Post
personal angehôrenilen Beamten und 
Unterbeamten gehalten sind, in eine 
ôffentliche Pensionskasse zu Gunsten 
von Witwen und Kindern von Civil- 
beamten im allgemeinen einen Bei- 
trag zu verabfolgen.

was very seldom required to make 
good the su ms guarantecd.

Relier Ftuul for the widows and ehildrm 
of postal offleers.

Two funds are tnanaged by the 
General Postal Direction ; the onc, 
supported by fines, etc., for the relief 
o f the widows and children of ile- 
ceased postal ofïicers, and the other, 
supported by free contributions, for 
the widows and children o f poor 
postal officers. The latter fund bears 
the name o f the late Director General, 
Wilhelm Roos.

These two funds hâve not yet 
grown much, their total capital 
amounting to about 50,000 crowns 
only. In the ycar 1896, 1445 crowus 
were disbursed for relief purpose>.

Private societics and Funds for irrants in 
sickness and for burin), etc.

The postal societics and clubs of 
the above description had a member- 
ship o f 1756 and a capital o f 132,850 
erowns 45 ore at the end o f the 
year 1896.

Public Pension Fund for the ividiws ami 
children of deceaseil ofïicers and 

subonliiiatc ofïicers.

W c may also mention here, in ad
dition to the above, that ail the postal 
ofïicers and subordinate ofïicers are 
bound to contribute a yearly sub- 
scription to a Public Pension Fund 
for widows and children o f ci\ il 
servants in general.
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La Caisse d’épargne postale 
néerlandaise en 1896.

Nous empruntons les renseigne- 
iii uts suivants d'intérêt général, au 
i.ijiport adressé à la Reine-Régente 
si/ le service de la Caisse d’épargne

st.ile néerlandaise en 1896.

La mesure adoptée en 1895, qui 
|n rmet au personnel de la marine 
ili l’Etat à bord de navires en station 
il.ms les colonies néerlandaises ou 
limis les eaux d’un pays étranger, 
ili* déposer ses économies à la Caisse 
ii‘épargne postale, a continué à pro
duire d’heureux résultats en 1896.
\ la fin de cette année, 646 livrets 
ri|)résentant un avoir de florins*)
113,258. 67 avaient été délivrés à des #
murins de l’Etat, tandis qu’à la fin 
de l’année précédente, le nombre des 
livrets ouverts ne s’élevait qu’à 457 
et ne représentait qu’un avoir de
42,355 florins.

Le nombre total des livrets en 
eirculation à la fin de l ’année 1896 
s’élevait à 561,989. Comme il n’en 
rxistait que 499,963 à la fin de 
f année précédente, il s’est produit 
utm augmentation de 62,026 livrets 
dans le courant de l’année 1896.

Le nombre moyen des dépôts était, 
au 31 décembre 1896, de 115,6 par 
b  h H) habitants. C ’est la province de 
la Hollande septentrionale qui, avec
I Tu dépôts par 1000 habitants, compte 
le plus de déposants; puis viennent 
In éd it avec 144,7, le Brabant sep- 
ii ntrional avec 119,9, Limbourg avec 
11'.*, la Hollande méridionale avec 
I l *.5, Zélande avec 117,6, (lueldre 
avec 111,3, Overyssel avec 86,3, Frise 
avec 54,7, Drenthe avec 49,5 et Gro- 
i!aigue avec 40 déposants.

Le nombre total des dépôts s’est 
' i- vé en 1896 à 916,519 et le mon- 
: nt de ces dépôts à la somme de
II 28,(540,484.13. L ’année précédente, 
*• n’y avait que 790,842 dépôts d’un 
montant de fl. 23,219,972. 15.

I florin néerlandais =  100 cents =  en- 
■mm fr. 2. 08.

Die niederlËndische Postsparkasse 
im Jahre 1896.

Dcm an die Kônigin-Regentin er- 
statteten Berichte über den Dienst 
der niederlündischen Postsparkasse 
im Jahre 1896 entnehinen wir die 
nachstehcnden Angaben von allge- 
meinem Intéressé.

Die im Jahre 1895 ins Leben ge- 
tretene Einrichtung, dass Angehôrige 
der Staatsmarine, welche sich an 
Bord von niederl&ndischen Schiffen 
in den Kolonien oder in fremden 
Gewâssern befinden, ibre Ersparnisse 
in der Postsparkasse zinstragend an- 
legen kônncn, bat sich im Jahre 
1896 in befriedigender Weise weiter 
eutwickelt; am Schlusse dieses Jab- 
res waren an Marineangehôrige 646 
Bûcher ausgegeben und auf letztere
63,258.07 Gulden*) eingezahlt worden, 
gegen 457 Bücber mit einem Gut- 
haben von 42,355 Gulden am Ende 
des Jabres 1895.

Die Gesamtzahl der in Umlauf 
befindlichen Bücber betrug Ende 
1896: 561,989, gegen 499,963 am 
Schlusse des Vorjahres. Die Ver- 
mehrung im Jahre 1896 belüuft sich 
daher auf 62,026 Bûcher.

Au f je  1000 Einwohner kamen 
am 31. Dezember 1896: 115,6 Ein- 
legcr. Die meisten Sparer weist die 
Provinz Nordholland auf, in welcher 
170 Einlagen auf je  1000 Einwohner 
entfallen, dann kommen Utrecht mit
144.7, Nordbrabant mit ll9,o, Lim- 
burg mit 119, Siidholland mit 118,5, 
Seeland mit 117,o, Geldern mit 111,3, 
Overyssel mit 86,3, Friesland mit
54.7, Drenthe mit 49,5 und Groningen 
mit 40.

Die Gesamtzahl der Einlagen im 
Jahre 1896 belief sich auf 916,519 
und der Bctrag derselben auf 
28,640,484.1» Gulden, gegen 790,842 
Einlagen in derHôhe von23,219,972.tr. 
Gulden im Vorjahre.

Der Betrag der Einlagen, auf je 
1000 Einwohner berechnet, bezifferte 
sich im Durcbschnitt auf 5893.77 
Gulden, mithin auf über 1000 Gulden

*) 1 holl. Gulden à 100 Cents — ca. Fr. 2.o».

The Netherlands Post Office 
Savings Bank in 1896.

W e extract the following infor
mation o f general interest frorn the 
report presented to the Queen Regent 
on the Netherland’s Post Office Sav
ings Bank for the year 1896.

The institution created in 1895 
for the purpose o f enabling the State 
naval servants on board o f Dntcli 
ships in the colonies or in foreign 
waters to invest their savings in the 
Post Office Savings Bank has de- 
veloped in a satisfactory nianner 
during the year 1896; at the end of 
the year the number o f books issued 
to naval servants amounted to 646 
and the sum deposited to 63,258.67 
florins *), as against 457 books with a 
capital o f 42,355 florins at the end 
of 1895.

The total number o f deposit books 
in use at the end o f the year 1896 
amounted to 561,989, as against
499,963 at the end o f the previous 
year. The number o f deposit books 
increased thus by 62,026 during tbe 
year under review.

On Dccember 318t, 1896, there 
werc 115.6 deposits to every 1000 
inhabitants. The greatest number of 
depositors are to be found in the 
province o f North Holland, where 
there are 170 deposits to every 1000 
inhabitants ; thon follow:—  Utrecht 
with 144.7, North Brabant with 
119.9, Limbourg with 119, South 
Holland with 118.5, Zealand with
117.6, Geldcrland with 111.3, Ovcr- 
yssel with 86.3, Friesland with 54.7, 
Drenthe with 49.5 and Groningen 
with 40.

In 1896 the total number o f de
posits wns 916,519 and the sum 
deposited 28,640,484. 13 florins, as 
against 790,842 deposits for a sum of 
23,219,972. 15 florins in the previous 
year.

*) 1 Ilutcli florin of 100 cents =  aliont 
2 francs 08 centimes.
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Le montant des dépôts était en 
moyenne de H. 5893. 77 par 1000 
habitants, soit plus de 1000 florins 
de plus que l'année précédente qui 
accusait une moyenne de fl. 4841.89. 
La moyenne par dépôt s’cst accrue 
de fl. 29. 36 à fl. 31. 2ô.

Sur le nombre total des dépôts:

0,5 °/o ont été effectués en timbres- 
poste ;

3,3 %  en sommes de 0 à 25 cents 
inclusivement;

0,9 %  en sommes de plus de 25 
cents à 1 florin inclusivement;

43 %  en sommes de plus de 1 à 
1<> florins inclusivement;

32,2 %  en sommes de plus de 10 
à 1U0 florins inclusivement;

8,1 %  en sommes de plus de 100 
florins.

Le nombre total des rembourse
ments s’est élevé en 1890 à 348,451 
et leur montant à fl. 21,191,322. 03. 
L ’année précédente, on en comptait 
309,512 d’un montant de florins 
17,727,430. 38. La moyenne d’un 
remboursement était de fl. 00. 82 
(en 1895: fl. 50. 95).

L ’avoir total des déposants (y 
compris les intérêts capitalisés re
présentant florins 1,190,(iOO. 85) s’est 
élevé à la fin de l’année 1890 à 
fl. 52,803,487. 77, tandis qu’il ne 
s’était élevé qu’à fl. 44,184,383. 54 à 
la fin de l’année précédente. Il s’est 
donc augmenté de fl. 8,078,004. 23 
en 1890 (en 1895 de fl. 0,528,235. 99).

Cet avoir se répartit de la manière 
suivante sur les 501,989 livrets en 
circulation :

143,036 livrets accusaient un solde 
de 0 à 1 florin exclusivement;

129,534 livrets, un solde de 1 
jusqu’à 10 fl. exclusivement;

102,200 livrets, un solde de Ht 
jusqu’à 100 fl. exclusivement;

mebr als im Vorjahrc, in welchcm 
dieser Betrag sich auf 4841.89 Gulden 
belief. Der Durchscbnittswert einer 
Einlagc war von 29.96 Fl. auf 31.25 
Fl. gestiegen.

Von der Gesamtzahl der Ein- 
lagen sind bewirkt worden:
0,5 %  in Briefmarken,
3,s » » Barbetrâgen bis ein-

schliesslich 25 Cents,
0,a * » Barbetrilgen von mebr

als 25 Cents bis ein- 
sehliesslich 1 Fl.,

43 » » Barbetràgen von melir
als 1 Fl. bis einschliess- 
1 icli 10 Fl.,

32,2 » » Barbctrâgen von mehr
als 10 Fl. bis einsehliess- 
licli 100 Fl.,

8,i » » Barbetragen von mehr
als 100 Fl.

Die Gesamtzahl der Rückzahlungcn 
belief sich im Jahre 1890 auf 348,451 
und der Betrag derselben auf 
21,191,322.0s Gulden, gegen 309,512 
Rückzahlungen in der Hôhe von 
17,727,430.3» Gulden im Vorjahre. 
Der Durchschnittswert einer Riick- 
zahlung betrug 00.82 Fl., gegen
56.95 Fl. im Jahre 1895.

Das Gesamtguthaben der Eînleger 
(einschliesslich der kapitulisierten 
Zinscn von 1,190,000.85 Gulden) 
stellte sich am Sehlusse des Jahres 
1890 auf 52,803,487.77 Gulden, gegen 
44,184,383.5* Gulden am Ende des 
Vorjahres; es ist mithin im Laufe 
des Jahres 1890 um 8,078,004.23 
Gulden (1895: 0,528,235.99 Gulden) 
gestiegen.

Das obige Gesamtguthaben ver- 
tcilte sich auf die Ende 1896 in 
Umlauf befindlichen 501,989 Büeher 
wie folgt.

Es hatten :
143,036 Bûcher ein Gutlmbcn bis 

ausschliesslich 1 Fl.,
129,534 Büeher ein Guthaben von 

1 Fl. bis ausschliesslich 
10 Fl.,

162,200 Bûcher ein Guthaben von 
10 Fl. bis ausschliesslich 
100 Fl.,

115,445 Bûcher ein Guthaben von 
100 Fl. bis ausschliesslich 
800 Fl.,

To every 1000 inhabitants the 
average sum deposited amounted to 
5893. 77 florins, an increase over the 
previous year o f more than ÎOOD 
florins, the average amount last year 
being 4841. 89 florins. The average 
amount o f eaeh deposit bas risen 
from 29. 30 to 31. 25 florins.

O f the total number o f deposits :—

6.5 per cent, were made in postage 
stamps ;

3.3 per cent, in sums of 25 cents 
and less;

6.9 per cent, in sums from 25 cents 
to 1 florin, incl. ;

43 per cent, in sums from 1 to 
10 florins, inel. ;

32.2 per cent, in sums from 10 tu 
100 florins, inel.;

8.1 per cent, in sums o f more than 
100 florins.

Tn 1890 the total number o f witli- 
drawals was 348,451 and the amount 
of the saine 21,191,322. 03 florins, 
as against 309,512 withdrawals for 
a total sum of 17,727,430. 38 florins 
in the previous year. The average 
amount of each withdrawal was
00. 82 florins, as against 50. 95 florins 
in 1895.

The balance standing to the eredit 
o f depositors at the close o f 1890 
(including 1,190,600. 85 florins, the 
interest added to the capital) amount- 
ed to 52,863,487. 77 florins, as against
44,184,383. 54 florins at the end of 
the year 1895; the capital of 
the depositors inereased thus by
8,078,004. 23 florins during the year 
under review, as against 0,528,235.99 
florins during the previous year.

With respect to amount the above 
capital was divided as follows between 
the 501,989 deposit books in use 
at the end of the year 1896 :—

143,036 books had a capital of 
less than 1 florin ;

129,534 books had a capital >i 
from 1 to 10 florins;

162,200 books had a capital et 
from 10 to 100 florins;

115,445 books had a capital "t 
from 100 to 800 florins;
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115,445 livrets, un solde de 100 
ju-qu’à 800 fl. exclusivement;

10,203 livrets, un solde de 800 
ju-qu’à 1200 fl. exclusivement;

1555 livrets, un solde de 1200 
jusqu'à 2400 fl. exclusivement;

10 livrets, un solde de 2400 flo
rins et plus.

Le total de l’intérêt du capital a 
atteint en 1896 le chiffre de florins 
1,094,135. 49. Déduction faite de 
I intérêt (fl. 1,229,442. 13) payé ou 
bonifié aux déposants, et des frais 
d'administration qui se sont élevés 
k H. 224,687. 42, il est resté un excé
dent de fl. 140,005. 94.

A la fin du rapport, le Directeur 
de l’institution constate avec plaisir 
que la création d’une Caisse d’épargne 
dans les Indes néerlandaises, qu’il 
avait chaleureusement recommandée 
et à l’organisation de laquelle il a 
eu l’honneur de collaborer, est dé
ridée en principe. Il espère que 
cette nouvelle caisse produira des 
résultats aussi brillants, si non plus 
brillants encore que ceux de sa 
saur aînée dans la mère patrie.

Littérature postale.

Kevista Postal de V alparaiso.

Depuis le 26 février dernier, le 
journal Revista Comercial paraît avec 
un supplément qui, portant le titre 
d- Revista Postal, est rédigé par 
M. Samuel Ossa Borne, d’abord chef 
'lu bureau de la correspondance 
' rangere de la Direction générale 
des postes du Chili et ensuite chef 
' ' i bureau de poste de Valparaiso. 
Viürid on considère combien est 
 ̂ ande la connexion entre le com- 
"•rce et la poste, on ne peut qu’ap- 

; Uudir à l’idée de réunir une publi- 
< oion hebdomadaire traitant de la 
|,:istc à une publication défendant 

intérêts du commerce.

10,203 Bûcher eîn Guthaben von 
800 Fl. bis ausschliesslich 
1200 Fl.,

1,555 Bûcher ein Guthaben von 
1200 F l. bis ausschliesslich 
2400 Fl.,

16 Bûcher cin Guthaben von 
2400 Fl. und mehr.

Der gesamte Zinsertrag der Kasse 
belief sich im Jahre 1896 auf
1,594,135.49 Gulden, von welchem 
Betrage nach Abzug der den Sparern 
entweder ausgezahlten oder gutge- 
schriebenen Zinsen von 1,229,442.is 
Gulden und der Verwaltungskosten 
von 224,687.4» Gulden, 140,005.94 
Gulden als reiner Uberscliuss ver- 
blieben.

Am Schlusse des Berichtes giebt 
der Direktor der Kasse seiner Ge- 
nugthuung darüber Ausdruek, dass 
die Erriehtung einer Sparkasse in 
Niederlandisch-Ostindien, welche von 
ihin schon seit langer Zeit warm em- 
pfohlen worden sei, und an deren 
Organisation er mitzuivirken die Elire 
geliabt habe, im Prinzip beschlossen 
sei. Er hofft, dass die Entwickelung 
dieser Kasse gleich günstige oder 
noch giinstigere Ergebnisse aufweisen 
werde, als diejenige ihrer ûlteren 
Schwester im Mutterlande.

Postalische Littérature

Revista Postal de V alparaiso.

Die in Valparaiso erscheinende 
Revista Comercial -enthftlt seit. dem 
26. Februar d. J. eine Beilage, welche 
den Titel führt: Revista Postal und 
Herrn Samuel Ossa Borne, den frü- 
heren Chef des Auslandbureaus der 
chilenischen Generalpostdirektion und 
naehmaligen Vorstand des Postamtes 
in Valparaiso, zum Rédacteur hat. 
Bei den engen Beziehungen des 
Handels zu dem Postwesen erscheint 
es aïs ein glücklicher Gcdanke, eine 
Wochenschrift liber postalische Dinge 
mit einer den Interessen des Handels 
dienenden Zeitschrift zu vereinigen.

10,203 books had a capital o f from 
800 to 1200 florins;

1555 books had a capital of from 
1200 to 2400 florins ;

16 books had a capital o f 2400 
florins and more.

The total interest o f the capital 
amounted for the year 1896 to
1,594,135.49 florins; o f this sum 
1,229,442. 13 florins were either paid 
to the depositors or entered in their 
deposit books as interest on their 
capital ; 224,687. 42 florins were for 
the expenses o f management, while 
the reniaining 140,005. 94 florins 
represented the net profit.

The Director o f the Savings Bank 
has much pleasure in recording, at 
the close o f his report, that the 
création o f a Savings Bank in the 
Dutch East Indies, which lie has 
warmly advocated for some time and 
in the organization o f which lie had 
the honour to co-operate, has in 
principle been decided upon. His 
liopc is, tbat the growth o f this 
Savings Bank will hâve equally 
favourable or indeed more favourable 
results to show than its elder sister 
in the mother-country.

4

Postal Literature.

Revista Postal de V alparaiso.

Since the 26th February Inst the 
Valparaiso Revista Commercial con- 
tains a supplément bearing the titlc 
Revista Postal which is edited by 
Mr. Samuel Ossa Borne, former 
superintendentof the Foreign Division 
of the General Postal Direction of 
Chili, and afterwards postmaster of 
the post-office of Valparaiso. When 
taking into account the close con
nection existing between Trade and 
the Post we find it very judicious 
to bave United a weekly postal review 
with a commercial newspaper.
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Nous avons sous les yeux les deux 
premiers numéros de la nouvelle 
Revista Postal. En tête du numéro 1 
se trouve un aperçu des travaux 
du Congvès postal de Washington. 
Puis vient un article intitulé Algo 
sobre la Fusion —  Considérations 
sur la fusion. —  L ’auteur de cet 
article rompt une lance en faveur 
de la réunion de la poste et du 
télégraphe en une seule Adminis
tration, question brûlante qui est 
actuellement à l'ordre du jour au 
Chili. Ce numéro se termine par 
une lettre publiée il y a quelques 
années déjà par le célèbre écrivain 
postal Mariano Pardo de Figueroa, 
qui s’est fait connaître dans le temps 
par ses nombreux écrits signés 
D r Thebussem.

L ’article de fond du deuxième 
numéro de la Revista —  Réformes 
postales —  est emprunté au ChiUian 
Times. 11 plaide en faveur d’amélio
rations qui sont devenues urgentes 
et propose de distraire le service des 
postes du Ministère de l ’intérieur et 
de le rattacher au Ministère de l’in
dustrie et des travaux publics, la 
poste, dont le but est de développer 
les progrès du commerce, se trouvant 
dans sa sphère naturelle dans ce 
dernier ministère qui a le même but. 
Nous ne croyons pas nous tromper 
en attribuant cet article de fond à 
M. Samuel Ossa Borne, rédacteur de 
la nouvelle publication, qui vient de 
faire paraître une brochure intitulée 
« La  réforme postale au Chili ». Il

Il résulte d’un article « Bureaux 
ambulants » dont l’auteur recommande 
chaleureusement l’introduction dans 
le service postal chilien d’un service 
de bureaux ambulants à l ’instar de 
ceux des grands pays civilisés, qu’un 
commencement d’organisation de cette 
branche de service a été fait il y a 
plus de 85 ans déjà. Les quatre 
premiers emplois de carteros ambu
lantes —  courriers convoyeurs —  
chargés d’accompagner les objets de 
correspondance sur la ligne de chemin

W ir haben die beiden ersten Num- 
mern der neuen Revista Postal vor 
Augen. Die Nummer 1 bringt an ihrer 
Spitze einen Uberblick iiber die Arbei- 
ten des letzten Weltpostkongresses zu 
Washington, sodann einen Algo sobre 
la Fusion —  Etwas über die Ver- 
einigung —  überschriebenen Artikel, 
dessen Verfasser für die in Chili zu 
einer brennenden Tagesfrage ge- 
wordene Verschraelzung der Post und 
der Télégraphié zu einer einheitlichen 
Verwaltung eine Lanze bricht, und 
zura Sch lusse einen übrigens be- 
kannten, bereits vor Jabrcn* ver- 
ôffentlichten Brief des berühmten spa- 
nischen Postschriftstellers Mariano 
Pardo de Figueroa, der unter dem 
Pseudonym Dr. Thebussem unermüd- 
lich th&tig war.

Der Leitartikel der zweiten Num
mer der Revista —  Postreformen 
betitelt —  ist aus der ChiUian 
Times entnommen. Er spricht sich 
mit Warme fiir dringende not- 
wendige Verbesserungen aus und 
schliesst mit dem Vorschlage, das 
Postwesen von dem Ressort des Mi- 
nisters des Innern abzuzweigen und 
dem Ressort des Ministers für Industrie 
und ôffentliche Arbeiten zu unter- 
stellen, < weil die Post dazu bestimmt 
sei, den Fortsehritten des Handels 
zu dienen und sich daber bei dem 
letzterwahnten Ministerium, das den- 
selben Zweck im Auge habe, in einer 
geeigneten Sphare befinde. » W ir 
glauben uns nicht zu irren, wenn 
wir Herm Samuel Ossa Borne, den 
Rédacteur der neuen Zeitschrift, der 
soeben eine Flugschrift unter dem 
Titel « Die Postreform in Chile »  ver- 
ôffentlicht bat, als Verfasser des Leit- 
artikels vermuten.

Aus einem Artikel « Bahnposten », 
dessen Verfasser warin dafür eintritt, 
einen gehôrig organisierten Iîahnpost- 
dienst nach dem Muster der grossen 
Kulturstaaten in den chilenischen 
Postdienst einzuführen, ersehen wir, 
dass die Anfitnge zur Einrichtung 
dieses Dienstzweiges in Chili bereits 
vor mehr als 35 Jahren gemacht 
worden sind. Es war am 6. Mürz 1863, 
unter der Prasidentschaft des Don 

| Joaquin Pérez und unter dem Mi-

We hâve before us the first two 
numbers o f the new Revista Postal. 
The contents of number one are, fitv t, 
a glance at the works of the recent 
Washington Postal Congress, second, 
Algo sobre la Fusion— Soinething 
about the amalgamation— an article 
in which the author strongly ad- 
vocates the amalgamation o f the Po t̂ 
and Telegraphs under one and the 
same Administration, a question which 
is being much discussed in Chili to- 
day, and third, a well known and 
long since published letter from the 
pen of the celebrated Spanish postal 
writer Mariano Pardo de Figueroa, 
who under the nom de plume of 
Dr. Thebussem was indefatigable.

The leading article of the second 
number of the Revista bears tlm 
title of «Postal Reforms», and is 
taken from the ChiUian Times. The 
writer of this article strongly ad- 
vocates the much needed improve- 
ments and concludes by proposing 
that the Post be separated from the 
Home Office and attached to the 
Office o f the Board o f Trade and 
Public Works, « for the Post having 
to promote trade must be connected 
with tbe latter office, which has the 
same object in v iew .» W e do not 
think wc are wrong in presuming 
that Mr. Samuel Ossa Borne, the 
éditer o f this new review and author 
o f the lately published pamphlet 
« The Postal Reform in Chili », is 
the writer of this article.

The article « The Travelling Post 
Offices » in which the author strongly 
recommends the organization of a 
regular Travelling Postal Service on 
the mode! of grealer civilized coûte 
tries shows us that the first steps f  r 
the organization of that branch < t 
the postal service were already takm 
in Chili more thnn 35 years ag >. 
It was under the Presidency of Dm 
Joaquin Pérez and the Ministry 
Don Manuel Tocornal that, on Mar» li 
6th, 1863, the first 4 posts o f carter
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de fer Santiago -Valparaiso et sur 
celles du Sud ont, en effet, été créés 
le* o mars 1863, sous la présidence 
(1. Don Joaquin Pérez et sous le 
ministère de Don Manuel Tocornal. 
M. Iheureusement, cet organisation 
n ,i pas pris une grande extension 
depuis lors, de sorte que la Ré
publique ne possède pas de service 
ambulant comme il en existe en 
Kmope et dans les Etats-Unis 
d'Amérique. Pour l’intelligence du 
texte, le numéro 2 de la Revista 
reproduit la figure d’un bureau ambu
lant allemand, qui est empruntée au 
catalogue du musée postal de Berlin.

1 )ans le dernier article de ce numéro, 
ipii porte le titre: «L e s  progrès du 
service postal péruvien », la rédaction 
promet à scs lecteurs la figure du 
inugnifique et nouvel hôtel central 
îles postes de Lima, aussitôt qu’elle 
,iuri pu s’en procurer le cliché.

Les renseignements qui précèdent 
donneront sans doute une idée du 
soin avec lequel le nouvel organe 
s'acquitte de ses obligations de l’autre 
côté de l’Océan. Nous lui souhaitons 
un grand succès.

* *
*

Chicago Post Office Guide. »

Tel est le titre de la cinquième 
édition d’un manuel postal pour la 
ville de Chicago et ses environs, qui « 
ü été publié sous une nouvelle forme 
par le Postmaster de Chicago. Cet 
ouvrage a été très bien accueilli 
jiMpi à présent par les commerçants 
et les industriels de cette grande 
ville, les éditions en ayant été épuisées 
d' leur apparition. Il diffère des 
autres publications de ce genre en 
c< que, outre les renseignements 
d intérêt local, il contient de nom
breuses communications sur les règle- 
tii nts postaux en général. C ’est pour 
ri e raison que le livre compte 158 
!'■ .es en grand format in-8°.

La statistique sur le service postal 
de Chicago, qui permet d’en con-

nisterium des Don Manuel Tocornal, i 
als die ersten 4 Stcllen für carteros ■ 
ambulantes —  fahrende Brieftr&ger —  
geschaffen wurden, welche zur Be- 
gleitung und zur BefOrderung der 
Postsendungen auf der Bahnlinie San
tiago-Valparaiso und der Südbahn- 
linie dienen sollten. Leider bat die 
Einrichtung sich im Lauf der Jahre 
wenig weiter entwickelt, so dass die 
Republik eines Bahnpostdienstes, wie 
er in Europa und in den Ver- 
einigten Staaten von Amerika besteht, 
entbehrt. Nummer 2 der Revista 
entbalt übrigens zur Erlâuterung des 
Textes die Abbildung eines deutschen 
Bahnpostwagons, welche dem Katalog 
des Berliner Postmuseums entnom- 
men ist.

« Die Fortschrittc des peruanischen 
Postwesens », so lautet der Schluss- 
artikel der Nummer, in welchem den 
Lesern eine Abbildung des neuen 
schônen Centralpostgebîiudes in Lima 
versprochen wird, sobald der Re- 
daktion das entsprechende Cliché 
zugcgangen sein werde.

Vorstehende Angaben werden ge- 
ntigen, um darzuthun, mit welchem 
Ernste das neue Facbblatt jenseits 
des Océans sich seiner Aufgabe 
widmet. Wünschen wir ihm den 
besten Erfolg.

* **
« Chicago Post office guide », 

so neunt sich ein vom Postamtsvor- 
steher zu Chicago herausgegebenes 
Postlmndbuch für die Stadt Chicago 
und Umgebung, welohes in seiner 
jetzigen veriinderten Gestalt zum 
fünften Male erscheint. Es hat bisher 
beî dem geschtiftstreibenden Publi- 
kum dieser machtigen Stadt eine 
vortreffiiche Aufnnhme gefunden, da 
die Aufiagen gleich nacli ihrem Er- 
scheinen vollstandig vergriffen waren. 
Von den sonstigen Handbüchern 
dieser Art unterscheidet sich das 
Buch für Chicago insofern, als es 
ausser den Augaben von rein ôrt- 
licbem Interesse zahlrciche Mittci- 
lungen über allgemeine postalische 
Vorschriften und Bestimmungen ent- 
hait. Hierans erklàrt sich die Starke 
des Bûches von 158 Seitcn in Gross- 
octavformat.

ambulantes— travelling letter-carriers 
— were created for the survey and 
conveyance o f the mails on the rail- 
way Santiago-Valparaiso and on the 
Southern railway. Unfortunately tliis 
institution did not deveiop mucli, and 
the Republic is still in want o f a 
travelling-post System such as that 
which exists in Europe and in the 
United States of America. To sup
port tbis article the writer also gives 
the reproduction of a German T. P.
0 . van which is taken from the 
catalogue o f the Postal Muséum of 
Berlin.

In the last article o f number 2 
« Improvements in the postal service 
o f Peru * the editor promises his 
subscribers a sketch o f the beautiful 
new central post-office building in 
Lima as soon as he gets the neces- 
sary plate.

The above affords a sufficient 
proof o f the earnestness with which 
the new postal organ o f Chili has 
assumed its duties. W c wish it good 
success.

♦ *♦

Chicago Post Office G uide.

Such is the name o f the 5th issue 
of a handbook in a new foi ni pub- 
lished by the postmaster o f Chicago 
for the city of Chicago and its sur 
roundings. Up to the présent this 
work lias been much appreciated by 
the commercial world o f that enonnous 
city, for the issue was immediately 
exhausted. The Chicago guide differs 
from the ordînary publications of this 
kind in so far as, in addition to in
formation o f purely local interest, 
it also contains numerous communica
tions respecting general postal dis
positions and régulations. This accounts 
for the size of the book which con
tains 158 pages large octavo.

An item o f general interest is the
statistics of the postal service in
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stater l’accroissement considérable 
dans le cours des dernières périodes 
décennales, ajoute à l’intérêt général 
du volume.

Le titre du Chicago Post Office 
Guide est orné d’une héliogravure 
représentant le nouvel hôtel des 
postes de la ville qui est en voie 
de construction et qui promet de 
devenir un grand et bel édifice.

Petites communications.

D'api’ès les communications par
venues au Bureau international depuis 
le 1er mars derniei-, les changements 
indiqués ci-après sont survenus dans 
le personnel supérieur des Adminis
trations de l’Union.

Ont été nommés:

1° Postmaster General des Etats- 
Unis d’Amérique: M. Charles Emory 
Smith ;

2° Directeur général des postes 
du Japon: M. Banichiro Yasuhii'o;

3° Postmaster Genci'al de Libéria: 
M. H. R. W . Johnson;

4° Directeur général des postes et 
des télégraphes de l ’Uruguay: M. 
Saturnius A. Camp, et

5° Directeur général des postes des 
Etats-Unis de Venezuela : M. G. 
Terrero-Atienza.

* *
*

Les recettes de l’Administration 
des postes d ’Egypte se sont élevées 
en 1896 à 114,749 L. E. et les dé
penses à 93,592 L. E., de sorte qu’il 
a été réalisé un excédent de 21,157
L. E. Le rapport de l’Administration 
égyptienne pour l’année 1896 auquel 
nous empruntons ces l'enseignements, 
fait ressortir que le transport gratuit 
effectué pour le compte du Gouverne
ment aurait produit une recette de 
41,U0(J T,. E.

Von allgemeinem Intéressé ist die 
Stutistik liber den Postverkebr von 
Chicago, aus welcher die ungeheure 
Zunahme desselben im Laufe der 
letzten Jahrzehnte erhellt.

Au f dem Titelblatt zeigt der 
Chicago Post Office Guide das Licht- 
druckbild des im Bau begriffenen 
neuen Centralpostgebiiudcs der Stadt, 
welches ein gewaltiges Bauwerk zu 
werden verspricht.

»
Kleine Mitteilungen.

Nach den dem internationalcn 
Bureau des Weltpostvereins seit dem 
L  Marz d. J. zugegangenen Mittei
lungen sind im Personal der oberen 
Beamten der Vereinsverwaltungen 
die nachstelienden Andei'ungen ein- 
getreten.

Es wurden ernannt:
L  in den Vereinigten Staaten 

Amerikas: Herr Charles Emory Smith 
zum General-Postmeister ;

2. in Japan: Herr Banichiro Ya- 
suhiro zum General-Postdircktor ;

3. in Liberia: Herr H. R. W . 
Johnson zum General-Postmeister;

4. in Uruguay : Herr Saturnius 
A. Camp zum General-Post- und 
Telegraphendirektor ;

5. in den Vei’einigten Staaten von 
Venezuela: Herr G. Terrero-Atienza 
zum General-Postdirektor.

* **

Die Einnahmen der egyptischen 
Postverwaltung im Jahrc 1896 haben 
sich auf 114,749 egypt. Pfd. belaufen. 
Diesem Betrage stehen 93,592 egypt. 
Pfd. Ausgaben gegenüber, so dass 
ein Ueberschuss von 21,157 egypt. 
Pfd. erzielt worden ist. Der Jahres- 
bericht der egyptischen Postverwal
tung für 1896, dem wir diese An- 
gaben entnehmen, bemerkt hierbei, 
dass die für die Regicrung unentgelt- 
lich ausgeführten Beforderungen einer 
Portoeinnahme von 41,000 egypt. Pfd. 
entsprochen haben würden.

Chicago from which may be seen 
the enormous extent of its growtli 
during the last ten years.

The first page o f the Guide i$ 
adorned with the héliogravure o f the 
Central Post Office o f the city, in 
process o f construction and which 
promises to be a very fine building.

Miscellaneous.

According to the communications 
received at the International Bureau 
o f the Universal Postal Union the 
following changes hâve been made 
in the supei'ior staff o f the Union 
Administrations since the l 8t o f Mardi 
last.

New appointments :
1. — In the United States o f America, 

Mr. Charles Emory Smith to be Post- 
mastcr-Genei-al ;

2. — In Japan, Mr. Banichiro Yasu- 
hiro to be Director General o f Posts;

3. — In Liberia, Mr. H. R. W. 
Johnson to be Postmaster-Genei'al ;

4. — In Uruguay, Mr. Saturnius A. 
Camp to be Director General of 
Posts and Telegraphs;

5. — In the United States of Vene
zuela, Mr. G. Terrero-Atienza to be 
Director General of Posts.

* **

The receipts of the Postal Admin
istration of Egypt for the ycar 
1896 ainounted to 114,749 Egyptian 
pounds and the expenditure to 93,592 
Egyptian pounds, leaving thus an 
excess o f receipts over expenditim; 
of 21,157 Egyptian pounds. The re
port o f the Egyptian Post Office fur 

1896, from which we extract tliis 
information, States that the postal 
matter transmitted free for the Govern
ment would bave increased the receipts 
by 41,000 Egyptian pounds.

IMPRIMERIE SUTER & LIEROW à BERNE.
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Le service des postes dans l’Inde 
britannique en 1896/97.

A. Fuits principaux concernant le service 
interne.

Pendant l ’année administrative 
1896/97, l'Administration des postes 
de l’Inde britannique a beaucoup fait 
pour améliorer la position des agents 
faiblement rétribués. Elle aurait fait 
davantage encore si la situation finan
cière du Gouvernement indien ne 
lavait pas obligée à maintenir ses 
dépenses dans les plus étroites limites. 
La famine qui a régné pendant la
dite année n’a exercé aucune in- 
Huence importante sur le trafic postal, 
mais l’existence de la peste à Bom
bay et à Sind et la panique causée 
par cette terrible épidémie, qui a 
provoqué l’exode complet des habi
tants de Bombay, de Karachi et 
d autres villes, a augmenté le travail 
di‘ l'Administration des postes dans 
une grande partie de l’Inde, princi
palement dans les centres infectés 
par la peste, où un service plus as- 
> ijettissant a dû être effectué dans 
des conditions difficiles et dange
reuses.

Le service des postes des Etats 
de Bhartpur et de Khairpur, qui était 
eparé du service postal impérial, a 

•dé réuni à ce dernier le 1er janvier 
! 897 ; un pas de plus a été fait ainsi

Der Postdienst in Britisch- Indien 
im iahre 1896/97.

A. Die wtehttçsten Vorkominnlsse im 
iiiliindisclien Postdienste.

Wahrend des Verwaltungsjahres 
1896/97 ist seitens der Postverwal- 
tnng viel geschehen, ut» die Lage 
der schlechtbesoldeten Beamten zu 
verbessern. Es würde noch mehr ge- 
than worden sein, wenn nicht die 
schwierige Finanzlage der indischen 
Regierung es nôtig gemacht hatte, 
die Au6gaben in den engsten Grenzen 
zu halten. Die herrschende Hungers- 
not hatte auf den Postbetrieb keinen 
irgendwie erheblichen Einfluss, aber 
das Vorhandensein der Pest in Bom
bay und Sind und die durch diese 
ftircbterliche Seuche verursacbte Pa- 
nik, welche den vollstandigen Aus- 
marsch der Bewohner von Bombay, 
Karachi und anderer Stadte sur Folge 
hatte, steigerte die Thatigkeit der 
Postverwaltung in einem grossen Teile 
Indiens, hauptsUchlich allerdings in 
den von der Seuche ergriffenen Orten. 
wo ein vermehrter Dienst unter sehr 
schwierigen und gefahrlichen Ver- 
haltnissen ausgefiihrt werden musste.

Durch die zum l.JanuarI897 er- 
folgte Vereinigung des bis dahin ge- 
sonderten Postwesens der Staaten 
Bhartpur und Khairpur mit dem 
kaiserlichen Postwesen geschah ein 
weiterer Schritt zur Herstellung der

The Postal Service in British India 
during the year 1896-97.

A. Princlpat cvciits lu tlic lui ami I*ost.

During the official year 1896-97 
the Post Office Department did inuch 
to improve the position o f its worst- 
paid officiais. More would bave been 
done hud it not been found necessary, 
owing to tinancial pressure on the 
Government o f India, to curtail ail 
except the rnost necessary expendi- 
ture. The famine did not affect the 
Post Office to any important extent, 
but the existence o f the plague in 
Bombay and Sind and the conséquent 
panic which resulted in the Whole
sale exodus of tlie inhabitants of 
Bombay, Karachi and other towns 
very materially increased the work 
o f the department over a large por
tion o f India, though o f course the 
stress was most felt in the plague- 
infected centres where increased 
work had to be performed under 
most difficult and dangerous con
ditions.

A further step towards postal unity 
in British India was marked by the 
amalgamation from l st January 1897 
o f the posts o f the States o f Bhartpur 
and Khairpur with the Impérial Post 
Office.
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vers l’établissement de l’unité postale 
dans l’Empire de l’Inde britannique.

En 189(3/97, toutes les caisses 
d’épargne entretenues par la prési
dence ont été réunies à la Caisse 
d’épargne postale, ce qui a eu pour 
conséquence une diminution impor
tante des frais d’exploitation pour le 
Gouvernement.

La vente de la quinine par l ’inter
médiaire des bureaux de poste a 
reçu de l’extension.

Dans les provinces du Nord- 
Ouest, ainsi que dans les districts 
d’Oudh, de Bombay et de la Bir
manie, le service des mandats de 
poste a été utilisé par les adminis
trations forestières pour l’expédition 
de leurs recettes. Dans le Punjab, 
l’expédition des actes juridiques contre 
remboursement a eu lieu sur une 
plus vaste échelle et a donné de bons 
résultats. A  Calcutta et dans les dis
tricts voisins de Khulna, ainsi que 
dans les Pcrgunnalis, on a fait un 
essai dans le but de permettre aux 
bénéficiaires de mandats de poste 
qui sont illettrés de remplacer leur 
signature par une impression du 
pouce. Le système ayant donné de 
bons résultats, on a décidé de l’éten
dre. Afin de permettre au public de 
contrôler par lui-même si une lettre 
a subi ou non un retard en cours 
d’expédition, on a ajouté aux timbres 
à date, qui jusqu’alors 1 1 ’avaient in
diqué que le jo u r  de la livraison, 
des caractères mentionnant l 'heure 
d ’une manière claire et distincte. On 
a pourvu de légères charrettes à bras 
les piétons qui desservent les cam
pagnes, ce qui leur permet de trans
porter plus rapidement de plus grandes 
charges qu’auparavant. On décidera 
prochainement d ’une manière défini
tive quel sera le genre de véhicules 
à utiliser à cet effet dans le service 
des postes en général.

Un essai d’expéditions postales à 
l’aide de bicyclettes a été fait à 
Madras, mais il n’a encore été pris 
aucune décision définitive sur ce 
moyen de transport.

postalischen Einheit im britisch-indi- 
schen Reiche.

Die von der Prâsidentschaft unter- 
lialtenen Sparkasscn wurden iiu Laufe 
des Jabres 1896/97 vôllig mit den 
Postsparkassen vereinigt, was eine 
erhebliche V  erminderungder Betriebs- 
ausgaben fiir die Regierung zur Folge 
batte.

Der durch die Postanstalten ver- 
mittelte Verkauf von Chinin wurde 
weiter ausgedehnt. Das Postanwei- 
sungsverfahren wurde in den Nord- 
west-Provinzen, in Oudh, Bombay 
und Birtna seitens der Forstverwal- 
tung zur Versendung von Einnahmen 
benutzt. 1m Punjab wurde im weiteren 
Umfange von der Versendung von 
Gerichtsakten unter Naclinahme mit 
gutem Erfolge Gebrauch gcmacht. In 
Calcutta und in den Nachbarbezirken 
von Khulna und in den Pergunnahs 
wurde der Versuch gcmacht, von 
Empfângern, die des Schreibens un- 
kundig sind, auf Postanweisungen 
einen Abdruck des Daumens an Stelle 
der Unterschrift zu verlangen. Das 
System wurde mit gutem Erfolg gc- 
handhabt, so dass der Beschluss ge- 
fasst wurde, es weiter auszudehnen. 
Im Intéressé des Publikuins wurden 
bei den Postanstalten, an Stelle der 
bisherigen, nur den Tag der Einliefe- 
runganzeigenden Stempel, sogenanntc 
Stundemtempel mit klarer und deut- 
licher Angabe der Einlieferungsstun- 
den eingeführt, so dass nun jeder- 
mann kontrollieren kann, ob ein Brief 
wkhrend der Befbrderung eine Ver- 
zôgerung erlitten liât oder nicht. Zur 
Befbrderung von Botenposten auf 
dem Lande wurden leichte Hand- 
karren angeschafft, mit deren Hülfe 
die Boten im stande sind, ein grôsseres 
Gewicht mit erhôhter Bcsehleunigung 
fortzuschaffen. Die endgültige Ent- 
schcidung, welche Gattung von Falir- 
zeugen zu diesem Beliufe im Post- 
dienste allgemein einzuftlhren sein 
wird, steht in naher Aussicht.

Ein Versuch mit Zweiradern zur 
Postbefôrderung wurde in Madras 
gemacht, ein abschliessendes Urteil 
über dieses Befôrderungsmittel aber 
noch nicht gewonnen.

In Bengalen sowohl als in Punjab

The Preaidency Savings Banks 
were entirely raerged in the Post 
Office Savings Bank during the year 
1896-97, securing to Government a 
substanlial saving in the cost of 
management.

The sale o f quinine through the 
agency of the Post Office was still 
further extended. The Money Ordcr 
System was mnde use o f in the North
western Provinces and Oudh, Bom
bay and Burma by the Forest Depart
ment for the purpose o f remitting 
revenue. The systera o f sending 
copies of documents from the courts 
by Value-Payable Post was still 
further extended with success in the 
Punjab. An experiinent was made 
in Calcutta and the neighbouring 
districts of Khulna and the 24-Per- 
gunnahs o f taking the thumb marks 
o f illiteratc payées on money orders 
in place of their marks. The experi 
ment proved eminently successful, 
and it lias been decided to extend 
it. With a view to enable the public 
to see for themselves whether their 
letters are delayed in transit or not, 
clear and distinct hour type in the 
date-stamps o f the post-offices was ex- 
perimentally introduced, and lias 
since been prescribed for general 
use. Runners along ronds in the 
mofussil were supplied, as an experi- 
ment, with light hand carts, which 
enabled tliem to convey a greater 
weight at a higlier rate o f speed. 
The results o f the trial were such 
that it is hoped that a vehicle in 
every way suitable for the purpos<- 
will soon be selected.

Postal conveyancc by cycle lias 
also been tried in Madras, but n<> 
débilité conclusions as to the prac 
ticability of such a service lias been 
arrived at.

Both in Bengal and the Punjab 
spécial attention was paid to tir- 
policy of using village schoolmasters 
for postal work. Considérable pr»>-
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Bans le Bengale, ainsi que dans 
lu Punjab, l ’exécution du service 

par les instituteurs des vil- 
Iü̂ ' S a été suivie avec une attention 
spéciale. Dans les deux districts, ce 
sy iùme a fait des progrès importants 
ut «lus relations cordiales ont continué 
à exister entre l’Administration des 
postes et celle de l’ instruction.

La loi postale a dû être complétée 
un vue de fournir à l ’Administration u n  moyen légal de recouvrer le mon- 
tint des droits de douane grevant 
lus colis postaux. Le  montant maxi
mum du remboursement dont peuvent 
cire grevés les envois à remettre à 
domicile par la poste a été porté de 
U» à 25 roupies.I *)

On a introduit un nouveau système 
pour l’expédition des journaux avec 
inscription.

Diverses améliorations ont été 
apportées au service postal par 
chemin de fer. Le  1er août 1896, on 
a mis en circulation entre Calcutta 
ut Allahabad un nouveau train ex
press, qui a été utilisé pour les trans
ports postaux. En vue d’établir une 
communication plus rapide entre 
Miidras et l ’île de Ceylan, via Tuti- 
curin, la marche du train-poste entre 
Madras et Tuticorin a été accélérée 
dVnviron 11 heures.

Sur la proposition de l'Adminis
tration des postes, des fonctionnaires 
des postes et des chemins de fer se 
sont réunis en conférence à Nagpur. 
eu février 1897 dans le but d'amé
liorer le service postal entre Calcutta 
et Bombay, tant par Jubbulpore que 
pur Nagpur; depuis lors, le service 
dus postes s’effectue sur ces deux 
voies avec une accélération d’environ 
12 heures. En même temps, l’Ad
ministration des postes et celle des 
chemins de fer ont conclu un ar
rangement en vue de mettre en cir- 
ctd ition un train spécial hebdoma
daire entre Bombay et Calcutta, via 
-hiiihulpore, qui quittera la gare de 
Bombay 5 heures après que le paque- 
111 poste aura été signalé et transpor
te  i à Calcutta en 40 heures environ
1' dépêches arrivées de l’étranger. 

*

I roupie i\ Hî aimas =  fr. I. (K).

wurde die Uebertragung von Post- 
dienstgeschâften an Dorfschullehrer 
mit besonderem Eifer gefôrdert. In 
beiden Bezirken machte dieses System 
erhebliche Fortschritte, und es bestan- 
den herzliche Beziehungen zwischen 
Post- und Scbulverwaltung fort.

Eine Ergânzung zum Postgesetz 
erwies sich in der Riclitung als nôtig, 
der Verwaltung ein gesetzliches Mittel 
zur Einziehung der auf Paketsen- 
dungen haftenden Zollbetrâge an die 
Hand zu geben. Für die durcli die 
Post den Empfangern in die Wohnung 
abzutragenden Nachnahmesendungen 
wurde dieGrenze deszulâssigenNach- 
nahmebetrages von 10 auf 25 Rupien*) 
erweitert.

Für die Versendung von Zeitungen 
unter Einselireibung wurde ein noues 
System eingeführt.

Im Eisenbahn-Postdienst wurden 
verschiedene Verbeeserungen gc- 
schaffen. Mit dem 1. August 1896 
wurde ein neuer Selinellzng zwischen 
Calcutta und Allahabad eingelegt, der 
zur Postbefôrderung in Benutzung 
genommen wurde. Behufs Herstellung 
einerschnelleren Verbindungzwischcn 
Madras und der Insel Ceylon aut 
dem W ege über Tuticorin wurde der 
Postzug zwischen Madras und Tuti
corin um 11 Stunden beschleunigt.

Auf Anregung der Postverwaltung 
trat im Februar 1897 eine Konferenz 
von Post- und Eisenbahnbeamtcn in 
Nagpur zusammen, welche eine Ver- 
besserung des Postdienstes zwischen 
Calcutta und Bombay sowohl auf dem 
W  ege über J ubbulpore aïs über N agpur 
be8chloss, dergestalt, dass auf beiden 
Wegen eine Beschleunigung von etwa 
12 Stunden gewonnen ist. Zu gleicher 
Zeit kam zwischen Post- uml Eisenbahn- 
verwaltung eine Vereinbarung wegen 
Einlegung eines nllwüchentlich ver- 
kehrenden Sonder-Schnellzuges zwi
schen Bombay und Calcutta über 
Jubbulpore zu stande, der 5 Stunden, 
nachdem der Postdampfer in Bombay 
signalisiert ist, den Bahnhof Bombay 
verlassen und die vom Auslande ein- 
gogangenen Posten in etwa 40 Stun
den nach Calcutta überführen soll.

*) I Rupie à l(i Annas =  1 Fr. (50 C".

gress was made in botb circles, and 
cordial relations continued to exist 
between the Post Office and the 
Education Department.

During the year the Post Office 
Act was amended in order to provide 
legal means for the recovery, from 
the addressees of postal parcels, of 
the eustoms duty assessed on them. 
The limit of value o f value-payable 
articles delivered by postmen at the 
houses o f addressees was raised from 
10 to 25 rupees*).

A new system o f registered news- 
papers was introdueed.

Various improvements were made 
in the railway mail service. Since 
Angust l 8t, 1896, a new express train 
running between Calcutta and AHa- 
babad was made use of by the post 
for the transport o f the mails. With 
the object o f shortening the transit 
between Madras and Ceylon by way 
of Tuticorin the mail train service 
between Madras and Tuticorin was 
accolerated by about 11 hours.

A t the instance o f the Post Office 
a conférence o f railway and postal 
officers was held at Nagpur in Fcb- 
ruary 1897 which arranged for an 
improved mail service between Cal
cutta and Bombay viâ Jubbulpore 
and viâ Nagpur, shortening eacli 
route by about 12 hours. An arrange
ment was also corne to at the same 
time between the Post and Railway 
Department for the running of a 
weekly spécial train with the in- 
ward foreign mails from Bombay to 
Calcutta viâ Jubbulpore to cover the 
distance in a little over 40 hours, 
starting 5 hours after the mail steamer 
is signalled at Bombay.

*) 1 rupoc of 1(5 aimas =  I franc (50 cen
times.
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Plusieurs accidents survenus sur 
les chemins de fer indiens ont causé 
au service, des postes des difficultés, 
que les fonctionnaires des ambulants 
ont toutefois surmontées. Le seul 
accident sérieux dont la poste a été 
victime sur les voies ferrées a con
sisté dans la destruction complète 
d’un wagon-poste par un incendie. 
Cet incendie a éclaté le 27 avril 
1896 sur la ligne de l ’Est indien 
dans un wagon de chemin de fer qui 
se trouvait à côté du wagon-poste, 
auquel le feu s'est communiqué.

II. Faits principaux concernant le Irafic 
international.

En 1896/97, il a été établi un 
échange direct de colis avec la Tas
manie et les Seychelles. Le service 
des colis postaux a été étendu aux 
relations avec Basutoland, les îles 
Lord Howe et Norfolk, le Paraguay, 
le Venezuela, le British North-Borneo, 
la Cochinchine, la Nouvelle-Guinée 
allemande, le Japon, Laboan et Sara- 
wak. Par contre, ce service a été 
suspendu, ensuite des mesures qua- 
rantenaires, dans les relations avec 
Malte, Gibraltar et Tanger, la France, 
le Portugal, Madère et les Açores, 
et l’Egypte. Pour la même cause, 
le transport de certains objets, tels 
que vêtements usagés, literie, cou
vertures, etc., par la poste étrangère 
a été interdit.

Un échange direct de mandats de 
poste a été établi avec la Guyane 
britannique, en remplacement de 
l’échange qui existait avec ce pays 
par l’intermédiaire de l’Administration 
de la Grande-Bretagne. Les taxes 
spéciales des correspondances offi
cielles du service interne ont été ren
dues applicables aux correspondances 
officielles de l’ Inde pour Ceylan. Les 
relations par paquebots-poste avec 
l’Europe se sont effectuées dans des 
conditions extrêmement favorables 
pendant la dernière année adminis
trative. D ’après l’horaire officiel, les 
paquebots qui transportent la poste 
européenne doivent arriver à Bom
bay tons les lundis à 8 heures du 
matin. Ce délai n’a été dépassé qu’une 
seule fois, et encore le retard a-t-il

Mehrfache Unfalle auf den Eisen- 
bahnen Indiens verursachten Schwie-
rigkeiten für den Postbetrieb, welche 
von den Balmpostbeamten jedoch er- 
folgreich bekâmpft wurden. Der ein- 
zige ernste Unfall, den die Post beim 
Eisenbahnbetriebe erlitt, bestand in 
der vôlligen Vernichtung eines Post- 
wagons durch eine Feuersbrunst. Dies 
geschah am 27. April 1896 auf der 
ostindîschen Eiscnbahn, als ein dem 
Postwagen zunachst stehender Eisen- 
bahnwagen Feuer fing, welchos sicli 
dem benachbarten Postwageji mit- 
teiltc und diesen zerstOrte.

It. Die wiehtigsten Vorgttnge im Postverkelir 
mit dem Ausliuide.

Es wurde ein unmittelbarer Aus- 
tausch von Paketen mit Tasmanien 
und den Seychellen eingerichtet. Der 
Pakctversand wurde auf Basuto-Land, 
die Lord Howe- und Norfolk-Inseln, 
Paraguay, Venezuela, Britiseh Nord- 
Borneo, Cochinchina, Deutsch Neu- 
Guinea, Japan, Labuan und Sarawak 
ausgcdehnt. Anderseits wurde infolge 
der Quarantiinemassregcln der Paket- 
verkehr mit Malta, Gibraltar und 
Tanger, Frankreich, Portugal, Ma- 
deira und den Azoren, sowie mit 
Egypten eingestellt. Aus demselben 
Grande wurde die Versendung ge- 
wisser Gegenst&nde, z. B. getragener 
Klcidungsstiicke, Bettwerk, Dccken
u. s. w., durch die Àuslandspost ver- 
boten.

Mit Britiseh Guyana wurde an Stelle 
des durch die britische Postverwal- 
tung vennittelten Postanweisungsvcr- 
kehrs cin unmittelbarer Austausch 
von Postanweisungen ins Leben ge- 
rufen. Die besonderen Portosiitze für 
inlandische Dienstbriefe wurden an- 
wendbar erkliirt auf Dienstbriefe aus 
Indien nach Ceylon. Ueberaus gtin- 
stig gestaltete sich im verfiossenen 
Verwaltungsjahr die Postdampferver- 
bindung mit Europa. Fahrplanmâssig 
sollen die Dampfer mit der europiii- 
sehen Post an Bord Montags uni 
8 Ulir morgens in Bombay einlaufen. 
Diese vertragsmüssige Befôrderungs- 
frist wurde nur cinmal utn nicht ganz 
eine Stunde überschritten.

In zelm Fallcn trafen die Post- 
datnpfer aber schon am vorhergehen-

Several serious breaks occurred 
on the Indian Railways causing 
difficulties which were successfully 
dealt with by officers o f the Rail- 
way Mail Service. The only serious 
accident to mails travelling by rail- 
way occurred on the East Indian 
Railway on 27th April, 1896, when 
a carriage next to the mail van 
aecidentally caught fire and ignited 
the mail van itself, which was coin- 
pletely destroyed.

B. Principal events in the Foreîgn Post.

Direct parcel exchanges were 
established with Tasmania and tlic 
Seychelles. The parcel post was 
extended to Basutoland, Lord Howe 
and Norfolk-Islands, Paraguay, Vene
zuela, British North Bornéo, Cochin 
China, German New Guinea, Japan, 
Labuan and Sarawak. On the otlicr 
hand, owing to quarantine restric
tions, the parcel post to Malta, 
Gibraltar and Tangiers, France, 
Portugal, Madeira and the Azores, 
and Egypt was suspended. For the 
snme reason the transmission by the 
Forcign Post of certain classes ot 
articles, such as worn clothing, buil
ding, rugs, etc., was prohibited.

A direct money order exchange 
was established with British Guiana, 
in place o f the exchange which liait 
previously been carried on through 
the agency o f the British Post Office. 
The spécial rates o f postage for in- 
land official correspondence were 
ruade applicable to official corn-s 
pondence posted in India for Ceylon. 
During the year under review the 
mail steamer communications hetwe n 
India and Europe were espeeinlly 
favourable. According to the tinie 
tables, the steamers with the Euro- 
pean mails are due in Bombay at 
8 a. m. on Monday o f cach wevk. 
This contract time was excee<l«-il 
only once and then by less than m 
hour.
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été <ie moins d’une heure. Par contre,
|L. paquebot est arrivé dix fois à 
Bombay le vendredi précédent, dix- 
huit fois le samedi et dix-buit fois 
le dimanche; six fois seulement il 
est arrivé le lundi. Les expéditions 
le-, plus rapides entre Londres et 
Bombay se sont effectuées en 13 jours,
H heures et 47 minutes; la durée 
moyenne des expéditions a été de 
15 jours et 51 minutes. Dans le sens 
contraire (de Bombay à Londres), 
l'expédition la pins rapide a duré 
12 jours, 19 heures et 35 minutes et 
la durée moyenne des expéditions a 
été de 15 jours, 5 heures et 56 mi
nutes.

<\ bureaux de poste, boîtes aux lettres, etc.

Au 31 mars 1897, il existait dans 
l'Empire indien 11,431 bureaux de 
poste et 32,071 boîtes aux lettres 
(y compris celles placées aux mai
sons de poste). D ’après le dernier 
n-ccnsement, la population totale 
s'élevait à 285,255,502 âmes; sur ce 
nombre, 12,044,293 personnes seule
ment savaient lire et écrire. Il exis
tait par conséquent un bureau de 
poste par 24,954 habitants et par 
l"53 personnes lettrées, et une boîte 
aux lettres par 8894 habitants et par 
•)7f> personnes lettrées. La superficie 
totale de l’Empire étant actuelle
ment de 1,512,491 milles*) carrés, il 
ni résulte que chaque bureau de poste 
ih-ssert en moyenne une superficie 
de 132 milles carrés et qu’il existe 
ni moyenne une boîte aux lettres 
par 47 milles carrés. Ces chiffres 
témoignent d’une Amélioration im
portante comparativement à l’année 
d avant. De même que les années 
précédentes, c’est la province de 
l'Est du Bengale qui possède le plus 
grand nombre de bureaux de poste 
fi de boîtes aux lettres et c’est tou
jours dans la Birmanie et le Raj- 
putana que les moyens de communi
cation sont le plus clair-semés.

D. Courses postales.

Le réseau des courses postales 
italiennes présentait, au31 mars 1897, 
ti-ie étendue de 123,241 milles, soit

den Freitag in Bombay ein, in acht- 
zehn Fâllen uni Samstag, ebenso oft 
am Sonntag und nur sechsmal am 
Montag. Die kürzeste Befôrderungs- 
frist zwisehen London und Bombay 
betrug 13 Tage 8 Stunden 47 Mi- 
nuten, die durchschnittliche Befür- 
derungsdauer 15 Tage 51 Minuten. 
In der umgekehrten Richtung wurde 
London von Bombay —  als schnell- 
ste Leistung —  einmal in 12 Tagen 
19 Stunden 35 Minuten erreicht; die 
durchschnittliche Befôrderungsdauer 
betrug 15 Tage 5 Stunden 56 M i
nuten.

C. Fostanstalten, Briefkasten u. s. w.

Im indischen Kaiserreiche bestan- 
den am 31. Mârz 1897 11,431 Post- 
anstalten und 32,071 Briefkasten 
(mit Einscbluss der an den Post- 
hâusern befindlichen). Die gesamte 
Bevôlkerung belief sicb nach der 
letzten Zâhlung auf 285,255,502 
Ktjpfe, darunter nur 12,044,293 Per- 
sonen, welche des Lesens und Schrei- 
bens kundig waren. Mitbin entfiel 
auf je  24,954 Bewohner der Ge- 
samtbevôlkerung und auf je  1053 des 
Lesens und Schreibens kundige Per- 
sonen eine Postanstalt, und auf 8894 
Kôpfe der Gesamtbevôlkerung bezw. 
auf je  375 des Lesens und Schreibens 
Kundige ein Briefkasten. Der Ge- 
samtumfang des ungeheuren Reichcs 
belâuft sicb zur Zeit auf 1,512,491 Qua- 
dratmeilen*),woraus sicb ergiebt,dass 
je  eine Postanstalt durchschnittlich 
einen Flâchenraum von 132 Quadrat- 
nieilen bedient und in eincm Flâchen
raum von 47 Quadratnieilen durch
schnittlich ein Briefkasten anzutref- 
fen ist. Dièse Zahlen bedeuten dem 
Vorjahrc gegenüber eine anschnliche 
Verbesserung. Am besten mit Post- 
anstalten und Brietkasten bedacht ist, 
wie in früheren Jahren, die Provinz 
Ost-Bengalen, wâhrend die Verkehrs- 
mittel in Birma und Rajputana nach 
wie vor am dünnsten gesât sind.

1>. Postkurse.

Der Gcsamlumfang des indischen 
Postkursnetzes betrug am 31. Mârz 
1897 123,241 Meilcn, das heisst 959

On ten occasions the steamers 
arrived on the previous Friday, on 
eighteen occasions on the previous 
Saturday, on the same number of 
occasions on the previous Sunday 
and on six occasions only on Monday. 
The shortest time occupied in transit 
by the mail from London to 
Bombay was 13 days, 8 hours 47 
minutes, while the average time for 
the year was 15 days, 51 minutes. 
In the opposite direction (from Bom
bay to London), the quickest transit 
was made in 12 days, 19 hours 35 
minutes, the average time for the 
year being 15 days, 5 hours 56 
minutes.

C. Post Offices, I.etter-boxes, etc.

On the 31st Mardi 1897, there were
11,431 post-offices and 32,071 letter- 
boxes (including those at post-offices) 
in the British Indien Empire. Accor- 
ding to the last census, the total 
population amounted to 285,255,502 
inhabitants, 12,044,293 ofwhich were 
literate posons. There was consc- 
quently 1 post-office to every 24,954 
inhabitants or to every 1053 literate 
persons, and 1 letter-box to every 
8,894 inhabitants or 375 literate per
sons. The area o f the great empire 
being 1,512,491 square miles*), each 
post-office serves thus 132 and eadi 
letter-box 47 square miles. Compared 
with the previous year these figures 
show a notable improvement. As in 
former years the most favoured circle 
as regards post-offices and letter-boxes 
is Eastern Bengal, while the least 
favoured circles in this respect arc 
still Burma and Rajputana.

D. Postal Macs.

The total mileage of the Indian 
postal lines amounted onthc31stMarcli 
1897 to 123,241 miles or to 959 miles 
more than in the previous year. The

I 1 mille anglais =  UK)Ü mètres. ') I engl. Sicile =  11iOtI Mctcr. *) I Knglish mile =  lüOii inoter.
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959 milles de plus que l’année 
d'avant. L ’augmentation porte sur les 
courses effectuées par chemin de fer, 
par carrioles, par piétons et par canots. 
Le trajet effectué sur les Heuves par 
les bateaux à vapeur a diminué. 
L ’augmentation constatée en ce qui 
concerne les courses par chemin de 
fer provient de l’ouverture de la 
ligne d'Assam-Bengale et de l’ex
tension donnée aux lignes de la côte 
orientale et de Mu Valley. L ’aug
mentation des courses postales par 
carrioles résulte de l’établissement, 
en Birmanie, de nouvelles lignes des
servies par des chevaux et des mulets 
et de la transformation de services de 
piétons en services de chevaux et de 
mulets dans la même partie du pays. 
La diminution constatée dans les 
courses postales par bateaux à vapeur 
s’explique par la suppression du ser
vice qui existait entre Raïupur et 
Silchar par suite de l ’ouverture du 
chemin de fer d ’Assam-Bengale précité.

£. Résultats statistiques.

Le nombre total des objets ex
pédiés par la poste indienne en 1890/97 
s’est élevé à environ 409 millions, 
soit 25 millions de plus que l ’année 
d'avant. Depuis 1890/91, il y a eu 
une augmentation de 08 % , et 
depuis 1889/90 une augmentation de
40,75 % .

La plus forte augmentation compara
tivement à l’année précédente a été 
constatée dans la province de Raj- 
putana, où elle a atteint 8,19 °/o. La 
province de Madras vient ensuite 
avec une augmentation de 7,50 % , 
puis le district des provinces du 
Nord-Ouest et d’Oudh avec une aug
mentation de 0,82 °/o. Après cela, 
viennent par ordre de décroissance : 
Sind et Bélouchistan, Bombay, Ben
gale, Assam et Bihar.

De même que les années précé
dentes, l'augmentation du nombre 
des cartes postales ( 1 0 1/ 4 millions) a 
dépassé de beaucoup, en 1890/97, 
l’augmentation constatée dans le 
nombre de toutes les autres caté
gories d'envois postaux.

Il est à présumer que dans peu 
d'années le nombre des cartes postales

Meilen mehr als im Vorjahr. Die 
Zunahme entfàllt auf die Eisenbahn- 
Postkurse, Kariolpostkurse, Boten- 
posten und Postbefôrderungen mit- 
tels Kahns. Eine Verringerung liât 
bei den Postdampfschiffslinien auf 
Flüssen stattgefunden. Die Ver- 
grôsserung der Eîsenbahn-Postkurse 
ist auf die Erôffnung der Assam- 
Bengalischen Eisenbahn und auf den 
Weiterbau der Ostküstenbahn und 
der Mu Valley-Eisenbahn zurück- 
zuführen. Die Zunahme bei den 
Kariolpostkursen hat ihre Uçsache 
in der Einrichtung neuer Postbefôr* 
derungen durch Pferde und Maul- 
tiere in Birma und der Umwandlung 
von Botenposten in Pferde- und 
Maultierbeforderungen in jenem Lan- 
desteile. Bei den Postdampferlinien 
findet die Abnahme ihre Erklârung 
in dem Wegfall der Dampferfahrten 
zwiseben Rampur und Silchar in- 
folge der bereits crwiihnten Betriebs- 
eroffnung auf der Assam-Bengalen- 
Bahn.

E. Stfitlstisehc Ergebnisse.

Die Gesamtzahl der durch die 
indische Post im Jahre 1890/97 be- 
fôrdcrtcn Gegenstùnde belief sich auf 
nahezu 489 Millionen, das heisst 25 
Millionen mehr als im Jahre zuvor. 
Seit dem Jahre 1890/91 bedeutet 
das eine Vermehrung um 8 8 %  und 
seit dem Jahre 1889/90 sogar eine 
solche von 48,75 % .

Am st&rksten war die Verkehrs- 
steigerung gegenüber dem Voijahre 
in derProvinzRajputana, wosie 8,19 %  
betrug. Dann folgt die Provinz Madras 
mit ciner Zunahme der Versendungs- 
gegcnst&nde um 7,50 % , der sich die 
Nordwest-Provinzen und Oudh mit 
0,82 %  anrcihen. Es folgen in ab-tsei- 
genderReihe: Sind und Belutschistan, 
Bombay, Bengalen, Assam und Bihar.

W ie in früheren Jahren, so über- 
traf auch in diesein Jahr die Zu
nahme bei den Postkarten (131/* 
Millionen Sttlck) weit die Zunahme 
aller übrigen Klasscn von Post- 
sendungen.

Es liisst sich annehmen, dass in 
wenigen Jahren die Gesamtzahl der 
Postkarten grôsser sein wird, als

mileage o f the railway, inail cart, 
runner and boat lines, increased while 
on the other hand the mileage of the 
steamer lines decreased. The increase 
on railway lines is due to the opening 
o f the Assara-Bengal Railway, and 
to the extension of the East Coast 
Railway and the Mu Valley Rnilway. 
The increase on mail cart lines is 
due mainly to the establishment of 
new horse and mule lines in Burma, 
and the substitution o f this means of 
conveyance for runners on some lines 
in t-hat province. The decrease on 
steamer lines is due in great part to 
the closing of the steamer service 
between Rampur and Silchar in consé
quence o f the opening o f the Assam- 
Bengal Railway already referred to.

E. Statistlcs.

The total number o f postal articles 
transported by the Indian post in the 
year 1896-97 amounted to489 millions, 
or to 25 millions more than in the 
previous year. The increase lias been 
38 per cent, since 1890-91, and 43.75 
per cent, since 1889-90.

The percentage of increase on the 
last year in ail articles taken together 
was highest in the Rajputana circlc, 
whcre it was 8.19 per cent. The Madras 
eircle cornes next with an increase of
7.5 per cent., and the North-Western 
Provinces and Oudh circle follows 
with an increase o f 6.82 per cent, 
and then Sind and Baluchistan, Bom
bay, Bengal, Assam and Bihar.

In the year under report, as ia 
previous years, the increase in tlm 
number o f post-cards (18 */* million.--) 
far exceeded the increase in anv 
other class o f postal articles.

It is anticipated that in a few yeaià 
the total number of post-cards wil!
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ser plus grand que celui des lettres 
.iffr.inchies. Cette situation existe 
déjà au Bengale, à Bombay, dans 
le Punjab et dans le Bengale orien
ta I. En Birmanie, les cartes postales 
n cnt jamais joui de la faveur du 
public. Cela provient de ce que les 
birmans écrivent volontiers de longues 
lt lires et que le format restreint des
c.i: tes postales ne leur suffit pas. D ’un 
.•mire côté, comme beaucoup d’entre 
eux savent lire, ils redoutent la publi
cité des cartes postales. Dans l’Inde, 
l< nombre des lettres non affranchies 
rst très grand. I l s’est élevé à 29'/a 
millions en 1896/97.

C’est dans la Birmanie et le Bihar 
ipic la proportion des lettres non 
iflFranchies a été la plus grande et 
u'i'st dans le Bengale qu’on a con
staté la plus grande quantité de ces 
envois. L ’augmentation du nombre 
(1rs lettres non affranchies a été plus 
(■levée que les années précédentes, 
ce qui provient en partie de l'exis
tence de la peste. Après l ’exode des 
Imliitants de Bombay, Poona, Karachi, 
etc., on a constaté, en effet, une 
augmentation importante du nombre 
«les lettres non affranchies. C’est 
il.ins le district de Madras qu’on a 
expédié le plus de lettres recom
mandées. Leur nombre s’est élevé à 
près de 2 millions, ce qui représente 
à peu près la quatrième partie de 
l'ensemble des lettres recommandées 
ipii ont été expédiées par la poste 
indienne. L ’Administration indienne 
fait une distinction entre les colis 
ivcommandés et les colis ordinaires 
(non recommandés). Ces derniers ont 
été introduits récemment (le 1er août 
I*95). On a constaté que l ’introduction 
<h's colis non recommandés, dont le 
nombre s’est élevé à 153,560 pendant 
l'année administrative 1896/97, n’a 
p is entravé l ’accroissement du nombre 
■les colis recommandés. Ceux-ci ont 
présenté une augmentation de 27,000 
• dis comparativement à l’année d’a- 
v.int,

(La mile au prochain numéro.)

die Zabi der frankierten Briefe. 
Dics trifft bereits zu in Bengalen, 
Bombay, dem Punjab und Ost- 
Bengalen. In Birma 6ind die Post- 
karten nie beliebt gewesen. Der 
Grund ist darin zu finden, dass die 
Birmanen gern lange Briefe sebrei- 
ben und daher mit dem geringen 
Rauni auf einer Postkarte nicht aus- 
reiehen. Nebenbei kOnnen viele von 
ihnen lesen und fürchten daher die 
Offentlichkeit der Postkarte. Auf- 
fatlend stark ist in Indien die Zabi 
der unfrankierten Briefe, welche 
29 V* Millionen betrug.

Am meisten unfrankierte Briefe 
kommen verh&ltnismfissig in Birma 
und Bihar vor, wührend die absolut 
grôsste Zahl derartiger Sendungen 
auf Bengalen entfallt. Die Zunabme 
der unfrankierten Briefe war stürker 
als in den letztverflossenen Jahren, 
was zum Teil auf das Auftreten der 
Pest zurtickzufübren ist. Es ist 
nlimlich bemerkt worden, dass die 
Auswanderung der Bevôlkerung von 
Bombay, Poona, Karachi u s. w. 
eine ganz erhebliche Vermehrung 
der unfrankierten Briefe im Gefolge 
gehabt hat. Eingeschriebene Briefe 
wurden am stârksten im Kreise 
Madras versandt, wo ihre Zahl nahe- 
zu 2 Millionen betrug, das ist etwa 
der vierte Teil des Gesamtvcrkehrs 
an eingeschriebenen Briefen, die mit 
der indischen Post versandt worden 
sind. Bei den Paketen unterscheidet 
die indisehe Postverwaltung zwiseben 
eingeschriebenen und gewôhnlichen 
—  nicht eingeschriebenen —  Paketen. 
Die letzteren sind erst neuerdings 
(am 1. August 1895) eingeführt. Es 
hat sich nun gezeigt, dass die Zu- 
lassung der nicht eingeschriebenen 
Paketc, deren Zahl im ersten vollen 
Betriebsjahr bereits 153,560 Stück 
betragen. hat, die Zunahme der ein
geschriebenen Pakete nicht verhin- 
dert hat, indem 27,000 derartiger 
(Sendungen mehr als im Vorjabre 
zur Befôrderung gelangt sind.

(Fortselxuw j fobjl.)

exceed the total number of prepaid 
letters, and this is already the case 
in Bengal, Bombay, the Punjab and 
Eastern Bengal. In Burma, post-cards 
bave never been popular. The reasons 
assigned are tbat Barmans are writers 
o f long letters and find post-cards 
too small, wbile, as most o f them 
can read, they fear the publicity of 
a post-card. The number o f unpaid 
letters posted in India is exceptionally 
high ; it amounted for the year under 
review to 29'/a millions.

The proportion o f unpaid letters 
is bighest in Burma and Bihar, while 
on the other hand tbe total number 
of suoh letters is bighest in Bengal. 
The number o f unpaid letters was 
bigher than it had been for some 
years past, which was due in some 
measure to the prevalence o f the 
plague. It was noticed that the exodus 
o f the population from Bombay, Poona, 
Karachi, etc., was followed by a 
marked increase in the number of 
unpaid letters. The greatest number 
of registered letters was posted in the 
Madras circle, where it amounted to 
about 2 millions, that is to one fourtb 
o f the total number of registered 
letters posted in the whole o f India. 
W ith respect to parcels, the Indian 
Post Office makes a distinction bc- 
tween registered and ordinary— un- 
registered— parcels. The latter catc- 
gory o f parcels was introduced a 
short time ago (on August l 8t 1895). 
Expérience has proved that the un- 
registered parcel System, by means 
o f which 153,560 parcels were des- 
patebed during tbe first full year of 
its existence, has not interfered with 
the growth in the despatch of registered 
parcels, the number o f such parcels 
baving inereased by 27,000 during 
the year under report.

(T o  bc continuai.)
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La Caisse  d'épargne postale 

autrichienne en 1897.

N ous em pruntons les renseigne

ments su ivants au rap port de gestion  

de l ’O ffice  I. et R . de la  Caisse d ’ é

pargne autrich ienne pour 1897.

A  la fin de cette  année, il ex ista it

1,241,567 liv re ts  d ’ ép argn e en c ircu 

la tion , contre 1,174,902 à  la fin de

1896. L e  nom bre des liv re ts  s’est 

donc augm enté de 66,665 en 1897.

L e  m ontant des dépôts, y  com pris les 

intérêts cap ita lisés (fl. 1 ,380,676.36 *), 

s’ est é le v é  à fl. 42 ,191,148.39  et celu i 

des rem boursem ents à fl.3 7 ,381,367.85 ; 

l ’ex céd en t des dépôts sur les rem bour

sements a donc été de fl. 4,809,780.54.

L ’ a v o ir  total des déposants sc ch if

fra it  à 1 a fin de 1897 à fl. 54,501,767.21.

A  la fin de 1897, on com pta it 50 

déposants à la Caisse d ’ép argn e par 

1000 habitants dans la p a rtie  au

trich ienne du pays. A  la  fin de 1896, 

il y  a va it  48 et à  la fin  de 1895 

46 déposants par 1000 habitants. S i 

l ’on en visage chaque p rov in ce  sé

parém ent, on trouve que c ’ est dans 

la  B asse-Au triche (p a rtie  de l ’A u 

triche située sous l ’Enns) que la  Caisse 

d ’ép argn e com pte proportionnelle

m ent le  plus grand nom bre de par

tic ip an ts : 142 par 1000 habitants. 

V ien nen t ensuite le  S a lzb ou rg  a vec  

76 déposants par 1000 hab itan ts, la 

S ilés ie  a vec  56, le T y r o l  et le V o r 

a rlb erg , ainsi que le  L it to ra l (Is tr ie , 

G o r itz  e t G rad isca , T r ie s te ), a vec  

55 chacun, la M o ra v ie  a v e c  54, la 

C arin tb ie  a vec  53, la  H au te-A u trich e  

(rég ion  de l ’A u tr ich e  située au-dessus 

de l ’Enns) a vec  52, la Bohêm e avec  

48, la S ty r ie  a vec  43, la  B u k ov in e  

a vec  25, la D a lm a tie  a vec  23, la 

C arn io le  a v e c  22 et enfin la G a lic ie  

a vec  17.

L es  1,241,567 liv re ts  d ’épargne 

précités se répartissa ien t com m e suit 

d ’après l ’â ge  de leurs p rop rié ta ires :

*) 1 florin (fl.) or =  2*/* fr.

Die üsterreichische Postsparkasse  

im Jahre 1897.

D em  Rechen8chaftsbericht des k . k. 

osterreichischen Postsparkassenam tes 

fu r  das Jahr 1897 entnehm en w ir  d ie  

nachstehenden A n gab en .

E n d e  1897 c irk u lie rten  im  Spar- 

v e rk eh r 1,241,567 B ûcher, gegen  

1,174,902 am  E n d e  des V o r ja h re s ; 

d ie  Z ah l d e r B ûcher liâ t sich .som it 

im  Berich ts jahre um 66,665 ver- 

m ehrt.

D e r  B e trag  der E in lagen  (m it E in- 

schluss der kap ita lis ierten  Z insen  im 

B etrage  von 1,380,676.3e F l . * )  b e lie f  

sich au f 42,191,148.39 F l . ,  d e r jen ige  

d e r  R ü ck zah lu n gen  a u f 37,381,367.85 

F l.  und der Überschuss d er E in lagen  

über d ie  R ückzah lu ngen  som it au f

4,809,780.54 F l.

D as Gesam tguthaben d er 8  pa

rer bez ifte rte  sich E nde 1897 a u f 

54 ,501,767.îi F l.

V o n  je  1000 B ew ohnern  d e r  ôster- 

reiehischen Reichshûlfte w aren  50 

E in leg e r  d er Postsparkasse, w àhrend 

im Jahre 1896 nur 48 und 1895 nur 

46 E in le g e r  a u f j e  1000 B ew ohner 

entfielen . In  den ein zelnen  Landes- 

teilen  stellte sich dieses Verhû ltn is 

w ie  fo lg t . D ie  grôsste B e te iligu n g  

ze ig te  O sterreich  unter d e r  Enns 

m it 142 E in legern  a u f j e  1000 B e 

w ohner. Dann kom m en 8 a lzb u rg  m it 

76, Schlesien m it 56, T ir o l  und V o r 

a rlb erg , sow ie dasK üsten land (Is tr ien , 

G o rz  und G rad iska , T r ie s t ) m it j e  

55, M ahren m it 54, K arn ten  m it 53, 

U sterreich  ob der Enns m it 52, Bôh- 

men m it 48, S te ierm ark  m it 43, Bu- 

kow in a  m it 25, D alm atien  m it 23, 

K ra in  m it 22 und end lieh  G a liz ien  

m it 17 E in legern  a u f j e  1000 E in - 

wohner.

V o n  der oben angegebenen  Zah l 

von 1,241,567 Sparbüchern  w aren  

im  Besitz von  Personen  im  A lte r

’) 1 Gulden (Fl., Goltl =  21/* Fr.

The Austrian Post Office Savings 

Bank in 1897.

F ro m  the o ffic ia i r e p o r t  o f  the I. ami 

R . A u strian  S av in gs  B a n k  fo r  the year 

1897 w e  ex tra c t the fo llo w in g .

A t  the close o f  1897 there were

1.241.567 deposit book s  in circulation 

as aga inst 1,174,902 a t the end of 

the prev iou s y e a r ;  the num bor of 

deposit books has thus increased by 

66,665 d u rin g  the y e a r  under report.

T h e  deposits (in c lu d in g  1,380,676.3'; 

florins * )  the in terest added  to the 

c a p ita l) am ounted to 42 ,191 ,148 .39  fl. 

and the w ithd raw a ls  to  37,381,367.85 

fl., le a v in g  tbus an excess  o f  deposits 

o v e r  w ith d raw a ls  o f  4 ,809 ,780 .54  H.

T h e  a gg reg a te  cap ita l o f  the depo- 

sitors am ounted at the end o f  1897 

to 54 ,501,767.21 florins.

In  the Austrian  h a l f  o f  the em pire 

50 o f  e v e r y  1000 inhabitants werc, 

in 1897, depositors in the P ost O ffice 

S av in gs  B a n k : in 1896, the number 

o f  depositors com pared  w ith  the popu

la tion  was on ly  48, and in 1895 only 

46 to e v e r y  1000 inhabitants. In  the 

va riou s prov in ces the proportion  was 

a s fo llo w s :F ir s tL o w e rA u s tr ia w ith  142 
depositors to e v e ry  1000 inhabitants.

T h en  fo llow  S a lzb u rg  w ith  76, Silesia 

w ith  56, the T y r o l  and V o ra r lb erg , 

and the Coast L a n d s  (Is tr ia , G ôrz, 

G rad isk a  and T r ie s te ) w ith  55, M o ra 

v ia  w ith  54, C arin th ia  w ith  53, U ppoi 

A u s tr ia  w ith 52, B oh em ia  w ith  48, 

S ty r ia  w ith  43 , B u k ow in a  w ith  25. 

D a lm atia  w ith  23, C a rn io la  w ith  22 

and lastly  G a lic ia  w ith  17 depositors 

to e v e r y  1000 inhabitants.

T h e  ow ners o f  the a b ove  inentioned

1.241.567 deposit books classified 

a cco rd in g  to âge  w ere  :—

*) 1 florin (fl.) gold =  2 francs 50 centime-
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Âge : Nombre de livrets
jusqu’à 10 ans 26,064 °/o

le :>lusde 10 » 20 » 28,085 *

» » » 20 » 30 » 23,637 »

» » » 30 » 40 » 14,251 »

,t # » 40 » 50 3» 3,915 »

» » » 50 » GO » 1,296 »

» » 60 3> 70 » 0,885 *

» » » 70 » 80 » 0,312 »

» tt » 80 » 90 » 0,006 »

» » .» 90 3» 0,001 »

Ou ne connaissait pas l ’â g e  

îles p ropriéta ires de . 0,059 »

e t 0,889 »

étaient la p rop rié té  de sociétés et de 

personnes c iv iles .

Les hom m es com pta ien t pour 

ôs,f)94 °/o dans l ’ ensem ble des d ép o 

sants et les fem m es pour 40,517 °/o ; 

les sociétés et les personnes c iv ile s  

constituaient le reste (0 ,8 8 9 °/o),com m e 

nous venons de le d ire .

De m êm e que les années p ré cé 

dentes, la m ajeure p a rtie  des d ép o 

sants appartena it à la popu lation  par

lant l ’a llem an d ; e lle  constituait les 

74,446 °/o de la  to ta lité  des déposants 

de la m onarchie. L e s  T ch èqu es  fou r

nissaient ensuite 16,117 °/o, les P o lo - 

Hai.» 4 ,9 5 9 % , les Ru thènes 0 ,1 4 4 % , 

les S lovaques 0 ,7 2 4 % , les C roates 

||,‘I7 4 % , les gens de langu e ita lienne 

• i._,H4 %  et les R oum ains 0,032 % .

* 1,877 %  des déposants sava ien t 

écrire; 9 ,7 2 8 %  éta ien t il le t tr é s ; on 

n a pu constater le d e g ré  d ’ instruc- • 

ti"ii de 7,506 %  ; quant au reste 

f " , * 8 9 % ) ,  il é ta it com posé de so

ciétés et de personnes c iv iles .

Les 1,241,567 déposants se décom - 

p"'u icnt com m e suit d ’après leu r 

condition et leurs professions :

Kcolicrs et é tu d ian ts : 2 9 ,0 8 7 % ; 

aides et apprentis artisans : 13,841 %  ; 

cn' ints: 12,801 % ;  dom estiques 8,698 

" : • gens sans profession : 5,034 %  ; 

b i imes m ariées et v e u v e s : 4,908 % ;  

.n1 sans: 2,651 % ;  em p loyés  p r iv é s : 

-J, î ' t 2 % ;  savants, professeurs, insti- 

in  nrs et a rtistes : 2 ,2 2 4 % ;  ou- 

vi r ic s : 2 ,1 1 2 % ;  em p loyés  de com- 

iii'i ee : 1,978 % ;  m ilita ires  : 1 ,9 5 2 % ; 

ni i clmnds : 1,747 % ;  ou vriers  de fa 

briques: 1 ,7 0 9 % ; fonctionnaires de 

1 I it, des prov in ces et des com m unes :

bis zu 10 Jahren 26,664 % ,
ilber 10 » 3» 20 » 28,085 »

» 20 » 3» 30 » 23,637 »

» 30 » » 40 3» 14,261 »

» 40 » » 50 » 3,915 *

» 50 » » 60 » 1,296 *

» 60 » » 70 » 0,885 » .

» 70 » » 80 » 0,312 »

» 80 » » 90 » 0,008 »

» 90 Jahre •  , ,  , 0,OOl » ,

V o n  . . 

der E in le g e r w a r  das A lte r

0,059 »

nicht bekann t und « 0,889 »

w aren  V e re in e  und ju ristische P e r-

sonen.

58,594 %  d er E in le g e r  w aren  miinn- 

lich en , 40 ,517 %  w eib lichen  Ge- 

schleehts, 0,889 %  en tfie len  —  w ie 

schon an gegeb en  —  au f V e re in e  und 

ju ris tische Personen .

W ie  in frü heren  Jahren, so geh ô rt 

auch im  Jah re 1897 d ie  M ehrzah l 

(74,4*6 % )  d e r  E in le g e r  d er deutsek 

redenden  B ev ô lk e ru n g  d e r  M onarch ie  

an, 16 ,117  %  w aren  A n g e h ô r ig e  des 

bôhm ischen, 4,959 %  des poln ischen, 

0,u4 %  des ruthenischen, 0 ,791%  des 

sloven ischen , 0,374 %  des kroatischen , 

3,204 %  des ita lien ischen  und 0,032 %  

des rum ânischen S p rach geb ie ts .

81,877 %  d e r  E in le g e r  waren schreib- 

ku nd ig , 9,788 %  des Schreibens un- 

ku nd ig , be i 7,so6 %  w a r  d ie Schreib- 

k u n d igk e it n ich t festgestc llt und den 

Rest von  0,889 %  b ildeten  V e re in e  

und ju ris tisch e  Personen .

N ach  S tand  und B e ru f der 

1,241,567 E in le g e r  kam en 29,037 %  

derselben  a u fS ch ü le r  und Studenten , 

13,841 %  a u f G eh ilfen  und L eh r lin g e  

von H a n d w erk e rn , 12,soi %  a u f K in 

der, 8,698 %  a u f D ienstboten , 5 ,034 %  

a u f P r iv a te , 4,9os %  a u f verh e ira te te  

F rau en  und W itw e n , 2,ssi %  a u f 

sc lbstand ige H a n d w e rk e r , 2,492 %  

a u f P r iv a tb e a m te , 2,894 %  a u f Ge- 

leh rte, P ro fessoren , L c h re r  und 

K iin s tle r , 2,113 %  a u f Lohn arbeite - 

rinnen, 1,97g %  a u f H andelsgehü lfen , 

1,952 %  a u f M ilitftrpersonen , 1,747 %  

a u f K au flen te , 1,709 %  a u f F a b r ik -  

a rbeiter, 1,624 %  a u f Staats-, Landes-

26.664 per cent, o f  10 yea rs  and under,

28.085 » betw een 10 and 20,

23.637 3» » 20 »  30,

14.251 » » 30 »  40,

3.915 » » 40 »  50,

1.296 » » 50 » 60,

0.885 » 3» 60 * 70,

0.312 » » 70 » 80,

0.006 3» » 80 »  90.

0.001 3» ab ove  90 years.

0.059 per cent, o f  tlie depositors had 

not g iv e n  their âge , aud 0.889 

per cent, w ere  e itb er societies 

o r corporations.

W ith  respect to s e x , 58.594 per 

cent, o f  the depositors w ere  m ales, 

40.517 per cent, fem ales, and 0.889 

per cent. ■—  as above  —  societies and 

corporations.

A s  in fo rm er y e a rs , the m a jo rity  

o f  depositors (74.446 per cent.) be- 

lon ged  to the G erm an sp eak in g  popu

la tion  o f  the em p ire ; o f  the rem ainder 

16.117 per cent, w ere  Bohem ians, 

4 .959 per cent. Pô les, 0 .144 per cent. 

R u then ians,0.724 pereen t. S lavon ians, 

0 .374 per cent. C roatians, 3.204 per 

cen t. Ita lian s , and 0.032 pci* cent. 

Roum anians.

O f  the depositors, 81.877 per eent. 

w e re  ab le  to  Write, 9.728 per cent, 

w ere  unable to w rite , 7.506 per cent, 

w e re  persons w itli respect to w liom  

it  could not be ascerta ined  w lic th er 

th ey  w ere  ab le  to w rite  o r  n o t; the 

rem a in der (0 .889 per een t.) consisted 

o f  societies and corporations.

W it l i  rega rd  to socia l position and 

profession , the porportion  o f  the d ep o 

sitors was as fo llo w s : —  29.087 per 

cent, w ere  scliool ch ildren and students, 

13.841 per cent, artisan ’s assistants 

and appren tices , 12.801 per cent, 

c h ild r e n , 8.698 per cent, dom estic 

servants, 5 .034 per cent, independent 

persons, 4.9l)8 per eent. m arried  

w om en  and w idow s, 2.651 per cent, 

artisans, 2.492 per cent, p r iva te  em 

p loyés , 2.224 per cent, savants, pro- 

fessors, teachers and artists, 2.112 

p e rc e n t, fem ale  day-labourers, 1.978 

per cent, trade assistants, 1.952 per
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1 ,6 2 4 % - On com pta it m êm e des 

détenus (0 ,0 1 5 % ) parm i les déposants,

11 résulte de ce qui p récèd e  que 

la  Caisse d ’ép a rgn e  postale, con for

m ém ent au x  dispositions qu i la  ré 

gissent, e x e rce  p rin c ipa lem en t son 

in fluence sur les classes de la  popu

la tion  pourvues de m odestes ressources 

en con tribuant à y  p rop ager  l ’ esprit 

d ’économ ie.

L e  nom bre des autorités, co rp o 

rations, sociétés et fonds qu i possèdent 

des liv re ts  su it, tou te fo is , de son 

eôté, une gradation  constante. À  la 

fin de 1897, 5015 sociétés de d iffé 

rentes espèces (en  1896: 4838 ) parti

c ip a ien t à la Caisse d ’ép argn e postale, 

et en prem ière ligne des sociétés de 

pom piers, des sociétés sco la ires, des 

sociétés industrielles et des sociétés 

ou vrières , des sociétés de secours 

pour les cas de m alad ie, des sociétés 

de sport, des sociétés d ’ép argn e et 

pour l'a ch at de va leurs à lots, des 

sociétés de chant, des sociétés d ’an

ciens m ilita ires, des sociétés hum ani

ta ires, etc. L e  plus gran d  nom bre 

des sociétés qui pa rtic ipa ien t à la 

Caisse d ’épargne postale se trouva it 

en Bohêm e, dans la B asse-Au triche, 

la M o ra v ie  et le  T y ro l.  P lu s de la 

m oitié  des sociétés précitées appar

tena it à ces quatre pays.

L e  nom bre des autorités, co rp ora 

tions et fonds qu i a va ien t fa it  des 

dépôts à  la  Caisse d 'ép a rgn e  s ’é leva it 

à la fin de 1897 à 51U9 (4840 à  la 

fin de 1896). A  peu près la m oitié 

de ce  nom bre (2398 ) se com posait 

de  conseils de fabrique, de fonds et 

de caisses ecclésiastiques, de cures et 

de bénéfices. L e  reste p roven a it d ’au

torités com m unales, d 'étab lissem ents 

de b ien fa isance, d ’autorités scola ires, 

d e  fondations de tous genres, d ’ au

torités publiques e t  o ffic ie lles, de  mess, 

de caisses de m usique e t d ’uniform es, 

de com m andem ents m ilita ires  et de 

gen d arm erie , de b ib liothèques, d ’ad

m inistrations d ’hôp itaux, etc.

L e  tab leau  suivant ind iqu e le 

nom bre et le m ontant des dépôts et 

des rem boursem ents effectués depuis 

la création  de la  Caisse d ’épargne 

postale autrich ienne.

und G em eindebeam te , b is zu  den Strftf- 

lingen , w e lch e  sich a u f 0,ois %  d er 

E in le g e r  belau fen .

A u s V orsteh en d em  e rg ieb t sich, 

dass d ie  Postsparkasse, ih rer Be- 

stim m ung gem&ss, vo rw ie g e n d  den 

a u f bescheidene M itte l angew iesenen  

B evô lk eru n gsk re isen  zu r V  eran lagu n g  

d er E rsparn isse d ien t.

A u ch  d ie  Z a b i d e r  fü r  B ehôrden , 

K o rp ora tion en , V e re in e  und Fonds be- 

stehenden E in la geb ü ch er ist in s te tig er 

S te igeru n g  b egriffen . A in  Schlusse 

des Jahres 1897 w aren  5015 V e re in e  

d er versch iedendsten  A r t  (1 8 9 6 : 

4838 ) M itg lie d e r  d e r  Postsparkasse, 

darun ter in erster L in ie  F eu erw eh r- 

vere in e , S ch u lvere in e , G ew erb ege - 

nossenschaften und A rb e ite rve re in e , 

K ra n k en vere in e , S p ortvere in e , Spar- 

und L osve rc in e , G esan gvere in e , V ete - 

ranen v e re in e , hum anitftre V e re in e

u. a. ni. D ie  m eisten d e r  an der P o s t

sparkasse b e te ilig ten  V e re in e  befan- 

den sich in Bôhinen, O sterre ich  unter 

d e r  Enns, M ahren und T iro l, au f 

w e lch e  v ic r  L iin d er  w e it tiber d ie  

H a lftc  der ob igen  G esam tzah l d er 

V e re in e  en tfa llt.

D ie  Z a b i d er B ehôrden , K o rp o 

rationen  und Fonds, w elch e Spar- 

e in lagen  gem ach t hatten , b e l ie f  sich 

am Schlusse des Jahres 1897 a u f 5109 

(1 8 9 6 : 4840 ). B einahe d ie  H it lftc  

d ieser Z a b i (23 98 ) w aren  K irch en - 

ve rw a ltu n gen , k irch lich e  Fonds und 

Kassen, P fa rr îim te r  und P frü nden . 

D e r  R est bestand aus G cm einden , 

A rm en institu ten , Schu lbehôrden , S tif- 

tungen, S taatsbebôrden  und A m tcrn , 

M ilit& rm enagcn , U n ifo rn iic ru n gs- und 

M usikkasscn, M ilit iir- und G en d a r

m erie  - K o m m a n d o s , B ib lio th e k e n , 

S p ita lve rw a ltu n gen  u. a. m.

U b e r  Z a h l und B e tra g  der E in - 

lagen  und R ü ckzah lu ngcn , w e lch e  

se it ErÔ ffnung d e r  Osterreichischen 

Postsparkasse durch d iese lbe ve r- 

m itte lt w urden , g ieb t  d ie  nachstehende 

T a b e lle  Auskunft.

cent, military men, 1.747 per rent. 
mendiants, 1.709 per cent, facwiry 

hands, 1.624 percent. State, district 

and parish officiais, and 0.015 per 

cent, prisoners.

T h e  ab ove  shows that the l'ost 

O ffice  S av in gs  Bank is especially 

m ade use o f  b y  the w o rk in g  classes 

and thus answ ers the purpose for 

w h ich  it w as instituted.

T h e  num ber o f  deposit boi>ks 

opened b y  pu b lic  offices, corporations, 

socicties and funds also shows a 

steady  increasc. A t  the close o f  the 

y c a r  1897, 5015 societies o f  a il kimU 

(1 8 9 6 :— 4838) w ere depositors in the 

Post O ffice  S av in gs  B an k , namely 

F irc -b r iga d cs , School clubs, Trades- 

unions and W o r k in g  m en ’s clubs. 

N u rs in g  soc ieties , S p o rtin g  clubs, 

S av in gs  and L o t te r y  societies, Choral 

societies, O ld  so ld iers ’ clubs, Ph ilan

trop ie  societies, etc. M o re  than hall 

the num ber o f  the socicties usin" 

the P o s t O ffice  S av in gs  B an k  w ere in 

the fou r p rov in ces  o f  Bohem ia, Low cr 

A u stria , M o ra v ia  and the T y r o l .

T h e  num ber o f  pu b lic  o ffices, cor

porations and funds h a v in g  made 

deposits in the sav in gs bank amounted, 

at the end o f  1897, to 5109 (1 8 9 6 : -  

4840 ). N e a r ly  h a lf  this num ber (2398) 
w ere  Church co inm ittecs, Chureh 

funds and clubs, Church liv in gs  ami 

incum bencies. T h e  rem a in der were 

P a rish es , W o rk -h o u s e s  and R elie f 

funds, School-boards, Institutions <*f 

e v e r y  k in d , G overn m en t offices, 
M ilita ry  messes, U n ifo rn i and Dnml 

funds, M ilita rv  and P o lic e  ltead- 

quarters, L ib ra r ies , I lo sp ita ls , etc.

T h e  fo llo w in g  tab le shows the 

num ber and am ount o f  deposits ami 

w ith d raw a ls  fo r  cach y e a r  frorn tnc 

foundation  o f  the A ustrian  Po?t 

O ffice  S av in gs  B ank.
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Année

Jah r

Year

V E R S E M E N T S  

E in lagen  —  D eposits

R E M B O U R S E M E N T S  

Rückzahlungen  —  W ith d ra w a ls

Nombre
A n z a h l

Number

Montant — B etrag  

Aniount

Nombre
A n z a h l

Number

Montant — B etrag  

Aniount

Fl. Kr. Fl. Kr.

1883 1,821,651 7,938,296 11 185,771 3,865,280 76

1884 1,350,628 10,511,890 04 286,716 8,254,727 37

1885 1,187,959 14,525,496 64 299,868 11,948,456 96

1886 1,171,926 15,530,844 44 322,500 13,634,030 49

1887 1,138,871 15,305,990 30 339,473 13,322,970 12

1888 1,147,917 16,050,585 44 356,184 13,731,443 53

1889 1,224,310 18,655,175 46 388,145 15,715,911 31

1890 1,277,805 21,597,857 09 428,909 18,197,149 21

1891 1,351,643 23,315,393 92 469,290 19,919,565 06

1892 1,452,644 1 26,506,491 41 513,469 22,013,256 78

1893 1,598,321 i 29,504,224 15 543,671 25,158,015 56

1894 1,759,937 32,571,870 78 599,635 27,826,757 14

1895 1,917,784 37,160,508
i

25 677,333 31,338,747 80

1896 2,046,338 i 39,892,581 41 750,120 34,448,906 68

1897 2,176,831 42,191,148 39 812,822 37,381,367 85

T o ta l 22,624,565 351,258,353 83 6,973,906 296,756,586 62

Le nom bre et le m ontant des dé-- 

|inis effectués en 1897 ont été plus 

élevés que dans aucune des années 

précédentes.

Les versem ents ind iqués dans le 

tableau ei-dessus se répartissa ien t de 

la m anière su ivan te :

'■!nVn Premiers
versements 7° Versements

ultérieur» 7«
' û 222,205 10,2 1,054,500 80,8

h; 210,073 10,0 1,820,305 80,4
■ ' c» •207,303 10,8 1,710,481 80,2

Les rem boursem ents se décom po- 

s icnt com m e suit :
v Rcmlmuniciiicnts 

intégraux 7»
Hem txMirsemoD U 

partiels 7 »
■ ’7 155,001.) 10,1 057,222 80,0
1 '0 152,102 20,3 507,058 70,7
1 '5 134,730 10,9 542,507 80,1

L ’ im portance des versem ents; et

•I '  rem boursem ents effectués en 1896 

'• 1 ind iquée dans le tab leau  c i-a p rès :

Z a b i und B e tra g  d er im  .labre 

1897 verm itte lten  E in lagen  w aren  

g rôsser als in irgen d  cincm  d e r  V o r- 

ja h re .

V o n  den in ob ige r  T a  b e lle  ange- 

gebenen  E in lagen  w aren

ente
Einlagen l*ro7>-nt

wcitin-
Einlagt-n P ro z e n t

1807 222,205 10,* 1,054,500 80,8
1800 210,973 10,« 1,820,305 80,4
1805 207,303 10,8 1,710,481 80,*.

V o n  den R ü ckzah lu ngen  w aren

1897

Voll-
Rûckiahlungcn

155,000

7»
19,i

Teil-
RQckzahlungcn
657,222

7»
80,*

1896 152,162 20,* 597,958 79,t
1895 134,736 10,8 542,597 80:i.

D ie  H ôh e  d e r  B etrügc, in w e lch er  

d ie  E in lagen  und R ü ckzah lu ngen  im  

Jahre 1897 e r fo lg ten , e rg ieb t sich 

aus nachstebender T a b e lle .

T h e  num ber and ainount o f  tbe 

deposits inade in 1897 w ere  g rea te r 

tban in any  o f  tbe prev iou s yenrs. 

O f  tbe deposits g iv e n  in tbe ab ove  

tab le th ere  w c r c :—

Kirs!
(ll'lHIHÎtH. per cent. Snl»2M>i|uent

de|Hisita. percent.

1807 222,205 10.2 1,051,500 K0.S

1800 210,073 10.0 1,820,305 80.1
1805 207,303 10.8 1,710,181 80.2

O f the withdrawals there were :—
En tire 

repaymonts. pt-rcprit. l'arti:il
rvpavmrntj. purent.

1807 155,000 10.1 057,222 80.0
1800 152,102 20.3 507,058 70.7
181*5 131,730 10 0 542,507 80.1

T h e  aniount o f  the sutns in w h icli 

deposits and w ith d raw a ls  w crc  effectcd 

in 1897 is g iv e n  in the fo llow in u  

| tab le.
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M O N T A N T  | 

Hôhe

V E R S E M E N T S

E in lagen

D eposits

R E M B O U R S E M E N T S

Rückzahlungen

W ith d ra w a ls

A m ou n t Nombre
Anxahl
Numbcr

%

per cent, j

Nombre
Anxahl
Nutnber

%

per cent.

Jusqu ’à

B is * 50 K r .  . . 390,789 17,95 18,227 2,24

U p  to 

A u  de là  de 

1 Über 5 0 K r . - 1 F l. 364,139 16,72 59,328 7,30

A b o v e  J
»  1 F l .  —  5 * 675,316

»

31,01 190,191 23,39

»  5 »  —  10 » 275,242 12,64 147,033 18,08

»  10 »  —  20 » 177,031 8,13 164,701 20,25

» 20 »  —  50 » 148,476 6,82 96,902 11,92

» 50 »  — 100 » 74,972 3,44 62,634 7,70

»  100 »  —  200 » 38,255 1,76 37,799 4,68

»  200 » —  300 * 14,272 0,66 17,522 2,16

1 * 300 »  —  500 * 10,307 0,47 11,221 1,36

* 500 »  _  1000 * 8,708 0,40 7,621 0,94

T o ta l 2,177,507 100,00 813,179

1

| 100,oo

Les  versem ents et les rem bonr-

semants ont fourni les m oyennes

su ivantes :

A n ik'vh Moyenne d’un 
versement

Moyenne du montant 
d’un compte

1897 18 fl. 75 kr. 29 fl. 21 kr.
1 Ht 1(3 18 fl. 87 kr. 29 fl. 10 kr.
1895 18 fl. 79 kr. 28 fl. 05 kr.

AnmV.s

1897

Moyenne d’un 
remboursement

43 fl. 99 kr.

Moyenne du montant 
remlKKirftf 

sur un compte
26 fl. 75 kr.

1896 45 fl. 92 kr. 25 fl. 96 kr.
1895 46 fl. 27 kr. 25 fl. 18 kr.
Dans les versem ents ci-dessus sont 

com pris ceu x  qui ont é té  effectués au 

m oyen  de coupons et de cartes d ’é

pargne postales.

L e  nom bre et le  m ontant des v e r 

sem ents effectués au m oyen  de coupons 

de va leu rs déposées à  la Caisse 

d ’ ép a rgn e  postale p a r les propriéta ires 

de carnets de rente, se sont é levés, 

sa vo ir  :
Annfes Nombre Montant* 

fl. kr.
1897, A 32,081 787,41(1.51
1890, à 30,551 714,034.09
1895, à 28.474 (129,570.97

Années* précédentes. à 221,083 3,292,710.33
Totaux, il 312,089 5,424,331.90. 

f.l con tin u er .)

D ie  D u rcbschn ittsbetràge d e r  E in- 

lagen  und R ü ckzah lu ngen  stellten  sicb 

w ie  fo lg t ;  es b ez iffe rte  sicb

der Durchschnitts* 
betrag

eincr Einlage:
1897
1890
1895

auf 18 Fl. 
» 18 »
. 18 >

75 Kr.
87 » 
79 »

der DurchschnUtn- 
betrag

eincr Rftekzahlung :

der auf ein Conto 
âurchscbniltHch 
eingelegte Betrag :
29 Fl. 21 Kr.
29 » 10 »
28 » 95 » ,
der auf ein Conto 
durchachnittlicb 

zurOckgezahlto Betrag :
1897 auf 45 Fl. 99 Kr. 26 Fl. 75 Kr.
1896 » 45 » 92 » 25 » 96 »
1895 » 46 » 27 » 25 » 18 »

U n te r  den E in la gen  sind d ie  Be- 

trâge  inb egriffen , w e lch e  dem  Post- 

sparkassenam te durch Coupons-Gut- 

schriften , sow ie  durch E in la g e  von  

Postsparkarten  zu gekom m en  sind.

D urch  G u tsch rift der Coupons von 

den be i d er Postsparkasse depo- 

n ierten  E ffek ten  der Rentenbuchbe-

sitzer er fo lg ten
im Jahrc Einlagen

1897 32,581 
1890 30,551 
1895 28,474 

in den Vorjahren 221,083 
mithin zusammen 312,689

im Betmge ton Fl.
787,410.»i 
714,634.t>» 
629,570.w 

3,292,710.»»
5,424,331.»o.

(S ck lu ss  fo lg t.)

T h e  a ve ra g e  am ount o f  tbe de-

posits and w ith d raw a ls w as as fol-

lo w s :

Deposit in general. Deposit
to onc accotmi.

1897 18 fl. 75 kr. 29 fl. 21 kr.
1896 1S » 87 » 29 » 10 »
1895 18 » 79 » 28 » 95 »

Withdr.iwal in general. Willuirawal 
U> one accoiint.

1897 45 fl. 99 kr. 26 fl. 75 kr.
1896 45 » 92 » 25 » 96 »
1895 46 » 27 » 25 » 18 »

In tbe deposits ave included tlic

sums w h ich  the P o s t O ffice  Savings

B an k bas rece ived from  crédit

coupons and post-office savings cards.

B y  m eans o f  créd it coupons o f  tbe 

stocks deposited  in tbe S avings Bank 

by  ow ners o f  annu ity books there 

w ere  e ffected  :—

In the year Deposit*. Florin*.

1897 32,581 787,416.51
1890 30,551 714,034.09
1895 28,474 029,570.97

I n previous years 221,083 3,292,710.33
or a total of 312,089 5,424.331.1 H»

(T o  bc concluded .)
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Littérature postale.

( UN ET DE I.’AOENT DES POBTEH, DE8 

TÉLÉGRAPHES ET DES TÉLÉPHONES. »

T e l est le titre  d ’un charm ant 

|i< ut liv re  de M . L .  G am ard , fonction 

naire de l ’A dm in istra tion  des postes 

de France, qu i a été  publié  à  N a n cy  

chez B e rg e r -L ev ra u lt  & C iu, au com 

mencement de cette  année.

Ainsi q u ’il résu lte de la p ré face 

de l ’ou vrage, le  Carnet n ’ est qu ’une 

transformation du Guide agenda ad

m in istra tif que le  m êm e auteur a 

publié pendant plusieurs années. P a 

raissant au m ois de décem bre de 

chaque année, le Carnet contiendra, 

sous la fo rm e d ’un liv r e  de poche, 

un résumé des renseignem ents les 

plus utiles aux agents français des 

l»ostes, des té légraphes et des té lé 

phones. 11 con tiendra  aussi l'énum é

ration de tous les changem ents de 

personnel, des inventions et décou

vertes et des productions littéra ires  

concernant les branches de se rv ice  

susmentionnées e t fo rm era  ainsi plus 

tard une im portan te chron ique du 

passé.

L a  d iv is ion  des nombreuses ma-
i

tières est bien coordonnée. L ’auteur 

commence par in d iqu er l ’organ isation  

île l ’au torité supérieure du se rv ice  des 

postes e t des té légraph es de F ran ce , 

et désigner les fonctionnaires supé

rieurs deB d iverses d iv is ions de ce  ser

vice. A  la suite de cette partie , v ien t 

une revu e postale e t té légraph iqu e 

de l ’année 1897 : renseignem ents sur 

1 Union postale u n iverse lle , déco- 

i itions con férées à  des fonctionnaires 

français des postes et des télégraphes, 

distinctions décernées p a r l ’A ca d ém ie  

à des agents e t notamm ent l ’attri- 

hution d ’un p r ix  de vertu  de 500 

francs au va illa n t fa cteu r rural Jean 

•’hayrigues qui a passé presque toute 

- i v ie  à  assurer le  pén ib le  et dange

reux se rv ice  de distribution  sur les

Postalische Litteratur.

« C a r n e t  d e  l ’A g e n t  des  P o s t e s , des 

T é l é g r a p h e s  e t  d es  T é l é p h o n e s  »,

so nennt sich ein  n ied liches Büch lein , 

w elches H errn  L . G am ard , einen 

B eam ten  der franzôsisclien  Postver- 

w altung, zum  V erfa sser  liâ t und in 

N a n cy  bei B e rg e r -L e v ra u lt  & C °. zu  

A n fa n g  dieses Jahres erscliienen  ist.

D as C arnet ist, w ie  w ir  aus der 

V o rred e  entnehm en, eine U m gesta l- 

tung des G uide agenda a d m in is tra tif 

den derselbe H e r r  V er fa sser  m ehrere 

Jahre h in tere inander v e rô ffen tlich t 

hatte. Im  D ezem b er  jed en  Jahres 

erscheinend, soll das C arnet e ine A r t  

von  Taschenbuch  sein, in w elch em  

d e r franzbsîsche Post-, T e leg rap h en - 

und T e lep h on b eam te  in ged râ n g te r  

K t ir ze  a iles aus dem  von  ihm er- 

w âh lten  B eru fe  W issen sw erte  finden 

soll. In sbesondere so ll das Carnet 
auch ein e C h ron ik  b ilden , w e lch e  

a ile  V eranderu n gen  persôn lich er A rt , 

a ile  E rfindu ngen , a ile  literarischen  

E rzeu gn isse , sow e it sie d ie  v o re r  

wahnten V e rk e h rs zw e ig e  betreffen , 

gew issenha ft au fze ich n et und som it 

fu r d ie  V erga n gen h e it  spâterh in  ein  

w ich tiges  N ach sch lagebu ch  darstellen  

w ird .

D ie  E in te ilu n g  des re ich h a ltigen  

S toffes ist rech t zweckm & ssig. D e r  

H e r r  V e r fa s se r  beg inn t m it d e r O r

gan isation  d e r  obersten BehOrde des 

franzôsischen  Post- und T e leg ra p h en - 

wesens und der A u fzfth lu n g  d e r  den 

ein ze lnen  A b te ilu n gen  an geh ôrigen  

hôheren B eam ten ; daran  schliesst sich 

e in e Revue postale et télégraphique  

des abgelau fenen  Jahres 1897 : d ie  

V org& nge a u f dem  G eb ie te  des W e lt-  

Pos tvere in s  ; O rden sverle ih u n gen  an 

frunzOsische Post- und T e leg rap h en - 

b eam te ; Ausze ichnu ngen , w e lch e  d ie  

A k a d e tn ie  an e in ze lne B eam te ver- 

liehen hat, z . B . d ie  Erw& hnung d e r  

B e w illig u n g  cines T u gen d pre ises  in 

der H ôh e  von  F r . 500 an den w aekeren  

L a n d b rie ftrâ g e r  Jean C h ayrigu es , d e r  

fast sein gan zes  L eb en  data it zuge- 

bracht hat, den beschw erlichen , h îlu fig  

m it L eb en sge fa h r  verbundenen  Be- 

stelld ienst an den d ie  H filfte  des 

Jahres m itS ch n ee  bedeckten  schroffen

Postal Literature.

«  C a r n e t  d e  l ’A g e n t  d es  P o s t e s , des 

T é l é g r a p h e s  e t  d es  T é l é p h o n e s ».

Such is the t it le  o f  a neat little  

book  w ritten  b y  M r. L .  G atnard , a 

F ren ch  postal o fficer, and publis lied  

b y  Messrs. B e r g e r -L e v r a u lt  & Co. 

at N a n c y  at the beg in n in g  o f the 

présent yea r.

A c c o rd in g  to its p ré facé , the Carnet 

is a transform ation  o f  the G uide  

agenda a d m in is tra tif  published b y  

the saine author fo r  a sériés o f  years . 

T h is  Carnet, w h ich  w ill  be  issued 

e v e r y  D ecem ber, is in tended to be 

a k in d  o f  p ock e t handbook  in w h ich  

the F ren ch  P osta l, T e le g ra p h  and 

T é lép h on é  o fficer w ill find suuunarized 

a il the useful in fo rm ation  neccssary  

fo r  the perform ance o f  lus o ffic ia l 

duties. M r. G am ard intends to  care- 

fu lly  record  in bis w o rk  a li the 

changes in the sta ff, a il inventions 

and lite ra ry  publications, etc., eon- 

ce rn in g  the a b ove  institutions, so that 

the Carnet w ill b e  a v e r y  useful 

re fe ren ce  book  o f  the past.

T h e  d iv is ion  o f  the abundant con 

tents is w e ll o rd ered . T h e  author 

beg in s w itli the o rgan iza tion  o f  the 

C en tra l A dm in istrations o f  the F ren ch  

Post and T e le g ra p h , and w ith  the 

nam es o f  the su perio r officers o f  the 

variou s d iv is ion s ; then, under Revue  

postale et télégraphique  fo r  the y e a r  

1897, in form ation  about the U n i

ve rsa l Posta l U n ion  ; a list o f  the 

O rders  con fe rred  on F ren ch  Posta l 

and T e le g ra p h  O ff ic e rs ; o f  the d is

tinctions con ferred  b y  the A ca d em y  

on variou s officers, thus fo r  instance
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cim es abruptes du L e v e zo u  couvertes 

de n e ige  la m oitié  de l ’année et 

a accom p li une série  d ’actions coura

geuses (p. ex . arrestation  de m al

fa iteu rs en fu ite ) et de fa its inspirés 

par l ’am our du prochain (sau vetage 

de plusieurs personnes abattues par 

la tem pête). A p rès  ce  chap itre, 6ont 

p lacés ceux concernant la  b ib lio 

grap h ie , la n écro log ie , les inventions 

et décou vertes re la tives  au se rv ice  

té lég rap h iqu e ; les conditions d ’ad 

m ission aux d ivers  em plois dans 

l ’ Adm in istration  des postes et des 

té légraphes de F ran ce  et aux e x a 

mens que les candidats do iven t subir ; 

les dispositions concernant l ’a van ce

m ent, les peines d iscip linaires, les 

incom patib ilités, les traitem ents, les 

indem nités en cas d ’accidents, les 

indem nités de v o ya g e , les rem ises, 

etc. et les cautionnem ents. U n  cha

p itre  spécial ind ique les noms des 

agents français du se rv ice  de la tré 

sorerie , des postes et des télégraphes 

à l ’arm ée. Un résum é succinct de 

la loi postale fran ça ise , du rè g le 

ment postal, des dispositions concer

nant la Caisse nationale d ’épargne, 

les co lis  postaux, les m onnaies et 

les bureaux am bulants, com p lète le 

vo lum e. Nous croyons pou vo ir  p ré

d ire  à  cet u tile  petit l iv re  un accueil 

fa vo ra b le  de la part de nos co llègues 

frança is.

Petites communications.

L ’ Adm in istration  des postes d ’Ttalie 

nous a fa it  connaître que M . Seconde 

F rô la  a été nom m é M in istre des 

postes et des té légra  plies de ce pays, 

en rem placem ent de M . E m il S ineo, 

d écéd é  le 2(> fé v r ie r  dern ier.

D ’après une com m unication de 

l'A dm in is tra tion  des postes de Q ueens

land (A u s tra lieb r ita n n iq u e ),M . W a lte r  

H o ra tio  W ilson , M .L .C . ,  a été nom m é 

Postm aster G en era l de cette co lon ie.

Abhüngen  des L e v e z o u  zu besorgen  

und dabe i eine R e ih e  m u tiger Th a ten  

(z . B . d ie  E rg re ifu n g  flü ch tiger 

V e rb re ch e r ) und von  W e rk e n  der 

N tichsten liebe (d ie  E rre ttu n gm eh rerer  

M enschen aus Scbneestü rm en ) aus- 

zu führen. Es fo lg e n : eine Bücher- 

schau, eine Totenschau , eine U ber- 

sicht d er E n td eck u n gen  a u f dem 

G eb ie t  des Te legrap h en w esen s, ge- 

naue V orsch riften  lib e r d ie  B ed in - 

gungen  der Zu lassung zu den ver- 

schiedenen A m te rn  im  franzôsischen 

Post- und T e legrap h en d ien st, tiber 

d ie P rü fu ngcn , denen sich .die Be- 

w erb e r  zu u n terw erfen  baben ; die 

Bestim m ungen tiber das V o rr iick en  

im  D ien ste , tiber d ie  D isz ip lin a r- 

strafen, d ie  verbo ten en  N ebentim ter 

und N ebenbesch tiftigungen , d ie  Ge- 

haltsverhâltn isse, Entschtid igungen  bei 

V erle tzu n gen , D ienstre isen  u. s. w., 

N ebeneinnahm en d e r  Bearaten, K au - 

tionsleistungen. E in  besonderes K a - 

p ite l enthtilt d ie  N am en  der franzô- 

sischen A rm eezah lm eister, F e ldpost- 

bcam ten und Fe ld te legrap h en b ea in - 

ten. E in  ged riin g te r  A u szu g  aus 

dem  franzôsischen Postgese tz , dem  

Postreg lem en t, den Bestim m ungen 

tiber d ie  franzôsischc Staatsspar- 

kasse, den P âck ere i-P ostd ien st, das 

M ünzwesen und d ie  Bahnposten 

vervo lls ttin d ig t den reichen  Inhalt. 

W ir  g lauben , d iesem  nützlichen Btich- 

lein ein e gtinstige A u fn ah m e in den 

K re isen  unserer franzôsischen  K o l-  

legen  voraussagen  zu  dürfen .

Kleine Mitteilungen.

D ie  ita lien ische P o s tve rw a ltu n g  bat 

uns m itge te ilt, dass H e rr  Secondo 

F rô la  zum  M in is ter d e r  Posten  und 

T e leg rap h en  des K ôn ig re ich s  Ita lien  

ernannt w orden  ist, in E rsetzu ng  des 

am  20. F eb ru a r abhin verstorbenen  

H errn  E m il S ineo.

N ach  ein er M itte ilu n g  d e r  Post

ve rw a ltu n g  von  Q ueensland (B ritisch  

A u stra lien ) w u rde H e rr  W a lte r  H o ra 

tio  W ils o n , M . L .  C . , zum  G eneral- 

Postm eister d iese r K o lon ie  ernannt.

the g ran t o f  a token  o f  récognition 

o f  500 francs to  Jean C h ayrigu es  the 

va lia n t o ld  ru ra l postm an o f  ; lie 

steep slopes o f  tbe L e v e z o u , a district 

co vered  w ith  snow  d u rin g  s ix  monilis 

o f  the y ea r , and w ho w h ile  disch.ir- 

g in g  his d ifficu lt and dangerous duties 

accom plished  a sériés o f  b ra ve  ami 

humane deeds, fo r  instance the cap

ture o f  abscond ing  crim ina ls, tlic 

rescue o f  p eop le  in snowstorm s, etc. 

T h en  fo llo w  : a r e v ie w  o f  books, a 

n e c ro lo g y , a list o f  the telegrapli 

inventions, e x a c t  régu la tion s  respec- 

t in g  the adm ission to tbc F rench  Post 

and T e le g ra p h  serv ices  and the exa- 

m inations o f  ca n d id a tes ; régulations 

as to prom otion , d is c ip lin a ry  punish- 

ment, secon dary  occupations incom

pa tib le  w ith  the o ffic ia l duties, salaries, 

indem nities fo r  in ju ries, o ffic ia l jour- 

n eys , etc., a llow an ces  to  officers, 

G uarantee, etc. A  sp éc ia l chapter 

contains the nam es o f  the A rn iv 

Paym asters , and o f  the F rench  Fiehl 

Posta l and T e le g ra p h  O fficers . Short 

ex tracts  from  tbe F ren ch  Posta l Law , 

Posta l R égu la tion s, stipu lations res- 

p ectin g  the N a tion a l S a v in g s  Bank, 

P a rce l P o s t S e rv ic e , C o in a ge , and 

T ra v e ll in g  Post O ffices  com p lo te  tin- 

lon g  list o f  contents. W e  p red ic t for 

this useful little  book  a favourab lc 

réception  am on g  ou r F ren ch  col- 

leagues.

Miscellaneous.

T h e  Posta l A d m in is tra tion  o f  Ita lv 

bas in form ed  us that M r. Second^ 

F rô la  lins been  appo in ted  M inister 

o f  Posts and T e le g ra p h s  fo r  the king 

dom  o f  I t a ly  in the room  o f  Mr. 

E m il S ineo w ho d ied  on the 2<5,u 

F eb ru a ry  last.

A c c o rd in g  to  a  com m unication 

rec e iv ed  from  the Posta l Adm inistra 

tion o f  the B ritish  C o lon y  o f  Queensland 

M r. W a lte r  H o ra tio  W ils o n , M . L . C.,
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1, Adm in istration  des postes de 

l Éuypte nous a fa it  sa vo ir  que G . 

Mir'zi B ey , qu i a é té  le  p rem ie r  D irec - 

toii: général des postes de l ’E g y p te  

(fonctions qu ’ il a  exercées  de 18(35 

à IS7H) et qui a rep résen té ce pays 

nu Congrès de B ern e  de 1874 , où 

fui fondée l ’U n ion  posta le u n ive r

selle, est d écédé à  F lo ren ce  le  12 m ai 

dernier.

*
♦  *

Les m achines à tim b rer les co rres

pondances au d ép a rt et à  l ’a rr iv é e  ne 

sont, pour autant que nous sachions, 

utilisées en g ran d  nom bre qu ’aux 

Etats-Unis d ’A m é r iq u e  et au Canada. 

D iiis le p rem ier de ces pays, il y  a 

actuellement en v iron  400 m achines de 

cette espèce en usage. Ces m achines 

ne. sont pas la p rop r ié té  de l ’A d m in is 

tration des postes , m ais lu i sont 

fournies en loca tion  par les fabrican ts. 

Le loyer est passablem ent c h e r ; il 

s'élève annuellem ent à 175 d o lla rs * ) 

|ur m achine. M a lg ré  ce la , l 'A d m in is 

tration estim e qu e la m achine à 

timbrer lui fa it  réa lise r une im portan te 

l'nmomie, son em p lo i n ’e x ig e a n t que 

peu de tra va il de  la part des agents 

préposés au t im b ra g e ; e lle  présente, 

en outre, l 'a va n ta g e  de p rod u ire  sur 

1rs correspondances une em pre in te 

généralement plus nette qu e ce lle  

ipion ob tien t a v e c  le tim bre o r 

dinaire.

On em p lo ie  des m achines de deu x  

systèmes. L e u r  d iffé ren ce  essen tie lle  

consiste seu lem ent en ce  que, dans 

les unes, on peu t p la cer en m êm e 

temps un certa in  nom bre d e  lettres, 

qu'un m écanism e spécia l condu it suc- 

LV'.sivement vers  le  t im b re , tandis 

qu - dans les autres, il fau t déposer 

l< lettres une à  une. L a  m ach ine 

de prem ier systèm e tra v a ille  plus 

rapidement, m ais m oins sû rem en t; 

c'< >t ainsi qu ’ il a rr iv e  que plusieurs 

K i res sont saisies en m em e tem ps par 

IH q ia re il et qu e certa ines d ’en tre

i I dollar =  environ fr. fi.

D ie  P o s tve rw a ltu n g  von E gyp ten  

te ilte  uns m it, dass G . M u zz i B ey , 

w e lch er (von  1865 bis 1876) d er erste 

G en era l-D irek to r  d e r  Posten  von  

E gyp ten  gew esen  w a r  und dièses 

L a n d  am  a llgem ein en  Postkongress 

in Bern, 1874, w e lch er  den W e lt  

postvere in  grtindete , ve rtre ten  hatte, 

am  12. M a i abhin in F lo ren z  ge- 

storben ist.

*
*  *

B riefs tem pelm ascb inen  zum Be- 

drueken  d er B rie fsendu n gen  m it dem 

A u fga b e - und dem  A nku n ftsstem pel 

w erden , so v ie l uns bekan n t, in 

grôsserein  U m fan ge  nur in den V er- 

e in igten  Staaten von  A m e r ik a  und 

in C anada ve rw en d e t. In  dem  er- 

steren L a n d e  sind zu r  Z e it  e tw a  400 

d e ra rtig e  M aschinen in G ebrau cb . D ie  

Stem pelm asch inen  w erden  nicht von 

der P o s tve rw a ltu n g  kàuB icb erw or- 

ben, sondern  b le iben  E igen tu m  der 

F ab r ik an ten  und sind von der V er- 

w a ltu n g  nur angem ietet. D er  M iutzins 

ist z iem lich  hoch und b e tr iig t  jü h rlich  

175 D o lla rs  * )  fu r je d e  M aschine. 

D ie  V e rw a ltu n g  ist d e r  A nsieh t, dass 

sie tro tzdem , da  beirn S tem pe lgescb îift 

bedeutend w en ig e r  U nterbeam ten- 

k riifte  e r fo rd e r lic li sind, durch d ie 

E instc llu ng  von Stem pelm asch inen  in 

dem  B e tr ie b  e in e w esen tlic lie  E r- 

sparnis e r z ie le ;  d ie  M asch inen  g e -  

wühren ausserdem  den V o r te il ,  dass 

d ie  S te in p e labd rü ck e a u f den  B r ie f

sendungen im  a llgem ein en  deu tlich er 

ausfallen, a ls m it den  gew ôhn lichen  

H andstem peln .

Es w erden  zw e i versch ieden e S ys

tèm e ve rw en d e t, d ie  sich im wesent- 

lic lien  nur dadurch unterscheiden, 

dass be i dem  einen g le ic h ze it ig  eine 

grôssere A n za h l von  B rie fen  in d ie 

M aschine g e le g t  w erden  kann, d ie 

durch e in e  besondere V orr icb tu n g  

e in ze ln  fo rtgen om m en  und an den 

S tem pel geb ra ch t w erden , w&hrend 

b e i dem  anderen , e in facheren  System  

d ie  B r ie fe  ein zeln  in d ie  M aschine 

g e le g t  w erden  müssen. D ie  erstere 

M asch ine a rb e ite t zw a r  schneller,

*) I Dollar =  ci rca Fr. 5.

has been app o in ted  Postm asterG en era l 

o f  tbe C o lon y .

T h e  Posta l A dm in is tra tion  o f  E g y p t  

has in form ed  us o f  the death o fG . M u zzi 

B ey  w h ich  took  p lace in F lo ren ce  

on M a y  12th last. T b is  gen tlem an  

was the first D ire c to r  G en era l o f 

the E g y p t ia n  Posts (from  1865 to 

1876) and represen ted  E g y p t  at the 

G en era l Posta l C ongress held in B erne 

in the y e a r  1874 at w h ich  the Postal 

U n ion  was founded.

*
*  *

M achines fo r  stam ping le tte r-p os t 

a rtic les  on despatch und a rr iv a i are, 

as fa r  as w e are aw are, m ade use o f 

to an y  g rea t ex ten t in the U n ited  

States o f  A m e r ic a  and in Canada 

on ly . In  the fo rm er cou n try  there 

are about 400 such m achines in use 

at the présent tiine. T h e  stam ping 

m achines are not bought b y  the 

Posta l A dm in istration  ; th ey  rem ain 

the p rop erty  o f  the m anufacturcrs 

and a re  on ly  ren ted  b y  the D ep a rt

ment. T h e  renta l is p re tty  h igli, 

am ounting to 175 d o lla r s * ) a y e a r  fo r  

eacli m achine. T h e  D epartm en t is 

nevertheless o f  op in ion tlm t the in tro

duction  o f  stam p ing m achines, which 

necessitate the em p loy in en t o f  but a 

fcw  subord inate officia is, w ill  resuit in 

a  considérab le  s a v in g ; besides which 

the m arks le ft  on letter-post a rtic les  

b y  the m achines, a re  as a ru le  nmcli 

m ore d istinct than thoso ob ta in ed  b y  

o rd in a ry  date stanips.

T h e  m achines em p loyed  a re  o f  tw o 

patterns, the princ ipa l d iffé ren ce  in 

w h ich  isthat in the one a certa in  num ber 

o f  letters m ay  be put sim ultaneously 

into the m ach ine, a spécia l inechanism  

b r in g in g  them  one b y  one to  the 

can ce llin g  stam p, w liile  in the other, 

m ore sim p le pattern , the letters must 

be put in one b y  one. T h e  fo rm er 

m ach ine w orks  q u ick er  but w ith  less 

ce rta in ty  than the other, fo r  it  m ay 

happen tliat when severa l letters are 

cau gh t sim ultaneously sonie o f  them

*) 1 dollar =  about 5 francs.
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clics ne sont pas tim brées. C ette  

m achine e s t , en ou tre , su jette à  

de fréqu en ts dérangem ents p a r su ite 

de sa construction  com p liqu ée . L e s  

deux systèm es reposent sur le  m êm e 

princ ipe ; dans l ’un com m e dans 

l ’autre, les lettres sont condu ites sur 

un cy lin d re  tournant, auquel est adapté 

un tim bre qu i fa it  légèrem en t sa illie . 

Ces m achines perm etten t, les unes un 

peu plus qu e les autres, de tim b rer 

des cartes e t des lettres de d ifféren ts 

form ats e t a ya n t une épaisseur ra ison

nable. P o u r  em pêcher que les lettres 

sortent de la  m achine sans que leurs 

estam pilles a ient é té  annulées, au cas 

où ce lles-c i ne sera ien t pas p lacées 

à la d istance ord in a ire  des bords de 

l ’en vo i, le  tim bre de la m ach ine a 

reçu une fo rm e plus longue que ce lle  

du tim bre ord ina ire. En  exam inan t 

les lettres am érica ines, on vo it  que 

l ’em prein te du tim bre à date a g én é 

ra lem ent la fo rm e du drapeau  national 

am érica in  et qu ’à  côté se trou ve une 

em prein te ronde ind iquant le lieu  et 

la date du dépôt de l ’ob jet. En règ le  

généra le , le  nom de la loca lité  où la 

lettre a é té  déposée et la date du 

dépôt 11e se trouvent pas sur l ’estam 

pille, mais à  côté, sur le pap ier blanc ; 

ce la  a l ’a van tage  de présen ter des 

ind ications plus lisibles.

t

A  l ’occasion du C ongrès postal 

un iversel qui s’est tenu à W ash in gton , 

D . C., l ’année dern ière, on a va it in 

sta llé dans le loca l du C ongrès une 

m achine à  tim b rer dont le tim bre 

contenait dans son drapeau  les mots : 

« Congrès postal un iversel » ; ce tim bre 

ayant seulem ent été u tilisé pendant 

la durée du C ongrès (du  n m ai au 

15 juin 1897), les en veloppes e t les 

cartes qui portent son em prein te con

stitueront a v e c  le  temps une intéres

sante ra re té . d». v.-zig.)

a b er  w en ig e r  sicher, indem  es vor- 

k o in m t, dass g le ic h ze it ig  m ehrere 

B r ie fe  an geg r iffen  w erden  und ein- 

ze ln e  ungestem pelt durch d ie M asch ine 

la u fen ; auch so llen  bei ih r in fo lg e  

d e r  kom p liz ie rten  B auart h&ufiger 

S tôrungen  ein treten . B e id e  Systèm e 

beruhen a u f dem  P r in z ip , dass d ie  

B r ie fe  an e in er rotierenden  W a lz e  

vo rb e ig e fü h rt w erden , in  w e lch e  d e r  

S tem pel etw as vo rsp rin gen d  e in gese tzt 

ist. D iese  M asch inen  gestatten , d ie  

einen m ehr, d ie  andern w en iger, d ie  

S tem pelun g  von  K a rten  und B rie fen  

ver8ch iedcnen  F orm ats und bis zu 

e in er  z iem lich en  S târke. U n i zu  ver- 

hüten, dass, wenn d ie z u r  F ran k ie ru n g  

verw endeten  F re im a rk en  nicht in  d e r  

gew ôhn liehen  E n tfernu ng von  den 

Ründern a u f den Sendungen ange- 

b rach t sind, d ie  B r ie fe  ohne Ent- 

w ertu n g  der M a rk en  durch d ie  M a 

schine gehen, ist d e r  S tem pel la n ger  a ls 

bei dem  gew ôhn lichen  H andstem pel 

hergestellt. V o n  den am erikan ischen  

B rie fen  ist w oh l a llgem ein  bekannt, 

dass der B rie fs tem p el meîst aus einem  

verein fach tcn  B ild e  der nm erikan i- 

schen N ationa l fla gge  m it angcfü gtem  

Rundstem pcl besteht, der den N am en  

des A u fga b eo rtes  m it der Z e it  der 

A u fg a b e  cnthalt. A u f  diese W e is e  

kom m t der N a m e des A u fgab eorts  

m it d er A u fg a b e ze it  in der R e g e l 

n icht a u f das M ark en b ild  selbst, 

sondern seitw ârts a u f das b lanke 

P a p ie r  zu stehen, was ftir die D eu tlich - 

k e it  nur von V o r te i l  sein kann.

W àh ren d  des im  vergan gen en  Jahr 

in W ash in gton  D . C . abgehaltenen  

W citp ostkon gresses  w ar bei dem  Post- 

am t im  K on gressgcb ilu d ee in eS tem p e l- 

m asehine au fgcste llt, deren S tem pel 

in der F la g g e  d ie  W o rte  «  C ongrès 

Po sta l U n ive rse l »  en th ie lt; da d ieser 

S tem pel nur w&hrend der T a g u n g  

des K ongrcsses (v o m  5. M ai bis 15. 

Juni 1897) in G ebrau ch  gew esen  ist, 

so w erden  d ie  dam it geste inpelten  

U m sch liige und K a rten  m it d e r  Z e it  

e in e intéressante Seltenheit b ilden.
( » .  V.-Zl«0

pass unstam ped through the macliinc; 

it  is also rep o rted  that frequent dis

turbances ta k c  p lace in conséquence 

o f  its com p lica tcd  m ach inery. In 

both  patterns the letters are brought 

under a  r e v o lv in g  cy lin d e r  in whicli 

is fix ed  a p ro je c t in g  stamp.

T h ese  m achines a llow , the one more, 

the o ther less, o f  the stam p ing o f  cm ils 

and letters o f  d iffe ren t sizes and o f a 

to le ra b le  th ickness. In  o rd e r  to prevent 

the postage stamps w h ich  are not 

p laced  at the usual d istance front die 

ed ge  o f  the postal a rtic les  passing un 

cancelled  th rough  the m achine, the 

stam p has been  m ade m uch broader 

than the o rd in a ry  date stamp. V e  

k n ow  from  A m erica n  letters that the 

s tam p -m ark s  g e n e ra lly  consist o f a 

p la in  p ictu re o f  the national American 

fla g  and a round stam p g iv in g  both 

the naine o f  the p lace and the time 

o f  posting. T h e  m ark  g iv in g  the 

nam e o f  the p lace and the tim e of 

posting, is thus, as a ru le, to lie 

found at the side o f  the postage stainp 

and not on the stam p itself, which 

adds con s iile rab ly  to the elearnoss 

o f  the im pression .

D u rin g  the Posta l Congress hehl 

in W ash in gton  last y ea r , there w.-is 

in the p ost-o ffice  o f  the C on gres  

b u ild in g  a canceltin g  m achine with 

the w ords «  C ongrès P osta l U n iversel » 

in the fla g  o f  the da te  stam p ; as 

this stam p w as on ly  m ade use of 

du rin g  the session o f  the Congress 

(from  M a y  5 th t ill June I 5 th, 1897. 

the en ve lopes  and cards bearing  its 

im pression w ill in tim e form  nu 

in terestin g  ra r ity . <■> v.-zi#.»

IMPRIMERIE BUTER & LIEROW à BERNE.
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S o m m a ir e .  L a  C a is s e  d ’é p a r g n e  p o s t a c e  

F.N 189(5/97 (nui*).
AUTRICHIENNE EN 1897 (fin). —  I ,E SERVICE DES POSTES DANS I.’ lNDE BRITANNIQUE

La Caisse d’épargne postale 

autrichienne en 1897.
(Fin.)

Die ôsterreichische Postsparkasse  

im Jahre 1897.
(S ch lu s s .)

The Austrian Post Office Savings 

Bank in 1897.
(C o n c lu s io n .)

Le  produ it des coupons en voyés  

par les déposants a été 

en 1897, de fl. 8 ,0 3 0 .6 9 ,

» 1896, » * 5,880. 67,

» 1895, »  » 6 ,5 5 0 .5 5 ,

pendant les années 

précédentes, de »  67,646. 11, 

soit en tout de fl. 88,108. 02.

L e  nom bre des cartes d ’épargne 

postale utilisées pour des dépôts s ’é le 

vait, à la fln de 1897, à 10,147,319 

et leur va leu r  a tte ign a it la  somm e 

de fl. 5,073,659. 50. 11 y  en a eu en

Nombre Valeur

1*97 8 20 ,739

n. kr.

4 1 0 ,3 6 9 . 50

1896 8 0 1 ,8 4 0 4 0 0 ,9 2 0 . —

1895 7 68 ,079 3 8 4 ,0 3 9 . 50

Dans les rem boursem ents effectués

se trouvent com prises les somm es qui

ont serv i à  l’ achat de va leu rs de

l’Ktat pour le  com pte des déposants.

En vo ic i le déta il :
Nombre des Montants

valeurs achetées fl. kr.

1897 8 ,3 16 5 ,1 6 4 ,2 6 3 . 70

1*96 7 ,8 14 4 ,4 8 0 ,2 6 9 . 57

1895 7,661 4 ,3 9 7 ,7 9 4 . 86

Années p ré

cédentes 98,331 31 ,8 4 0 ,2 0 3 . 06

Totaux 122 ,122 45 ,8 8 2 ,5 3 1 . 19.

A ls  E rlfls  d e r  von  den E in legern  

eingesandten  Coupons ergab  sich

1897 ein Betrag von Fl. 8,030.»*,
1896 » » » » 5,880.»»,
1895 » » » » 6,550.*»,

in den Vorjahren » » » » 67,646.u,

mithin zusammen von FJ. 88,108.o*.

Postsparkarten  s in db isher 10,147,319 

zu r E in la ge  geb rach t w ord en ' im  Be- 

trage von  F l. 5 ,073,659 .m>. H ie rvon  

en tfa ilen  a u f das

Jalir

1897 820,739 Stück 
1896 801,840 »
1895 768,079 »

im Wcrtc von Fl.

410,3(59.»»,
400,920,
384,039.»o.

In  den R ü ck zab lu n gen  sind die- 

jen ig en  B etrSge e in begriffen , w elch e 

zum  A n k a u f von  Staatspnpieren fu r 

R echn un g der E in le g e r  ve rw en d et 

wurden. V e rm itte lt  w urden

im Jahre AnkUufe von 
Effekten

ira Betragc von 
Fl.

1897 8,316 5,164,263.?»,
1896 7,814 4,480,269.»»,
1895 7,661 4,397,794.»,

in den Vorjahren 98,331 31,840,203.o»,

im gau zen 122,122 45,882,531.1».

O n the other hand the am ount o f

the coupons cashed fo r  depositors

was :—

In  1897 . . .

* 1896 . . .

»  1895 . . .

In  previous years 

T o ta l

Florins.

8,030.69

5,880.67

6,550.55

67,646.11

88,108.02.

U p  to the présent 10,147,319 savings 

cards rep resen ting fl. 5,073,659.50 

hâve  been deposited in the Post O ffice 

S av in gs  Bank.

T h e y  are d istribu ted  thu s:—

Y«ur.

1897

1896

1895

Cards.

820,739

801,840

768,079

Âmount.
Florins.

410,369.50

400,920 .—

384,039.50.

A m o n g  the w ith d raw a ls  are in- 

cluded the purchase o f  G overnm en t 

stock  fo r  the depos ito rs , which 

am ounted to —

Tn the yoar Number.

1897 8,316

1896 7,814

1895 7,661

In  prev iou s

years 98,331 

T o ta l 122,122

Amount.
Florins.

5,164,263.70

4,480,269.57

4,397,794.86

31,840,203.06

45,882,531.19.
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P a rm i les 812,822 rem boursem ents 

m entionnés ci-dessus, 4 6 0 ,684 , soit

56,7 % ,  ont é té  e ffectués im m éd ia te

ment. L e s  déposants choisissent de 

p ré férence ce m ode de rem boursem ent 

à cause de sa c é lé r ité  et des fac ilités  

qu ’ il présente.

À  la  fin de 1897, l ’a v o ir  des dé

posants se subd ivisa it de la m an ière 

su ivan te , d ’ après l ’ im portan ce des 

dépôts :

V o n  den oben angegebenen  812,822 

R ü ck zah lu n gen  w urden  460,684 od er

56,7 %  der G esam tzah l in ku rzem  

W e g e  ge le istet. D iese  R ückzah lungs- 

fo rm  w ird , w ie  d er B erich t bem erkt, 

w egen  der R asch b e it und Bequem - 

lich k e it  in d er D u rch fü h ru ng von  

den E in legern  m it V o r lie b e  gew üh lt.

V o n  der G esam tzah l d e r  E in lagen  

sind b ew irk t w orden  in B etrügen

D épôts  ju squ ’à 1 fl. 2 9 ,1 2 % bis 1 F l.  . . 29 ,.2 % ,

Au delà de 1 jusqu’à 3 » 16,81 » über 1--  3 * 16,81 »  ,

»  3 » 5 » 6,27 » » 3--  5 »  . 4 6,27 » ,

»  5 » 10 » 8,93 » »  5--  10 » 8,93 »  ,

»  10 » 50 » 19,81 » »  10--  50 » 19,81 »  ,

* 50 » 100 » 7,13 » » 50--  100 * 7,13 » ,

» 100 » 200 » 5,50 » »  100--  200 » 5,50 »  ,

» 200 » 500 » 4,39 » »  200--  500 9 4,39 » ,

»  500 »  1000 » 2,04 » »  500-- 1 0 0 0 » 2,04 » ,

T o ta l 1 0 0 ,0 0 % . zusam m en 100,00 % .

L ’a v o ir  total se com posa it des dé

pôts su ivan ts:

Nombre des dépAta
tnnlu jiiftTi 5 II. m fili O S i  I I I  II. di plus de 101 fl.

1897 5 2 ,2 0 %  3 5 ,8 7 %  1 1 ,9 3 %

1896 52,35 »  35,99 » 1 1 ,6 6 »

1895 52,89 »  36,00 »  1 1 ,1 1 * .

A  la  fin de 1897 , l ’a v o ir  m oyen  

de chaque déposant é ta it de fl. 43. 90 

d ’aprè6 le calcu l opéré  sur l ’ensem ble 

des liv re ts  en c ircu la tion , m ais cet 

a vo ir  m oyen  s’ é le va it  à fl. 49. 54 si 

l ’on dédu it les com ptes réservés, c ’est- 

à -d ire  ceu x  qui présen tent seulem ent 

quelques k reu zer d 'in térê t et qu i, pour 

la p lupart, sont considérés com m e 

soldés par les déposants.

V o ic i m aintenant, sur le se rv ice  

des chèques de la  Caisse d ’épargne

I. et R . en 1897, quelques rensei

gnem ents que nous ex tra yo n s  du 

rapport.

P endan t cette année, le nom bre 

des porteurs de carnets de chèques 

s ’est augm enté de 3372, si b ien qu ’ il 

s’é le v a it  au 31 décem b re  à  34,209.

L e s  dépôts effectués dans ce  ser

v ic e , y  com pris les in térêts cap ita 

lisés (fr .  8 1 9 ,9 1 1 .3 2 ), se sont é le vés  

à  la  som m e de

V o n  den Guthaben im  S p a rve rk eh r  

en tfa llen  a u f B etrage

im Jahre bis 5 Kl. Dbor 5—1U0 Fl. DImt ÎÜI* Kl.

1897 52,20 %  35,87 %  11,93 % .

1896 52,35 » 35,99 * 11,66 » .

1895 52,89 »  36 » 11 ,i i »  .

D as durchschnittliche G uthaben 

eines E in legers  betru g  E n d e  1897:

43.90 F l., so fern  der B erech n u n g d ie 

G esam tzah l d er in U m la u f befind- 

licb en  B ûcher zu G runde g e le g t  

w ird ;  dasselbe stellt sich aber a u f 

49.5* F l., wenn die reserv ierton  Con- 

tos, d. h. d ie jen igen , w e lch e  nur we- 

n ige  K re u ze r  Zinsen au fw eisen  und 

von den E in legern  zuineist als sal- 

d ie rt angesehen w erden , in A b zu g  

kom m en.

U b e r  den C h eck ve rk eh r  des k. k. 

Postsparkassenaintes im  Jahre 1897 

entnehm en w ir  dem B erich t d ie  nach- 

stehenden A n ga b en :

Im  Jahre 1897 h a td ie  Z ah l d e r T e i l-  

nehm cr am C h eck verk eh r  uni 3372 

zugenom m en, so dass d iese lbe am 

Jahresschlusse 34,209 betrng . D ie  E in 

lagen  im C h eck ve rk eh r  (einschliess- 

lich  der kap ita lis ierten  Z insen  im 

B e tra g e  von  819,911.sa F l . )  habcn

O f  the a b ove  m entioned 812,822 

w ith d raw a ls  460,684 or 56.7 per cent, 

o f  the tota l w e re  d irect. T h is  mode 

o f  w ith d raw a l as the rep ort remarks 

is p re fe rred  b y  the depositors on 

account o f  the ra p id ity  and e.ise 

w ith  w h ich  it can be effected .

O f  the w ith d raw a ls , the numher 

o f  those up to 1 flo rin  was

29.12 per cent;

from  1 to 3 florins 16.81 9 »

» 3 » 5 » 6.27 » 9

» 5 9 10 » 8.93 9 9

»  10 9 50 9 19.81 9 9

»  50 » 100 9 7.13 9 »

» 100 9 200 » 5.50 9 »

» 200 » 500 9 4.39 9 »

» 500 9 1000 9 2.04 9 9

T o ta l 100.00 per cent.

W ith  respect to  amount, the capital 

o f  depositors was as fo l lo w s :—

Year. to 6 florins 5 to 100 fl. above IOO fl
per cent. per cent. per ccui.

1897 52.20 35.57 11.93

1896 52.35 35.99 11.66

1895 52.89 36.— 11.11.

T h e  a ve ra g e  cap ita l o f  the de

positors ca lcu la ted  a cco rd in g  to the 

total num ber o f  books in circulation 

was at the end o f  1897 43.90 florins; 

it  rises h ow eve r  to 49.54 florins 

when the reserved  accounts, thut is 

those whose interest amounts to but 

a few  k reu zer  and w hich are genera lly  

considered b y  the depositors as closcd, 

are deducted .

W ith  rega rd  to the C heck  service 

o f  the I. and R. Post O ffice  Savings 

Bank du rin g  the y e a r  1897 w e ex 

tract from  the rep ort the follow- 

in g :—

In 1897 the num ber o f  participants 

in the ch eck  se rv ice  increased by 

3372 and am ounted at the close -4 

the y e a r  to 34,209. T h e  deposits in 

the ch eck  se rv ice  (in c lu d in g  florins 

8 1 9 ,9 1 1 .3 2 , the in terest added to 

the cap ita l) am ounted
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fl. 1,897,617,394. 29

et I‘ i  rem bour

sements à la

suimne de . . »  1,872,873,046. 90, 

de sorte que le 

solde en fa veu r 

des dépôts a

étt de . . . fl. 24,744,347. 39. 

L ’avoir tota l des porteurs de carnets 

de chèques s ’é le va it  à  la  fin de 1897 

à H, 88,899,345. 15.

11 a été ou vert

en 1897 : 4,675 com ptes,

» 1896: 3,718 »  ,

* 1895: 3 ,628 » ,

pendant les années 

précédentes . . 34 ,475 »

E n  tou t: 46,496 com ptes.

Par contre, il a été liq u id é

en 1897: 

»  1896: 

> 1895 : 

pendant les années 

précédentes . .

1,303 com ptes, 

1,244 * ,

1,099 » ,

8,641 »  .

E n  tou t: 12,287 com ptes.

Des 34,209 porteurs d e  carnets de 

chèques, 33,441 (30 ,195 en 1896) 

habitaient les E tats de l ’E m p ire  au tri

chien et 768 (642 en 1896) habita ient 

la H ongrie, la B osn ie -H erzégov in e  et 

l'étranger. L a  p lupart de ces per

sonnes appartena ient au m onde du 

commerce et de l ’ industrie (12,068 

négociants, 5,142 fabrican ts, 2,397 

industriels, etc). T ou te fo is , beaucoup 

de gens exerçan t d ’autres professions 

participaient éga lem en t au se rv ice  dés 

chèques de la Caisse postale d ’ épargne.

Le nom bre des versem ents fa its  dans 

ce service en 1897 a é té  d e  13,221,946 

(12,290,979 en 1896) e t leu r m on

tant (non com pris les intérêts c a p i

talisés) de  fl. 1,896,797,482. 97 (fl.

1,1)59,186,323.51 en 1896). 10,884,294 

de ces versem ents, so it les 82,3 %  

(en 1896: 82,1 % ) ,  consistaient en 

si tînmes qui ne dépassaient pas fl. 150, 

et 2,037,403, ou les 15,4 %  ( en 

1 * ’.'<> : 15,6 % ) ,  consista ient en sommes 

il<- plus de 150 ju squ ’à fl. 1000. 

3<ig.014 versem ents seulem ent, ou les 

2,î» % , com m e en 1896, ont attein t 

un montant de plus de fl. 1000.

Lu 1897, 55,71 %  (54 ,56  %  en 

l * ‘.if>) des détenteurs de carnets de

d ie  Sum m e von  1,897,617,394.8» F l.

erre ich t und d ie

R ü ckzah lu n gen

sich a u f. . . 1,872,873,046.90 »

belau fen , so dass 

ein  E in lagen -

sa ldo von  . 24 ,744,347.»» F l.

v e rb lieb en  ist, und das gesam te Gut- 

haben d e r  C beckb u ch in h ab er E n de 

1897 88,899,345.16 F l .  betru g.

N eu  erô ffn e t w urden  im  Jah re

1897 . . 4,675 R echnungen ,

1896 . . 3,718

1895 . . 3,628

in den V o r -

ja h ren  . . 34,475 »

zusam m en 46,496 R echnungen .

G eschlossen w urden  d a gegen  im 

Jahre

1897 . . 1,303 Rechnungen ,

1896 . . 1,244

1895 . . 1,099

in den V o r -

jah ren  . . 8,641 »

zusam m en 12,287 R echnungen .

V o n  den 34,209 Checkbuchbe- 

sitzern  hatten 33,441 (1 8 9 6 : 30,195) 

in den ôsterre ich ischen  R eichslàndern  

und 768 (1 8 9 6 : 6 4 2 ) in U ngarn , 

Bosnien und der H e rz e g o w in a  und 

dem  A u s lan d e  ih ren  W oh n s itz . D ie  

ü b erw iegen d e  M eh rzah l geh ô rt den 

K re isen  d e r  H andels- und Geschàfts- 

w e lt  an (12 ,068 K au fleu te , 5142 Fa- 

b rikan ten , 2397 G ew erb s leu te  etc.), 

doch nehm en auch andere Berufs- 

z w e ig e  an dem  C h ec k v e rk c h r  der 

Postsparkasse regen  A n te il.

D ie  Z a b i d e r  E in la gen  im  Check- 

v e rk e h r  b e l ie f  sich im  Jahre 1897 au f

13,221,946 (1 8 9 6 : 12,290,979), und 

d e r  B e tra g  derselben  (obne kap ita li 

s ierte Z in sen ) au f 1,896,797,482.»7 F l. 

(1896:1,659,186,323.51 F l.  V on d iesen  

E in la gen  bestanden 10,884,294 oder 

82,s %  (1 8 9 6 : 82 ,i % )  in Betrügen 

bis zu 150 F l.  und 2 ,037,403 oder 

1 5 ,4 %  (1 8 9 6 : 15,6 % )  in Betr&gen 

von  m ehr als 150 bis zu  1000 F L , 

so dass nur 302,614 oder, w ie  im 

V o r ja h re , 2,» %  e in e H ôh e  von  über 

1000 F l.  erre ich ten .

V o n  den C beckb u cbb es itzern  hatten 

im  Jahre 1897: 55 ,71 %  (1896 :

to fl. 1 ,897,617,394.29 

i»d lhe titbdrmla »  »  1 ,872,873 ,046.90 

g iv in g  thus a sur

plus o f  deposits 

o v e r  w ith d raw a ls

o f ........................»  24 ,744 ,347 .39

T h e  sum to ta l stand ing to the créd it 

o f  the h o ld ers  o f  ch eck  books at tbe 

end  o f  1897 w as fl. 88,899,345. 15

T h e  new  accounts opened

in 1897 am ounted to 4,675 

* 1896 »  3,718

> 1895 »  3,628

»  p rev iou s yea rs  * 34,475 

T o ta l 46,496

O n  the o ther hand the accounts 

c losed

in 1897 am ounted to 1,303 

»  1896 »  1,244

»  1895 »  1,099

»  p rev iou s yea rs  »  8,641

T o ta l 12,287

O f  the ow ners o f  c lieck -book s to 

tb en u ra b ero f3 4 ,2 ü 9 , 33,441 (1 8 9 6 :—  

30 ,195 ) res ided  in the A ustrian  

em p ire , and 768 (1 8 9 6 :—  64 2 ) in 

H u n ga ry , B osn ia  - H e r z e g o v in a  and 

fo re ig n  countries. T h e  m a jo rity  o f  

partic ipan ts b e lon g  to the com m erc ia l 

w o r ld  (12 ,068 m erchants, 5142 m anu

facturera, 2397 tradesm en, e tc . );  

persons o f  o th er ca llin gs^ a n d  pro

fessions a lso m ake re gu la r  use o f 

the ch eck  systein  o f  the Post O ffice 

S a v in gs  B ank .

T h e  num ber o f  deposits in the 

ch eck  s e rv ic e  am ounted in 1897 to 

1 3 ,2 2 1 ,9 4 6 (1 8 9 6 :—  12,290,979), and 

the va lu e (the in terest added  to the cap i

ta l not in c lu d ed ) to fl. 1 ,896,797,482.97 

(1 8 9 6 :—  fl. 1 ,659,186,323.51 ). O f  the 

deposits, 10,884,294 or 82.3 per cent. 

(1 8 9 6 : — 82.1 p er cen t.) w e re  in 

sums up to 150 florins, and 2,037,403 

o r  15.4 p e r  cent. (1 8 9 6 :— 15.6 per 

cen t.) in sums from  150 to 1000 

florins, so that on ly  302,614 or 2.3 

p e r  cent.— as in the prev iou s y e a r—  

w ere  in sums ex cee d in g  1000 florins.
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chèques possédaient un a v o ir  in fé 

rieu r à  fl. 500, 26,71 %  (27 ,5  °/o en 

1890) un a v o ir  de fl. 500 à  fl. 2000, 

et 17,58 %  (17 ,94  %  en 1896) un 

a v o ir  de plus de fl. 2000.

L ’ a vo ir  m oyen  d ’un déten teur de 

carnet de chèques s 'é le va it, à la fin 

de 1897, à  fl. 2598. 71, con tre  fl.

2 0 80 .45  à la  fin de 1896 et fl. 1922 .99 

à  la  fin de 1895.

54,56 % )  ein  G uthaben  unter 500 F l.,

26,71 %  (1 8 9 6 : 27,5 %>) ein solches 

von  500 bis 2000 F l.  und 17,6» °/o 

(1 8 9 6 : 17,94 % )  ein solches von m ebr 

als 2000 F l.

D as durchschn ittliche Guthaben 

eines C heckbuchbesitzers  b e tru g  a u  

Schlusse des Jahres 1897 : 2598.71 F l., 

g egen  2080.45 F l.  im Jah re  1896 und

1922.99 F l .  im  Jahre 1895.

L e  nom bre des carnets de chèques 

d é liv rés  a été

en 1897, . . . de 68,630, 1897 . . a u f 68 ,630 S tiick ,
» 1896, . . . » 62,166, 1896 . . 62 ,166 »  ,
» 1895, . . . »  59,796, 1895 . . » 59,796 ‘ » ,

de 1883 à 1894, »  355,156, 1883 bis 1894 » 355,156 » ,
donc depuis l ’ in tro

duction du serv ice
seit Einf&lirang des Cbeek- 

Terkehrs serait suf 545,748 Stück.
des chèques, de . » 545,748. V o n  d ieser Zah l en tfa llen

C e nom bre se décom pose com m e auf die deutsche Ausnabe 479,745,
suit d ’après les éd itions des carnets: » » deut8ch-bohm. » 52,7(13,
édition allemande: 479,745 carnets, » » italieniscbo » (.1,01(1,

» germano-tchèque : 52,7(13 » , » » potnische » 4,227,
» italienne : (i,01tl » , » » slovcnische » 2,331,
» polonaise : 4,227 » , » » ruthenische » 45 und
» Slovène : 2,331 . , » » kroatische » 21.

ruthène : 
croate :

45
21

et

565 possesseurs de com ptes cou

rants ont reçu chacun plus de 100 

carnets de ch èqu es ; il a m êm e été 

d é liv ré  8015 carnets à  une seu le e t 

m êm e personne.

L e  d ro it de tim bre de 2 k r . dont 

les chèques sont frappés et qu i est 

perçu  par l ’O ffice  de la Caisse d ’é 

p a rgn e postale a vec  le  p r ix  d ’ ém is

sion de ces titres, a rapporté  à  la 

Caisse de l ’É ta t fl. 469 ,251 .52 , dont 

fl. 56 ,570 .40  concernent l ’ année 1897.

Pendan t cette dern ière  année, l'au 

torisation  d ’op ére r  des payem en ts au 

m oyen  de chèques p ré levés  sur leur 

a vo ir  a  été re t iré e  à  31 possesseurs 

de com ptes courants, parce qu ’ils 

ava ien t mis de ces va leurs en c ircu 

lation sans a v o ir  constitué le  fonds 

de garan tie  e x ig é , m a lg ré  plusieurs 

avertissem ents préa lab les . D ans 22 

cas, les com ptes étein ts ont été rou 

verts  à  la  dem ande des intéressés.

L ’ accroissem ent gén éra l des a ffa ires 

a provoqué, en 1897, une n ou ve lle  

augm entation très im portan te de la 

correspondance d e  l ’O ffice de la  Caisse 

d 'ép a rgn e  postale. L e  nom bre des 

lettres expéd iées  dans le  courant de

D ie  Z a b i der ausgegebenen  Chcck- 

bücher b e lie f  sich

A n  565 C on to inhaber w urden bis- 

her liber 100 C h eckb ü ch er und an 

ein ze ln e C on to inhaber sogar bis zu 

8015 S tiick  v e ra b fo lg t .

D ie  fü r d ie  gebü hrenp flich tigen  

C b eck sb esteh en d eS tem p e lgeb ü h rvon  

2 K r ., w e lch e  vom  Postsparkassen- 

am te g le ic liz e it ig  m it den H erste l- 

lungskosten fü r  d ie  C hecks einge- 

zogen  w ird , e rga b  fü r  d ie  Staats- 

kasse e in e E innahm e von  469,251.52 

F l., von w elch em  B etrage5 6 ,5 7 0 .soF l. 

a u f das Jahr 1897 en tfa llen .

D ie  B erech tigu n g , durch C hecks 

über ih r Guthaben zu  ve rfü gen , 

w urdc im  B erich ts jah r 31 Conto- 

inhahern en tzogen , w e il d ieselben 

u ngeachtet vo rau sgegan gen er w ieder- 

lio lter  E rinnerungen  C h ecks ohne d ie  

e r fo rd er lich e  D eck u n g  in V e rk e h r  

gese tzt hatten. In  22 F iillen  w u rdc 

a u f Ansuchen d e r  betre ffenden  T e i l-  

nelnncr d ie  W ie d e re rô ffn u n g  d er gc- 

lôschten Contos zugestanden.

D ie  n llgem einc Zunalune der G e- 

schüfte hat im  Jahre 1897 eine w ei- 

tere  erheb liche V erra eh ru n g  des K o r-  

responden zvcrke lirs  b e i dein Post- 

sparkassenam te zur F o lg e  gehabt. 

D ie  Z ab i d er von  dcm selben  im Lau fe

O f  the ho lders  o f  check -book- in 

the y e a r  1897,55 .71 p e r  cent. (1890;-

54 .56 p e r  cen t.) bad a cap ita l o f  less 

than 500  florins, 26.71 per cent. 

(1 8 9 6 :—  27.5  per cen t.) o f  from  500 

to 2000 florins, and 17.58 per cent. 

(1 8 9 6 :—  17.94 p er cen t.) o f  more 

than 2000 florins.

T h e  a v e ra g e  cap ita l standing to 

the c ré d it  o f  one account at the 

close o f  the y e a r  1897 w as florins 

2 5 9 8 .7 1 , as aga inst fl. 2080. 45 at 

the c lo se  o f  1896 and fl. 1922. 99 at 

the c lose  o f  1895.

T h e  num ber o f  cb eck -books issued 

in 1897 am ounted to  68,630

* 1896 » 62,166

»  1895 »  59,796

from  1883 to 1894 »  335,156

since the in troduction

o f  tb is se rv ice  . . »  545,748.

O f  th is num ber

479,745 were issued in the (-lerman serio, 
52,703 in the Gernian-Bohemian »
6,016 » » Italian »
4,227 » » Polish »
2,331 » » Slavonian »

45 » » Ituthenian »
21 » » Croatian »

O f  the ow ners o f  accounts, 565 

hâve, up to the présent, re c e iv e d  over 

100 ch cck -books each, and one 

even  as m an y as 8015.

T h e  2 k reu zer  reven u e  fee  un 

du ty  p a y a b le  checks, w h ich  is col- 

lec ted  by" the P o s t O ffice  Savings 

B an k  toge th er  w ith  the commission 

on ch ecks, increased  the receip ts of 

the E x c h e q u e r  b y  fl. 469,251. 52, 

fl. 56 ,570. 40 o f  w h ich  w ere  fo r  tbe 

y e a r  1897.

D u r in g  the y e a r  under rep ort ilie 

fa cu lty  o f  d isposing  o f  th e ir capital 

by  ineans o f  checks was withdrawn 

from  31 ow ners o f  accounts through 

th e ir non -observance o f  the provi

sion, o f  w h ich  th ey  w ere  often  re- 

m indcd , w h ich  fo rb id s  tbe issue of 

ch ecks fo r  a sum su perior to the 

c réd it  b a lan ce  o f  the account. In J- 

cases the closed accounts w ere  re- 

opened  a t the request o f  the re

sp ec tiv e  clien ts.

T h e  g en e ra l increase o f  business 

a ga in  sw e lled  con s id erab ly  tbe amount
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cet r«- année s’ est é le v é  à  10,684,451 

(Itc '6 : 10 ,039,535) et ce lu i des 

lettres reçues à 3,504,727 (1 8 9 6 :

116). E n  m oyenn e, il y  a  eu 

à expédier jou rn e llem en t 7330 ob jets 

de correspondance en reg istrés et

21,042 ord in a ires ; pour la plus gran d e 

partie, ces ob jets ont été liv ré s  pour 

réexpédition aux b u reau x  de poste 

en paquets ferm és (318 par jo u r  à  la  

fin de 1897) et 60us fo rm e  de liasses 

(7m î en m oyenn e par jo u r ). D ’un au tre 

côté, l ’O ffice de la  Caisse d ’ép a rgn e  

postale r e c e v a it  à la  fin de 1897, dans 

K *7 dépêches d irectes, en m oyen n e 

par jou r 877 ob jets de co rrespon 

dance en reg istrés  et 8725 ord in a ires .

L e  nom bre des bu reau x de poste 

chargés du se rv ice  de la  Caisse d ’ é 

pargne postale s ’é le v a it  à  la  fin  de 

1897 à 5663 (1 8 9 6 : 5563 ).

L e  personnel de l ’O ffice  de la 

Caisse d ’ ép a rgn e  à V ien n e  com pta it, 

à la fin de 1897, 1578 agents

(1 4 8 1  à  la  f i n  de l ’ année d ’a van t), 

dont 286 fonctionna ires  de l ’ E ta t

I. et R . , 298 fonctionna ires en ga 

gés par con tra t, 639 fonctionna ires- 

assistants, 183 ca lcu la trices  et 172 

agents subalternes.

Eu éga rd  à l ’augm entation  con tinue 

du personnel, le fonds des pensions 

institué pour ceu x  des fonctionna ires  

de l ’O ffice de la  Caisse d ’ép a rgn e  

postale qu i ne bén éfic ien t pas des 

dispositions concernan t les pensions 

applicables aux agen ts de l ’E ta t  a 

été doté d ’une somm e de fl. 63,589.'9Ü, 

prélevée sur le  com pte des pensions 

et du fonds de prim es de lad ite  

(L isse. A  la fin de 1897, le fonds 

en question s’é le va it, a v e c  les in té

rêts, à fi. 1,016,481. 9 5 ; cette som m e 

était p lacée en rentes sur l ’E ta t.

Une som m e im portan te a éga lem en t 

été p ré levée  sur le com pte des pen 

sons et du fonds de prim es pour 

> courir, en cas de v ie illesse  et d ’ in- 

lidité, ceu x  des agents de l ’O ffice 

it la Caisse d ’ ép a rgn e  postale qui 

r ■ sont ni fonctionna ires de l ’É ta t, 

H. fonctionnaires en gagés  par co n tra t; 

f,tâce à cette  subvention , le fonds 

secours en question, constitué en 

i 8 9 ,  atte igna it, à la fin de 1897, 

i somme de fl. 738,574. 42.

dieses Jahres abgesandten  B r ie fe  be- 

tru g  10,684,451 (1 8 9 6 : 10,039,535) 

S tück , w âhrend  d ie d er angekom - 

m enen B r ie fe  sich a u f 3,504,727 

(1 8 9 6 : 3 ,325,116 ) S tück  b e lie f. Zu r 

A b fe r t ig u n g  kam en  im  D urchschn itt 

tüg lich  7330 e in geseb rieb en e und 

21 ,942 gew ôh n lich e  B riefpostsendun- 

g e n , w e lch e  zum grôssten T e i le  in 

gesch lossenen P a k e ten  (E n d e  1897 

tfig lich  318 ) und in B rie fbunden  

(du rehschn ittlich  786 jed en  T a g )  den 

Postansta lten  zu r W e ite rb e fü rd e ru n g  

überw iesen  w urden . D a gegen  erh ielt 

das Postsparkassenam t am Schlusse 

des Jahres 1897 in 107 d irek ten  

K artensch lüssen  im  D urchschnitt tâg- 

lic li 877 e in gesch riebene und 8725 

gew O hnliche B rie fpostsendungen .

D ie  Z ah l der Postansta lten , w elche 

m it d e r  W ah rn eh m u n g  des Post- 

sparkassendienstes betraut s in d , be

l ie f  sich E n de 1897 a u f 5663 (18 96 : 

5563 ).

B e i dem  Postsparkassenam tc in 

W ie n  w aren  E n d e  1897 1578 (18 96 : 

1481) Personen  in T h a t ig k e it ,  von 

denen 286 k . k . S taa tsb eam te , 298 

k o n tra k tlich  angestellte  Bearate, 639 

H ilfsb eam te , 183 K a lku lan tin nen  w a 

ren und 172 dem  D ien erpersona l an- 

gehürten.

D e r  Pensionsfonds fü r d ie jen igen  

B eam ten  des Postsparkassenarats, au f 

w e lch e  d ie  fü r  Staatsbedienstete ge l- 

tenden  Pensiousbestim m ungen keine 

A n w en d u n g  finden , ist im  Jahre 1897 

m it R ü ck sich t a u f den stetigen  Zu- 

w aehs des Persona ls aus dem  Pensions- 

und P râm ien fon d s  - K on to  des Post- 

sparkassenain ts m it e in em  B etrage 

von  63,589.90 F l.  d o tie rt w orden  und 

b e l ie f  sich nach H inzurechnung der 

Z insen  E n d e  1897 a u f 1,016,481.95 

F l . ,  w e lcb e r  B e trag  in Staatsrente 

a n ge le g t ist.

D e r  A lte rs -  und In va lid itü tsver- 

sorgu ng so lcher B ed iensteten  des Post- 

sparkassenam ts, w elch e w ed e r  Staats- 

beam te noch kon trak tlich  angestellte 

B eam te s in d , w urde eben fa lls  aus 

dem  Pensions- und Pràm ien fonds- 

C on to  ein n ieb t unbedeutender B e

tra g  g e w id m e t ; m it dem selben hat 

d e r  fü r ob ige  Z w e c k e  bestim m te, se it

o f  correspondence o f  the P o st O ffice  

S av in gs  B an k  D epartm en t. T h e  

num ber o f  letters despatched b y  this 

O ffice  d u rin g  the y e a r  1897 am ounted 

to 10,684,451 (1 8 9 6 :—  10,039,535), 

and the num ber o f  letters re c e iv e d  

to 3,504,727 (1 8 9 6 :— 3,325,116 ). T h e  

a vera ge  d a ily  despatch w as 7330 

reg is tered  and 21,942 o rd in a ry  letter- 

post articles, w h ich , fo r  the g rea te r  

part, w ere  m ade up in closed packets 

(318 d a ily  at the end o f  1897) and 

in bundles (786 on an a ve ra g e  d a ily ), 

and sent to the resp ec tive  post-offices 

fo r  fu rther transmission. On the other 

hand, the S av in gs  B an k  D ep artm en t 

rece ived  at the close o f  1897, in 

107 d irect m ails, on an a ve ra g e  877 

reg istered  and 8725 o rd in a ry  letter- 

post a rtic les  a day .

T h e  num ber o f  post-offices trans- 

actin g  sav in gs  bank  business am ount

ed at the end o f  1897 to 5663 as aga inst 

5563 at the end o f  1896.

T h e  P o s t O ffice  S av in gs  B an k  

D epartm en t in V ien n a  em p loyed , at 

the end o f  1897, 1578 (1 8 9 6 :—  1481) 

persons; o f  these, 286 w ere  I .  and 

R . G overn m en t officers, 298 com - 

m issioned officers, 639 assistant c le rks , 

183 fem a le  num berers, and 172 office 

boys, etc.

T h e  Pension  Fund fo r  the em p loyés  

o f  the P o s t O ffice  S av in gs  B an k  

D epartm en t w ho do not corne under 

the pension régu la tions fo r  G o v e rn 

m ent o fficers re c e iv e d  in  1897, in 

considération  o f  the steady  increase 

o f  the staff, a con tribu tion  o f  florins 

63,589. 90 from  the pension and 

prem ium  fund-accounts o f  the Post 

O ffice S a v in gs  B an k  D epartm en t. 

A t  the c lose o f  the y ea r , the cap ita l 

o f  this fund, togeth er w ith the interest, 

am ounted to fl. 1,016,481. 95, w h ich  

sum w as invested in G overn m en t 

S tock .

T h e  O ld  A g e  and In v a lid  Fund  

fo r  the em p loyés  o f  the P o st O ffice  

S av in gs  B an k  D ep artm en t w ho are 

neither G overn m en t officers nor com - 

m is8ioned officers a lso rec e iv e d  an
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L a  soc iété  d e  secours m utuels 

des agents de l ’O ffice  d e  la Caisse 

d ’ép a rgn e  p osta le , ex istan t depuis 

1889, a eu  l ’occasion  d ’e x e rc e r  ses 

effets b ien fa isants aussi en  1897. DanB 

16 cas, des secours de fl. 100 à fl. 300 

chacun ont pu ê tre  accordés aux 

parents, pour la  p lupart nécessiteux, 

de m em bres décédés, pour leur per

m ettre  de su bven ir aux dépenses ur

gen tes occasionnées par la m ort de 

ceux-ci. A  la fin  de 1897, l ’a vo ir  de 

cette  société, qui com pta it 1925 m em 

bres, s’ é le va it  à  fl. 53,078. 85, contre 

fl. 47,164. 88 à la  fin de l ’année 

d 'avan t.

L e  se rv ice  institué à l ’O ffice de la 

Caisse d ’ ép argn e postale pour donner 

les prem iers secours en cas de m a

lad ie  subite et d ’acciden t a été utilisé 

dans 141 cas (109 fo is  par des 

hom m es et 32 fo is  par des fem m es 

em p loyés  à  l ’O ffice ).

En 1897, la b ib lio th èqu e de l ’O ffice 

de la  Caisse d ’épargne postale s’ est 

augm entée d 'une série d ’ ouvrages 

techn iques; à la  fin de l ’année, e lle  

com pta it 2237 volum es.

L a  feu ille  des c ircu la ires  et ordon 

nances ( C irk u la r - Verordnungsblatt), 

qui contient les ordonnances re la tives  

au se rv ic e  de la Caisse d ’ épargne pos

tale, des renseignem ents sur les r é 

sultats des opérations de cette Caisse, 

ainsi que sur les p rin c ipau x  résultats 

des Caisses d ’ép argn e postales étran

gères , a paru, pendant l ’ année que 

le  rap port concerne, en 12 numéros, 

qui ont été tirés à 7000 exem p la ires .

Le service des postes dans l’Inde 

britannique en 1896/97.
(S u ite . )

E. Résultats statistiques (Sutie).

L a  com paraison  du nom bre des 

correspondances a v ec  le ch iffre  de 

la  population  donne d ’intéressants 

résultats. C ’est ainsi qu ’on constate 

qu ’on ex p éd ie  en une année dans 

l’ In d e  1,54 correspondances par ha

b itant. P a r  con tre , si l ’on considère

dem  Jah re  1889 in  B îld u n g  b e g r if-  

fene F on d s E n de 1897 d ie  Sum m e 

von  738,574.42 F l.  erre ich t.

D e r  se it 1889 bestehende U n ter- 

stü tzungsverein  d e r  B ed iensteten  des 

Postsparkassenam ts h a tau ch  im  Jah re 

1897 seine w oh lthâtigen  W irk u n g e n  

g e ze ig t , indem  in 16 F ü llen  an zum eist 

h ü lfsbed ü rftige  À n g c h ô r ig e  verstor- 

bener V e re in sm itg lie d e r  zu r Bestre i- 

tung der durch den T o d es fa ll veru r- 

sachten dringendsten  Àusgaben  U nter- 

stiitzungen  von  j e  100 bis 300 F l. 

g ew âh rt w erden  konnten. Ç>as V e r -  

m ôgen  dleses V ere in s  ste llte  sich E n d e  

1897 be i e in er M itg lied e rza h l von 

1925 Personen  a u f 53,078.85 F l. ,  

g egen  47,164.88 F I. im  V o r ja h re .

D er  im  Postsparkassenam te e inge- 

rich tete D ien st fu r d ie erste H ü lfe  

be i p lô tz lich en  E rk ran k u n gen  und 

U n fâ llen  w urde in 141 F ü llen  —  von  

109 m&nnlichen und 32 w eib lichen  B e 

diensteten —  in Anspruch  genom m en.

D ie  B ib lio th ek  des Postsparkassen 

amts w u rd e  im Jahre 1897 durch 

eine R e ihe von F aeh w erk en  e rw e ite rt 

und w eist am Jahresschluss 2237 

Bànde auf.

D as C irk u la r  - V ero rd n u n gsb la tt, 

w elches d ie  a u f den Postsparkassen- 

dienst bezü glichen  V erord n u n gen , 

N ach rich ten  über d ie  G eschü ftsergeb- 

nisse d e rK a sse , sow ie  ü ber d ie  H aupt- 

ergebn isse auslandischer Postsparkas- 

sen enthült, ersebien  im  B erich ts jah re 

in 12 N um m ern  in  e in er A u fla g e  von  

7000 E xem p la ren .

Der Postdienst in Britisch- Indien 

im Jahre 1896/97.
(F o rtse tx u n g .)

E. Statistische Ergebnisse (Porbttmng), 

In téressante E rgeb n isse ze igen  sich 

be i d er G egenü berste llu ng  der B r ie f-  

zah l und d e r  B evô lk eru n gsz ifïe r . W ir d  

d ie  G esam tbevô lk eru n g  Ind iens ins 

A u g e  gefasst, so en tfa llen  a u f jed en  

K o p f  1,54 B riefpostsendungen  im 

Jahre. W e rd en  dagegen  d ie jen igen

im portan t con tribu tion  from  the pen

sion and prem ium  fund-accouuts; 

the cap ita l o f  th is Fund , which waa 

institu ted in 1889, am ounted to florins 

738,574. 42 at the c lose o f  the yc.tr,

T h e  R e l ie f  S o c ie ty  o f  the employés 

o f  the Post O ffice  S avin gs Bank 

D epartm en t, w h ich  was instituted in 

1889, p roved  v e r y  useful during the 

y e a r  under r e v ie w ; in 16 cases sums 

o f  from  100 to 300 florins were 

g ran ted  to the fam illes  o f  deceased 

m em bers to help  thera to d e fra y  the 

most u rgen t expenses caused b y  the 

death  itself. A t  the close o f  1897 the 

soc ie ty  had a m em bersh ip  o f  1925, 

and a  cap ita l o f  fl. 53,078. 85 as 

aga inst fl. 47,164. 88 at the close of 

the p reviou s yea r .

T h e  m ed ica l se rv ice  created  in the 

P ost O ffice S av in gs  B ank  Depart

m ent fo r  the purpose o f  g iv in g  the 

first he lp  in ca se , o f  sudden illness 

or acc id en t was m ade use o f  by  141 

em p loyés, 109 m en and 32 women.

T h e  lib ra ry  o f  the Post Office 

S av in gs  B ank  D epartm en t was en- 

r iched  b y  a sériés o f  spéc ia l works 

and num bered as m any as 2237 

vo lum es at the close o f  1897.

T h e  C ircu la r■ Verordnungsblatt, a 

paper which g iv e s  the ordinanccs 

con eern in g  the savings bank service, 

in form ation  respectin g  the transactions 

o f  the B an k  and ex tracts  from  the 

financia l results o f  fo re ign  P o s t Office 

S av in gs  Banks, was issued in 12 

num bers o f  7000 copies each.

The Postal Service in British India 

during the year 1896-97.
(  C o n tin u a tion .)

E. Statistles (Continuation).

C om pared  to the population  lhe 

num ber o f  letters shows interesting 

results. W h en  the total population ot 

In d ia  is taken in to account there are 

betw een  1 and 2 postal a rtic les (1.54) 

p er bead  fo r  the y e a r  under report. 

W h en , on the other hand, o n iy jh e
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seii’ement la  p a rtie  le ttrée  de la po- 

pu ition , on trou ve  que la quan- 

tit m oyenne de correspondances 

expédiées est de 36,39 par habitan t 

s;k'liant lire  et éc r ire . C 'est dans les 

provinces de B om b a y , de S ind  et de

louchistan, de P n n jab  e t de la 

Birmanie que le  tra fic  des correspon 

dances est le  plus im portan t com pa

rativement à  l ’ ensem ble de la  popu

lation*, à l 'e x ce p tio n  de la B irm an ie , 

ce sont éga lem en t ces p rov in ces qui 

vienent en p rem ier lieu  pour le  tra fic 

ries correspondances com parativem en t 

au nom bre des personnes sachant lire  

et écrire. L e  fa it  que la B irm an ie  o c 

cupe la d ern ière  p lace sous ce  rapport 

provient de ce  que le nom bre des 

Birmans sachant lire  et éc r ire  constitue 

une im portan te p a rtie  de la population 

de cette p rov in ce  (sur 8,098,014 ha

bitants, il y  a 1,608,591 personnes 

lettrées); la  p roportion  entre le nom bre 

des correspondances expéd iées  et le 

nombre de ces dern ières personnes 

doit év id em m en t ê tre  beaucoup moins 

élevé que dans les p rov inces où la 

population est presque en tièrem ent 

illettrée e t où le  tra fic  des co rres

pondances est, en règ le  gén éra le , a li

menté par le  p e tit nom bre des per

sonnes qu i saven t lire  et écr ire .

L e  tra fic  des correspondances avec 

les pays é tran gers  s’est e ffectué pres

que dans des conditions norm ales; les 

augmentations constatées pour les d if

férentes ca tégories  d ’envo is corres

pondent en g én é ra l à  celles de l ’a iinée 

précédente. I l  ex is te  toutefois une ex-

o-ption pour les jou rn au x , les liv res  

et les échantillons de m archandises 

expédiés de la  G ran d e-B retagn e dans 

l ln d e ; le nom bre de ces ob jets a 

augmenté d ’un m illion  en tier. L ’année 

d'avant, on a va it  constaté dans cette 

catégorie d ’en vo is  une dim inution 

d’environ */* d e  m illion . Ces v a 

riations p rov ienn en t de ce  que la

< 'ram ie-B retagne ex p éd ie  dans l ’Inde, 

; certaines époques, de très grandes 

' mutités de jou rn au x , de c ircu la ires

< înm erciales, etc.

Le tra fic  des co lis postaux avec  

l étranger a présenté une augm en

tation norm ale. C ette  augm entation 

- ist é le vé e  à  10,954 colis, soit 4,9 °/o,

B ew ohner, w e lch e  des Lesens und 

Schreibens k u n d ig  sind, ausgeschie- 

den, so tr ifft  a u f je d e  d e ra rt ig e  P er- 

6on d ie verhUltn ism âssig hohe Z ab i 

von  36,39 S tü ck  ja b r lich . D ie  P ro - 

v in zen  B om b ay , S ind und Beluch i- 

stan, P u n jab  und B irm a  haben, was 

d ie G esam tb evô lk eru n g  anbetrifft, den 

stiirkstcn V e rk e h r  au fzu w e isen ; m it 

Ausnahm e von  B irm a  steben diese 

P ro v in zen  auch voran , sow e it es sich 

um den V e rk e h r  der des Lesens und 

Schreibens ku nd igen  Personen  han- 

delt. Dass B irm a  h ierb e i ausfâllt und 

an a lle r le tz te r  S te lle  steht, beruht 

darin , dass d ie  des Lesens und S ch re i

bens k u n d ige  B evô lk e ru n g  dieses 

Landesteils  einen hohen P ro zen tza tz  

d e r  G esam tb evô lk eru n g  ausm acht —  

untcr 8,098,014 B ew ohnern  g ieb t es

1,608,591 des Lesens und Schreibens 

K u n d ige  — , so dass d ie  Z a b i der 

a u f Personen  d e r  le tzteren  A r t  ent- 

fa llen den  B riefpostsendungen  verhalt- 

nismassig w e it  g e r in g e r  sein muss, 

als in Lan d este ilen  m it u n geb ild eter 

B evô lk e ru n g , w o  der B r ie fv e rk eh r  

in der R e g e l von den w en igen  G eb il- 

deten  unterhalten w ird .

D e r  B r ie fv e rk e h r  m it dem  A uslande 

bat sich fast gan z in norm alen  Bahnen 

b ew eg t, d ie  p rozen tu ale  S te igeru n g  

bei den e in ze ln en  K lassen  d e r  V er- 

sendungsgegenstftnde en tsprich t ira 

a llgem einen  d erjen igen  d e r  V o r ja h re . 

E in e  Ausnahm e findet nur statt bei 

den aus E n g la n d  in Ind ien  einge- 

gangenen  Zeitu n gen , B ücherpaketen  

und M ustersendungen, deren  Z a b i um 

e in e v o ile  M illion  gew achsen  ist. 

Im  verflossenen  Jahre hatte sicli 

b e i d ieser V ersendungsk lasse eine 

A bn ah m e von  naliczu  3/< M illion  

S tück  b em erk b ar gem ach t. D e ra rtig e  

vSchwankungen sind d a ra u f zurück- 

zuführen, dass E n g la n d  zu gew issen  

Ze iten  m & chtige M engen  von  F lu g - 

schriften , H an de lsc irk u la ren  u. s. w . 

nach In d ien  versendet, w odu rch  d ie 

norm ale Z a b i d ieser Gegenst&nde 

erheb lich  beeinfiusst w ird .

N o rm a l w a r  d ie V erkeh rsste ige- 

rung bei d e r auslündischen Paket- 

post. S ie  b e tru g  10,954 P a k e te  =

4,9 °/o, und es e rg ieb t sich eine 

M ehreinnahm e fü r Ind ien  von  13,114

lite ra te  portion  o f  the popu lation  is 

taken  into account, there are as 

m an y as 36.39 a y e a r  p er head. 

T h e  B om b ay , S ind  and Baluchistan, 

P u n jab  and B u rm a  c irc les  rank 

h igbest as regards the num ber o f 

a rtic les  per head o f  the popu lation , 

and, w ith  the excep tion  o f  Burm a, 

th ey  aU o rank k igh est as rega rd s  

the num ber o f  a rtic les  p er head o f  

the lite ra te  popu lation . T h e  fa llin g- 

o f f  o f  the B urm a c irc le , w h ich  cornes 

last o f  a il in the la tte r  classification , 

is due to the fact that a g rea t p ro 

portion  o f  the popu lation  o f  that 

d is tric t can read  and w r itc — there 

are 1,608,591 lite ra te  persons out o f 

8,098,014 inhabitants— so that the 

num ber o f  postal a rtic les  per head 

o f  such persons must necessarily  be 

much sm aller than in  c irc les  w kere 

the popu lation  is less cu ltiva ted , 

correspondence b e in g  as a rule ex - 

changed  b y  litera te  persons on ly .

T h e  fo re ign  correspondence de- 

v e lop ed  in a norm a l w a y ;  the per- 

cen tage o f  incrcase in the various 

classes o f  postal a rtic les  b e in g  about 

the sam e as in the p reviou s yea r . 

T h e  o n ly  excep tion  was in the num

b er o f  newspapers, b ookp ackets  and 

sam ptes despatched from  E n g lan d  to 

In d ia , w h ich  increased  b y  a w h o le  

m illion . In  the p rev iou s  y e a r  a de- 

fic ien cy  o f  n ea r ly  8/« o f  a m illion  

had been  reported  in connection  w ith  

the sam e class o f  a rtic les . F lu ctu a

tions o f  this sort a re  due to the fact 

that, at certa in  tim es, E n glan d  sends 

la rge  quantitics o f  pam phlets, circu- 

lars, etc., to In d ia  w h ich  considerab ly  

increase the num ber o f  that class 

o f  artic les.

T h e  fo re ign  p a rce l post also showed 

a norm al g row th . T h e  increase in 

the num ber o f  parce ls  was 10,954 

or 4.9  per cent., and in the In d ian  

share o f  revenu e 13,114 rupees. M ore  

than 72 per cent, o f  the w hole  fo re ign  

parce l tra ffic w as w ith  the U n ited
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et l ’augm entation  de recettes a été 

de 13,114 roupies. P lu s de 72 %  

des co lis  in ternationaux ont été échan

gés a v e c  la G ran de-B retagn e. C et 

échange s’ e ffectue par d eu x  v o ie s : 

d ’une part, d irectem en t a v ec  le bureau 

de poste de L o n d res  et, d ’ autre part, 

par l ’ in term éd ia ire  de la  com p agn ie  

de bateaux à  va p eu r  P en in su la r and  

O rien ta l Steam  N a v iga tion  Com pany . 

L e  tra fic  e ffectué p a r ce t in term é

d ia ire  est in s ign ifian t en com p ara i

son d e  ce lu i qu i a lieu  par l'en trem ise 

du bureau  des postes de Londres. 

L e  se rv ic e  in ternational des co lis  

postaux ex is te  dans l ’ In d e  d é jà  de

puis une série d ’années et i l  a su ivi, 

sans in terruption , un déve lop p em en t 

progressif. D ans l ’espace d e  v in g t  ans 

(d e  1876/77 à  1896/97), le  nom bre 

des co lis  postaux in ternationaux e x 

péd iés a passé de 45,357 à  231,332 

par an.

L e  nom bre des lettres, etc. tom bées 

en rebu t présente une augm entation  

dont il n ’y  a pas lieu  de se ré jou ir . C e 

nom bre, qui a va it  été  de 5,109,378 

en 1895/96, s’est é le v é  à  5,613,291 

en 1896/97. I l  est v ra i que ce der

n ier nom bre com prend  tous les ob jets 

de correspondance parvenus aux d ix  

bureaux de rebut indiens (D ea d  

Letter Offices). Ces d ix  bu reaux ont 

échangé entre eux 1,518,812 envois, 

de sorte que le ch iffre  rée l des ob

je ts  tom bés en rebu t n’a été que de 

3,864,427. G râce  à l'in terven tion  des 

D ead Le tte r Offices, 695,784 de ces 

ob jets ont été u ltérieu rem ent rem is 

aux destinata ires et 2,171,285 rendus 

aux en vo y eu rs ; 1 m illion  en viron  

d 'ob je ts  n ’ont pu être  ni d é liv rés  

aux destinata ires, ni rendus aux en

voyeu rs . C ette dern ière  quantité re

présente seu lem ent */u> %  de l ’en

sem ble des en vo is  d istribués par la 

poste in d ien n e ; e lle  ne do it donc pas 

être considérée com m e une fraction  

im portan te du tra fic . Il

I l  con v ien t d ’ a jou ter que le cond i

tionnem ent d ’une gran d e partie  des 

ob jets tom bés en rebut n ’a pas du 

tout perm is leu r d istribu tion . C ’est 

ainsi, par exem p le , q u ’une seule et

E upien . M eh r als 72 °/o des aus- 

lândischen P a k e tv e rk eh rs  en tfa llen  

au f den Austausch m it dem  M utter- 

lande E n gland , m it w elch em  d ie 

Ind ische P o s tve rw a ltu n g  Paketsen- 

dungen a u f zw e i versch iedenen  W e g e n  

ausw echselt: e inm al d irek t durcb das 

Postam t in Lon d on  und ausserdem  

durch d ie  D a in p fscb iffah rts -G ese ll-  

scbaft Pen in su la r and O rien ta l Steam  

N aviga tion  Company. D e r  durch letz- 

tere  v e rm itte lte  V e rk e h r  ist unerheb- 

lich  im  V e r g le ic h  zu dem  V e rk eh r , 

w elchen  das Postam t in Lon d on  ver- 

m ittelt. D ie  P ak e tp ost im  * auslân- 

dischen V e rk eh r  ist in In d ien  schon 

seit e in er R e ih e  von  Jahren  ein- 

g eb ü rgert und hat ein e stetig  fort- 

schreitende E n tw ick lu n g  au fzuw eisen . 

In  dem  zw a n z ig jâ h r ig en  Z e itrau m  von  

1876/77 b is 1896/97 ist d ie  Z ah l d er 

be fôrderten  P a k e te  von  45,357 a u f 

231,332 im  Jahre gew achsen .

E in e u n erfreu lich e Zunahm e z e ig t  

d ie  Z ah l d e r  unbestellbaren  B r ie fe  

etc., w e lch e  von 5,109,378 im  Jahre 

1895/96 a u f 5,613,291 im  Jahre 

1896/97 ges tiegen  ist. Es ist d ies 

a llerd ings d ie  G esam tzah l d er bei 

den 10 U nbeste llba rke it8 -B u reau s 

( D ead  Le tte r Offices) Ind iens über- 

haupt e inge lau fenen  G egenstânde, 

von denen eine erheb liche Z ah l —  

1896/97 : 1,518,812 —  zw ischen  die- 

sen U nbestellbarke itsbu reau s unter- 

einander ausgetauscht w orden  ist. D ie  

N e tto z iffe r  d er thatsâchlich zu be- 

handelnden unbestellbaren G egen 

stânde b e lie f  sich a u f nur 3,864,427 

S tiick . V o n  diesen g e la n g  es in 

F o lg e  der E rm itte lungen  d er D ea d  

Letter Offices, 695,784 nach trâg lich  

in d ie  H ân d e  d e r  E in p fân ger zu 

bringen , 2,171,285 w urden den A b - 

sendern zu rü ck gegeb en  und nahezu 

1 M illion  erw ies  sich als v ô l l ig  un- 

anhringlich . D iese eine M illion  un- 

beste llbarer Sendungcn  m acht nur 

*/i® %  a lle r  durch d ie ind ische Post 

bestellten Sendungen  aus und ist 

sonach als ein erh eb lich er B ruchteil 

des G esam tverk eh rs n ich tzu erach ten . 

Es kom m t hinzu, dass ein grosser 

T e i l  der unbestellbaren G egenstânde 

ih rer B eschaffenheit nach überhaupt 

n icht ftir d ie  B este llung gee ign et w ar.

K in gd om  o f  G rea t B rita in  and Ire- 

land, w ith  w h ich  the Ind ian  Post 

O ffice  exchanges postal parcels in 

tw o d iffe ren t w ays, n a m e ly :—  l8t, 

d ire c t through the Lon d on  Post 

O ffice , and 2 nd, through the agency 

o f  the Pen insu lar and O rien ta l Steam 

N a v ig a t io n  C om pany. T h e  parcel 

post traffic through the la tter agency 

is not v e ry  im portan t when compared 

to the tra ffic  w ith  the Lon d on  Post 

O ffice . T h e  fo re ign  parce l post traflic, 

w h ich  fo r  a nurnber o f  yea rs  lias 

been ga in in g  firm  bold in India, 

is constan tly  p rogressing. In  twenty 

yea rs , that is from  1876 to 1896, 

the num ber o f  parce ls  despatcbed 

has ri6en from  45,357 to 231,332.

T h e  num ber o f  u n d e liverab le  letters, 

etc., w h ich  rose from  5,109,378 in 

1895-96 to  5,613,291 in 1896-97, 

shows a less sa tis factory  increase. 

I t  is true that these figu res represent 

the tota l num ber o f  a rtic les  which 

reach ed  the 10 D ea d  L e t te r  Offices 

o f  Ind ia , as w e il as the 1,518,812 

a rtic les  w h ich  w ere  transferred  from 

one D ea d  L e t te r  O ffice to anothcr. 

T h e  actual num ber o f  undeliverable 

a rtic les  w h ich  had r e a lly  to be dis- 

posed o f  am ounted to 3,864,427 only. 

O f  tins num ber 695,784 cou ld , after 

in qu iry , be d e liv e re d  to the addressees, 

2,171,285 w e re  returned to the senders 

and n ea rly  1 m illion  w ere  found to 

be unreturnable.

T h is  m illion  o f u n de liverab le  articles, 

w h ich  is o n ly  0.2 per cent, o f  the 

tota l num ber o f  a rtic les g iv e n  ont 

fo r  d e liv e ry  in Ind ia , can consi - 

qu en tly  not be considered as an in 

portan t fraction  o f  the tota l traffic. 

Fu rther, a la rg e  proportion  o f  tin 

u n d e liverab le  a rtic les  w ere, from 

th e ir  nature, not capab le  o f  d e l i v e n . 

Thus, fo r  instance, at a sm all pos;- 

o ffice  in  S ind 541 letters w ere  poste I 

on one d a y  b y  one and the saine
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mên.e personne a déposé un jo u r  

dan i un petit bureau de poste de la 

province de S ind 541 lettres non 

nttinichies et dont les adresses é ta ien t 

entièrement indéch iffrab les. L ’ exam en  

de jes lettres au D ea d  L e tte r Office 

a iait constater que leu r adresse et 

leur contenu , à la  rédaction  des- 

qui 1s l ’expéd iteu r —  qu i éta it un fou, 

connue on l ’a appris  plus ta rd  —  

avilit dû tra va ille r  pendant des se

maines, éta ient form és d ’h ié ro g lyp h es  

n’appartenantàaucune langue v iva n te .

F. Mandats de poste.

Au 31 m ars 1897, il e x is ta it  11,295 

bureaux chargés du se rv ice  des 

mandats de poste, con tre 10,926 à  la  

tin de l ’année d ’avant. L e  nom bre 

des mandats internes exp éd iés , non 

compris ceu x  qui ont été échangés 

avec les bu reaux des É tats ind igènes, 

s'est é le v é  à  en viron  1 1  m illions. 

Le montant total de ces m andats a 

été d ’environ  2 2  crores (2 2 0  m illions) 

de roupies et les taxes postales en 

caissées de ce  c h e f se sont é le vées  

il environ 28 lakhs (2 ,800,000 ) de 

roupies.

En 1880, quand le  s e rv ice  des 

mandats est passé des attribu tions 

de l'A dm in is tra tion  des finances dans 

celles de l ’A dm in is tra tion  des postes, le 

nombre des mandats ém is annuellem ent 

n<* s 'é leva it pas en core à  250,000, 

leur montant tota l n ’é ta it que de 9 

millions de roupies e t les d ro its  

encaissés par l ’A dm in is tra tion  des 

finances ne s’é le va ien t qu ’à  105,870 

roupies. P a r  ces ch iffres, on peut se 

taire une id ée  de ce que cette  branche 

de service est d even u e en 18 ans, 

c ■ st-à-dire depuis qu ’e lle  ressortit à  

l'Adm inistration des postes. P en d an t 

emte période, l ’augm entation  du tra fic  

'les mandats de poste internes a  su ivi 

un gradation  constante. P en dan t la 

de nière année, e lle  a é té  de 8,87 °/o 

P* ru* le nom bre des m andats, de 

<>-•' > %  pour leu r m ontant e t  de 

’ . (» û/o pour les d ro its  encaissés.

Oe m êm e que les années p récé

dentes, en 1896/97 le  tra fic  des en- 

vo d ’argen t a été beaucoup plus 

considérable dans la  p rov in ce  de

So w urden  z . B . be i e in er  k le inen  

Postansta lt in d e r  P ro v in z  S ind  von 

e in er und dersclben  Person  an einern 

T a g e  541 u n fran k ierte  B r ie fe  ein- 

g e lie fe r t , d e ren  A u fsch riften  v ô ll ig  

u nverstând lich  w aren . B e i d e r  U n ter- 

suchung in  dem  D ea d  L e tte r Office 

ste llte  sich heraus, dass A u fsch riften  

und In h a lt d iese r B r ie fe , an deren  

A b fa ssu n g  d e r  S ch re ib e r  —  w ie  sich 

h in terher e rg a b  ein G e is tesges tô rte r—  

w och en lan g  gearbeitet- haben  muss, 

aus e in er H ie ro g ly p h en s cb r ift  bestand, 

d ie  k e in er lebenden  S p rach e angehürt.

F. Postanweisungen.

D ie  G esam tzah l d er am  31. M ârz  

1897 in T h a t ig k e it  be find lichen  Post- 

anw eisungsbureaus b e tru g  11,295, 

g egen ü b er  10,926 am E n d e  des 

V o r jah res . D ie  Z ah l d e r  in ternen  

Postanw eisun gen  b e lie f  sich a u f nahe- 

zu  11 M illion en , w obe i d ie  im  V er- 

k eh r  m it den e inheim ischen  Staaten  

ausgetauschten n icht in b egriffen  sind. 

D e r  W e r t  des e in gezah lten  G eld es  

e rre ich t be inabe d ie  Sum m e von  

22 C rores ( 2 2 0  M illion en ) R upicn , 

d ie  d e r  Postkasse zugeflossene G e- 

bührencinnahm e b ez iffe rte  sich a u f 

u n ge filb r 28 L a k h s  ( =  2 ,800,000) 

Rupien .

A ls  d ie  P o s tve rw a ltu n g  im Jahre 

1880 d ie bis dahin in den  H ànden  

d e r  F in a n zve rw a ltu n g  be find liche 

G cld tib erm itte lu n g  durch A nw eisu n- 

gen  in ihren  e igenen  B c tr ieb  nahm, 

b e tru g  d ie  Z ah l d e r jü h rlich  aus- 

gegeb en en  A n w eisu n gen  noch nicht

250,000 S tü ck , d e r  W e r t  des e in ge 

zah lten  G e ld es  noch n icht 9 M illionen  

R upien , d ie  G ebühreneinnahm e fü r 

d ie  F in a n zve rw a ltu n g  nur 105,870 

Rupien . A u s  diesen Zah len  kann man 

sich einen B e g r i f f  m achen , was im  

L a u fe  d e r  18 Jahre, w ilh rend w e lch er  

sicb  d ieser G esch ü ftszw eig  im  B e- 

tr ieb e  d e r  P o s tve rw a ltu n g  befindet, 

aus dem selben  gew ord en  ist. D ie  

S te ig e ru n g  des Postanw eisun gsver- 

keh rs w a r  in dem  erw âhnten  Z e it-  

raum e e in e  ununterbrochcne. Im  letz- 

ten Jahre betru g  sie 8,97 %  in  d e r  

Z ah l d er internen Postanw eisungen ,

6 , as °/o in  B e zu g  a u f den W e r t  und

7, s« °/o be i d e r  G ebühreneinnahm e.

person ; no postage w as pa id  on any  

o f  these letters and the addresses 

w ere  undecipherab le. O n  b e in g  exa - 

m ined a t the D ea d  L e t te r  O ffic e  the 

adresses as w e ll as the contents o f 

the le tters  w ere  found to consist o f 

a sériés o f  m ark s o r h ie ro g lyp h ics  

fo rm in g  no actua l cbaracters. T h e  

unfortunate w r ite r— w bo w as a fter- 

w ards ascerta ined  to  be a lu natic—  

raust hâve  spent w eek s o f  to il in 

lab oriou s ly  tra c in g  them .

F. Money Orders.

T h e  tota l num ber o f  rnoney o rd e r  

offices at the end o f  the y e a r  under 

re v ie w  w as 11,295, as com pared  w ith

10,926 at the c lose o f  the p rev iou s 

y ea r . T h e  num ber o f  in land m oney 

orders issued, the transactions w ith  

N a t iv e  States not inc luded , was n ea r ly  

1 1  m illions o f  the a gg rega te  va lu e 

o f  n ea r ly  2 2  crores (2 2 0  m illions) o f  

rupees, and the com m ission rea lize d  

on the sam e am ounted to n ea r ly  28 

lakhs (2 ,800,000 ) o f  rupees.

W h e n , in the y e a r  1880, the Post 

O ffice  took  o v e r  the m oney o rd e r  

business, whieh had here to fo re  been 

conducted  b y  the treasuries, the 

num ber o f  m oney orders issued was 

less than 250,000 a yea r , the va lu e 

o f  the o rders  less than 9 m illions o f  

rupees, and the com m ission rea lized  

fo r  treasuries 105,870 rupees on ly . 

T h ese  figu res show  the progress m ade 

in this branch o f  business d u rin g  the 

18 yea rs  it bas been conducted  b y  

the Post O ffice. D u rin g  the period  

in question the m oney  o rd er  s e rv ic e  

d eve lop ed  y e a r  b y  yea r . In  1896-97 

th ere  w as an increase o f  8.87 per 

cent, in the num ber o f  in land m oney 

orders issued, o f  6 .55 p e r  cent, in 

th e ir va lu e and o f  7.36 p e r  cent, in 

the ainount o fth e  com m ission rea lized .

A s  in fo rm er yea rs  the inoney 

o rd e r  business o f  the B en ga l c irc le
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B en ga le  que dans les autres p ro

vinces. On a aussi constaté de nou

veau  que dans les p rov in ces du N ord - 

Ouest e t d ’Oudh, à  B om b ay  et à 

B ihar, le m ontant des m andats payés 

a dépassé de beaucoup le m ontant 

des mandats ém is , tandis que dans 

le B e n g a le , à  A s s a m , en B irm an ie , 

dans les p rov in ces cen tra les, à  R a j- 

p u tan a , ainsi qu ’à S ind  et dans le 

Bélouchistan, le m ontant des m andats 

ém is a dépassé le m ontant des m an

dats payés.

L a  fam ine qui a régn é  dans d if

férentes prov in ces de l ’E m p ire  indien 

a en tra vé , ça  et là ,  d ’une m an ière 

sérieuse, en 1896/97, le  tra fic  des 

mandats de poste et notam m ent l’e x 

pédition  des fonds de l ’ E tat.

L ’ échange de m andats de poste 

avec  les N a tive  States, c ’est-à-dire 

avec  les E tats protégés, qu i ont une 

institution postale p ro p re , a é té  in 

signifiant. Dans les 6  É tats protégés 

(G w a lio r , P a t ia la , J h in d , N abha , 

Chatnba et F a r id k o t), il n ’a é té  ém is 

en tout que 80,935 m andats de poste, 

d ’un m ontant total de 1,928,527 rou

pies, pour les bureaux de l ’A d m in is 

tration des postes de l ’E m p ire  indien 

et il n ’a été payé  que 44,630 man

dats de p o s te , d ’un m ontant de 

1,266,057 rou p ies , o rig in a ires  des 

bureaux de cette A dm in istra tion .

Tou tefo is , une augm entation a aussi 

été constatée dans cette  branche du 

trafic, com parativem en t à l ’année d ’a 

vant.

U ne im portante p a rtie  des m an

dats de poste internes a é té  exp éd iée  

par vo ie  té légraph ique. L a  p rov in ce  

de B irm an ie  occupe le p rem ier ran g  

sous ce ra p p o rt; c ’est ch ez e lle  qu ’on 

a ém is de beaucoup le  plus de man

dats té légraph iques.

L e  s e rv ice  in ternational des m an

dats de poste , qui s’e ffe c tu e , dans 

l’ Inde, partie en m onnaie de ster lin g  

et partie  en m onnaie de rou p ie , a 

pris un déve lopp em en t très im por

tant. Pendan t l ’année que le rapport 

concerne, le  nom bre des m andats 

in ternationaux ém is p a r les bureaux 

de l ’ In de  en m onnaie de s ter lin g  a 

augm enté de 8 ,4 6 %  e t leu r montant 

de 1 6 ,1 9 % , et le nom bre des man-

W ie  in früheren  Jahren, so über- 

ra g te  auch im Jah rc 1896/97 der 

G e ld v e rk e h r  in d er P ro v in z  B en ga len  

w e it  den a lle r  tib rigen  P ro v in zen . 

E ben so  ze ig te  sich w ied e r  d ie  E r- 

scheinung, dass in den N ord w es t- 

p rov in zen  und O udh, in B om b a y  und 

B ih a r w e it m ehr G e ld  au sgezah lt als 

e in geza h lt w nrde, w ahrend in B en 

ga len , Assam , B irm a , don C en tra l-P ro - 

v in zen , Ra jpu tana, sow ie in S ind 

und Beluchistan d ie  E in zah lu ngen  

d ie  Auszah lungen  ü berw ogen .

D ie  in versch iedenen  P ro v in zen  

des indischen R e ieh cs  herrschende 

H u n gersn o t henuntc d ie  E n tw ick e lu n g  

des Postanw eisu n gsverkeh rs im  Jahre 

1896/97 ste llenw eise  n icht unerheb- 

lich , nam entlich in B ezu g  a u f  d ie 

V ersen d u n g  von  S taa tsge ld ern .

U n erh cb lich  ist d e r  Postanw eisungs- 

v e rk e lir  m it den sogenannten  N ative  

States, d. h. den Schutzstaaten  m it 

e ig e n e r  Postein rich tu ng. In  diesen 

6 Schutzstaaten (G w a lio r , P a t ia la , 

Jh ind , N abha, C ham ba und F a r id k o t ) 

w urden  im gan zen  nur 80 ,935 Post- 

anweisungen, im W e r t e  von 1,928,527 

R u p ien , fu r Postansta lten  in dem  V er- 

w a ltu n gsgeb ie t d e r  K a ise r lich  indi- 

sehen P o s tve rw a ltu n g  angenom m en 

und nur 44,630 S tuek  Postan w ei- 

sungcn, im W e r te  von  1,266,057 

R u p ien , d ie  aus dem  V erw n ltu n gs- 

g eb ic t  der K a ise r lich  ind ischen  P o s t

ve rw a ltu n g  stam m ten, zu r Auszah- 

lu n g  gebraeh t.

Im n ierh in  ist auch in d iesem  V er- 

k eh rszw e ig e  ein e S te ig e ru n g  gegen  

das V o r ja h r  zu bem erken  gew esen .

E in  ansehn licher B ru ch te il d er 

Postanw eisungcn  w u rde a u f tele- 

graph ischein  W e g e  überm itte lt. In  

d ie se r  H insicht stcht d ie  P ro v in z  

B irm a  obenan, w o  im  Jah re 1896/97 

w eitaus d ie m eisten  te legraph ischen  

Postanw eisungen  vom  P u b lik u m  an

genom m en w urden .

D e r  auslandische Postanweisungs- 

v e rk e h r  Indiens, d e r te ils  in der

was on a la rg e r  sca le than that of 

any other postal c irc le . A s  in prcvious 

years  also the paym ents w ere  laigely 

in excess o f  the issues in the North

w e s te rn  P ro v in ces  and Oudh, Bom

b a y  and B ihar, w hereas in Bengal, 

A ssam , B urm a, the C en tra l Provinces 

Ra jpu tana , and S ind  and Baluchistan 

the issues w ere  in excess  o f  the 

paym ents.

In  1896-97 the p ré va lu e  o f  famine 

in severa l p rov in ces o f  the Indian 

E m p ire  caused a ra th cr  important 

check  in the m oney o rd e r  System 

in gen era l, and esp ec ia lly  in the 

revenu e m on ey  orders. T h e  money 

o rd er transactions w ith  the Native 

States, that is w ith  the protectorates 

h a v in g  an independent postal organiza- 

tion, w ere  not v e r y  im portant. In 

the 6 N a t iv e  States (G w a lio r , Patiala, 

J h in d , N ab h a , C ham ba and Farid

k o t) on ly  80,935 m on ey  orders with 

a va lu e  o f  1,928,527 rupees were 

isstted on the Im p ér ia l Post Office 

o f  Ind ia , and on ly  44,630 money 

orders w ith  a va lu e  o f  1,266,007 

rupees, issued b y  the Im p ér ia l Post 

O ffice o f  Ind ia , w ere  pa id  in the 

States.

T h is  branch  o f  business shows 

h ow ever  an increase o v e r  the previous 

yea r .

A n  im portan t fraction  o f  the money 

orders  w as transm itted b y  telegraph. 

T h is  fraction  w as es p e c ia lly  high in 

the Burm a c irc le , w h ere  b y  fa r lie 

g rea test num ber o f  té lég ra p h ie  money 

orders  w ere  issued b y  the public.

T h e  fo re ign  m oney o rd e r  busin ss 

o f  In d ia , w h ich  is transacted pardy 

in s te r lin g  and p a rtly  in rupees, 

shows an increase am ounting to -v 

per cent, in num ber and  16.19 in
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dat payés p a r les m êm es bu reaux 

s’eM augm enté d e  23,65 %  e t leu r 

ni otant de 22 ,73 °/o.

iJn ce  qui concern e les m andats 

émis, c ’ est dans le tra fic  a v e c  la 

G rande-Bretagne que l ’ augm entation  

a «-té la  plus fo rte . L e s  bu reau x  de 

l'Inde ont ém is pour les bu reaux de 

la G ra n d e -B re ta g n e , en 1896/97, 

oiiitO mandats de poste (ch iffre  rond ), 

représentant une som m e ron d e de

30,000 liv res  s terlin g , de plus que 

l’année d ’avan t. Q uan t à  l ’ augm enta

tion constatée dans les m andats reçus, 

elle p rov ien t du d éve lop p em en t pris 

par l ’échange d irec t de m andats de 

poste organ isé tout récem m ent dans 

les relations a v e c  la co lon ie  du Cap, 

service qu i é ta it beaucoup m oins im 

portant lo rsqu 'il é ta it e ffec tu é  par 

l’in term éd ia ire du  bureau  des m an

dats de poste d e  Londres. P a r  suite 

du fa it que les m andats de poste de 

et pour le C ap  ont é té  é lim in és du 

trafic a vec  Lon d res , ce  d e rn ie r  a 

diminué. En 1896/97, la co lon ie  du 

Cap a ex p éd ié  dans l ’In d e  7525 m an

dats d ’un m ontant de près de 60,000 

livres s te r lin g , prenant ainsi la se

conde p lace —  im m éd ia tem en t après 

la G ran de-B retagn e —  dans le trafic 

international ind ien  des m andats de 

poste. C ’est là  une p reu ve  éc latante 

de l ’extension  qu ’un se rv ice  peut 

prendre une fo is qu ’ il est débarrassé 

d entraves et de form alités gênantes 

(dans l ’occu rren ce , le dé tou r par la 

G rande-Bretagne).

En ce qu i concerne le tra fic  in ter

national des m andats de poste libe llés 

en m onnaie de roupie, c ’est toujours 

! échangé a vec  la  co lon ie  vo is in e  de 

Oeylan qu i occupe la  p rem ière  place. 

I .(,s m andats de poste tirés de C ey lan  

snr l ’ In d e  ont notam m ent dépassé 

<•’ im portan ce, d ’une façon  consi

dérable, tant sous le rap p ort du 

n mbre que sous ce lu i du m ontant, 

h - mandats que l ’ In d e  a reçus des 

•n très pays qu i ont la  rou p ie  pour 

tinté m onéta ire. II con v ien t aussi de 

signaler la très fo rte  augm entation  

c* istatée en ce  qui concerne les 

ni miats reçus de l ’ A fr iq u e  orien ta le  

hr tannique. C ette  d ern ière  augm en- 

taiion p rov ien t p rin c ipa lem en t des

S te r lin g -W â h ru n g , te ils  in d e r  Rupien- 

W à h ru n g  a b gew ick e lt  w ird , z e ig t  

e in e gan z  erheb liche S teigeru ng, 

w elch e be i den in d e r  S terlin g- 

W a h ru n g  erfo lg ten  E in zah lu ngen  in 

In d ien  8,46 %  ]n B ezu g  a u f d ie  Z a h l 

und 16,1® %  in B ezu g  a u f den W e r t , 

bei den Auszah lungen  in  In d ien  soga r

23,65 %  in ersterer und 22,73 %  in 

le tz te re r  B eziehu ng ausm acht.

B ei den E in zah lu ngen  lie g t  d er 

S chw erpu nkt d e r  Zunahm e in dem  

V e rk e h r  von Ind ien  nach E n glan d . 

Es w urden  im  Jahre 1896/97 bei 

ind ischen Postanstalten  rund 5000 

Postan  w eisungen , im  W  erte  von  30,000 

P fu n d  S ter lin g , m elir  e in ge lie fe r t, aïs 

im  V o r  jahre. B e i den Auszah lungen  

ist d ie  U rsache der V erk eh rss te ige - 

rung in dem  A n sch w e llen  des gan z 

neu e ingerich teten  d irek ten  Postan- 

w eisu ngsverkehrs m it d e r  K a p k o lo n ie  

zu suchen, d e r  früher, als e r  noch 

durch das Postanw eisungsam t in 

L on d on  verm itte lt  w urde, w e it un- 

erh eb lich er w ar. In fo lg e  des Aus- 

scheidens der Postanw eisungen  nach 

und vom  K ap lan d e mis dem  V e rk e h r  

m it L ondon  hat le tz te re r abgenom m en. 

D ie  K a p k o lon ie  sandte im Jahre 

1896/97 7525 Postanw eisungen  im 

W e r te  von  nahezu 60,000 P fund  

S ter lin g  nach Indien , und hat dam it 

im  auslRndischen Postanw eisungsver- 

k eh r Indiens d ie  zw e ite  S te lle  —  

nâchst E n gland  —  erre ich t, was w oh l 

als ein g tanzender B ew e is  da fü r ge lten  

kann, w e lch er Ausdehuung ein V er- 

k ch r fUhig ist, d er von làstigen 

FesBeln und F o rm en  —  in diesem  

F a lle  d e r U m le itu n g  über E n glan d  

—  b e fre it  w ird .

B ei dem  auslândischen Postanw ei- 

sungsverkehr in der R u p ien -W ü hru ng 

behauptet d er Austausch m it d er 

benachbarten K o lon ie  C ey lon  den 

ersten P la tz . N am entlich  in der R ich - 

tung nach Ind ien  ü berw ogcn  d ie 

Postanw eisungen  von  C ey lon  sowoh l 

an Z ah l aïs an W e r t  w e it den V e r 

keh r aus den tib rigen  in der Rupien- 

W ah ru n g  abrechnenden Landern . Be- 

achtensw ert ist auch der in s ta rk er 

Zunahm e begriffene Postanw eisungs-

am ount fo r  the orders issued in 

sterlin g , and to 23.65 p er cent, and

22.73 p e r  cent, re s p ec tiv e ly  fo r  the 

sam e ca te g o ry  o f  orders paid.

T h e  increase in the num ber o f 

m oney orders issued is p r in c ip a lly  

due to the g row th  o f  the d raw in gs 

upon the U n ited  K in gd om . T h e  

num ber o f  m oney  orders  issued in 

In d ia  was g rea te r  b y  abou t 5000 and 

the va lu e b y  J ?  30,000 s ter lin g  

than in the previous y ea r . In  the 

case o f  m oney orders re c e iv ed  fo r  

paym en t in In d ia , the increase 

is to be a ttribu ted m a in ly  to the 

dim ensions atta ined b y  the n e w ly  

established d irec t exch an ge  w ith the 

C ap e C o lon y , the m oney o rd e r  busi

ness w ith t-hat co lon y  b e in g  much 

lessim  portant when conducted through 

the a gen cy  o f  the Lon d on  M on ey  

O rd e r  O ffice. T h e  m oney o rd er trans

actions w ith  the London  O ffice  hâve 

decreased in conséquence o f  the w ith- 

d raw a l o f  the tra ffic fo r  C ape C o lony. 

In  1896-97 C ape co lon y  issued on 

In d ia  7525 m oney orders  o f  an ag- 

g rega te  va lue o f  about J ?  60,000 

sterling, and thus took the second 

p la ce— England  be ing  firs t— in the 

fo re ign  m oney o rd e r  transactions o f  

Ind ia . T h e  above p la in ly  shows how 

a se rv ice  is capab le o f  deve lopm en t 

when freed  from  troub lesom e fetters 

and form alities, w h ich , in this case, 

was the transmission v iâ  England .

In  the fore ign  m oney order tran 

sactions in rupee cu rrency, the first 

p lace is occupied b y  the neighbour- 

in g  co lon y  o f  C ey lon . T h e  m oney 

orders issued in C ey lon  fo r  paym ent 

in In d ia  esp ec ia lly  ou tw eighs both 

in num ber and va lu e the exchanges 

w ith  ail other countries w ith  which 

In d ia  conducts m oney o rd er business 

in rupee-m oncy. T h e  m oney  orders 

issued in British  East A fr ic a  fo r  p a y 

m ent in In d ia  a lso shows a rem ark -
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en vo is  d ’ a rgen t effectués p a r les nom 

breu x  trava illeu rs  ind iens occupés à  

la  construction du chem in de fe r  

d ’O uganda. En  gén é ra l, la présence 

de beaucoup d ’ ind iens à  C ey lan , aux 

S tra its-Settlem en ts, dans les d ivers  

territo ires  co lon iau x  de l ’A fr iq u e  

orien ta le , etc., a é té  cause que les 

expéd ition s  d ’argen t vers  l ’ Inde ont 

été beaucoup plus considérab les que 

ce lles  de l ’ In de  pour les co lon ies p ré

citées. L e  tra fic  des mandats de poste 

lib e llés  en m onnaie de rou p ie  a pris 

un déve lopp em en t très ra p id e ; l ’aug

m entation a été de 24,35 %  en ce qui 

concerne le nom bre des mandats de 

cette  espèce expéd iés  â destination 

de l ’ In d e  et de 25,66 %  en ce qui 

concerne leur montant.

v e rk e h r  aus B ritisch -O sta fr ika  nach 

Ind ien , d e r  hauptsâchlich durch d ie 

zah lre ichen  bei dem  Bau d e r  U gan d a- 

E isenbahn thatigen  indischen A rb e ite r  

verursncht w ird . U berhau pt bat d ie  

A n w esen h eit v ie le r  In d ie r  a u fC e y lo n , 

in den Straits Settlem ents, in den 

versch iedenen  K o lon ia lgeb ie ten  Ost- 

a fr ik as  u. s. w. zu r F o lg e , dass ein 

w e it  e rh cb lich erer G eldab fluss nach 

In d ien  als von dort nach den K o lon ien  

stattfindet. D e r  Postanw eisungsver- 

kehr in der R u p ien -W a h ru n g  w eist 

eine sehr rasche S te igeru n g  auf, d ie 

be i dem  G e ld ve rk eh r  nach Ind ien  

24,as °/o in B e zu g  a u f d ie  S tüekzah l 

der bo forderten  Postanw eisungen  und

25,66 %  in B ezu g  au f den G e ld w e r t  

ausmaeht.

ab le increase w h ich  is to  be attribured 

ch ie fly  to  the fa c t  that la rg e  numbers 

o f  the n a tives  o f  In d ia  a re  now m- 

p lo yed  in  the construction  o f the 

U ga n d a  R a ilw a y . In  genera l, i lie 

présence o f  a g rea t m any native* of 

In d ia  in C ey lon , in  the S traits Seule- 

ments, in the va riou s co lon ia l terri- 

tories o f  E ast A fr ic a ,  etc., is tlie 
cause that a  much m ore  considérable 

am ount o f  m oney is sent to India 

than from  In d ia  to the colonies. The 

m oney o rd e r  transactions in rupce 

m oney is d e ve lo p in g  v e r y  rap id ly ; 

du rin g  the y e a r  under rev iew  the 

num ber o f  such o rd e r  draw n  upon 

In d ia  increased  b y  24.35 per cent, 

in num ber and b y  25.06 in value.

G. Post Office Savings Bank.

T h e  S av in gs  B an k  transactions for 

the y e a r  1896-97 show  an increase 

w h ich  is la rg e ly  due to the transfer 

o f  23,177 accounts from  the Prosid- 

en cy  S a v in gs  B anks to the Post O f

fice S a v in gs  B ank o f  In d ia . On the 

318t o f  M a rd i 1897 the num ber of 

depositors in the S a v in gs  Bank 

am ounted to 713,320 and the total 

ba lance a t tb e ir  c réd it  to 964 laklis 

o f  rupees (96 ,400,000 rupees). Tliis 

ba lance show ed an increase o f  about 

59V * lakhs o v e r  the ba lan ce at the 

close o f  the p rev iou s y e a r ;  a very 

fa ir  resuit, i f  w e  ta k e  in to account 

the fa c t  that, under the spécia l or- 

ders o f  G overn m en t, a certa in  num- 

b e r  o f  institutions e ith er closed or 

reduced  th e ir account.

O f  the depositors, 91,12 per cent, 

w ere  na tives  o f  the coun try , and a 

little  less than 9 p e r  cent. Euro- 

pean s; the p roportion  o f  the latu-r 

w as esp ec ia lly  h igh in  the Madras 

and B om bay c irc le s  and in the 

N o rth -W es te rn  P ro v in ce s  and Oudli. 

C lassified  a cco rd in g  to occuputn n, 

persons o f  no occupation  —  pers< us 

whose incom es a re  d e r iv ed  fn ni 

o th ers , o r  from  th e ir  owu pro- 

p e r ty — corne first am on g the depo-i- 

to rs ; then fo llo w  the profession al 

class, the dom estic class, the cou- 

m ere ia l class and fin a lly  the n^ i- 

cu ltu ra l class. In  the p reviou s y- ar 

the a gricu ltu ra l class show ed a <vn-

G. Cuisses d'épargne postales.

L a  Caisse d ’épargne postale in

d ienne a reçu un déve loppem en t 

considérab le  en 1896/97 par le fa it 

du transfert dans son serv ice  des 

com ptes de 23,177 déposants aux 

caisses des présidences. A u  31 mars 

1897, e lle  com pta it 713,32Ü déposants, 

qu i possédaient un a vo ir  de 964 lakhs 

de roupies (96,400,000 roupies). Cet 

a v o ir  éta it d ’environ  lakhs plus 

é le v é  que celu i de l ’année d ’avant. 

Ce résu ltat est très fa v o ra b le ,  sur

tout si l ’on considère qu ’un certa in  

nom bre d ’autorités ont dû, par ordre 

o ffic ie l, so it c lô tu rer leu r com pte à  

la Caisse d ’épargne, so it réc lam er le 

rem boursem ent de tout ou partie  de 

leu r a vo ir . 9 1 ,1 2 %  des déposants à  

la Caisse d ’épargne éta ien t des ind i

g èn e s ; le reste, soit un pcxi moins de 

9 % ,  é ta it com posé d ’Européens, dont 

la p lupart hab ita ien t les d istricts de 

M adras et de B om b ay , les prov inces 

du N ord-O u est et Oudh. L e  classe

m ent des déposants d ’après leurs p ro 

fessions a  fa it  constater que les gens 

sans profession —  ren tiers et p rop rié 

ta ires —  fournissent le plus fo rt  con

tin gen t à la Caisse d ’ép a rgn e ; viennen t 

ensuite les ouvriers, les dom estiques, 

les personnes occupées dans le com 

m erce et l ’ industrie et finalem ent les 

agricu lteu rs. L ’année d ’a va n t, on 

a va it  constaté une fo rte  augm enta

tion du nom bre des ou vriers  agri-

G. Postsparkassen.

D ie  ind isebe Postsparkasse hat 

im  Jahre 1896/97 einen anschnlichen 

Zuw achs dadurch  e rfah ren , dass

23,177 E in leg e r  d er sogenannten 

Prits id en tschafts-Sparkasse zu ihr 

(ib ergegan gen  sind. S ie  besass am 

31. M ûrz 1897 einen Bestand von 

713,320 E in legern , die ein Guthaben 

von 964 L a k h s  Rupicn  (96,400,000 

R u p ien ) liatten. D ieses G u thaben  der 

E in le g e r  w a r uni 5 9 '/2 L ak h s  hôher 

als im  V o r ja h re : ein uni so giinsti- 

geres  E rgeb n is , wenn in B etrach t 

gezogen  w ird , dass eine A n za h l von  

B ehôrden  a u f G rund am tlicb er An- 

ordnungen  ihre Conti bei d e r  P o s t

sparkasse sehlossen, b ezw . ih re  G u t

haben gan z od er  te ilw e ise  zu rück- 

fo rderten .

V on  den M itg lied e rn  d e r  Postspar

kasse gehôrten  91 ,1 2 %  den Landes- 

ein geborenen  an, nicht gan z 9 %  

w aren Euro piler, le tztere  am  meisten 

vertreten  in den K re isen  M adras und 

B om bay , den N o rd w e s t-P ro v in z e n  

und Oudh. N ach  Beru fsk lasscn ge- 

ordnet stcllen d ie  Personen  ohne Bc- 

schü ftigung —  d ie  Rcntner und Be- 

s itzer —  dus H aup tkon tingcn t ; es fo l- 

gen  d ie  H a n d w erk e r , d ie D ienslboten , 

d ie  Personen, w elch e in H a n d e l und 

I Industrie tb&tig sind, und zu le tz t d ie  

1 A ck e rb a u er . Im  Jahre zu vo r  hatten 

d ie  A ck e rb a u e r  e in e nam hafte V er- 

m ehrung au fzu w e isen ; im  Jahre
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coi« s titu laires de liv re ts  d ’ ép argn e ; 

ei. 189tï/97, on a constaté une dim i- 

iiii:ion, ce qui n ’a rien de surprenant, 

ét nt donnée la fam ine qu i a régn é  

beaucoup de d istricts .

H. Envois avec valeur déclarée.

La poste ind ienne exécu te  le  ser

vice des lettres et des co lis  a vec  v a 

leur déclarée depuis 1877. D u  1er 

avril 1878 au 31 m ars 1879 (p re 

mière année adm in istra tive  com plète 

|»‘iidant laqu e lle  ce se rv ice  a fo n c 

tionné), le m ontant de la déc la ra tion  

de valeur des lettres e t des colis e x 

pédiés a été de 37 m illions de rou

pies; du ch e f de ces en vo is , l ’A d 

ministration des postes a encaissé 

une somme de 123,556 roup ies à titre  

de droits d ’assurance. Pendan t les 

20 années qu i se sont écou lées, cette  

branche de se rv ice  ne s’est d é ve lo p 

pée que m odérém ent. D ans certa ines 

années, on a m êm e constaté une ré 

trogression com p ara tivem en t à l ’ année 

«l avant. Tou te fo is , la  va leu r  des ob

jets expéd iés  s’ é lè ve  au jou rd ’hui à la 

somme ronde de 88 m illions de rou 

pies et le m ontant des d ro its  d ’as

surance encaissés par l ’A dm in istra tion  

des postes à 234,945 roupies. L ’ au g

mentation constatée, com p ara tivem en t 

il l'année 1895/96, est de 1,10 %  un 

ce qui concerne le nom bre des en 

vois, de 1,09 °/o en ce  qu i concerne 

la va leu r de ceux-ci et de  1,58 °/o 

pour les d ro its  d ’assurance encaissés, 

lia ns la p rov in ce  de B om b ay , notam 

ment, on a  constaté une im portan te 

augmentation du ch e f des lettres a vec  

valeur d é c la ré e , ce  qu i p rov ien t de 

la suspension tem pora ire  des a ffa ires 

«les ind igènes par suite d e  la  peste.

La  perte ép rou vée  p a r l ’A d m in is 

tration dans le  se rv ice  des va leurs 

déclarées a é té  beaucoup plus grande 

«lue l ’année d ’avant. C e  fa it  est le  

résultat de causes excep tionnelles . 

2 " cas de vo l de  dépêches con te

nant des va leu rs déclarées, qui se sont 

p esque tous produ its dans les E tats 

indigènes, ont été constatés en 1896/97, 

alors que l ’année d ’a van t on n ’a va it 

Constaté aucun vo l de l ’espèce.

21 propositions d ’ indem nités pour 

p« rtes d 'en vo is  de va leu r  d éc la rée

1896/97 ist ih re Z a b i zu rü ckge- 

gan gen , w as im  H in b lick  a u f die 

in v ie len  B ez irk en  des Lan d es  herr- 

schende H u ngersnot n icht liber- 

raschen kann.

11. Sendungen mit Wertangabe.

D ie  ind ische Post kenn t bereits  

vom  Jahre 1877 an d ie  V ersen d u n g  

von  B rie fen  und P a k e ten  unter W e r t -  

angabe. Im  ersten vo llen  B etriebs- 

ja h re  (1 . A p r i l  1878 bis 31. M&rz 

1879) b e tru g  d e r  G esam tw ert d e r  be- 

fô rderten  B r ie fe  und P a k e te  37 M il- 

lionen R upien , aus deren B ehandlung 

der Postkasse 123,556 R upien  an 

V ers ich eru n gsgebü h r zuflossen. W&h- 

rend d e r  inzw iscben  verstriehenen  

20 Jahre bat sich d ieser Z w e ig  des 

Postb etr ieb es  nur mRssig en tw ick e lt. 

In  e in ze lnen  Jahren w ar so ga r  ein 

R ü ck g a n g  g egen  das V o r ja h r  be- 

m erkbar. Im m erh in  b ez iffe rt sich der 

W e r t  d e r b e fô rd erten  G egenstünde 

heute a u f rund 88 M illionen  Rupien 

und d ie  E innahm e der Postkasse an 

V ers icheru ngsgebü hren  a u f 234,945 

Rupien . D ie  Zunahm e gegen  das 

Jahr 1895/96 betru g l, io  °/o in Be- 

zu g  a u f d ie  Z a b i der Sendungen  und

1,09 %  in B ezu g  a u f den W e r t  der- 

selben, 1,68 °/o b e i den V ers ich eru n gs

gebühren . B e i den B r ie fen  m it W ert-  

angabe m achte sich nam entlich  in 

d er P ro v in z  B om bay ein e verm eh rte  

E in lie fe ru n g  bem erkb ar, w as in der 

vo rü bergeh en den  E in ste llu ng  d e r  von 

E in gcb oren en  betriebenen  G eschafte 

in F o lg e  d e r  Pestseuches eine U rsache 

batte.

D e r  V erlu st an W ertsen du n gen  

w a r  in fo lg e  au ssergew ôhn licher U r- 

sachen w e it  g rôsser a ls im  V or ja h re . 

20 A n trâ g e  a u f Schadenersatz fü r 

durch R au ban fa llc  a u f Landstrassen 

h erb e ige fü h rte  V erlu ste  en tfa llen  fast 

silm tlich a u f d ie  einheim ischen Staa- 

ten, w ahrend im  Jahr 1895/96 kein  

e in z ig e r  A n tra g  vorgekonu nen  ist.

21 A n tr ftge  a u f Schadenersa tz fü r 

v e r lo ren e  W ertsendu ngen  verursach te

s id erab le  in c rease ; in the y ea r  under 

re v ie w  the num ber o f  accounts fal- 

lin g  under tbis head show ’ an actual 

decrease , w h ich  is no m atter fo r  sur

prise in a p eriod  o f  w idespread  fa 

m ine.

11. Articles with deciared value.
(Insured articles.)

T h e  system  o f  letters and parce ls  

w itli d ec ia red  va lu e  was inaugurated  

in In d ia  in the y e a r  1877. In  the 

first fu ll o ffic ia l y e a r  ( l 8t o f  A p r i l  

1878 to 31Bt o f  M arch  1879) the 

total va lu e  o f  the letters and parcels 

despatched am ounted to 37 m illions 

o f  rupees, and the insurance fees 

lev ied  on them  to 123,556 rupees. Du- 

r in g  the 20 years, w h ich  bave  elapsed 

since its inauguration  that branch 

o f  business has d eve lop ed  v e ry  s lo w ly . 

In  certa in  yea rs  even  a decrease 

o v e r  the previous y e a r  w as to be 

reported . N everth e less  the va lu e  o f 

the artic les  accep ted  fo r  transmission 

in 1896-97 am ounted in round figu res 

to 88 m illions o f  rupees and the in-- 

surance fees le v ied  on them  to 

234,945 rupees. T h e r e  was an in 

crease o v e r  the y e a r  1895-96 o f  1.10 

per cent, in the num ber o f  artic les,

1.09 p e r  cent, in the va lu e and 1.58 

in the insurance fees. T h e  num ber 

o f  letters w ith  d ec ia red  va lu e in the 

B om b ay  c irc le  increased con s id erab ly  

in conséquence o f  the tem pora ry  sus

pension o f  hundi business on account 

o f  the p lague.

O w in g  to excep tion a l causes the 

loss o f  insured artic les  w as much 

g rea te r  than in the previous yea r. 

T w e n ty  d a im s  arose out o f  losscs 

b y  h igh w a y  ro b b e ry  o f  m ails n ea r ly  

a il in N a t iv e  States, w hcreas there 

was no such c la im  in  1895-96.

T w e n ty  one d a im s  had to be m et 

in respect o f  insured artic les  lost in
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ont dû  ê tre  fa ites à la  suite du gran d  

acc id en t de chem in de fe r  qui s ’est 

produ it, com m e nous l ’avons dé jà  d it, 

le 27 a v r il 1896 en tre les stations de 

S ik an d arabad  et de D adri, sur la 

lign e  de l ’E st in d ie n , par suite de 

l ’exp los ion  de m atières pour feu  d ’a r

t ifice  dans un w agon  de vo ya geu rs  

de tro is ièm e classe, d ’où le  feu  s’est 

com m uniqué au w agon-poste vo is in , 

qui a été consum é avec  son contenu. 

L e s  indem nités accordées par l ’A d 

m in istration  des postes, en 1896/97, 

se sont é le vées  à 10,743 roupies, ce 

qu i a englou ti les 4,57 %  des droits 

d ’ assurance encaissés; l ’ année d ’avant, 

il a va it  suffi des 2,18 %  du m ontant 

des droits d ’assurance encaissés pour 

co u v r ir  l ’ensem ble des indemnités.

J. Envois contre remboursement.
C ontra irem en t au se rv ice  des v a 

leurs déclarées, le  se rv ice  des en vo is  

con tre rem boursem ent, qui, lui aussi, 

ex is te  d é jà  depu is 1877, a pris un d é 

ve lopp em en t rap ide et non interrom pu . 

L e  nom bre tota l des envo is de ce tte  

espèce exp éd iés  en 1896/97 s’ est é le v é  

à plus de 2 m illions et le  m ontant 

des rem boursem ents dont ils éta ien t 

g revé s  à 23 m illions de roupies. L e s  

droits de rem boursem ent encaissés 

de ce c h e f par l'A dm in is tra tion  des 

postes ont été de 411,839 roupies. 

L ’ augm entation  a été d 'en v iron  7 %  

pour ce  qui concerne le nom bre des 

en vo is  et le montant des rem bourse

ments et d'un peu plus de 7 °/o pour 

ce qui concerne les droits. En d ix  

ans (d e  1886/87 à 1896/97), le tra fic  

des rem boursem ents de la poste in 

d ienne a quadruplé. D e  m êm e que 

les années précédentes, ce tra fic  s’ e f

fectu e pour les deux cinqu ièm es dans 

le  d is tric t de  B en ga le , spécia lem ent 

à  C a lcu tta . D u  m ontant total des rem 

boursem ents encaissés, une som m e de 

84 lakhs (8 ,400,000 ) roupies é ta it 

p a yab le  à  des com m erçants de C a l

cutta. D epu is 1891, le se rv ice  des rem 

boursem ents ex iste  éga lem en t dans 

les rela tions a vec  la  co lon ie vo is in e 

de C e y la n ; ce  se rv ice  n ’a pas cessé 

non plus de se déve lop p er.

K. Renseignements divers.
P a rm i les d iverses choses dont tra ite  

ce  chap itre du rapport, les acciden ts

d e r  bereits  früher erw âhnte grosse 

E isenbabnunfa ll vom  27. A p r i l  1896 

zw ischen  den Stationen S ikandarabad  

und D a d ri a u f d e r  Ostindischen Eisen- 

bahn, w ob e i in fo lge  d er E xp los ion  

von  F eu erw erk sk ô rp ern  in einem  

Personenw agen  3. K lasse d e r  be- 

nachbarte Postw agen  m it In h a lt ein 

R au b  d er F lam m en  w urde. D e r  von  

d er P o s tve rw a ltu n g  anerkann te Scha- 

den b e lie f  sich a u f 10,743 R upien  

und versch lang som it 4 ,bî %  der Ein- 

nakm en an V ers icherungsgebühren , 

w ogegen  der Schaden im  V o r ja h re  

durch Zuh ilfenahm e von  nur 2,is %  

d ieser G ebtih reneinnahm e ged eck t 

w erden  konnte.

J. Xachnahmesendungen. -

Ira G egensatz zu  den W ertsen - 

duDgen bat sich d e r  eben fa lls  schon 

seit dem  Jahre 1877 bestehende V er- 

k eh r d e r  Nachnahm esendungen  rasch 

und ununterbrochen gehoben . D ie  

G esam tzah l d e r  un ter N acbnahm e 

be fôrderten  GegenstUnde b e l ie f  sich 

im  Jahre 1896/97 a u f etw as über 

2 M illionen  Stück , a u f denen über 

23 M illion en  R u p ien  an N achnahm e 

bafteten . D ie  P o stverw a ltu n g  b e zo g  

davon  411,839 R upien  Nachnabm e- 

geb ilh r. D ie  S te igeru n g  betru g  gegen  

7 °/o be i d er Z a b i der Sendungen 

und dem  W e r te  d er Nachnahm en 

und etw as über 7 °/o be i den G e- 

bühren. Im  L a u fc  eines Jahrzehnts 

(von  1886/87 bis 1896/97) bat sich 

der N ach n ah m everkeh r d e r  indischen 

Post ve rv ie r fa ch t. W ie  in früheren  

Jabren  bew egte  sich derse lb e zu zw e i 

F ü n fte ln  im  B ez irk e  B enga len , vo r- 

nehm lich  in Calcutta. 84 L a k b s  

(8 ,4 0 0 ,0 0 0 )R u p ien e in gezogen erN ach - 

nahm ebetrtige w urden den K au fleu ten  

d ieser Grossstadt ausbezahlt. S e it  1891 

besteht das N achnahm everfah ren  auch 

im  V e rk e h r  m it dem  bcnachbarten 

C ey  Ion, und z  w ar in unu nterbrocbenem  

W  achstum.

K. Yermischtes.

A u s diesem  K a p ite l verd ienen  d ie  

U nglücksf& lle, d ie  sich im  Postbe-

the ra ilw a y  acc iden t a lread y  men- 

tioned w h ich  occu rred  on the 27th 

o f  A p r i l  1896 to the m ail train oe- 

tween S ik an d arabad  and D adri on 

the East Ind ian  R a ilw a y , when the 

post-office van  w as burnt ow ing to 

an exp los ion  o f  fire -w orks  in an ad- 

jo in in g  3rd class ca rr iage . T h e  daim s 

adm itted  b y  the P os ta l Adm in istra

tion  in 1896/97 am ounted to 10,743 

rupees o r  4.57 p e r  cent, o f  the total 

am ount rea lised  from  insurance fecs, 

as com pared  w ith  a percen tage of

2.18 in the p reviou s yea r.

J. Value-payable System.

C on tra ry  to the insurance business 

the v a lu e -p a y a b le  business, which 

w as also in trodu ced  in 1877, shows 

a rap id  and un interrupted progress. 

T h e  tota l num ber o f  artic les sent 

through the post under the value- 

p a ya b le  System was som ewhat over 

2 m illion  in the y e a r  under rev iew  ; 

the to ta l am ount specified  fo r  re- 

c o v e r y  from* the addressees w as over 

23 m illions o f  rupees, w h ile  the com

m ission rea lised  w as 411,839 rupees. 

T h e re  was an increase o f  n early  7 

per cent, in the num ber and in the 

va lu e  o f a rtic les  spec ified  fo r  reco- 

v e r y ,  and o f  som ew hat ab ove  7 per 

cent, in the com m ission realised. 

D u rin g  the ten years  1886-87 to

1896-97 the va lu e-p ayab le  System of 

In d ia  lias increased  fou rfo ld . A s  in 

p reviou s years , n ea r ly  two-fifths of 

the en tire business was transactcd 

in the B enga l c irc le  and p ractica lly  in 

C alcu tta . E igh ty -fou r  lakhs o f  rupees 

(8,400,000 rupees) w ere  payab le  to 

the tradesm en o f  Calcu tta  a lone. Since 

its introduction  in  1891 the value- 

p ayab le  business w ith  C ey lon  has been 

s tead ily  progressin  g .

K. Miseellaueous.

T h e  accidents w h ich  happened ni 

the postal se rv ice  d eserve to be
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survenus dans le se rv ice  des postes 

incident une m ention d é ta illée . L e s  

pos s ont été a ttaquées 86 fo is  sur 

le* g rand ’routes p a r des brigands. 

Dans 23 cas, les agents des postes 

ont été blessés e t dans trois cas si 

grièvem ent qu ’ ils  ont dû séjou rner 

pendant quelque tem ps à  l ’hôp ita l.

Dans le d istrict de R a w a lp in d i, p ro

vince de Pun jab , un m essager postal 

a été tué et son corps a é té  je té  

dans un étang. D e u x  personnes soup

çonnées de ce crim e fu ren t a rrê tées ; 

leur cu lpab ilité a ya n t été é tab lie , 

elles furent condam nées à m ort.

Dans un autre cas, qui s’ est produ it 

en B irm an ie , dans le  d is tr ic t de 

K yaukpyu , un m essager postal a é té  

tué à coups de bâtons par ses agres

seurs. Ce m eurtre é ta it com m is à l ’ ins

tigation d ’un m a ître  de poste d e  la  B ir 

manie, dans le but de cach er un d é fic it 

de caisse. L e  m aître  de poste rap porta  

à ses supérieurs q u ’ il a va it  con fié 

au m essager en question une som m e 

de 177 roupies, qu i d e va it  a v o ir  été 

volée par les assassins. C ette  d éc la 

ration fut plus tard  reconnue fausse 

et le m aître de p o s te , ainsi que les 

quatre personnes qu i a va ien t com m is 

le crim e à son instigation , fu ren t 

condamnés à la déportation  à v ie .

Dans un second cas de vo l qui s ’est 

produit en B irm an ie , deux m essagers 

postaux qui m archaien t ensem ble 

furent attaqués par deux ind igènes 

armés. L e  m essager qui porta it la 

dépêche fut fo rtem en t b lessé ; peh-

d.'iiit longtem ps son com pagnon  le 

défendit avec  cou rage , m ais à la fin 

ses forces le trah iren t éga lem en t et 

il dut prendre la  fu ite  pour se sauver. 

Ce m essager fu t récom pensé pour sa 

conduite courageuse. L e s  vo leu rs ne 

furent pas décou verts  et on ne p a r

vint pas non plus à re trou ver  les 

envois postaux.

Cn autre cas d ’agression, qu i coûta 

lu vie à un conducteu r posta l, s ’est 

produit dans le R a jp u tan a , où un 

ch nnelier qui escorta it la poste fut tué 

pur un coup de fusil. U n des m eurtriers 

fut irrêté et condam né à  la déportation  

pv pétuelle. L o rs  d ’un vo l com m is dans 

la province de M a d ra s , les vo leu rs 

l'iiraissent a v o ir  eu uniquem ent pour

triebe  e re ign e t baben, e in gehen de 

Erw&hnung. U n te r  den 36 F â llen , 

in denen d ie  Posten  a u f d e r  L a n d - 

strasse von  W e g e la g e re rn  angegriflfen  

w urden , kam en  23 F& lle  von  V e r -  

wundungen des P ostbeg le itp erson a ls  

vo r , davon  d re i so sch w erer  A r t ,  dass 

d ie  B etro ffen en  a u f e in ig e  Z e it  in das 

H osp ita l gesch a fft w erden  mussten.

Im  D is tr ik t  R a w a lp in d i, P r o v in z  

Pun jab , w u rd e  ein  Postb o te  g e tô te t 

und sein K ô rp e r  in  e in en  T e ic b  ge- 

sch le ift. Z w e i  d e r  M ord th a t verdâch - 

t ig e  P erson en  w urden  d e r  T h a t  über- 

führt und zum  T o d e  veru rte ilt.

In  e in em  andern  F a lle , d e r  sich in 

B irm a  im  D is tr ik t  K y a u k p y u  ere ig - 

nete, w u rd e  ein P ostb o te  von  seinen 

A n g re ife rn  m it K n itte ln  erseh lagen . 

D ies e r  R au b an fa ll w a r  von  einem  

b irm an ischen  P ostm eister an gestifte t 

in der A b s icb t, e inen  K a ssen d e fek t zu 

ve rd eck en . D e r  Postm eister berich- 

tete nüm lich an se ine vo rgese tz te  Be- 

hôrde, dass e r  d iesem  Postboten  eine 

A b lie fe ru n g  von  177 R u p ien  m itge- 

geben  habe, d ie  bei dent R au ban fa ll in 

V er lu st gera ten  6ei, w e lch e  A n ga b en  

sich h in terher als e r lo g en  erw iesen . 

D e r  Postm eister und d ie  v ie r  P e r 

sonen, w e lch e  a u f sein B etre ib en  d ie  

Schandthat vo llfÜ h rt hatten, w urden 

sâm tlicb zu  lebenslünglicher D ép o r

tation ve ru rte ilt .

B e i e in em  zw e iten  R au ban fa ll in 

B irm a  w urden  zw e i gem ein sch aftlich  

m arsch ierendc Postboten  von  zw e i 

bew affneten  E in geboren en  ü berfa llen . 

D er Bote, w e lch er  gerad e  d ie  Post- 

beutel tru g, wrurde sch w er verw u n det, 

w&hrend s e in B eg le ite r  seinen K am era - 

den l&ngere Z e it  m u tig  v e r te id ig te , 

bis er selbst erlahu ite und sich durch 

d ie F lu ch t retten  musste. E r  w urde 

für sein w aekeres  V erh a lten  belohnt. 

D ie  R&uber w urden nicht erm itte lt, 

d ie  Postsendungen  auch nicht w ied e r  

erlangt.

E in  w e ite re r  F a l l ,  bei dem  ein 

P o s tb eg le ite r  sein L eb en  einbüsste, 

ere ign ete  sich in R a jpu tana , w o ein 

d ie Post b eg le iten d er K a tn ee lre ite r  

ersebossen w urde. E in er  d er M ô rd er  

w urde ve rh a fte t und zu lebenslflng- 

lich er D ép orta tion  ve ru rte ilt . B e i 

einem  Postraub in d e r  P ro v in z  M adras

m entioned  in d e ta il in this chapter. 

In  23 out o f  the 36 cases o f  h igh- 

w a y  ro b b e ry  the m a il ca rr ie rs  w ere  

w oun ded  b y  the robbers, and in 

th ree  cases so s e v e re ly  as to  neces- 

s ita te th e ir détention  fo r  sorae tim e 

in hospital.

In  the R a w a lp in d i d istric t o f  the 

P u n ja b  a runner was k ille d  and bis 

b od y  thrown in to a  tank. T w o  men 

im p lica ted  in the m u rder w e re  ar- 

rested , prosecuted , and sentenced to 

death .

In  another case, w h ich  occu rred  in 

tbe K y a u k p y u  d is tr ic t in Burm a, the 

runner lost his life , b e in g  beaten to 

death  b y  his assailants w ith  clubs. T h is  

ro b b e ry  was instigated  b y  a Burm an 

postm aster w ith  a v ie w  to conceal 

a m isappropria tion  o f  cash com m it- 

ted b y  h im . H e  rep orted  to b is su- 

p e r io r  o fficer that the p lundered  m ail 

con ta ined  a cash rem ittance o f  177 

rupees, but enqu iries show ed  the 

a lle g ed  rem ittance to be fictitious. 

T h e  postmnster and the four men 

w bom  he had em p loyed  to com m it 

the ro b b e ry  w e re  prosecuted , and 

a il sentenced to transportation  for 

life .

In  a second case that occu rred  

in B urm a tw o runners w ere sudden ly  

assaulted b y  tw o  arm ed  natives. T h e  

runner w ho w as ac tu a lly  c a r ry in g  

the m ails was serious ly  w ounded, 

but the other runner defended  his 

com rade fo r som e tim e w ith  much 

cou rage, fin d in g  h im self, h ow ever, 

over-m atehed  he even tu a lly  had to 

retrea t. H e  was rew ard ed  fo r  his 

courageous conduct. T h e  assailants 

cou ld  not be traced  and no portion 

o f  the m ail was recovered .

A n o th er  case in v o lv in g  the loss o f  

life  o f  a m ail guard  occu rred  in R a j

putana w here a cam el sow a resco r  tin g  

the m ails was shot dead . O ne o f  the 

m en concerned in this crim e was
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m ob ile  de s’em p arer de quelques 

docum ents offic ie ls. L a  plus grande 

partie  de la dépêche fut re trou vée  

in ta c te , mais beaucoup de lettres 

destinées à des fonctionna ires du 

G ou vern em en t éta ien t ou vertes  et un 

paquet adressé à un de ces fonction 

naires a va it disparu.

Indépendam m ent des cas de vo l, 

des tem pêtes, des inondations, des 

incend ies et d ’autres événem ents ont 

causé la m ort d ’ agents des postes et 

la p erte  de va leu rs  postales. L ’ en tre

tien du se rv ice  a vec  G ilg it  par le 

passage de B u zil situé à une altitude 

d e  13,500 pieds, une en treprise très 

dangereuse pendant les m ois d ’h iver 

et où quatre m essagers postaux ont 

perdu la v ie  en 1895/96, a fa it de 

nou ve lles  v ic tim es en 1896/97. U ne 

m aison de re la is  construite sur cc 

passage a été détru ite par une a va 

lanche, pendant qu ’e lle  éta it occupée 

par tro is m essagers qui y  attendaien t 

le m om ent de rep ren dre  leu r s e rv ic e ; 

ces tro is hommes ont été ensevelis 

sous les décom bres.

Dans le d is tric t de Chhatisgarh, 

dans les prov in ces cen tra les, deux 

m essagers postaux —  l ’un en octobre 

1896 et l ’autre en fé v r ie r  1897 —  

ont été d évorés  en cours de route 

par des tigres. Sur la route postale de 

S h illon g  à  G auhati, dans la p rov in ce 

d 'Assa in , les ch evau x  d ’une voiture- 

poste (m a il tonga) ont un jo u r  été 

e ffrayés  par un léopard . U n e  telle 

agita tion  s’em para  d ’eux qu ’ il fut 

im possib le de les m a in ten ir; ils s'em 

portèren t et a llèren t se je te r  a vec  la 

vo itu re  dans un p réc ip ice  qui se 

tro u va it au bord de la rou te. L e  

conducteur eut la v ie  sauve, mais 

il fut fortem en t b lessé; quant aux 

dépêches, on pa rv in t à  les re trou ver. 

En ju in  1896, un flot brusque fit 

ch av ire r  un bateau-poste qui tra ve r

sait le fleu ve R ap ti, dans le district 

de Ë ah ra ich  (p rov in ce  d ’O u d li) ;  les 

dépêches postales furent perdues, 

mais les passagers, à l ’ excep tion  d ’un 

enfant, purent ê tre  sauvés.

(L a  fin  a u  p roch a in  n u m éro . )

hatten es d ie  R iiu ber o ffen bar nur a u f 

d ie  E r la n gu n g  von e in igen  nm tlichen 

D okum en ten  abgesehen . D ie  Post w ar 

im  ganzen  unversehrt geb licben , nur 

v ie le  an R eg ieru n gsb eam te  ger ich te te  

B r ie fe  w aren  erb rochen  und ein an 

e in e B ehôrde adressiertes P a k e t  w a r  

en tw endet.

A b geseh en  von  den R au ban fà llen , 

veru rsach ten  S tiirm e, U bersch w em - 

m ungen, Feu ersb rü n ste  und an dere  

E re ign isse  den T o d  von  Postbeam ten  

und den V e r lu s t von  Postgü tern . D ie  

A u fre ch te rb a ltu n g  des Postd ienstes 

m it G ilg it  t ib e r  den 13,500 Füss hohen 

B u rz il P a ss , ein  sehr gefüh rliches 

U n ternehm en  w âhrend  d e r  W în te r -  

m onate, w o b e i im  Jah r 1895/96 v ie r  

Postboten  ih r L eb en  ve r lo ren  hatten , 

fo rd e rte  im  Jah r 1896/97 neue O p fe r . 

E in  Rasthaus a u f dem  erw àhnten  

Passe w u rd e  von  e in er L a w in e  hin- 

w eggerissen , w e lch e  d re i Postboten , 

d ie  in dem  zerstôrten  H ause au f 

U bern ah m e ih res D ienstes g ew a rte t  

hatten, un ter den Trü m m ern  begru b .

Im  B e z irk  C hhatisgarh  in den 

C en tra l-P ro v in zen  w urden  zw e i au f 

dem  M arsche be find liche Postboten  

—  e in er im  O k to b e r  1896, d e r  an dere  

im  F eb ru a r  1897 —  von T ig e rn  zer- 

rissen. A u f  dem  Postkurse zw ischen  

S h illon g  und G auhati in der P ro v in z  

Assam  w urden  d ie  Z u gp fe rd c  eines 

Postk a rio ls  ( m ailtonga ) a u f der L a n d - 

strasse durch einen L eop a rd en  er- 

schreckt. D ie  T ie r e  ger ie ten  in so lche 

A u fre gu n g , dass sie n icht rnehr zu 

halten w aren  ; sie stürm ten davon  

und stürzten nebst dem  P ostk a rio l in 

einen zu r  S e ite  der Strasse sich 

Offnenden A b g ru n d . D e r  W a g en fü h re r  

kam , w enn auch schw er v e r le tz t , m it 

dem  L eb en  d avon  und d ie  P o stbeu te l 

wurden w ied e r  herbeigeschafft. Im  

Juni 1896 ken terte  e in  den F luss 

R ap ti im D is tr ik t  B ah ra ich  (P ro v in z  

O udh ) k reu zendes P ostboot in fo lg e  

e in er p lô tz lie lien  F lu tw e lle , w obe i d ie  

P os t in V er lu s t ger ie t, w fthrend d ie  

Reisenden , m it Ausnahm e eines K in - 

des, g ere tte t w erden  konnten.

( S ch luss fo lg t.)

arrested . H e  was tr ied  and sent- nced 

to transportation  fo r  lîfe . In  oue ol 

the cases that to o k  p la ce  iu the 

M adras P re s id e n cy , the ob jec t o f  the 

robb ers  appears to hâve  been to ob- 

ta in  som e o ffic ia l documents. The 

b u lk  o f  the m ail w as found intact, 

but m ost o f  the a rtic les  addressed 

to G overn m en t o fficers had bcen 

opened , and a p a rce l so adresscd 

w as m issing.

In  ad d ition  to the h ig h w a y  robberies, 

storm s, floods, fi res and o th er casual- 

ties a lso caused th e  death  o f  postal 

servan ts and the loss o f  property. 

T h e  m ain tenance o f  the m ail service 

w ith  G ilg it  across the B u rz il pnss 

at a h e igh t o f  13,500 fe e t  is always 

a tten d ed  w ith  m uch risk  d u rin g  the 

w in te r  months. In  1895-96 four mai) 

c a rr ie rs  lost th e ir liv e s  on this line, 

and d u rin g  the y e a r  under report a 

re s t-h o u se  on th is pass w as swept 

a w a y  and  bu ried  beneath  an avalanche 

w ith  th ree  m ail ca rr ie rs  in it who 

w ere  w a it in g  th e ir  turn to  take on 

the m ails.

In  the C hhatisgarh  d iv is ion  o f  the 

C en tra l P ro v in ce s  tw o  m en were 

k ille d  b y  tigers  w h ile  em p loyed  in 

c a r r y in g  m ails, one in O c tob er  1896 

and the o ther in k e b ru a ry  1897. On 

the lin e from  S h illo n g  to Gauhati 

in Assam  the ponies o f  the m ail tonga 

w ere  fr igh ten ed  b y  a léopard  on the 

road. T h e  anim ais becam e unmanage- 

ab le  and dashed a w a y , and finally 

pon ies and tonga fe ll  o v e r  the précipice 

at the side o f  the road. T h e  driver 

escaped  w ith  bis l i fe  though he was 

s e v e re ly  in ju red  ; the m ails  wi-rc 

re c o ve re d . In  June 1896 a >at 

c a r ry in g  m ails across the Rapti in 

the B ahra ich  d is tr ic t o f  Oudh cnp- 

s ized  o w in g  to a sudden Hood and 
the m ails  w ere lost, though the 

passengers, w ith  the excep tion  o f a 

ch ild , w e re  rescued.

(T o  be coneluded .)

IMPRIMERIE SUTER & L1ER0W à BERNE.
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L’union postale de l’Afrique du Sud.

D ’après une com m unication  con

tenue dans le  rap p ort du  D irec teu r  

■ri’néral des postes de la  R épu b liqu e  

.Sud - A fr ica in e  pour l ’année 1897, 

l’union précon isée il y  a  longtem ps 

déjà par l ’A d m in is tra tion  des postes 

de la co lon ie  du C ap  est un fa it  

accompli depuis le 1er ju il le t  1897. 

/J,m& une con féren ce  des chefs des 

Administrations postales des co lo 

nies du C ap  et de N a ta l, de la  R é 

publique S u d -A fr ic a in e  et de l ’E ta t 

libre d ’O ran ge , réu n ie à C ape T o w n  

du 4 au 9 m ars 1897, les rep résen 

tants des É tats sud-africains ont re 

connu la nécessité d ’adop ter des d is

positions un iform es pour l ’échange 

postal réc ip roqu e et ont conclu , dans 

ce but, un a rrangem en t qui po rte  le 

titi d ’ « A rra n gem en t postal sud-a fri

cain » et qu i com prend les terr ito ires  

des quatre E tats susindiqués.

1,«! nouvel a rran gem en t a donné 

liai à l ’ ab rogation  de nom breux ar

rangements particu lie rs  qui a va ien t 

été- conclus en tre les d ifféren ts É tats 

sun africains. V o ic i, en ce  qui con- 

cen e seulem ent la  R épu b liqu e Sud- 

AiV caine, les arrangem en ts qu i ont 

ces r d ’être  en v ig u e u r : I

I L ’a rrangem en t a v ec  la co lon ie  

du ’ap rég lan t d ’une m an ière géné-

Der slldafrikanische Postverein.

D iese  seitens d e r  Postverw a ltu n g  

d e r  K a p k o lo n ie  seit lâ n gere r  Z e it  an- 

gestreb te  V e re in ig u n g  ist nach Aus- 

w e is  e in er in dem  V erw a ltu n gsb erich te  

des G en era l-P ostd irek tors  d e r  Süd- 

a frikan ischen  R ep u b lik  fü r  1897 ent- 

haltenen  M itte ilu n g  seit dem  1. Ju li 

1897 zu r Th atsache gew orden . A u f 

e in er K o n fe ren z  d e r  C hefs d e r  Post- 

ve rw a ltu n gen  d e r  K a p k o lo n ie , der 

K o lo n ie  N ata l, d e r Südafrikan ischen  

R ep u b lik  und des O ran je-F re istaates , 

w e lch e  in d er Z e it  vom  4. bis 9. M arz  

1897 in der K apstad t abgehalten  

w urde, erkannten  d ie  b e te ilig ten  V e r -  

tre te r  der südafrikan ischen  Staaten 

d ie  N o tw en d ig e it  d e r  H erb eifü h ru n g 

e in h e itlich er V orsch riften  fi ir  den 

w echselseitigen  P o s tve rk eh r  an und 

e in ig ten  sich über ein  geraeinschaft- 

liches A bkom m en , w elcbes d ie  Be- 

nennung e rh ie lt : < Sü da frikan ischer 

P o s tve re in svertra g  » und das G eb ie t 

d e r  obengenannten v ie r  S taatsgeb iete 

umfassen soll.

D urch  den neuen V e r t r a g  kom m en 

zab lre icb e  Sondervertrü ge, d ie  bisher 

zw ischen  den südafrikan ischen  Staats- 

geb ie ten  untereinander gescblossen 

w aren , in W e g fa l l .  A lle in  fü r d ie 

Sü da frikan ische R ep u b lik  treten fol- 

gen d e  V e r trâ g e  ausser K r a f t :

1. D e r  P o s tv e r tra g  m it d e r  K a p 

k o lon ie , betre ffend  d ie  a llgem ein e

The South African Postal Union.

A c c o rd in g  to a com m unication  con- 

tained in the o ffic ia l rep ort o f  tbe 

Postm aster G en era l o f  the South A f r i 

can R ep u b lic  fo r  the y e a r  1897, the 

South A fr ic a n  Posta l U n ion , w h ich  

bad lo n g  since been a im ed  at b y  tbe 

Posta l A dm in istra tion  o f  C ap e C o lon y , 

was founded on the l 8t o f  J u ly  1897. 

A t  a con férence o f  tbe heads o f  the 

Posta 1 A dm in istra tions o f  C ap e C o lon y , 

the co lon y  o f  N a ta l, the South A f r i 

can R ep u b lic  and the O ran ge  F r e e  

State, held  in C ape T o w n  from  the 

4 th to the 9th o f  M a rch  1897, the 

rep résen ta tives  o f  the South A fr ic a n  

States concu rred in the necessity  o f  

estab lish ing uniform  régu lations fo r  

the rec ip roea l exch a n ge  o f  postal 

a rtic les  and unan im ously adop ted  a 

com m on agreem en t ca lled  the «  South 

A fr ic a n  Posta l U n ion  C onven tion  * 

which is to com prise the fou r countries 

m entioned above.

W ith  the new  conven tion  a g re a t  

m any sp éc ia l conventions, w h ich  had 

until now  been in ex is ten ce  betw een  

the variou s South A fr ic a n  States, 

hâve been abrogated . W ith  respect to 

the South A fr ic a n  R ep u b lic  a lone, 

the fo llo w in g  conven tions h âve  be- 

com e vo id  :—

1.— T h e  Posta l C on ven tion  w ith  

C ape C o lo n y  concern ing  the g en e ra l
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ra ie  l ’ échange” postal en tre la co lon ie 

du C ap  et la R épu b lique S u d -A fr i

ca ine et pub lié dans le Staatscourant 

du 18 mars 1885.

2 ° L ’ arrangem en t s im ila ire conclu 

avec  l ’E ta t lib re  d ’O rnnge et publié 

dans le m êm e num éro du Staats- 

courant.

3 ° L ’ arrangem ent de m êm e nature 

conclu  a vec  la co lon ie  de N a ta l et 

pub lié dans l ’ annexe au Staatscourant 

du 30 décem bre 1885.

4 °  L 'a rran gem en t a vec  la  co lon ie 

du C ap  pour l ’échange des mandats 

de poste et publié clans le Staats

courant du 17 fé v r ie r  1892.

5 ° L ’arrangem en t a vec  la co lon ie 

de N a ta l pour l ’ échange des m an

dats de poste et publié dans le 

Staatscourant du 29 ju il le t  1891.

G° L ’ arrangem ent a vec  l ’E ta t lib re  

d ’O rnnge pour l’échange des m an

dats de poste et publié dans le Staats
courant du 2 ja n v ie r  1889.

7U L ’arrangem en t add itionnel a vec  

l ’E ta t libre d ’O ran ge  concernant l ’ in

troduction  des m andats té légraph iques 

et pub lié dans le Staatscourant du 

20 ja n v ie r  1892.

8° L ’arrangem en t a vec  la  co lon ie  

du C ap  concernant l ’ in troduction d ’un 

se rv ice  de co lis  dans les relations 

de cette  co lon ie  a vec  la R épu b liqu e 

S u d -A fr ica in e  et publié dans le Staats
courant du 18 octob re 1893.

9 ° L ’ arrangem ent add itionnel à 

l'a rran gem en t conclu  a vec  la co lon ie 

du C ap  (v o ir  ch iffre  4 ci-dessus) 

concernant la  partic ipation  du Bri- 

tish Rechuanaland au serv ice  des man

dats de poste (pub lié  dans le Staats
courant du 28 août 1895). Si

Si l ’on réfléch it qu ’un aussi grand 

nom bre d ’arrangem ents conclus entre 

les autres Etats sud-africains ont été 

abrogés par suite du nouvel a rran ge  

m ent de l ’union, on se rend com pte 

d ’em b lée de la grande portée et des 

conséquences im portantes de cette  

union.

R e g e lu n g  des Postvcrk eh rs  zw ischen 

d e r  K a p k o lo n ie  und der Sü da frika- 

nischen R ep u b lik , ve rô ffen tlich t im  

Staatscourant vom  18. M ürz 1885.

2. D e r  g le ich a rtig c  P o s tv e r tra g  m it 

dem  O ran je-F re istaa t, verô ffen tlich t 

in derselben  N um m er des Staats

courant.

3. D e r  g le ich a rt ig e  P o s tv e r tra g  m it 

d e r  K o lo n ic  N ata l, ve rô ffen tlich t in 

der B e ila g e  zum Staatscourant vom

30. D ezem b er 1885.

4. D er  V e r t r a g  m it d e r K a p k o lon ie  

w egen  des Austauschcs von Postan- 

w eisungen , verô ffen tlich t im  Staats

courant vom  17. F cb ru a r 1892.

5. D e r  V e r t ra g  m it der K o lon ie  

N a ta l w egen  des Austausches von 

Postanw eisun gen , ve rô ffen tlich t im 

Staatscourant vom  29. Ju li 1891.

ü. D e r  V e r t r a g  m it dem  O ran je- 

F re is taa t w egen  des Austausches von  

P ostan w eisu n gen , v e rô ffen tlich t im  

Staatscourant vom  2. Januar 1889.

7. D e r  N ach tra gsvcrtra g  m it dem  

O ran je -F re is taa t w egen  d e r  E iu füh- 

ru n gtc lcg raph isch er Postanw eisungen, 

ve rô ffen tlich t im  Staatscourant vom  

20. Januar 1892.

8. D e r  V e r t r a g  m it d e r  K a p k o lo n ie  

w egen  d er E in fiih ru n g  eincs P ack ere i-  

postdienstes zw ischen d ieser K o lo n ie  

und d e r  Südafrikan ischen  R ep u b lik , 

ve rô ffen tlich t im Staatscourant vom  

18. O k tob e r  1893.

9. D e r  N a ch tra g sve rtra g  m it der 

K a p k o lo n ie  zu dem  V e r tra g e  unter 

N r . 4, betre flend  d ie  E in bez ieh u n g  

von  B ritisch -B echuanaland in den 

Postan w eisu ngsverkeh r, ve rô ffen tlich t 

im  Staatscourant vom  28. A ugu st 1895.

W en n  m an erw agt, dass c in eeb en so  

grosse A n za h l von  Postvertrâgen , 

w elch e d ie  iib rigen  Staaten Süd- 

a fiik a s  unter e in ander geschlossen 

lm ben, in fo lge  des neuen V ere ins- 

v e rtra ges  ih re E n dscha ft erre ich t 

haben w erd en , so e rg ieb t sicli schon 

a u f den ersten B lick  d ie  grosse T ra g -  

w e ite  und Bedeutung des E in igungs- 

w erkes.

A ls  neue Gegenstttnde der w echsol- 

se itigen  V cre in b a ru n g  hat d e r  V ere ins- 

v e r tra g  nam entlich fo lgen d e  geb ra ch t:

seu lem en t o f  the postal exclu; nges 

betw een  C ape C o lon y  and the 8 - >utli 

A fr ic a n  R epu b lic , published in the 

Staatscourant o f  M arch  18th, 3 H5.

2. — A  sim ila r Posta l Convention 

w ith  the O ran ge  F r e e  State, publi-ned 

in the saine num ber o f  the Staats

courant.

3. — A  s im ila r Posta l Convention 

w ith the co lon y  o f  N a ta l, published 

in the appen d ix  to the Staatscourant 

o f  D eccm b er 30 th, 1885.

4 . — T h e  C on ven tion  w ith  Cape 

C o lon y  coneern ing  the exchange of 

M on ey  O rdcrs, published in the Staats- 

courant o f  F eb ru a ry  17th, 1892.

5 . — T h e  C onven tion  w ith  the co

lon y  o f  N a ta l con eern in g  the ex

change o f  M on ey  O rders , published 

in the Staatscourant o f  J u ly  29th, 

1891,

6. — T h e  C onven tion  w ith  theOrange 

F re e  S tate  coneern ing  the exchange 

o f  M o n ey  O rders, published in the 

Staatscourant o f  Janu ary  21"1, 1889.

7. — T h e  A d d it ion a l C onven tion  with 

the O ran ge  F r e e  S tate coneerning 

the in troduction  o f  T e le g ra p h  Money 

O rd e rs , published in the Staats

courant o f  Jan u ary  20 lh, 1892.

8 . — T h e  C onven tion  w ith  Cape Co

lon y  con eern in g  the introduction of 

the P a rc e l Post S e rv ic e  betw een  that 

co lon y  and the South A fr ic a n  Re

publie , published in the Staatscm- 

ra n t o f  O ctob er 18th, 1893.

9 . — T h e  A d d it ion a l C onvention  with 

C ape C o lon y  to the Convention  in- 

d ica ted  in num ber 4, coneern ing ihc 

adhesion o f  B ritish  Bechuanaland to 

the M on ey  O rd e r  S e rv ic e , publislied 

in the Staatscourant o f  A u gu st 2 ,h, 

1895.

I f  w e  take into account the 1 ai 

that in conséquence o f  the new  Ur.:"ii 

C onven tion  an equal num ber o f  I V  -d 

C onven tions concluded b y  the oiiirr 

South A fr ic a n  States a lso bec-ne 

vo id , w e  iin m ed ia tc ly  rea lize  the g ;'n t 

im portan ce and sign iticance of he 

w ork  acco inplishcd .
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! arrangem ent de l ’nnion contient, 

oit - autres, les nou velles dispositions 

gui intes :

. É léva tion  de 7 à 11 l iv r e s * )  du 

po 1s m axim um  des colis postaux.

P a yem en t d ’une indem nité de 

à' francs à l ’exp éd iteu r d ’un ob jet 

r> commandé perdu. C ette  d isposition 

n ‘intre pas encore en v igu eu r dans 

la République S u d -A fr ic a in e , parce 

que le p ro je t de lo i qui s’ y  rapporte  

doit tout d ’abord ob ten ir la sanction 

législative.

c. In trodu ction  des m andats té lé 

graphiques dans les rapports en tre 

tous les E tats contractants. Jusqu ’à 

présent., le se rv ice  des m andats té lé 

graphiques n ’ex ista it que dans les 

relations en tre la R épu b liqu e Sud- 

A fr ica in e , la co lon ie  du C ap et 

l’ tëtat lib re  d ’O ran ge .

d. In troduction  des « Pont orders  » 

l iions de poste) dans les rapports entre 

tous les ÉtatR contractants.

L e  D irec teu r gén éra l des postes 

•le la R épu b liqu e S u d -A fr ica in e  s ’e x 

prime d ’une m an ière fa vo ra b le  sur 

lus avan tages que l ’on do it attendre 

«li- la n ou ve lle  union postale, notam 

ment en ce  qu i concerne l ’un iform ité 

dos tarifs, le tra item ent un iform e de 

toutes les questions com m unes, les 

droits de transit, etc. P o u r  le  p a y e 

ment de ces d ro its , il a é té  déc id é 

que l ’union postale su d -a fr ica in e  ne 

forme qu ’un seul te rr ito ire  postal, 

dans lequel le  transit est e ffectué 

nUuiteinent, sau f, tou te fo is , dans 

I Ltat lib re  d ’O ran ge , p lacé nu cen tre 

■ ce territo ire , auquel le transit des 

objets do it ê tre  p a y é  d ’après leu r 

poids par les autres m em bres de 

union. Su ivan t les données de la 

itistique fa ite  au m ois de mai 1897 

j■ >r les E tats intéressés, la somm e 

payer chaque année à titre de droits 

'■ transit par la R épu b liqu e Sud- 

ricaine à l ’E ta t lib re  d ’O ran ge , 

lève à  800 J?J.

I I livre (anglaise) = 4ô'î,n grammes.

a . E rhühung des M e is tgew ich ts  d er 

Postpakete  von  7 a u f 11 P fu n d . * )

b. D ie  Bestim m ung, dass ein Scha- 

denersatz von  50 F ran k en  dem  A b -  

sender ein er in V erlu st gera ten en  

E inscbreibsendung g ezah lt w erden  

soll. D iese  Bestim m ung tritt fü r d ie  

Sü da frikan ische R ep u b lik  einstw eilen  

noch n ich t in K ra ft , w e il d er b ez iig - 

lich e  G esetzen tw u rf erst d ie  Zustim - 

rnung des V o lk sra tes  erlangen  muss.

c. D ie  E in fü h run g d e r  te legraph i- 

schen Postanw eisungen  im  V e rk e h r  

a lle r  am V e r tra g e  teilnehm enden  

Staaten. B isher fand ein Austausch 

te legraph ischer Postanw eisungen  nur 

zw ischen  der Sü da frikan ischen  R e

p u b lik , d er K a p k o lo n ie  und dem  

O ran je-F re is taa t statt.

d. D ie  E in fü h run g d e r  « P os to rd e rs »  

unter den am V e r tra g e  teilnehm enden  

Staaten.

D e r  G en era l-P ostm eis ter d e r  Süd

a frikan ischen  R ep u b lik  àussert sich 

sehr b e ifà ll ig  ü ber d ie  aus d e r  neuen 

P o s tve re in igu n g  zu  erw arten d en  V o r- 

te ile , insbesondere im  H in b lic k  a u f 

d ie  nunm ebr er lan g te  E in h e it im  

T a r ifw es en , a u f d ie  g le ic lim âss ige  

B chand lung gem ein sam er A n ge leg e n - 

heiten, a u f d ie  F ra g e  d er T ransit- 

vergü tungen  u. s. w . In  B ezu g  a u f 

d ie  T ransiten tschâd igu ng g i l t  d er 

Sü da frikan ische P ostvere in  fo rtan  als 

ein einheitliches Postgeb ie t, in  wel- 

chein d e r  T ra n s it  u nen tge ltlich  ge- 

le istct w ird , m it Ausnahrae jed och  

des im  M itte lpu n k te des Vereins- 

geb ietes  ge legen en  O ra n je -F  reistaates, 

an w elchen  S taat d ie  besonderen  

K osten  fü r  d ie  D urchbefO rderung der 

Post von  den  ü brigen  V ere in sm it- 

g lied ern  nacli dem  G ew ich te  ve rgü te t 

w erden  müssen. B ei den behufs Fest- 

stellung d ieser V ergü tu n gen  im  M onat 

M a i 1897 von  den b ete ilig ten  Staaten 

vorgenom m enen  statistischen E rm itte- 

lungen en tfie l a u f d ie  Sü da frikan ische 

R ep u b lik  d ie  Suinm e von  800 j g ,  

w elch e an den O ran je-F re is taa t fü r 

T ransitle is tu ngen  allj&hrlich zu ent- 

richten ist.

*) 1 < ngl. Pfund =  lô'hn (îrnnim.

T h e  princ ipa l innovations intro- 

duced b y  the U n ion  C onven tion  w ere  

as fo llow s  :—

a. —  Increase o f  the m axim um  

w e igh t o f  postal paree ls  from  7 to 

11 pounds. * )

b. — T h e  stipu lation  p ro v id in g  fo r  

the paya ien t o f  a com pensation  o f 

50 francs to the sender in the case 

o f  loss o f  a reg is tered  a rtic le . T h is  

stipu lation does not fo r  the présent 

corne înto operation  in the South 

A fr ic a n  R epu b lic , the b ill to that 

e ffec t h av in g  first to be sanctioned 

b y  the Volksraad.

c. — T h e  introduction  o fT e le g r a p h  

M on ey  O rders in the rela tions w ith  

a il the conntries h a v in g  signed the 

C onvention . U n til now  T e le g ra p h  M o

n ey  O rders had been exch an ged  be- 

tw een  the South A fr ic a n  R epu b lic , 

C ap e C o lon y  and the O ran ge  F r e e  

S tate  on ly .

d. — -The in troduction  o f  Posta l O r

ders betweon the con tractin g  coun- 

tries.

T h e  Postm aster G en era l o f  the 

South A fr ica n  R ep u b lie  reports v e r y  

fa vo u ra b ly  on the advan tages to he 

d e r iv ed  from  the n ew  Posta l U n ion  

in conséquence o f  the un iform  rates, 

the uniform  treatraent o f  com m on 

a ffa irs, the seu lem en t o f  the transit 

question, etc. W ith  respect to the 

transit charges the South A fr ic a n  

Posta l Union form s but a s in g le  ter- 

r ito ry  in w h ich  the transit is e ffected  

free , w ith  the excep tion  h ow eve r  of 

the O ran ge  F re e  S tate located  in 

the cen tre o f  the U n ion  te rr ito ry , 

w h ich  is to rc c e iv e  com pensation  

a cco rd in g  to w e igh t fo r  the transport 

through its cou n try  o f  the niails o f 

the rem a in ing  U n ion  countries. A c 

co rd in g  to the statistics m ade b y  the 

con tractin g  countries in M a y  1897 

fo r  H xing thèse ch arges , the South 

A fr ic a n  R ep u b lic  w ill  h âve  to p ay  

a 8um o f  £  800 a y e a r  to  the O ran ge  

F r e e  S tate fo r  the transit o f  its mails.

*) 1 Knglixh i>oun(l (ll>.) =  grnnnms.
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D epu is le 1er ja n v ie r  1898, il ex is te  

un ta r i f  u n iform e pour les ob jets de 

correspondance dans toute l ’A fr iq u e  

m érid iona le , à l ’excep tion  de D e la goa - 

b a y  et de R hodesia . C ’est une heu

reuse conséquence d e  la n ou ve lle  

union postale sud-africaine.

Le service des postes dans l’Inde 

britannique en 1896/97.
(F i n . )

U n acciden t analogue s’ est produ it 

en août 1896 dans le d istrict de 

G urdaspur (p ro v in ce  de P u n jab ), où 

une vo itu re-poste qui traversa it le 

fleu ve  C h a k k i fut en tra înée p a r le 

courant. L es  dépêches et les paquets 

tom bèren t dans le fleu ve  et fu rent 

em p ortés ; on ne p a rv in t pas à  les 

re trou ver. Q uant au conducteur, il 

eu t la  v ie  sauve, de m êm e qu'un 

vo ya g eu r  qui se trou va it dans la 

vo itu re . Dans tro is cas, des dépêches 

postales que des m essagers essayaien t 

de transporter, en temps de pluie, 

à travers  des torrents grossis, fu rent 

perdues. L e  7 ju il le t  1896, le  bateau 

qui transportait les dépêches postales 

à bord du paquebot P u ru lia  ch av ira  

à Bender-Abassi ; toutefois, les dé

pêches furent sauvées par le  second 

o ffic ie r  du bateau, qui n agea  a vec  

elles ju squ ’à  la  côte. D ans la  nuit 

du 14 octob re 1896, deu x  dépêches 

fu ren t perdues, par suite du nau frage 

du paquebot Tu na , survenu peu de 

tem ps après que ce bâtim ent a va it 

qu itté le port de Z a ila , dans le 

G o lfe  d 'A d en .

L a  perte la plus im portan te que 

l ’A dm in istra tion  des postes indiennes 

a ép rou vée a été causée par le g rand  

acc iden t de chem in de fe r  dont nous 

avons d é jà  pa rlé  à  plusieurs reprises 

et qui s’ est p rodu it en tre les stations 

de S ikandarabad  et de D a d ri, sur 

la lign e  de l ’ Est indien, par suite de 

l ’exp los ion  de m atières pour feu 

d ’a rtifice  qu ’ un vo y a g e u r  ind igène de 

tro isièm e classe transporta it a vec  lui. 

L e  w agon-poste fut com plètem ent 

brû lé  a vec  presque tout son contenu,

Se it dem  1. Januar 1898 besteht 

ein g le ichm âssiger B r ie fp o s tta r if fü r 

ganz S tida fr ika  (ausgenom m en D ela - 

g o a b a yu n d R h o d es ia ): d iew oh lth & tige  

F o lg e  des neuen südafrikan ischen  

Postvere in s.

Der Postdienst in Britisch- Indien 

im Jahre 1896/97.
(S ch lu s s .) • (

E in  âhn licher U n fa ll tru g  sich ira 

A ugu st 1896 im D is tr ik t G urdaspur 

(P ro v in z  P u n jab ) zu, w o ein  den 

C hakk i-F lu ss durch fah render Post- 

w agen  von  der S trôm ung um gerissen 

w urde, so dass d ie  B r ie fb eu te l und 

d ie P a k e te  in  d ie  F lu ten  gerie ten  und 

fo rtgetr ieben  w urden. Ih re  W ie d e r -  

herbeischaffung g e la n g  nicht. D e r  

W a g en fü h re r  und ein Postre isender 

kam en  m it dem  L eb en  davon . In  

d re i F â lle n  g in gen  w&hrend d er R egen - 

z e it  Postbeu tel ve r lo ren , w e lch e  Post- 

boten über hochgeschw ollene StrOme 

zu  schaffen versuchten . B e i B ender- 

A bassi am  Persischen  M cerbusen  ken- 

terte am 7. Ju li 1896 das Boot, w el- 

ches d ie  Postbeu tel an B ord  des 

D am pfsch iffes P u ru lia  b ringen  so llte ; 

doch w urden  d ie  Postbeu te l von  dem  

zw e iten  O ffiz ie r  des S cb iffes  gerettet, 

d e r  m it ihnen ans U fe r  schwam m . 

In  d e r  N ach t vom  14. O k to b e r  1896 

ger ie ten  zw e i Postbeu tel in V erlu st, 

als das D am p fsch iff T u n a , nachdem  

es kaum  den H a fen  von  Z a ila  

im  G o l f  von  A d en  verlassen  batte, 

scheiterte.

D er  em pfind lichste V erlu st an Post- 

gü tern  entstand be i dem  bereits  

w iederh o lt erw âhnten grossen E isen- 

bahnunfall am 27. A p r i l  1896 zw ischen  

den S ta tion en S ik an darabad  und D a d ri 

an der Ostindischen E isenbahn in fo lge  

der E xp los ion  von F eu erw erk sk ôr- 

pern, w e lch e  ein e in geboren er Rei- 

sender d ritte r  K lasse be i sich führte. 

D er Postw agen  brannte vo lls tünd ig  

aus, und das F eu er vem ich te te  fast 

d ie gan ze  Postladung, w elch e eine

S ince the l 8t o f  January  1898 th-re 

ex is t un iform  le tte r  rates fo r  iie 

w hole o f  South A fr ic a  w ith  the i \- 

ception  o f  D e la g o a  B a y  and Rhodesia 

—  the happy resuit o f  the new  Somli 

A fr ic a n  Posta l U n ion .

The Postal Service in British India 

during the year 1896-97.
(  C o n c lu s io n .)

A  s im ila r acc id en t happened in 

A u gu st 1896 in the G urdaspur dis

tr ic t  o f  the Pu n jab , w here a mail 

tonga  w as sw ep t a w a y  w h ile  Cross

in g  the C h a k k i r iv e r , and the letter 

and parce l post w ere  lost, but the 

d r iv e r  and a passenger escaped witli 

th e ir lives . In  th ree instances during 

the rains o f  the y e a r  under report 

m ails w e re  lost in the attem pts of 

the m ail ca rr iers  to cross streams 

that w ere sw o llen . On the 7th July 

1896 the boat c o n v e y in g  m ails to 

the steam er P u ru lia  at B an dar Abas 

in the Pers ian  G u lf caps ized , but 

the m ails w e re  saved  b y  the 2",i 

O ffic e r  o f  the vessel, w ho swam 

ashore w ith  them . O n the n igh t of 

the 14th O ctob er  1896 the steamer 

T u n a  foundered  a fte r  le a v in g  Zaila 

in the G u lf o f  A d en  and tw o mail 

bags on board w e re  lost.

T h e  most serious loss o f  propertv 

w as caused b y  the ra ilw a y  accident 

a lread y  m entioned, that occu rrcd  ou 

the 27th A p r il  1896 betw een  the 

S ikandarabad  and D a d r i R a ilw ay  

stations on the E ast Ind ian  R a ilw ay 

in conséquence o f  the exp los ion  c f 

firew ork s  which a 3rd class nativ 

passenger was ca r ry in g  w ith  him 

T h e  postal van  was burnt and tl; 

m ails, w h ich  co inprised  a la rge  numb< 

o f  insured, va lu e-p ayab le , and otln 

reg is tered  letters and parcels, almo i 

com p le te ly  destroyed .



qui com posa it d ’un gran d  n om bre 

d'ei - ois a vec  va leu r déc la rée, d ’en vo is  

cou re rem boursem ent, de lettres r e 

commandées et de colis.

l u 1896/97, 15 bâtim ents de poste 

ont été détru its p a r le  feu  ; tou tefo is, 

il n y  a va it qu ’un seul de ces bâtim ents 

qui était p rop r ié té  de l ’E ta t. A u cu n  

de ces incend ies n ’a causé une perte  

skieuse d ’a rgen t n i d ’ob jets a p p a rte 

nant à l ’É ta t. D e u x  petits bâtim ents 

de poste ont été renversés p a r une 

tempête e t un autre a  été em p orté  

pur une inon dation .

h. Affaires non postales traitées par 
les bureaux de poste.

A la ca tégo r ie  d ’a ffa ires qu i n ’ ont 

non à v o ir  a v e c  le  se rv ice  postal, 

mais qui sont cependan t tra itées  par 

les bureaux de poste, se rattache 

la vente de bons de sel et de la 

quinine. L a  p rem ière  est peu  im 

portante; par con tre , la seconde est 

très sérieuse. L e s  bureaux de poste 

de certaines loca lités  des p rov in ces  

du Nord-O uest, d ’O udh, de P u n jab , 

des prov inces cen tra les  et de R a jp u - 

t ina ont d é liv re  en tout au pu b lic , en 

1*96/97,374 bons pour 51 ,305m aunds  

de sel d ’une va leu r  to ta le  de 139,372 

roupies. P en d an t la  m êm e année, les 

bureaux d e  poste ont reçu  2714 liv res  

ib- quinine pour ê tre  vendues au pu b lic , 

cc qui rep résen te  229 liv res  d e  plus 

(pie l ’année d ’avan t. C om m e le  n om bre 

des bureaux d e  poste ch argés  de 

vendre de la  qu in ine a été augm enté, 

on aurait pu espérer une ven te  

lu aucoup plus im portan te. S i ce tte  

vente ne s’est accru e que dans de 

faibles prop ortion s , ce la  d o it  ê tre  

a ''ribué au p r ix  é le v é  de la  qu in ine 

en 1896/97.

Le s e rv ic e  des assurances posta les 

sur la v ie  et des pensions ren tre  

au si dans la  ca tégo r ie  des a ffa ires  

n- i postales de l ’A dm in is tra tion  des 

p1 -tes ind iennes. C e  se rv ic e  con cern e 

•» lou en t les fonctionnaires d e  l ’A d -  

in (istration des postes et des té lé- 

gi • pbes ; i l  n ’ in téresse pas le  pub lic . 

L  fonctionnaires p ro fiten t a v e c  em- 

pr--'Sement de l'occasion  fa vo ra b le  

q» leur est o ffe r te  de s’assurer sur 

la >ie, m ais ils ne pa rtic ip en t à  la

grosse Z ah l von  W ertsendu ngen , Sen- 

dungen  u n terN achnahm e, eingeschrie- 

benen  B rie fen  und P ah eten  umfasste.

15 Postgeb& ude wurden dureb F  euer 

zerstôrt, darun ter a llerd in gs  nur eines, 

w e lch es  im  E igen tu m  des Staates 

w ar. B e i k e in er  d ieser Feuersbrünste 

tra t ein ernsterer V erlu st an G eldern  

od e r  dem  S taate geh ô rigen  G egen - 

stânden ein. Z w e i k le in e  Postgebâude 

w urden  vom  Sturm  um gew eht, eines 

w u rde b e i e in er Ü berschw em m un g 

fo rtgerissen .

L. Nebengeschitfte der Postanstalt.

Zu  den jen igen  G escbaften , w elche 

m it dem  P ostb etr ieb  zw a r  nichts zu 

thun haben, ab er tro tzdem  durch d ie 

Postansta lten  Ind iens besorgt w erden , 

geh ô rt d er V e rk a u f von  Sa lzscheinen 

und von  Ch in in . D e r  erstere ist ge- 

r in g , d er le tz te re  dagegen  n iebt un- 

bedeu tend . D ie  Postansta lten  an 

bestim m ten O rten  der N ord w es t-P ro - 

v in zen , O udh, Pun jab , d e r C entral- 

P ro v in zen  und R a jpu tana  setzten im  

gan zen  374 Sa lzscbeine über den 

B ezu g  von  51,305 maunds S a lz, im  

G esam tw erte  von  139,372 R upien , an 

das Pu b lik u m  ab. A n  Ch in in  w urden 

den  Postansta lten  im  Jah re 1896/97 

2714 P fu n d  zum  A b sa tz  an das Pn- 

b lik u m  g e lie fe r t , d ies sind 229 P fu n d  

inehr als im  V o r ja lire . D a  d ie Z ah l 

d e r  m it dem  A b sa tze  von  Chinin 

betrauten  Postansta lten  g egen  das 

V o r ja h r  sich ve rgrôsse rt hat, 60 batte 

auch ein  çrh eb lich  ve rm eh rte r V e r 

k a u f e rw a rte t  w erden  dürfen . Dass 

d e r  A b sa tz  nur in m âssigem  Ura- 

fa n ge  gew achsen  ist, m ag  a u f den 

hohen P re is  fü r  Ch in in  im  verflossenen 

J ah re  zu rü ckzu fü h ren  sein.

D ie  postalische Lebens- und Renten- 

ve rs ich eru n g  geh ô rt eben fa lls  zu den 

N eb en gesch a ftcn  d e r  indischen Post- 

v e rw a ltu n g . S ie  ist nur den Benm ten 

d e r  Post- und T e leg ra p h en ve rw a ltu n g  

zu gan g lich , fü r  das grosse Pu b liku m  

dagegen  nicht bestim m t. D ie  Beam ten 

m achen m it V o r lie b e  von  d er ihnen 

gebotenen  günstigen  G e legen h e it zur 

L eb en svers ich eru n g , w en ig e r  von  d e r

D u rin g  the y ea r  15 post-offices 

w ere  d es troyed  b y  fire , but on ly  

one o f  the bu ild ings w as the p ro p e rty  

o f  the State. In  no case was there 

an y  serious loss o f  cash o r  G overn m en t 

p rop erty . T w o  sm all post-office bu il

d ings w e re  b low n  dow n b y  storms 

and one was w ashed a w a y  b y  a 

flood.

L. Non-Postal Branches of the Post Office.

A m o n g  the business w h icb , not- 

w ithstand ing its non-postal character, 

is n evertheless conducted b y  the 

Ind ian  post-offices, w e  m ay m ention  

the System o f  re e e iv in g  sait reven u e 

and the sale o f  qu in ine. T h e  fo rm er 

is little  m ore than nom inal, but the 

la tte r  is not w ithout a certa in  im 

portance. A lto g e th e r  374 indents fo r  

51,305 maunds o f  sa it o f  the gro8S 

va lu e  o f  139,372 rupees w ere  dis- 

posed o f  b y  certa in  post-offices in the 

N orth -W es te rn  P ro v in ces  and Oudh, 

Pun jab , C en tra l P ro v in ce s  and R a j

putana. O n the other hand, 2714 Ibs. 

o f  qu in ine w ere  supp lied  to  post

offices on indent fo r  sale du rin g  

the y e a r  1896-97, b e in g  an increase 

o f 229 lbs. o v e r  the prev iou s y ea r . 

T h e  increase in the sa le o f  qu in ine 

is a sm all one i f  w e tak e  into account 

that the fie ld  o f  operation  o f  this 

branch o f  postal business w as ex - 

tended du rin g  the y e a r  under report. 

T h is  cond ition  o f  a ffa irs  m ay  be 

a ttribu ted  to the h igh  p riées o f  

qu in ine du rin g  the y e a r  1896-97.

T h e  Posta l L i f e  Insurance and 

m onth ly a llow ances also b e lon g  to 

the non-postal branches o f  the P o st 

O ffice  o f  Ind ia . T h e  soc ie ty  is open 

to servants o f  the Po sta l and T e le -  

graph  D epartm en ts on ly . T h e  postal 

servan ts p re fe r  the advan tages o f  

J the L i f e  Insu rance schem e to those



caisse des pensions que dans une 

mesure plus fa ib le . D epu is le  1er fé 

v r ie r  1884, da te  à  laqu e lle  l 'A d m in is 

tra tion  des postes a in au gu ré son 

se rv ice  des assurances, 2675 assu

rances sur la  v ie  ont é té  con tractées 

p a r ses agents. A  la  fin d e  l ’ année 

que le rapport concerne, il ex is ta it 

2233 po lices d e  ces assurances, et 

la  somm e to ta le  assurée s’é le v a it  à

3,133,200 roupies. Chose s in gu lière , 

la partic ipation  des fonctionna ires du 

sexe fém in in  à  cette institution de 

b ien fa isance est ins ign ifiante. P e n 

dant les deux dern ières années, il n ’ a 

été con tracté aucune assurance par 

ces agents.

M. Résultats financiers.

E n  1896/97, l ’A dm in istration  des 

postes indiennes a réa lisé un produ it 

net de 1,251,973 roupies. L ’année 

d ’avant, l ’ex céd en t des recettes sur 

les dépenses n ’a va it été que de

1,029,230 roupies et, en 1894/95, de

689,526 roupies seulem ent. I l  y  a 

lieu  d 'a jou ter que l ’A dm in istra tion  

des postes ne reço it aucune bon ifi

cation du fonds généra l de l ’É ta t pour 

l ’ exécu tion  du serv ice  de la  Caisse 

d ’épargne posta le et q u ’en outre 

e lle  tran sp o rte , sans indem nité u l

térieure, la  correspondance o ffic ie lle  

des autorités à des taxes ex trêm em en t 

m inim es. L a  situation fin anc ière  de 

l ’A dm in istra tion  des postes s ’ am élio re  

d ’année en année.

La Caisse d’épargne postale 

italienne en 1895.

En 1895, il a été e ffectu é à  la 

Caisse d ’ ép argn e  postale ita lienne 

2,430,917 dépôts, d ’un m ontant tota l 

de 273,110,119 lires (fran cs ). Pendan t 

la  m êm e année, il y  a eu 1,761,254 

rem boursem ents, d ’un m ontant tota l 

de 248,922,747 lires. L ’a v o ir  de la 

Caisse s’est, en conséquence, au g

m enté de l ’im portan te som m e de 

24,187,372 lires .

En com paraison a vec  les résultats 

de l ’année 1894, où l ’ex céd en t des 

dépôts sur les rem boursem ents a va it

R en tenvers icheru ng, G ebrau ch . S e it 

dem  1. F eb ru a r  1884, m it w elchem  

T a g e  d ie  P o s tve rw a ltu n g  das V e r -  

s icherungsgeschaft begann , bat sie 

2675 L eb en svers icb eru n gen  ih rer  Be- 

am ten abgesch lossen, von  denen sich 

zu r Z e it  2233 in K r a ft  befinden. D ie  

gesam teV ers icheru ngssu m m e z u E n d e  

des Jahres 1896/97 b e lie f  sich a u f

3,133,200 R upien . A u ffa llen d e rw e ise  

ist die B e te iligu n g  d e r  w e ib lich en  Be- 

am ten an d ieser W ob lfa h rtse in r ieh - 

tu n gd er  indischen P o s tve rw a ltu n g  e in e 

schw acbe. In  den le tz ten  be iden  Jahren  

ist n icht ein  e in z ig e r  V ers ieheru ngs- 

an trag  von  Seiten  eines w e ib lich en  

B eam ten  ges te llt w orden .

M. Finanzergebuis.

D ie  ind ische P o s tve rw a ltu n g  bat 

im  Jah re 1896/97 einen  R einü ber- 

schuss von 1,251,973 Rupien abge- 

w orfen . Im  Jabre zu vo r  be tru g  der 

Überschuss nur 1,029,230 R u p ien , im 

Jabre 1894/95 sogar nur 689,526 R u 

pien. D a b e i ist d e r P o s tve rw a ltu n g  

fi ir  d ie  B esorgu n g des Postsparkassen- 

dienstes aus a llgcm ein en  Staatsfonds 

ke in c  V ergü tu n g  zugeflossen  ; auch 

bat sie obne w e ite re  En tscb& digung 

d ie  am tliche K o rrespon den z derS taats- 

bebôrden zu  ausserorden tlicb  nic- 

d r igen  Portos iitzen  be fô rd ert. D ie  

F in a n z la g e  der P o s tve rw a ltu n g  bessert 

sich von  Jah r zu  Jahr.

Die italienische Postsparkasse im 

Jahre 1895.

Im  Jab re  1895 w urden  bei d e r  ita lie- 

nischen Postsparkasse 2,430,917 E in - 

lagcn  im G esam tw erte  von 273,110,119 

L ir e  (F ra n k e n ) b ew irk t. E s fanden 

1,761,254 R ü ck zah lu n gen  von  Spar- 

kassengutbaben im  G esam tbetrage 

von L ir e  248,922,747 statt. M ith in  

ist das V erm O gen  d e r  Sparkasse um 

d ie grosse Sum m e von 24,187,372 

L ir e  gew aebsen .

Im  V e rg le ic h  m it dem  Jabre  1894, 

in w elchem  der Ü berschuss der E in - 

lagen  über d ie  R ü ckzah lu ngen  nur

o f  that fo r n ion th ly  a llow ances. Sii •»; 

the L i f e  In su ran cesch eine wa6$tart. .|, 

on tbe l 8t F eb ru a ry  1884, 2675 li\es 

h âve  been insured, and at the ck>u 

o f  tb e  y e a r  under rep ort there were 

2233 a c tive  po lic ies  in ex istence. Tin* 

a g g re g a te  sum insured at the end 4 

the y e a r  was 3 ,133,200 rupecs A 

m atter o f  surprise is that the feruule 

em p loyés  o f  the Post O ffice  do iu»t 

tak e  inuch a d van tage  o f  this provi

den t institution. In  the last tw o  years 

not a s in g le  insurance w as contractai 

b y  fc in a lc  em p loyés .

M. Financial Résulta.

In  tbe y e a r  1696-97 the roceipts 

o f  tbe Post O ffice  o f  In d ia  oxceedrd 

the expen d itu re  b y  1,251,973 rupecs. 

In  the p rev iou s y ea r  the surplus 

am ounted to 1,029,230 and in 1894-90 

to 689,526 rupees on ly . T o  aceoimt 

fo r  these figu res it inust be said that 

the P ost O ffic e  re c e iv e d  no allowancc 

e ith e r  fo r  the s e rv ice  rendered  to 

G overn m en t in the m anagem ent of 

the Post O ffice  S av in gs  B an k , or for 

the transport o f  o ffic ia l correspon

dance at ex cep tio n a lly  low  rates o f 

postage. T h e  financial position  o f the 

Post O ffice  shows a s tead y  progrès* 

e v e r y  yea r .

The Italian Post Office Savings 

Bank in 1895.

D u rin g  the y e a r  1895 tbe number 

o f  deposits m ade in the Ita lic i 

P o s t O ffice  S av in gs  B an k  amoimt- 

ed  to 2,430,917 and th e ir  va lue m 

273,110,119 lire  (francs ;. On th e o t f- r  

hand, 1,761,254 w ith d raw a ls  to tlic 

am ount o f  248,922,747 lire  w erc f- 

fe c ted , so that the cap ita l o f  i'*e 

B an k  increased b y  24,187,372 lu-.

Com parée! to the y e a r  1894, u 

w h ich  tbe excess o f  deposits o\er 

w ith d raw a ls  am ounted to 11,694, Hl



seulement été de 11,694,790 lires, 

|,iÿ i sultnts de 1895 peuvent être 

coi!.- ilérés com m e excellen ts. C ela  

piv ,0)11 de ce  que la pan ique qui 

av;( ■ éclaté dans d ifféren tes p ro 

vin > s du royau m e à la su ite des 

troi oles qui se sont produits en Si- 

cil- en ja n v ie r  1894 et qui a va it  eu 

pu;t  conséquence un retra it ex tra 

ordinaire des dépôts d 'ép argn e , a 

uumplètemcnt cessé en 1895.

Le nom bre des livre ts  ém is en 

]x;i5 s’est é le v é  à 61,513 et le nom- 

bp total des liv re ts  en circu lation  

à l,i fin de cette  année a tte igna it le 

cliillYe de 2,896,768, représentant une 

valeur de près de 4 6 2 Va m illions de 

lires.

Le nom bre des bureaux de poste 

participant au se rv ice  de lu Caisse 

ilï-pargne, qui s’ é le va it  en 1894 à 

4720, s’est augm enté de 57 en 1895; 

il était donc de 4777 à la fin de 

cotte dern ière année. D ans ce nom 

bre se trouven t com pris, à l ’e x c e p 

tion de la Caisse postale cen tra le  à 

Koinc, les établissem ents de poste
t

italiens d ’A le x a n d r ie  (E g y p te ) et de 

Tunis*), ainsi que ceux d -Assab, Mns- 

bjiotia, A s inara  et K cren  dans la  co 

lonie ita lienne de l'E ry th ré e  et les 

dépôts de la Caisse d ’ép argn e pos- 

tnlo établis à  bord  des bateaux de 

la marine de gu erre  italienne.

Sur les 4770 bureaux de poste 

ipii ont encaissé des dépôts en 1895 

—  7 bureaux n ’ont rien encaissé —  

:7*3 ont recu e illi en tout m oins de 

lin Ht lires, 813 en tre 1000 et 5000 

iip s , 802 en tre 5000 e t 10,000 

lires, 1515 en tre  10,000 et 50,000 

lires, 659 en tre 50,000 e t 100,000 

lires et 476 plus de 100,000 lires à 

titre de dépôts d ’épargne effectués 

I'"- le public. D ans 2 bureaux de 

p' te, il n ’a été opéré  que des rcm- 

bcnrseinents.

En Ita lie , certa ins dépôts de lettres 

t llettorie d i / '*classe) peuvent ser

vi- d ’in term éd ia ires entre les bureaux 

d> poste proprem ent dits et le  pu- 

bl pour les opérations de la  Caisse 

d i .iargne; toutefois, ils ne peuvent,

U* liurcuu italien de Tunis a été sup- 
fric ■ en 18!)7.

11,694,790 L ir e  betrug, ist das G e- 

sch iiftsergebn is des Jabres 1895 also 

als ein recht günstiges zu bezeichnen . 

D ie  U rsache ist darin  zu suclien, dass 

d ie  P an ik , w e lch e  in fo lg e  der U n- 

ruhen in S ic ilien  im  M onat Januar

1894 in versch iedenen  P ro v in zen  des 

K ô n ig re ich s  ausgebrochen  w ar und 

zu c in er ungew ôhn lichen  R ü ck fo rd e- 

run g von S pare in lagen  ge fü h rt hatte, 

im  Jahr 1895 v ô l l ig  au fgehûrt hat.

D ie  Z a b i der iin U m lau fe  befind- 

liehen Sparkassenbücher s tieg  iin 

Jah re 1895 um 61,513 Stück und 

erre ich te  am Schlusse dieses Jahres 

d ie  Z a b i von 2,896,768, m it einem  

E in la g ew erte  von nahezu 4 6 2 '/a M il- 

lionen L ire .

D ie  Zah l d e r  am Sparkassendienst 

teilnehm enden Postansta lten , w elch e 

sich im Jahre 1894 a u f 4720 belau fen 

hatte, s tieg  im L a u fe  des Jahres 1895 

um 57 und betru g  som it zu E n d e  

des letztern  4777. H ie rzu  gehôren , 

abgesehen von d e r  C en tra l-Postkasse 

zu  R om , d ie  ita lien ischen  Postan 

stalten zu A le x a n d r ia  (E g y p te n ) und 

T u n is * ) ,  sow ie  d ie  Postanstalten in 

A ssab, Massaua, A sm ara  und K eren  

in der italien ischen K o lo n ie  E ry th rea  

und d ie an B ord  der S ch iffe  d er 

italien ischen K r iegsm ar in e  e in gerich - 

teten A nna lnnestellen  d e r  Postspar- 

kasse. V on  den w ahrend des Jahres

1895 thâtigen 4770 Postanstalten  —  

bei 7 Postansta lten  w aren  S p are in 

lagen  nieht vo rgek om m en  —  hatten 

503 w en ig e r  als 1000 L ir e  gesam m clt, 

813 hatten zw iseben  1000 und 5000 

L ir e ,  802 zw iseben  5000 und 10,000 

L ir e , 1515zw ischen  10,000 und 50,000 

L ir e ,  659 zw ischcn  50,000 und 100,000 

L ir e  und 476 Postansta lten  n iehr als

100,000 L ir e  an S p are in lagen  vom  

Pu b lik u m  en tgegengeno in incn . B e i 

2 Postanstalten w aren  nur R ü ckzah - 

lungcn ausgefiih rt w orden .

A ls  ein B in d eg lied  zw iseben  den 

e igen tlic lien  Postansta lten  und dem  

Pu b liku m  in A n ge lcgcn h e iten d csS p ar- 

kassendienstes sind im K ô n ig re ich  Ita 

lien  d ie B rie fsam m clste llcn  I. K lasse 

( C ollettorie d i 7 “ classe)  thatig, w elch e

*) l>ic itnlicnische l’ostnnstnlt in Tunis 
ist im Jaiirc 18117 !Uifg(Tiol>cn worden.

lire  on ly , the résulta fo r  the y e a r  

under rep ort m ay  be considered  as 

v e ry  sa tis factory . T h e  cause is to be 

found in the fa c t that the panic 

in va riou s p rov in ces o f  the k in gd om  

conséquent upon the disturbances 

which b rok e  out in S ic i ly  in January  

1894 oecasion in g  an unusually la rge  

nuinber o f  w ithdruw als, had cn tire ly  

eeased in 1895.

T h e  num ber o f  accounts increased 

b y  61,513 in 1895 and umounted at 

the c lose o f  the y e a r  to 2,896,768 

and the balance stand ing to the c ré 

dit o f  depositors to 462'/2 m illions 

o f  lire .

T h e  num ber o f  post offices trans- 

acting  savings bank business rose 

from  4720 in 1894 to 4777 at the 

close o f  1895, sh ow in g thus an in- 

crease o f  57 offices o v e r  the p reviou s 

yea r. T h is  num ber includes, besides 

the C en tra l Post O ffice  S av in gs  B ank 

in R om e, the Ita lian  post-offices in 

A le x a n d r ia  (E g y p t )  and T u n is  * )  as 

w e ll as the post-offices o f  A ssab , 

M assowah, A sm ara  and K e ren  in the 

Ita lian  co lon y  o f  E r ith rea , and the 

offices opened on board  the Ita lian  

w a r ships fo r  the rece ip t o f  sav in gs 

bank deposits.

O f  the 4770 sav in gs  ban k  offices 

open in 1895, 7 re c e iv ed  no deposit 

w h a tever  from  the p u b lic ; 503 col- 

lected  less than 1000 l i r e e a c h ;  813 

betw een  1000 and 5000 l i r e ;  802 

betw een  5000 and 10,000 l i r e ;  1515 

betw een  10,000 and 50,000 lire , 659 

betw een  50,060 and 100,000 lire , 

and 476 m ore than 100,000 lire . T w o  

post-offices e ffeeted  w ithd ru w als  on ly .

A s  a  link  betw een  the actua l post- 

offices transacting  sav in gs  bank bu

siness and the p u b lic , there ex ist 

in the k in gdom  o f  Itu ly  le tter col- 

lectors (C o lle tto r ie  d i 7“ classe) who 

are au thorizod  to accep t deposits up

*) The Italian Tunis office was do.-ed
in 1887.
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pendant le même jour, ni accepter 
d'un seul déposant, ni payer à celui-ci 
une somme supérieure à 100 lires. 
Le nombre de ces dépôts, qui était 
de 1462 en 1894, s’élevait en 1895 
à 1716. Sur ce dernier nombre, 
1164 ont participé au service de la 
Caisse d’épargne ; les 552 autres 
n’ont fait aucune opération. Par l’in
termédiaire des Collettorie, aux ser
vices desquels le public a surtout 
recouru en Toscane, dans le Pié
mont et dans la Lombardie, il a été 
effectué des versements pour un mon
tant de 1,040,802 lires et des rem
boursements pour un montant de 
351,676 lires. L ’ intervention de ces 
intermédiaires entre la Caisse d’é
pargne postale et le public ne s’est 
pas exercée dans des proportions 
beaucoup plus grandes que l'année 
d’avant.

Comme les années précédentes, il 
a été constaté, en 1895, que les mois 
les plus favorables pour la Caisse 
d’épargne postale sont ceux de jan
vier et de juillet; pendant ces deux 
mois, les dépôts dépassent de beau
coup les remboursements, ce qui doit 
être attribué au fait que ce sont les 
époques où le public encaisse les in
térêts semestriels des obligations de 
l’Etat, etc. En 1895, le mois de jan
vier a été, comme toujours, plus fa
vorable encore que celui de juillet. 
Pendant six mois de cette année, les 
dépôts ont été dépassés par les rem
boursements; par contre, pendant les 
six autres mois, ce sont les versements 
qui ont été plus importants que les 
remboursements.

Les bureaux de poste participant 
au service de la Caisse d’épargne 
ont fait, en moyenne, 878 opérations, 
représentant une recette moyenne de 
57,255 lires et une dépense moyenne 
de 52,185 lires. Le montant moyen 
d’un seul dépôt s’est élevé à 112 lires 
34 centimes et celui d’un seul rem
boursement à 141 lires 33 centimes; 
la valeur moyenne d’un livret en 
cours a été de 157 lires 36 centimes, 
contre 149 lires 70 centimes en 1894. 
A  la fin de 1895, on comptait, en 
Italie, 103 livrets de la Caisse d’é-

erm&chtigt sind, nicht tiber 100 Lire 
tftglich auf ein einzelnes Sparkassen- 
buch anzunehmen oder auszuzahlen. 
Die Zabi dieser Briefsammelstellen, 
welche im Jabre 1894 1462 betrug, 
wuchs im Jahre 1895 auf 1716. Von 
diesen waren 1164 am Sparkassen- 
dienste beteiligt gewesen, die tibrigen 
552 waren unthâtig geblieben. Die 
Wirksamkeit der Collettorie, denen 
sich namentlich in Toscana, Piémont 
und der Lombardei das Publikum 
rege zugewandt hatte, drückte sich 
in der Einsammlung von 1,040,802 
Lire an Spareinlagen und der Rück- 
zahlung von 351,676 Lire solcher 
Einlagen aus. Die Zunabme der Tha- 
tigkeit dieser Vermittlungsanstalten 
zwischen Postsparkasse und Publikum 
war im Vergleicb zum Vorjahre nicht 
erheblich.

W ie in friiheren Jahren, so hat 
sich auch im Jahre 1895 gezeigt, 
dass die giinstigsten Monate ftir die 
Postsparkasse Januar und Juli sind, 
in welchen die Einlagen die Rück- 
zahlungcn weit überstiegen, was auf 
die dem Publikum zufliessenden Ein- 
nakmen aus den halbjilhrlicben Zins- 
zahlungen der Staatspapiere u. s. w. 
zurückzufübren ist. Der Januar war 
dabei, wie stets, noch günstiger als 
der Juli. In sechs Monaten desJahres 
1895 blieben die Sparkasseneinlagen 
hinter den Rückforderungen zurück, 
wogegen in den übrigen seehs Monaten 
der Geldzuâuss starker war, als der 
Abfluss.

Im Durchschnitt entfielen auf jede 
zum Sparkassendienst ermftchtigte 
Postanstalt 878 Operationen, welche 
eine durchschnittliche Einnahme von 
57,255 Lire und eine durchschnittliche 
Ausgabe von 52,185 Lire zur Folge 
liatten. Der Durchschnitt einer ein- 
zelnenEinlage betrug 112 Lire 34 Cen- 
tesimi, derjenige einer Rückzahlung 
141 Lire 33 Centesimi, der durch- 
scknitthche Wert eines jeden der 
in Umlauf befindlichen Sparkassen- 
bücher 157 Lire 36 Centesimi, gegen- 
über einem Durchnittswerte von 149 
Lire 70 Centesimi im Jahre 1894. 
Auf je 1000 Einwohner Italiens ent
fielen am Scklusse des Jahres 1895 
103 Postsparkassenbücher mit einem

to 100 lire on one account daily 
and to repay sums o f the >ame 
amount. The number o f lettei col- 
lectors rose from 1462 in 1891 to 
1716 in 1895. O f this number 064 
participated in the savings bank 
transactions, while the remaining 552 
effected no transaction whativer. 
The Collettorie in question, wiiicli 
were especially made use of by the 
public in Tuscany, Piedmont and 
Lotnbardy, collected deposits to the 
amount of 1,040,802 lire and granted 
withdrawals for 351,676 lire. The 
co-operation of these collectors in 
the savings bank transactions was 
not much more effective than in tlie 
previous year.

As in former years, it was proved 
in 1895 that the best months for the 
Post Office Savings Bank are January 
and July. During these two months 
the deposits by far exceed the with
drawals, a circumstance which is 
due to the fact that at those epochs 
the public receives the half-yearly 
interest on Government Stock. In this 
respect January was, as usual, ev<>n 
better than July. In one six months 
of 1895 the withdrawals exceeded 
the deposits, while in the remaining 
six months on the other hand the 
deposits by far exceeded the with
drawals.

On an average each post-otliee 
authorized to transact 6avings b.ink 
business effected 878 transactions 
consisting o f deposits for 57,225 «ml 
withdrawals for 52,185 lire. The 
average amount o f each deposit was 
112 lire 34 centesimi, and that ol‘ 
each withdrawal 141 lire 33 ceiiti- 
simi. On the other hand the average 
capital standing to the crédit of 
each account was 157 lire 36 cente
simi, as against 149 lire 70 cente
simi in the previous year. To ev ry 
1000 inhabitants there ivere at the 
end of 1895 103 deposit books uitli 
a total capital of 16,248 lire 4 cr: le- 
simi, as against 99 books with a
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pa!_ne postale, représentant un avoir 
tôt; 1 de 16,248 lires 4 centimes, par 
IiimJ habitants, tandis qu’à la fin de 
l’fuinée d’avant, il n’y  avait que 99 
livrets, d’une valeur totale de 14,913 
lires 58 centimes, par 1000 habitants.

Des 6 bureaux de poste italiens 
situés hors du royaume qui ont par
ticipé au service de la Caisse d’é- 
purgne postale, c ’est celui de Mas- 
s;ioua, dans la colonie de l’Erythrée, 
qui a fait le plus d’opérations en 1895. 
Les dépôts effectués à ce bureau se 
sont élevés à 283,300 lires et les rem
boursements à 116,011 lires. Viennent 
ensuite par ordre de décroissance: 
Alexandrie (Egypte), Asmara, Keren, 
Tunis et Assab.

En 1895, il y avait des bureaux 
de recettes de la Caisse d’épargne 
postale en activité sur 5 bâtiments 
de la marine de guerre. Ces bureaux 
ont reçu en tout des équipages 
.'1;’),914 lires à titre de dépôts et ils 
ont remboursé 13,625 lires. C’est 
l’équipage du bateau « Cristoforo 
Colombo » qui a effectué le plus de 
versements; son avoir s’est augmenté 
de 11,543 lires. Immédiatement après 
vient l’équipage du «D o g a li» ,  dont 
l’avoir s’est accru de 10,114 lires 
en 1895.

Le système, introduit par décret 
royal du 7 novembre 1889, qui per
met à un Italien résidant à l’étran
ger d’effectuer le dépôt de ses éco
nomies à la Caisse d’épargne italienne 
'■t de retirer de l’argent en cas de 
besoin, a donné des résultats satis
faisants. Après six années d’existence 
■le ce service, l’avoir que les Italiens 
habitant l’étranger possédaient à la 
Caisse d’épargne postale de leur pa
irie s’élevait à l’importante somme 
>ie 1,829,483 lires. Si l’on tient 
uinptc que, pendant cette période,

1-s remboursements ont seulement at- 
t *iut la cinquième partie environ des 
ersements, on constate avec satis- 
1- ction que les montants déposés sont 
hs centimes réellement économisés 
que les enfants du pays habitant 
I franger ont confiés à l ’établisse
ment d’épargne de leur patrie.

Gesamt-Einlagewerte von 16,248 Lire 
4 Centesirai, w&hrend im Vorjahre 
nur 99 Bûcher im Gesamtwerte von
14.913 Lire 58 Centesimi auf je  1000 
Einwohner des Kônigreichs entfallen 
waren.

Von den 6 Postanstalten ausserhalb 
Italiens, welche sich am Postspar- 
kassendienste beteiligten, entfaltete 
im Jahre 1895 das Postbureau in 
Massaua in der Kolonie Erythrea 
die lebhafteste Thàtigkeit, indem es
283,300 Lire an Einlagen erhob und
116,011 L ire zurückzahlte. Es folgen 
in absteigender Reihe : Alexandria 
(Egypten), Asmara, Keren, Tunis und 
Assab.

Au f 5 Fahrzeugen der italienischen 
Kriegsmarine waren Annahmestellen 
der Postsparkasse in Thàtigkeit, die 
zusammen von den Schiffsbesatzungen
35.914 L ire an Einlagen eingezogen 
und 13,625 Lire zurückgezahlt haben. 
Am stàrksten war die Sparthàtigkeit 
der Besatzung des Sehiffes « Cristoforo 
Colombo », deren Sparguthaben um 
11,543 Lire gewachsen ist. Unmittel- 
bar danach folgt das günstige Er- 
gebnis der Besatzung des Sehiffes 
« Dogali », die ihr Sparguthaben im 
Jahre 1895 um 10,114 Lire ver- 
grôssert hat.

Ein erfreuliches Ergebnis hat die 
durch das kônigliche Dekret vota 
7. November 1889 eingeführte Ein- 
richtung aufzuweisen, welche es den 
iin Auslande lebenden Italienern er- 
mOglicht, ersparte Betràge bei der 
italienischen Postsparkasse anzulegen 
und in Bedürfnisfallen Einlagen zu- 
rückzuziehen. Nach sechsjâhrigem 
Bcstehen der Einriehtung hat das 
Guthaben der im Auslande weilenden 
Italiener bei der Postsparkasse in 
der Heimat die stattliche Summe von 
1,829,483 Lire erreicht. Wenn dabei 
in Betracht gezogen wird, dass die 
Rückzahlungen im Laufe dieses Zeit- 
raumes nur etwa den fünften Teil 
der Einlagen umfasst haben, so stellt 
sich das befriedigende Verhàltnis her- 
aus, dass die eingelegten Betràge 
wahrhafte Sparpfennige sind, welche 
die im Auslande wobnhaften Landes- 
kinder bei der staatlichen Sparanstalt 
in der Heimat untergebracht haben.

total capital o f 14,913 lire 58 cente
simi at the close o f 1894.

O f the 6 Italian post-offices abroad 
authorized to transact savings bank 
business, the post-offices o f Massowah 
in the colony o f Erithrea whieh in 
1895 collected 283,300 lire and paid
116,011 lire to depositors shows the 
greatest number o f transactions. Then 
follow in decreasing order:— Alexan
dria (Egypt), Asmara, Keren, Tunis 
and Assab.

The receiving savings bank offices 
opened on board of 5 ships of the 
Italian navy collected 35,914 lire 
from, and repaid 13,625 lire to, the 
naval staff. The greatest activity in 
saving was shown by the crew of 
the ship « Cristoforo Colombo », the 
capital o f which increased by 11,543 
lire. The second best resuit was 
shown by the crew of the ship « Do
gali » which increased ils capital by
10,114 lire during the year under 
review.

Satisfactory results are shown by 
the institution enacted by Royal de- 
cree of November 7th 1889 which 
authorizes Italians residing abroad 
to deposit their savings in the Ita
lian Post Office Savings Bank and 
to withdraw the saine in cases of 
necessity. A t the close o f the 6lh 
year of ils existence, the capital of 
the institution for Italians residing 
abroad amounted to the handsome 
sum of 1,829,483 lire. I f  we take 
into account that, during six years, 
the withdrawals amounted to about 
one fifth o f llie deposits only, wc 
bave the satisfactory proof that the 
suins deposited are indeed saved 
pennies, invested by Italians people 
residing abroad, in tlic Government 
savings institution o f the mother- 
country.

Compared to the previous year
the savings by means of postage



En 1895, l’épargne au moyen de 
timbres-poste a fait constater une lé
gère diminution comparativement à 
l ’année d’avant. Alors que, en 1894, 
la Caisse d’épargne avait encore en
caissé de cette manière 471,448 lires, 
elle n'a plus encaissé, en 1895, que 
425,698 lires. 11 convient cependant 
de mentionner qu’une diminution dans 
ce système d’épargne existe sans in
terruption déjà depuis 1892. La di
minution qui s’est produite en 1895 
a toutefois été beaucoup plus forte 
que celle constatée pendant les trois 
années précédentes.

En 1895, une diminution s’est égale
ment produite dans l’acliat des titres 
de rentes effectué avec l’avoir et sur 
le désir des déposants. Le nombre 
des achats a été inférieur de 5212 
il celui de l’année d’avant, et il a 
été acheté des titres de rentes pour 
276,785 lires de moins qu’en 1894.
I/Administration des postes attribue 
cette diminution au cours élevé de la 
rente en 1895.

Par contre, le système qui permet 
à la Caisse d’épargne postale d'en
caisser les intérêts semestriels des 
titres nominatifs des rentes de l ’Etat 
de 3, 4, 4Va et 5 %  et de les in
scrire à l ’avoir des détenteurs des 
livrets d’épargne, a fait des progrès 
remarquables en 1895. Ladite Caisse 
a reçu de cette manière environ 
uri million de lires de plus que l’an
née d’avant.

De même, le procédé qui consiste 
à transformer les gains de loterie en 
dépôts d’épargne, grâce auquel l’Ad 
ministration fait en quelque sorte d’un 
joueur un épargnant, en plaçant pour 
lui, d’une façon sûre, comme capital 
économisé ce que le jeu lui a jeté 
inopinément dans les mains, a donné 
de bons résultats en 1895. 193 gains 
de loterie d’une valeur totale de 
61,720 lires de plus que l ’année d’a
vant ont été versés à l’établissement 
d’épargne do l’État.

L'épargne scolaire, c’est-à-dire la 
participation des élèves des établis
sements d’instruction publique à la 
Caisse d’épargne postale, a produit

Das Sparen mit Hülfe von Post- 
freimarken batte im Jahrc 1895gcgen 
da6 Vorjahr einen mâssigen Riick- 
gang zu verzeiehnen. Wiihrend der 
Postsparkasse auf diese Art ira Jahr 
1894 noch 471,448 Lire zugeHossen 
sind, belief sicli die ira Jahr 1895 
durch Postfreimarken vereinnahinte 
Summe nur auf 425,698 Lire. Es ist 
dabei allerdings zu erwâhnen, dass 
eine Vcrminderung dieser Art des 
Sparcns sich unausgesctzt bereits seit 
dem Jahre 1892 bemerkbar macht. 
Die Abnabme im Jahrc 1895 war 
indessen erheblich stiirker, als in den 
drei vorangegangenen Jahren.

Audi in dem Ankauf von Renten- 
titeln aus angesammelten Guthaben 
auf Wunsch der Sparer machte sich 
ira Jahre 1895 eine Abnabme des 
Gescbâftsverkehrs bemerkbar. Die 
Zahl der Ankauf’e ging im Jahrc 1895 
gegen das Vorjahr um 5212 zurück, 
und es wurden für 276,785 Lire 
weniger an Rcntentitdn angekauft, 
als im Jahrc 1894. Diese Verminde- 
rung des Verkehrs führt die Post- 
verwaltung auf den hohen Kursstand 
der Rente im Jahre 1895 zurück.

Dagegen bat die Einriehtung, dass 
die halbjâhrlichen Zinsen von den 
auf Namen lautenden Titeln der 3, 
4, 4 '/a und 5 %igen Staatsrente durch 
die Postsparkasse eingezogen und den 
Inhabern von Sparkassenbüchern gut- 
geschrieben werden kOnnen, bemer- 
kenswerte Fortschritte gemacht, in- 
dera im Jahre 1895 auf diese Weise 
gegen eine Million Lire melir als im 
Vorjahrc in die Postsparkasse ge- 
flossen sind.

Audi das Verfabren der Umwnnd- 
lung von Lottogewinnen in Spargut- 
liaben, wodurch die Verwaltung so- 
zusagen den Spieler zum Sparer 
maeken will, indem sie das, was das 
Spiel einem Menschen unerwartet in 
den Schoss geworfen liât, für ihn als 
erspartes Kapital sicher festlegt, hat 
im Jahre 1895 gute Früchte getragon. 
Es sind 193 Lottogewinnc im Ge- 
samtwerte von 61,720 Lire mehr als 
im Vorjalire in die Sparanstalt des 
Staates übergcgangen.

Unerfreulicli ist das Ergebnis der 
sogenannten Schulspurkassen, d. h.

stamps showed a slight decrease in 
1895. The sum collected by tbi« 
ineans fcll from 471,448 in 1894 to 
425,698 lire in 1895. It must lu ,v- 
ever lie mentioned that a constant 
decrease in that kind of savings 1ms 
been noticed silice 1892. The dr- 
creasc in 1895 was however consiih . - 
ably inorc important tliun in the 
previous three years.

An actual decrease also took plate 
during the year in the purehase d  
annuities from the capital, at the 
request of depositors. The num- 
ber of transactions decreased by 
5212, and the amount of the an 
nuities by 276,785 lire coinparod to 
the previous year. The Postal Ad
ministration aseribes the decrease iu 
tliat brandi o f the savings bank 
transactions to the high rates of the 
annuity market during the year 1895.

On the other liand the institution 
wliich authorizes the Post Office 
Savings Bank to collect the liulf- 
yearly interests of the 3, 4, 4'/*, 
and 5 per cent. Government Stock, 
and to enter the same in the ac- 
counts of depositors, lias made notice- 
able progress, the amount collected 
in this way by the Post Office Sa
vings Bank in 1895 liaving excecded 
by about one million the onc collect
ed in 1894.

The transformation of lottery prizes 
into savings deposits, a System by 
which the Administration so to say 
makes a depositor out of a gambler 
by safoly investing the money un- 
espectedly falling into his luirais, 
bas also given good results in 1895. 
In that year the Post Office Savings 
Bank dealt witli 193 lottery prizes 
for a total value of 61,720 lire more 
tlmn in the previous year.

The results of the so called sclira ! 
savings banks, that is the participe 
tion of the children attending pulili 
schools in the Post Office Savim 
Bank, were not very satisfactor 
That brnncb o f the savings ban!; 
business shows a decrease in tle
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des résultats peu satisfaisants. On 
con ate ici une diminution du nom
bre les maîtres chargés de recueillir 
les erscments à la Caisse d’épargne, 
des élèves épargnant et des dépôts.

< n a également constaté, en 1895, 
«n<- légère diminution dans la par
tie: nation des ouvriers des ateliers* >

militaires de l’Etat (fabriques d’armes, 
fui ilcries do canons, établissements 
pyrotechniques, etc.) à la Caisse d'é
pargne postale. Les placements à 
celle même Caisse des dépôts effec
tués par ordre judiciaire augmentent 
sans interruption. Ce service, qui 
existe depuis 1883, est aussi utilisé 
depuis peu par les Directions des 
postes provinciales pour mettre pro
visoirement en sûreté les fonds encais
sés qui ne leur appartiennent pas en
core à titre definitif fié/* conto sospeso). 
Les dépôts de cette espèce effectués 
en 1895 à la Caisse d ’épargne postale 
pur des tribunaux et des autorités 
postales se sont élevés à 37,411,199 
lires, dont 35,899,322 ont été rem
boursées.

Les institutions publiques de bien
faisance ( Istituti puhblici di bene/i- 
venza) font aussi un plus grand usage 
de la Caisse d’épargne postale pour 
le dépôt de leurs fonds sur la base 
do l'article 23 de la loi italienne du 
17 juillet 1890. En 1895, il a été 
ouvert 33(3 nouveaux comptes à des 
institutions de ce genre. Le montant 
total des dépôts effectués par elles 
pendant cette année a été de 7,594,505 
lires et celui des remboursements de 
11,154,471 lires. L ’avoir que les éta
blissements de bienfaisance possé
daient à la Caisse d’épargne postale 
.ni 31 décembre 1895, c’est-à-dire 
après cinq années d’existence de 
i service spécial, se chiffrait par 
7 111,447 lires.

Voici quel a été le résultat finan- 
( or de l’exploitation de la Caisse 
<! épargne postale en 1895:

Ladite Caisse a encaissé, à titre 
<1 ntérêts, du chef de ses fonds placés 
à la Caisse des dépôts et des prêts

assn dei depositi e prestiti), la 
- mme de

der Beteiligung der Zôglinge ôffent- 
licher Lehranstalten an der Post- 
sparkasse. Hier zeigt sich eitic Ver- 
minderung der Zabi der mit der 
Sammlung von Sparkasseneinlagen 
betrauten Lehrer, der sparenden 
Schüler und der Spareinlagen.

Auch die Beteiligung der Arbeiter 
in den Militîirwcrkstatten des Staates 
(W«ffenfabriken,Geschützgiessereien, 
Fcuerwerkslaboratorien u. s. w.) au 
der Postsparkasse liât im Jahre 1895 
cine leichte Verminderung erfahren.

In fortwahrender Steigerung be- 
griffen ist die Iiinlegung von gericht- 
liclien Depositengeldern in die Post
sparkasse. Die Einrichtung, welclie 
seit dem Jahre 1883 besteht, wird 
neuerdings aucli seitens der Provin- 
zial-Postdirektionen dazu benutzt, um 
Gelder, welclie sie noeli niclit endgültig 
vereinnahmt, sondern nur sebwebend 
(in conto sospeso) gebucht baben, vor- 
iibergehend unterzubringen. An der- 
artigen Depositengeldern (der Gericbte 
und Postbehôrden) wnrden im Jahre 
1895 37,411,199 Lire bei der Post
sparkasse angelegt und 35,899,322 
Lire aus derselben zurückgezogen.

Einen starken Gebrauch von der 
Postsparkasse beliufs Anlegung von 
Geldern maclien nucli auf Grund des 
Art. 23 des italienischen Gesctzes vom 
17. Juli 1890 die offentliclien Wohl- 
thütigkeitsanstalten (Istitu ti puhblici 
di beneficenza). 336 dieser Anstalten 
war im Jahre 1895 je  ein Konto bei 
der Postsparkasse crôffnet, und von 
sâmtliehen Wobhliütigkeitsanstalten 
waren in diesem Jahre 7,594,505 Lire 
eingezahlt und 6,454,471 Lire zurück
gezogen worden. “ Das aus dem fünf- 
jührigen Bestehcn der Einrichtung 
bcrrütirende Guthaben der Wohlthil- 
tigkeitsanstalten bei der Postsparkasse 
bezifferte sieb ain 31. Dezember 1895 
auf 7,111,447 Lire an Einlagen.

Das Finanzergebnis des Postspar- 
kassenbetriebes ist im Jahre 1895 
folgendes gewesen :

Aus der Anlegung von Sparkapi- 
talien seitens der Postsparkasse hei 
der Depositen- und Darlehnskasse 
(  Cassa dei depositi e prestiti) bezog 
die Postparkasse einen Zinsertrag von

number of teachers intrusted witli 
tbe collecting o f savings, in tbe num
ber o f chihlren partieipating in the 
savings bank business, and in the 
deposits.

The participation of the workmen 
o f tbe Government military factories 
(manufactures of anus, gun foundries, 
firework laboratories, etc.) in the 
Post Office Savings Bank also showed 
a sliglit decrease for the year 1895.

The investment of deposits by 
courts of justice in the Post Office 
Savings Bank shows a steady in- 
crease. Tliis institution, which was 
created in 1883, lias of late also been 
made use o f by the District Postal 
Directions for the provisional invest
ment of moneys which are not yet 
definitively disposed of, but vvliicb 
bave only been entered in the sus
pense account (in conto sospeso). The 
deposits for both law courts ami 
postal autlioritics made under tliis 
head during tbe year 1895 amounted 
to 37,411,199 lire and the with- 
drawals to 35,899,322 lire.

The publie bcnevolent societies 
(Istituti puhblici di Beneficenza) also 
take great advantage o f article 23 
of the Italian law o f July 17th, 189U, 
which enables them to deposit their 
moneys in the Post Office Savings 
Bank. In 1895, 336 of thèse societies 
opened an account with the Post Office 
Savings Bank. The deposits made by 
ail the benevolent societie? during 
the year under report amounted to 
7,594,505 lire and the withdrawais 
to 6,454,471 lire. On December 318t, 
1895, that is at the close of tlie 
5th year of the existence of tliis 
institution, the balance standing to 
the crédit of benevolent societies 
amounted to 7,111,447 lire.

The finaneial results of the Post 
Office Savings Bank for the year 
1895 were as follows:—

The interest of the capitals in- 
vested by tbe Post Office Savings 
Bank in tbe Deposit and Loan Bank 
(Cassa dei depositi e prestiti) amount- 
ed to 20,916,000.73 lire.
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20,'J 16,000. 73.
Le bénéfice réalisé sur Ica
achats de rentes pour compte
des déposants s’est élevé il . 5,408. 20.
Los recettes provenant de
rémission do nouveaux livrets
d’épargne en remplacement de
livrets [tordus ont été de . . 050. —.
La Caisse d'épargne a donc ------------------
réalisé en tout un bénéfice de 20,022,455. 02.

D’un autre côté, il a été 
payé :

a ) aux déposants, ü titre
d’intérêts, apres déduction de 
l'impôt sur le revenu (ta ssa  

d i r irch cx xa  m obile ) la somme 
d e ................... 13,834,088.80,

b ) à titre 
d’inqrôt sur
le revenu. . . 3,450,415.58,
soit en tout —-------—-----  17,204,401.17.

L’excédent a donc été de 3,628,050. 55.
De cette somme, il y a lieu 

de déduire les frais d’Admi- 
nistration, qui se sont élevés il 1,276,300. —.

Il reste ainsi un excédent
brut d e .....................................  2,351,750.55.

De cet excédent, il faut 
enfin déduire l’impôt de 20 °/o 
sur le revenu que la Caisse a 
dû payer [>our son propre 
compte, s o i t ............................ 170,350.11,

ce qui réduit le bénéfice net il 1,881,400.44.

Sur ce bénéfice net, ! Administra
tion a prélevé une somme de 30,000 
lires pour bonifier dos indemnités 
aux personnes et aux institutions 
qui ont travaillé dans l’intérêt de 
la Caisse d'épargne postale, savoir:
aux instituteurs............... 1.25,850,
aux sociétés de secours mu

tuels, «te.  ............ 1. 250,
aux chefs des dépôts de

lettres de Ire classe . . .  I. 3,900,

soit en tout 1.30,000.

En moyenne, chaque opération 
(dépôt ou remboursement) a coûté 
297/io centimes, contre 3<> centimes 
l’année d’avant. Chaque centaine de 
lires que la Caisse d ’épargne pos
tale a manipulée en 1895, lui a oc
casionné une dépense de 238/u> cen
times, contre 237/to centimes en 1894.

Lire
20,916,000. 73

Dazu kommt der Gewinn 
ans Rentcnankiiufen für ltech- 
nung der Sparer von . . . .  5,498. 29 
und die Einmihinen für Aus- 
stellung neucr Sparkasscn - 
bûcher un 8telle in Verlust
geratener von...................... ....  . 9:'. 6. —

mithin Gcsamteinnahmen 20,922,455.02.

Gegenüber steht:

a. Zinsguthaben der Sparer 
nach Abzug der Vermügcns- 
steucr ( tassa d i  r itch ex xa  m o 

b ile ) . . . .  13,834,988.89

b. Vermôgens-
steuer . . . 3,459,415.58

zusanimcn---------------------17,294,404. 47
Übersehuss 3,628,050,55 ;

hiervon ab Vcrwaltungs- -  
k o s t e n .......................... 1,276,300. —

verbleibt Rohiiberschuss 2,351,750.55;

hiervon ab die auf don Roh- 
iiberschusH cnt.fallendc Ver- 
mügenssteuer von 20 °/'o . . 470,350. 11

verbleibt lleingewinn 1,881,400.44.

Von dieseni Reingewinne hnt die 
Verwaltung eine Summc von 30,000 
Lire zur Bewilligung von Entschlidi- 
gungen für Dienstleistungen im In
teresse der Postsparkasse angewiesen 
und zwar:

an Lehrer . . . 25,850 Lire,
an Vereine, Gesell- 

sebaften für gegensei- 
tigellülfeleistungu.s.w. 250 »

an Inliaber von Brief- 
sammelstellen I. Klasse 3,900 *

zusamnien 30,000 Lire.

Im Durchschnitt verursachte eine 
jede Sparoperation (Einlage oder 
Rückzahlung) einen Kostenaufwand 
von 297/io Centesiini gegon 30 Cen- 
tesimi im Vorjahre. Auf je  100 Lire, 
welclie bei der Postsparkasse umge- 
setzt wurden, entfiol ein Kostenbetrag 
von 238/io Centesimi, wührcnd im 
Vorjahre der Kostenaufwand für je 
100 Lire umgesetzter Sparkassen- 
geldernur 237/io Centesimi ausmnchte.

L in -
20,916,1 H).7;i

The net profit derivod from 
the purchasc of annuities for 
depositors amounted to . . .

The receipts for the new 
issue of books lost by depo- 
sitors amounted to . . . . G." _

Total reeeipts 20,922,4.',

On the other hand the ex- 
penditurc was as follows :—

a . —Interest credited to de
positors after déduction of the 
income tax (ta ssa  d i  riechexxa  

m obile ) Lire
13,834,988.89

b . —Ineometax 3,450,415.58

Total 17,294,401.1;

Balance 3,62$,050.:,r,

Of this smn .................... 1,276,300.—

must im dcducted as exj>cnses 
of nmnagement, so that the 
gross surplus amounts to . . 2,35l,756..Vi

Of this sum......................  470356.11
being «gain dcducted from the 
gross surplus &« 20 per cent, 
income tax —
therc romains a net profit of 1,881,100.11

Of this net profit, a sum of 30,0» H) 
lire was distributed by the Depart
ment as compensation for services 
rendered to the Post Office Savings 
Bank, namely :—

25,850 lire to teachers,
250 lire to clubs, societics 

forreciprocal help, etc.
3,900 lire to l st class letter- 

collcctors.

Total 30,000 lire.

On an average each savings bunk 
transaction (deposit or witlidraw.d) 
cost 297/ioth* eentesimi as again-t 
30 centesimi in the previous year. 
On the other hand the manipulation et' 
Post Office Savings Bank mom v 
cost 238/io,h!' centesimi per 100 lire 
as against 237/’io ths in 1894.
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Le service des paquebots-poste 
ai x Indes néerlandaises pendant 
l'année 1896.

I, rapport du chef de T Adminis
trai :>n des postes et des télégraphes 
îles indes néerlandaises pour l’année 
lbï1' > fournit des renseignements in
téressants sur l ’importance du service 
des paquebots-poste entre cette colonie 
et l'Europe, ainsi qu’entre les diverses 
iles qui composent les Indes néer
landaises. Par suite de la disposition 
exceptionnelle du territoire colonial 
indu-néerlandais, qui consiste en une 
série de grandes et de petites îles 
parsemées en Asie et en Australie, 
la plupart des transports postaux 
doivent s’effectuer par voie de mer. 
On conçoit donc que l ’Administration 
des postes attache une grande im
portance à l’entretien de services 
réguliers et rapides de paquebots 
tant dans ses relations internationales 
que dans ses relations internes. De 
même que les années précédentes, 
en 1896 les échanges directs entre 
les Indes néerlandaises et l ’Europe 
eut été effectués par l’entremise des 
deux grandes compagnies maritimes 
néerlandaises Nederland et Itotter- 
ènunche L loyd , qui desserveut, la 
piomière, la ligne Amsterdam-South- 
itmpton - Gênes - Port Saïd - Suez - Pa-
d.uig Batavia et, la seconde, la ligne 
Rotterdam - Soutbampton - Marseille - 
Port Saïd-Suez-Padang-Batavia. Les 
paquebots de ces deux compagnies 
partent alternativement une fois tous 
1rs 15 jours; de cette façon, un dé
part d’Amsterdam pour Batavia via 
Bi nes est suivi d'un départ de Rotter- 
ilam pour Batavia viâ Marseille, et 
ait i de suite. L ’itinéraire indiqué 
ri" i-ssus est également observé au 
f  •' ur, sauf, toutefois, qu’à partir de 
Bi nos ou de Marseille, suivant le cas, 
l<- paquebots rentrent à Amsterdam 
ou a Rotterdam sans faire escale à 
•s- thampton. En 1896, les bâtiments 
•le es deux compagnies ont accompli 
'a out 103 voyages: 50 de l’Europe 
"u Indes et 53 des Indes en Europe. 
!• wlministration des postes indo- 
iio rtandaises a utilisé tous ces voyages

Der Postdampfschiffsdienst in 
Niederiândisch-lndienimJahrel896.

Der Verwaltungsberieht des Chefs 
der Post- und Telegraphonverwaltung 
von Niederlândisch-Indien für das 
Jabr 1896 giebt ein intéressantes 
Bild von dem Umfang des dureb 
Postdampfer vermittelten Verkehrs 
zwischen Europa und dieser nieder- 
lilndischen Kolonialbesitzung einer- 
seits und im Innern der Kolonie 
andererseits. Bei der eigenartigen 
Gestaltung des aus einer Anzahl 
grosser und kleiner Inseln bestebenden 
niederlândischen Kolonialbesitzes in 
Asien bzw. Australien ist es natürlich, 
dass ein grosser Teil des kolonialen 
Postverkehrs anf den Wasserweg an- 
gewiesen ist, und es erklârt sicb 
daraus auch die erhebliche Wichtig- 
keit, welche die Postverwaltung der 
Herstellung regehnüssigcr, beschleu- 

1 nigter Dampferfahrten nach und voin 
Auslande sowohl, als auch zwischen 
den einzelnen Teilen ihres Verwal- 
tungsgebietes. beimessen niuss. Den 
direkten Verkehr zwischen Nieder- 
lündisch-Indien und Europa vermit
telten im Jahre 1896, wie schon seit 
Jahren, die beiden grossen nieder- 
landiscben Dampfschiffabrts-Gesell- 
schaften Nederland und Rotterdam- 
sche Lloyd, von denen die erstere 
die Linie Amsterdam-Southampton- 
Genua - Port Said - Suez - Padang-Bata- 
via befabrt, w&hrend die Schiffe der 
letztern auf der Linie Rotterdam-Sout- 
hampton-4f«rse*Z£e-PortSaid-Sucz-Pa- 
dang-Batavia verkehren. Die Dam- 
pfer beider Gesellschaften befahren 
die beiden Linien in 14tügigem 
Wechsel, so dass einer Reise von 
Amsterdam über Genua nacli Bata
via eine solche von Rotterdam über 
Marseille nach Batavia folgt. In der 
Richtung von Indien nach Europa 
findet derselbe Fahrplan jedoch mit 
der Einschrânkung Anwendung, dass 
die Schiffe von Genua bzw. Marseille 
direkt —  ohne Soutbampton zu be- 
berühren —  nach Amsterdam bzw. 
Rotterdam zurückkehren. Die Fahr- 
zeuge beider Gesellschaften legten

The Mail Packet Service in the 
Dutch Indies during the year 1896.

The official report of the manager 
o f the Post and Telegraph Depart
ment o f the Dutch Indies for the year 
1896 gives interesting information 
respecting the extent o f the mail 
packet service between Europe and 
the Dutch Indies on the one hand 
and in the domestic service o f the 
colony on the other hand. The peculiar 
configuration o f the Dutch possessions 
both in Asia and Australia, consisting 
as they do o f a number o f large and 
small islands, explains the fact that 
a great part o f the colonial mail is 
eonveyed by water routes, and ac- 
counts for the importance which the 
Postal Administration is compelled to 
attach to the organisation of regular 
and accelerated packet services to 
and from foreign countries, as also 
between the various parts o f its colonial 
territory. As in former ycars, direct 
communications between the Dutch 
Indies and Europe were maintained 
in 1896 by the two great Dutch 
Steamship Companies Nederland and 
Rotterdamsche Lloyd, the former by 
way o f Amsterdam - Southampton- 
Genoa - Port Said - Suez - Padang - Ba
tavia, the latter by way o f Rotterdam- 
Southampton - Marseilles - Port Said - 
Suez - Padang - Batavia. The steamers 
o f these two companies leave altcr- 
nately once a fortnight, so that a voyage 
from Amsterdam by way o f Genoa to 
Batavia follows one from Rotterdam 
by way o f Marseilles to Batavia. 
In the direction from India to Europe 
the same time-table is observed, with 
this différence, however, that from 
Genoa or Marseilles, the steamers go 
straight to Amsterdam or Rotterdam 
without calling at Soutbampton. In 
1896 the steamers o f these two com
panies made 103 voyages, namely 
50 from Europe to India, and 53 
from India to Europe, ail o f which 
were made use of by the Dutcb- 
Indian Postal Administration for the 
exchange o f mails with Europe and 
Egypt.
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pour ses échanges avec l’Europe et 
l’Égypte.

Indépendamment de ces deux com
pagnies néerlandaises, l’Office des 
postes indo-néerlandaises a utilisé les 
moyens de communication suivants 
existant entre l’Europe et l’Australie, 
savoir:

1° les paquebots de la ligne fran
çaise Marseille-Yokohama, qui font 
escale à Singapore et qui ont des 
bureaux flottants à bord ;

2° les paquebots de la ligne an
glaise Brindisi-Shanghaï, qui font 
également escale à Singapore;

3° les paquebots allemands du 
Norddcidsche Lloyd, qui entretiennent 
un service régulier entre Naples et 
la Nouvelle-Guinée et qui, à l’aller 
et nu retour, font escale à Singapore;

4° les paquebots de la Queensland 
Royal Mail Line, seulement pour les 
relations entre les Indes néerlandaises 
et les colonies britanniques de l’Au
stralasie.

Il existe à Singapore et à Penang 
des agences de l’Administration des 
postes indo-néerlandaises, qui ont pour 
mission de prendre livraison des dé
pêches de l’Europe pour les Indes 
néerlandaises et de les réexpédier 
sur leur destination, et de livrer les 
dépêches des Indes néerlandaises aux 
paquebots qui font route pour l’Eu
rope. Les services rendus par ces 
agences, qui doivent choisir les occa
sions de départ les plus favorables, 
ont été appréciés à leur juste valeur.

Pour ses relations avec Singapore 
et Penang, les ports d’escale des 
paquebots européens dans la presqu'île 
de Malacca, l’Office des postes indo
néerlandaises fait usage des nom
breuses occasions d’expédition qui se 
présentent, et recourt, notamment, aux 
services de la Koninklijke Paketvaart 
Maaischappij —  une entreprise qui 
possède de nombreuses ramifications 
dans le territoire colonial des Indes

im Jahre 1896 im ganzen 103 Rei- 
sen, darunter 50 in der Richtung 
nach Indien, 53 in der Richtung nach 
Europa, zurück, Welche seitens der 
niederl&ndisch-indiscben Postverwal- 
tung zum Austauseh von Postsen- 
dungen nach und von Europa und 
Egypten benutzt wurden.

Ausser diesen beiden niederliin- 
dischen Dampferlinicn bediente sicli 
die niederl&ndisch-indische Post fol- 
gender, den Verkehr mit Europa 
und Australien herstellenderDampfer- 
verbindungen :

1. der franzôsischen Dampferlinic 
Marseille-Yokohama, deren Schiffe 
in Singapore anlegen und Seepost- 
bureaus an Bord füliren ;

2. der englischen Dampferlinic 
Brindisi-Shanghai, deren Schiffe eben- 
falls in Singapore anlaufen ;

3. der dcutschen Schiffe des « Nord- 
deutschen Lloyd », welche die Vcr- 
bindung nach Neu-Guinea unterhalten 
und auf der Fahrt von Neapel nach 
l)eutsch-Neu-Guinea und zurück den 
Hafen von Singapore berühren;

4. der Dainpfer der Queensland 
Royal M ail Line, dieser aber aus- 
schliesslich zum Verkehr zwischen 
Niederlündisch-Indien und den eng
lischen Kolonicn in Australasien.

In Singapore und Penang bestehen 
Postagenturen der niederlandisch- 
indischen Postverwaltung, denen es 
obliegt, die aus Europa für Nieder- 
liindisch-Indien eingehenden Posten 
in Empfang zu nebmen und weiter zu 
senden, sowie die Posten aus Nie- 
derlandisch-Indicn den nach Europa 
fahrenden Dampfern zuzuführen. Die 
Thiltigkeit dieser Agenturen, deren 
Aufgabe es aucli ist, unter den sich 
darbieteriden Schiffsgelegenheiten die 
zweekmüssigste und schnellste auszu- 
wiihlen, hat sich als üusserst nützlich 
crwie8en.

Zur Verbindung mit Singapore 
und Penang, den Landungshüfen der 
europaischen Dampfer auf der Halb- 
insel von Malacca, bedient sich die 
niederllindisch-indische Post der zahl- 
reichen Schiffsgelegenheiten, welche 
sich in den Fahrten der Koninklijke 
J’aketvaart Maatschappij, einer in 
dem Kolonialgibietc. von Nieder-

In addition to these two Patch 
Steamsliip Coinpanies, the Dutch- 
Indian Post Office made use of the fol- 
lowing océan mail services estalmsh- 
ed between Europe and Australie ; —

1. — The French Océan Line Jhr- 
seilles-Yokohama, the vessels of which 
call at Singapore and are provided 
with sea post-offices ;

2. — The English Océan Line Brin- 
disi - Shanghai, the vessels of winch 
also call at Singapore;

3. — The Gerinan vessels of tlic 
Nortli German Lloyd, which maintain 
a regular service with New Guinea, 
and, on their voyage from Naples to 
German New Guinea and back, call 
at Singapore;

4. — The steamers of the Queens
land Royal Mail Line, but only for the 
traffic betw'een the Dutch Indies and 
the British colonies in Anstralasia.

At Singapore and Penang thero 
are post agencies of the Dutch Indian 
Post Office which are intrusted with 
the réception and further despatch 
of the mails sent from Europe to the 
Dutch Indies, and with the trans
mission o f the Dutch Indian mails 
to the steamers bound for Europe. The 
services rendered by these agenciez, 
whosc duty it is also to select the 
mo8t favorable opportunities at haud, 
proved very useful.

For the maintenance of the po :.il 
communications with Singapore . ad 
Penang, the landing ports of lie 
European vessels in the penim !.i 
of Malacca, the Dutch Indian 1‘ 4 
Office takes advantage of the nun r- 
ous opportunities presented by V  
Koninklijke l'aketvaart Maatschay ij. 
an undertaking whose services ext« .al 
throughout the colonial territorv



uéHandaises —  des paquebots des 
Mi ageries maritimes françaises qui 
cir .dent entre Singapore et Batavia, 
nii i que d'une quantité d’autres 
I» ncs compagnies de navigation à 
vapeur.

tîn 1896, la première de ces com- 
|i gnies a effectué à elle seule 219 
v urses obligatoires et 180 courses 
facultatives — mais régulières —  
l(\i unes directes entre Batavia et 
Singapore, les autres circulaires dans 
I Archipel indien. Toutes ces courses 
ont été utilisées pour les trans
ports postaux. Au nombre des courses 
circulaires, il y a lieu de citer le 
voyage aller et retour d’Amboina à 
la côte de la Nouvelle-Guinée, au 
cours duquel le paquebot a touché 
à 38 stations et a parcouru une 
distance totale de 10,593 km. Au 
cours d’un voyage circulaire de 
Singapore à Amboina via Soerabaja- 
Makassar - Menado - Ternate (retour 
p.ir Makassar-Socrabaja), le paque
bot n’a pas parcouru moins de 11,763 
km.

Pendant l’année 1896, l’Adminis
tration des postes indo-néerlandaises 
n'u pas utilisé moins de 3940 courses 
de paquebots circulant dans les eaux 
asiatiques et australasicnnes pour la 
transmission de ses envois internes et 
pour l’échange de ses dépêches avec 
les pnquehots-poste européens qui ne 
touchent pas aux possessions néer
landaises.

Littérature postale.

II.IKK,RA R ac iô n  ]>K A RTKTT/1S dcl Doctor 
TMauiscm. Madrid 1808.

M. le Dr Thebusscm (pseudonyme 
■ M. Mariano Pardo de Figucroa, 
1 Mcdina-Sidonia), l’écrivain espa- 
, nol bien connu de nos lecteurs, a 
1 u la bonté de nous envoyer, de la 
I oon la plus aimable, un exemplaire 
1 l’ouvrage qu’il vient de publier 

ns le titre de « Troisième collection 
< irticles». Suivant l'habitude de 
I uteur, cet ouvrage consiste en une

landisch-Indien ausserordentlich ver- 
zweigten Untcmehmung, der zwiseben 
Singapore und Batavia verkebrenden 
Dampfer der franzôsischen Message
ries maritimes, und vieler ande- 
ren kleineren Dampfschiffahrtsgesell- 
sebaften darbieten.

Allein die ersterwâhnteGeselIschaft 
bat im Jahie 1896 219 vertrags- 
mâssige und 180 ausservertragsmiis- 
sige —  aber regelmâssige —  Fahrten, 
teils zwiseben Batavia und Singapore, 
teils Rundfabrten im indischen Ar
chipel ausgeführt, welche zur Post- 
befôrderung benutzt wurden. Unter 
den Rundfabrten befand sicb z. B. 
eine von Amboina ausgehende, bis 
an die Küste von Neu Guinea sich 
erstreckende und wieder nacb Am
boina zurückkehrende, 38 Stationen 
berührendc Fabrt von 10,593 km. 
L&nge. Eine Rundfabrt von Singapore 
über Soerabaja - Makasscr - Menado- 
Ternate-Amboina und über Makasser- 
Socrabaja zurück nacb Singapore 
batte sogar eine Lüngenausdehnung 
von 11,763 km.

Im ganzen benutzte die nieder- 
landisch-indischc Postverwaltung im 
Jahre 1896 niebt wcniger als 3940 
Dampferfahrten in den asiatischen 
und australasiatischen Gewüssern be- 
hufs Befôrdcrung der Postsendungen 
im Innern des ihr untcrstellten Ver- 
waltungsgebictcs und zur Herstellung 
des Anscblusscs an die den nieder- 
lündiscbcn Kolonialhesitz nicht un- 
mittelbar berührcnden europiiisehen 
Dampferlinicn.

Postalische Litteratur.

T krckka Raciôn l)K A rtioui.os tld Dortar
Tl/rbussern. Madrid. 1808.

Hcrr Dr. Tkebussem (Schriftsteller- 
name des Herrn Mariano Pardo de 
Figueroa in Médina - Sidonia), der 
unseren Lesern wohlbekannte spa- 
nisebe Litterat, bat die Güte gehabt, 
uns ein Exemplar des von ihm ver- 
ôffentliehten Werkes « Dritte Samm- 
lung von Artikeln » in liebenswür- 
digsterWeise zur Verfügung zu stellen. 
Das Buch besteht, wic solchcs die

the Dutch Indies, as well as by the 
steamers o f the French Messageries 
maritimes plying between Singapore 
and Batavia, and various other smaller 
steamship companies.

The first company mentioned above 
made alone 219 voyages under contract 
and 180 regular but non-contract trips 
partly direct between Batavia and 
Singapore, and partly cireular in the 
Indian archipclago, ail of which were 
made use o f for the transport o f the 
mails. Among these circulai* trips 
there was one which, starting front 
Amboina, proceded as far as the coast 
o f New Guinea and returned to Am
boina after havingcalled at 38 stations 
and covered 10,593 km. A  cireular 
trip froin Singapore to Amboina by 
way o f Soerabaja-Makasser-Menado- 
Ternate and back by way o f Ma- 
kasser-Soerabaja covered as many 
as 11,763 km.

On the wholc the Dutch Indian 
Post Office took advantage o f no less 
tlian 3940 steamers Crossing the 
Asiatic and Australasian waters for 
the conveyance o f the mails within 
the limita o f the Dutch colonial 
territory, and for the correspondance 
with the European mail packet ser
vices, the steamers o f which do not 
call at these islands.

Postal Literature.

T kKCRKA R a OIÔN l>K A kTI<*IT|.OS tld Portnr 
Theltmsem. Madrid 1898.

Dr. Thebussem— the nom de plume 
of Mr. Mariano Pardo de Figueroa 
of Médina Sidonia— a Spanish author 
well known to our readers, was kind 
enough to place at our disposai a 
free copy of bis work « Third col
lection o f Articles». As is usually 
the case with Dr. Thcbussem’s works, 
the book consist of a sériés o f let- 
ters addresscd to eminent persons of
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série de lettreB adressées à des per
sonnalités éminentes du monde litté
raire, principalement à des Espagnols, 
et dans lesquelles le Dr Thebussem 
donne son avis sur les choses les 
plus diverses de la manière qui lui est 
propre, c'est-à-dire tantôt sous forme 
de mordante satire, et tantôt sur un 
ton d’aimable causerie.

La bibliographie, la science héral
dique, la généalogie, la linguistique, 
la politique, l’archéologie, la gastro
nomie et —  ce qui ne doit finale
ment pas manquer en Espagne —  
la « tauromachie », la science des 
combats de taureaux, font l'objet des 
attachantes discussions épistolaires 
précitées.

Nous devons renoncer à analyser 
les intéressantes lettres du distingué 
écrivain, mais nous espérons qu’il 
nous fournira bientôt une nouvelle 
occasion de parler de lui.

Petites communications.

Depuis le 1er juillet dernier, le Bu
reau international a été informé que les 
changements suivants se sont produits 
dans le personnel supérieur des Ad
ministrations de l ’Union.

Ont été nommés:

1° Directeur général des postes du 
Chili : M. Rafael Garcia Reyes ;

2° Sous-Secrétaire d’Etat des pos
tes et des télégraphes de France: 
M. Léon Mougeot;

3° Directeur général des postes, 
des télégraphes et des téléphones du 
Nicaragua: M. J. Santos Ramirez.

4° Ministre des postes de Perse :
S. Exc. Mortiza Kuli Khan, Sanied- 
Dorleh; Directeur général des pos
tes de Perse : S. Exc. Mokhber ès- 
Saltana.

Gewohnheit des Herrn Verfassers bil- 
det, aus einer Reihe von Briefen an 
hervorragende Personen der litterari- 
sclien Welt, vornehmlich an solche 
Spaniens, in denen Herr Dr. The
bussem in der ihm eigenen geist- 
reichen Ausdrucksweise zum Teil 
mit satyrischer Scharfe, zum Teil 
im gemütlichen Plauderton, seine An- 
sichten über die verschiedenartigsten 
Materien kundgiebt.

Biicherkunde, Wappen- und Ge- 
schleehtskunde, Sprachwisaenschaft, 
Politik, Altertumskunde, Gastrono
mie und —  was in Spanien schliess- 
lich nicht fehlen darf— die «Tauro
machie », die Lehre von den Stier- 
gefechten, bilden den Inhalt der 
tiberaus fesselnden brieflichen Er- 
Orterung.

W ir müssen uns versagen, auf die 
interessanten Briefe des bewàhrten 
Schriftstellerseinzugehen, werden uns 
aber freuen, seiuer witzigen Feder 
bald wieder an anderer Stelle zu 
begegnen.

Kleine Mitteilungen.

Seit dem 1. Juli d. J. sind dem 
internationalen Bureau des Weltpost- 
vereins die nachstehenden Anderun- 
gen in der obersten Leitung des Post- 
wesens in den Vereinsl&ndern mitge- 
teilt worden. Es wurden ernannt:

1. in Chili: Herr Rafael Garcia 
Reyes zum General-Postdirektor ;

2. in Frankreich: Herr Leon Mou- 
geot zum Unter-Staatssekretâr der 
Posten und Telegraphen ;

3. in Nicaragua: Herr J. Santos 
Ramirez zum General-Direktor der 
Posten, Telegraphen und Téléphoné;

4. in Persien : Exc. Mortiza Kuli 
Khan, Sanied-Dorleh, zum Minister 
der Posten, und Exc. Mokhber-ès- 
Saltana zum General-Postdirektor.

the literary world, especially Spnn- 
iards, in which the author gives in 
Lis own peculiarly witty raanner, liis 
views on 'the most various subjei ts, 
sometimes with satirical severity and 
sometimes under the form of a plea- 
sant chat.

Literature, heraldry, genealogy, 
philology, politics, archaeology, gas- 
tronomy and, as a matter o f cornue 
in Spain, the art of bull-fighting form 
the contents of these captivating epis- 
tolary discussions.

W e refrain from entering into par- 
ticulars with respect to these letters 
and conclude by expressing the hope 
tbat we raay ere long again bave 
the pleasure o f opening our columns 
to this esteemed writer.

Miscellaneous.

The following changes in the su- 
perior staff of the Union Post Offices 
bave been notified to the International 
Bureau o f the Universal Postal Union 
since the l Bt July last.

New appointments :—

1. In Chili, Mr. Rafael Garcia 
Reyes to be Director General o f Posts ;

2. In France, Mr. Léon Mougeot 
to be Under Secretary of State for 
Posts and Telegraphs;

3. In Nicaragua, Mr. J. Santos R. - 
mirez to be Director General of Posts, 
Telegraphs and Téléphonés; and

4. in Pcrsia, His Excellency Mor
tiza Kuli Khan, Sanied-Dorleh, to I 
Minister o f Posts, and His Exce 
lency Mokhber-ès-Saltana to be L> 
rector General of Posts.

IMPRIMERIE SUTER & LIEROW à BERNE.
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Réorganisation du service des 
paquebots-poste entre la Grande- 
Bretagne, l’Inde et l’Australie.

Le service des paquebots - poste 
entre la Grande-Bretagne et les co
lonies britanniques de l’Asie et de 
l’Australie a été réorganisé l’an
née dernière. Le rapport de gestion 
du Postmaster General de la Nou
velle-Galles du Sud pour 1890 con
tient, à ce sujet, d’intéressants ren
seignements.

Au cours d’une conférence qui a 
eu lieu à Sydney du 17 au 20 jan
vier 1896, et où les colonies austra
liennes étaient représentées par des 
mandataires, il a été décidé de con- 
fi'T à l’Administration des postes de 
la métropole, à Londres, le soin de 
provoquer des offres pour l’entreprise 
du nouveau service de paquebots- 
poste à établir entre la Grande-Bre
tagne et l’Australie. Les contrats 
existants prévoyaient un service de 
paquebots hebdomadaire que la Pen- 
iuntlar and, Oriental Steam Naviga
tion Company et l 'Orient Company 
etîuctuaient en commun alternative
ment. Chacune de ces sociétés tou- 
ebit une indemnité annuelle de 
*VIÜ0 J£ . *) L ’indemnité totale, soit 
11'1.000 j g ,  était supportée jusqu’à

* 1 livre sterling (JE) =  environ fr. 25.

Neuregelung des Postdampferdien- 
stes zwischen England und In
dien, bezw. Australien.

Die Postdampferverbindung zwi
schen England und seinem Kolonial- 
gebiet in Asien und Australien liât 
im vorigen Jahre eine Neuregelung 
erfahren, worüber der Verwaltungs- 
bericht des Generalpostmeisters von 
Neu-Süd-Wales für 1896 interessan- 
ten Aufschluss giebt.

Au f einer in den Tagen vom 
17.— 20. Januar 1896 in Sydney ab- 
gehaltenen Postkonferenz, auf wel- 
cher die australischen Kolonien dureb 
Bevollmilchtigte vertreten waren, 
wurde beschlossen, mit der Einfor- 
derung von Anerbietungen für die 
Uebernahme des neu zu regelnden 
Postdampferdienstes zwischen Eng
land und Australien die Postverwal- 
tung des Mutterlandes in London zu 
betrauen. Nach den bisberigen Ver- 
tragen war ein wôchentlicher Post- 
dampferdienst vorgesehen, welchen 
die Peninsular and Oriental Steam 
Navigation Company und die Orient 
Company gemeinschafîtlich mit wô- 
chentlich abwechselnden Fahrten be- 
sorgten. Jede dieser Gesellschaften 
bezog eine Jahresentschadigung von
85,000 J ? * ).  Von der Gesamtentscha-

*) 1 Pfund Sterling (£ ) =  circa 25 Fr.

Re-arrangement of the Océan Mail 
Service between England, India 
and Australia.

The annual report o f the Post- 
master General o f New South Wales 
for 1896 contains interesting parti- 
culars about the re-arrangement of 
the océan mail service between Eng
land and her colonial territories in 
Asia and Australia which took place 
last year.

A t a postal conférence held in 
Sydney from the 17th to the 20th 
January 1896, in which the Austra- 
lian colonies were represented by 
plenipotentiaries, it was decided that 
the calling o f tenders for the océan 
mail service to be re-arranged be
tween England and Australia was 
to be intrusted to the Post Office 
o f the motber-country. According to 
contracts heretofore in force there 
existed a weekly mail service per- 
forrned by the Peninsular and Oriental 
Steam Navigation Company and the 
Orient Company, each on alternate 
weeks. The subsidy to each company 
was jf?  85,000 *) per annum, or

170,000 in ail, o f which England

* ) - £ ! =  about fr. 25.
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concurrence de 95,000 par la 
Grande-Bretagne ; le reste —  75,000 
J g  —  était payé en commun par 
les colonies australiennes, chacune 
proportionnant sa part au chiffre de 
sa population. L ’Administration des 
postes britanniques touchait les frais 
de transit prévus par les dispositions 
de l’Union postale universelle (15 
francs par kilogramme de lettres et 
tle cartes postales, et 1 franc par ki
logramme d’imprimés, etc.) du chef 
des correspondances que les Offices 
étrangers expédiaient dans les colo
nies australiennes par l’intermédiaire 
des paquebots des compagnies pré
citées. Par contre, les colonies con
tractantes encaissaient les frais de 
transit afférents aux correspondances 
que la colonie de la Nouvelle-Zélande 
et les autres pays non contractants 
expédiaient à destination de l’Europe 
par les paquebots subventionnés.

Indépendamment du transp<n‘t des 
dépêches postales de et pour l’Aus
tralie, la Peninsular and Oriental 
Company assuruit le transport des 
dépêches postales à destination et 
provenant de l’ Inde et de la Chine. 
Le service avec Bombay s’effectuait 
hebdomadairement et celui avec la 
Chine tous les quinze jours. De ce 
chef, le contrat prévoyait la bonifi
cation d’une indemnité annuelle de
265,000 J? . D ’après les arrange
ments existants, les dépêches de 
l’Inde sont transportées entre Brin- 
disi et Aden toutes les deux se
maines par les paquebots de la 
Peninsular and Oriental Company 
circulant entre Brindisi et Adélaïde ; 
à Aden, ces dépêches sont trans
bordées sur un paquebot allant à 
Bombay ou venant de ce port. Les 
dépêches postales de et pour la 
Chine et Singapore sont aussi trans
portées par les paquebots circulant 
entre Brindisi et Adélaïde ; ces dé
pêches sont chargées ou déchargées, 
suivant le cas, à Colombo.

La durée des expéditions, aussi 
bien entre Brindisi et Adélaïde 
(paquebots de la l'eninsular and 
Oriental Company) qu’entre Naples 
et Adélaïde (paquebots de l 'Orient

digung von 170,000 ^  trug England
95,000 J * , wiihrend die australischen 
Kolonien den Rest von 75,000 
gemeinschaftiieh, und zwar eine jede 
ira Verbültnis zu ihrer Bevôlkerungs- 
ziffer, aufbracliten. Die englische 
Postverwaltung bezog die nach den 
Sàtzen des Weltpostvereins (15 Fran- 
ken für das Kilogramm Briefe und 
Postkarten, 1 Franken fiir das K ilo
gramm Drucksachen etc.) sich erge- 
benden Seetransitgebühren für solche 
Korrespondenzen, welche fremdePost- 
verwaltungen mittels der Dampfer 
der genannten Gesellschaften nach 
den Kolonien Australiens versandten. 
In der umgekehrten Richtung flossen 
den vereinigten Kolonien die See
transitgebühren zu für Briefe, welche 
die dem Vertrage nicht beigetretene 
Kolonie Neu-Sçeland und andere dem 
Vertrage fernstehende Lânder mittels 
der subventionierten Dampfer in der 
Richtung nach Europa versandten.

Neben dem Postdienst nach und 
von Australien besorgt die Peninsular 
and Oriental Company den Postdienst 
nach und von Indien und China, 
und zwar einmal wüchcntlich nach 
und von Bombay und aile vierzehn 
Tage nach und von China, wofür 
vertragsmâssig eine Jahresentschüdi- 
gung von 265,000 J£‘ vergütet wird. 
Nach den bestehenden Vereinbarun- 
gen werden die Postsâcke für Indien 
seitens der Peninsular and Oriental 
Company eine uni die andere Woche 
auf den zwischen Brindisi und Ade- 
laide verkehrenden Dampfern bis 
nach und von Aden befOrdert, wo 
das Ueberladen in einen nach Bom
bay fahrenden, bezw. aus einem von 
dort kommenden Dampfer stattfindet. 
Dasselbe geschieht mit den Post- 
sâcken nach und von China und 
Singapore, die von dem zwischen 
Brindisi und Adelaide fahrenden 
Dampfer in Colombo ausgeladen, 
bezw. auf der Rückfahrt cingeladen 
werden.

Die vertragsmâssige Beforderungs- 
dauer betrâgt sowohl zwischen Brin
disi und Adelaide (Schiffe der Pen
insular and Oriental Company), als 
anch zwischen Neapel und Adelaide

paid 95,000, and the Australian 
Colonies, J ?  75,000. The subsidy 
paid by the contracting colonies was 
apportioned on the basis of popula
tion. The British Post Office collccted 
and retained the sea transit charges 
at Postal Union Rates, viz. 15 francs 
per kilogramme of letters and pnst- 
cards, and 1 franc per kilogramme 
o f printed matter, etc., on corres- 
pondencc forwarded to the colonies 
by other countries making use of 
the services in question. The colonies, 
in like manner, collected and retained 
the charges for sea conveyance on 
the homeward correspondence of New 
Zealand and other places not parties 
to the said service.

In addition to the Australian service, 
the Peninsular and Oriental Company 
hâve the contracts for the India and 
China mails, weekly to and from Bom
bay and fortnightly to and from China, 
for which they are paid 265,OUI> 
per annum. Under existing arrange
ments the Indien mails are carried 
every alternate week by the Austra
lian Peninsular and Oriental Steamers 
between Brindisi and Aden, where 
they are trans-shipped to or froin tlic 
Bombay boat. The China and Singa
pore mails are also carried to .and 
from Colombo and Italy by the 
Peninsular and Oriental Steamers 
plying between Brindisi and Adelaide.

The contract time between Brin
disi and Adelaide (Peninsular and 
Oriental Steamers) and between Na
ples and Adelaide (Orient Steamers) 
respectively is 780 hours.

With a view to improve this service 
which, in the Australian colonies, is 
called Fédéral Mail Service, and to 
effect a saving in the same, nt"' 
tenders were called. The only t**îi- 
derers were the Peninsular ami
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Company), était fixée par le contrat 
à oO heures.

! >nns le but d’améliorer ce ser
vice — qui a reçu, de la part de 
l'Australie, le nom de Fédéral M ail 
Srrrice —  et afin de réaliser des 
ceMiomies, l’entreprise a été re
mise en adjudication. 11 ne s’est pro
duit que deux offres, émanant l’une 
et l’autre des deux grandes compa
gnies de paquebots qui avaient effec
tué le service jusqu’alors.

La Peninm lar and Oriental Com
pany s’est offert à effectuer le ser
vice comme précédemment, c'est- 
à-dire à transporter les dépêches 
une fois par semaine de et pour 
Bombay et tous les quinze jours 
de et pour l ’Australie et la Chine 
(port de Shanghaï); toutefois, elle 
posait la question s’ il ne convien
drait pas de choisir Marseille —  au 
lieu de Brindisi —  comme point de 
départ européen. Pour le trajet entre 
Marseille et les ports asiatiques et 
australiens, elle demandait une in
demnité annuelle de 310,000 
par contre, elle réclamait 330,000 J? , 
si Brindisi était maintenu comme 
point de départ. Comme, d’après 
l'ancien contrat, la subvention à 
payer à cette compagnie s’élevait 
à :;r>0,000 (205,000 - f  85,000) 
ainsi que nous l’avons dit plus haut, 
la nouvelle offre comportait une ré
duction de 20,000 ^  si l ’on main- 
t<-nait Brindisi comme point de départ, 
et de 40,000 si l ’on choisissait 
Marseille. Le choix de ce dernier port 
présentait en outre l’avantage qu’on 
n’aurait plus eu à payer la somme 
revenant à l’Italie à titre de frais 
de transit, somme qu’on évalue à 
3*>,000 par an. L ’adoption de 
ci ttc nouvelle voie d’expédition aurait 
dune fait réaliser l ’ importante éco- 
n mie de 50,000 par an. Malgré 
c la, l’Administration britannique ne 
> est pas décidée pour le choix de 
L voie- de Marseille-Adelaïde, parce 
q 'elle était convaincue que ni le 
public de la Grande-Bretagne, ni 
c lui des colonies n’accepteraient le 
r- t ird de 24 heures que l’expédition
d. s correspondances aurait inévitable-

(Scbiffe der Orient Company)  780 
Stunden.

Im Intéresse der Verbesserung 
dieses Dienstes, der, soweit Austra
lien in Betracht kommt, den Namen 
Fédéral Mail- Service führt, und zur 
Herbeiftihrung von Ersparnissen wur- 
den die Leistungen neu ausgeschrie- 
ben. Es liefen nur zwei Angebote 
ein, und zwar von den beiden grossen 
Dampfschiffahrtsgesellschaften, wel- 
che den Dienst bisher besorgt hatten.

Die Peninm lar and Oriental Com
pany erbot sich, den Dienst wie bis
her einmal wôchentlich nach und von 
Bombay und aile vierzehn Tage nach 
und von Australien und China (Lan- 
dungshafen Shanghai) auszuführen ; 
doch Btellte sie zur Erwàgung, ob 
nicht als europaischer Abgangspunkt 
—  statt Brindisi —  Marseille zu 
wühlen sein môclite. Fur die Fahrten 
zwischen Marseille und den asiatischen 
und australischen Hâfen forderte sie 
cine j&lnliche Entschüdigung von
310.000 J? , im Falle Brindisi dage- 
gen als Ausgangspunkt beibehalten 
werden sollte, eine solche von 330,000 
J ? . Da nach dem alten Vertrage 
die Subvention der Geeellschaft, wie 
oben erwahnt, 350,000 (2(55,000 -f-
85,000) J ?  betrug, so ergab das neue 
Angebot, im Falle der Beibehaltung 
von Brindisi als Abstosspunkt, eine 
Ermassigung von 20,000, im Falle 
der Wahl von Marseille sogar von
40.000 Zu Gunsten von Mar
seille kam ausserdem noch in Be
tracht, dass die auf 30,000 J ?  jâhr- 
lieh geschiitzte Transitvergütung an 
Italien wegfallen würde, so dass bei 
der Wahl dieses Befôrderungsweges 
die bedeutende Summe von 50,000 ̂  
jtihrlich erspart worden wârc. Dessen- 
ungeachtet konnte sich die britische 
Postverwaltung zur Wahl des Weges 
Marseille-Adelaide nicht entschliessen, 
da sie iiberzeugt war, dass sich we- 
der das Publikum in England, noch 
dasjenige in den Kolonien mit der 
bei der Befôrderung liber Marseille 
unvermeidlichen VerzOgerung in der 
Ueberkunft der Sendungen um voile 
24 Stunden werde befreunden kôn- 
nen.

Oriental Steara Navigation Company 
and the Orient Company, the former 
contractera.

The Peninsular and Oriental Com
pany offered to maintain, as hereto- 
fore, a weekly service to and frora 
Bombay and a fortnightly one to 
and from Australia and China (Shang
hai), and suggested at the same time 
Marseilles, instead o f Brindisi, as 
port o f departure in Europe. The 
company demanded a yearly subsidy 
o f 310,000 for the voyages be- 
tween Marseilles and the Asiatic and 
Australian ports, and o f J ?  330,000 
in case Brindisi should be inaintained 
as port o f departure. Since, under the 
old contracta, the company received 
a subsidy o f 350,000 (J ?  265,000 
-\- J ?  85,000), the new tender re- 
sulted in a saving o f 20,000 
with Brindisi, and o f as much as 
^  40,000 with Marseilles as port of 
departure. Another feature in favour 
o f the latter port was that <£ 30,000, 
the estimated yearly payments for 
Italian transit, would in addition fait 
away, so that by adopting this route 
a saving o f J ?  50,000 a year might 
hâve been effected. The British Post 
Office could, however, not décidé in 
favour o f the Marseilles-Adelaide 
route, for it felt convinced that 
neither the public in the United 
Kingdom nor that in the colonies 
would consent to the twenty-four 
hours’ loss o f time involved in the 
transmission o f the mails by way o f 
Marseilles.

The Peninsular and Oriental Com
pany volunteered to reduce the con- 
tract time from Brindisi to Adelaide 
by 94 hours, making it thus 686 
instead o f 780 hours a6 heretoforc.

The Orient Company’s tender for
the Naples Adelaide service was the
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ment subi en cas de passage par 
Marseille.

La Peninsular and Oriental Com
pany s’est offert à abréger de 94 
heures la durée des expéditions entre 
Brindisi et Adélaïde. Cette durée 
était ainsi réduite de 780 à 686 heures.

Pour l’exécution du service postal 
entre Naples et Adélaïde, l’offre de 
l’Orient Company prévoyait le paye
ment de la même indemnité que pré
cédemment (85,000 J ? ), mais, par 
contre, la société s’engageait à ré
duire de 60 heures (720 au lieu de 
780) la durée du trajet.

Apres de longues négociations entre 
les Gouvernements intéressés, le Gou
vernement de la Grande-Bretagne a 
pris les décisions suivantes, valables 
également pour les colonies:

« L ’offre de la Peninsular and 
Oriental Company pour le transport 
de la poste entre Brindisi et Adélaïde 
et celle de Y Orient Company pour le 
transport de la poste entre Naples 
et Adélaïde sont acceptées. L ’indem
nité de 330,000 demandée par la 
première de ces compagnies et celle 
de 85,000 demandée par la seconde 
sont accordées. Des contrats sont 
conclus avec les deux compagnies pour 
une durée de sept ans. Pendant toute 
cette période, l’Administration des 
postes aura le droit, sans devoir payer 
d’indemnité supplémentaire, d’expé
dier des dépêches postales par tous 
les services de la Peninsular and 
Oriental Company, qu’ ils soient ou 
non spécialement mentionnés dans le 
contrat. L ’Administration des postes 
indiennes aura le droit de commen
cer les travaux de pouillement des 
dépêches déjà à Port-Saïd sur les 
paquebots de la Peninsular and 
Oriental Company,quand l'importance 
du service l’exigera; à cet effet, la 
compagnie devra admettre gratuite
ment sur ses paquebots, au maximum, 
5 fonctionnaires des postes et 5 agents 
subalternes de plus qu’actuellement.

La compagnie se déclare prête à 
mettre en service, en cas de nécessité, 
plus d’une chaloupe à vapeur tant 
à Aden qu’à Bombay.

Les deux compagnies sont dispo
sées à satisfaire au vœu exprimé par

Fiir die Fahrt Brindisi-Adelaide 
erbot sich die Peninsular and Orien
tal Company zu einer Beschleuni- 
gung von 94 Stunden. Die Befôr- 
derungsfrist soll für diese Strecke 
fortan, statt 780, nur 686 Stunden 
betragen.

Das Angebot der Orient Company 
für die Fahrten Neapel - Adelaide 
lautete in Bezug auf die verlangte 
Entschâdigung auf dieselbe Summe 
(8 5 ,0 0 0 ^ ) wie bisher, dagegen stellte 
die Gesellschaft eine Verkürzung der 
Befôrderungsfrist um 60 • Stunden 
(720 statt, wie jetzt, 780) in Aussicht.

Nach lfi.ngeren Verhandlungen zwi- 
schen den in Betracht kommenden 
Regierungen fasste die englische Re- 
gierung folgenden, auch für die Ko- 
lonien bindenden Entschluss:

« Das Anerbieten der Peninsular 
and Oriental Company für die Fahr
ten zwischen Brindisi und Adelaide 
und dasjenige der Orient Company 
für die Fahrten zwischen Neapel und 
Adelaide werden angenominen unter 
Zubilligung der verlangten Entscbü- 
digung von 330,000 J g  an die erstere 
und 85,000 ^  an die letztere Unter- 
nehmung. Mit beiden Gesellschaften 
werden Vertràge auf 7 Jahre ge- 
schlosscn. Die Postverwaltung hat 
das Recht, mit allen von der Pen
insular and Oriental Company unter- 
lialtenen Dampferfahrten, m5gen sie 
in dem Vertrage speziell aufgeführt 
sein oder nicht, wkhrend der Dauer 
desselben ohne weitere Entschâdigung 
Postsachen befürdern zu lassen. Der 
indischen Postverwaltung steht das 
Recht zu , auf den Dampfern der 
Peninsular and Oriental Company 
ihre Sortierarbeit schon in Port Said 
beginnen zu lassen, sofem der Um- 
fang des Dienstes solehes erfordert, 
zu welchem Behufe die Gesellschaft 
bis zu 5 Postbeamten und 5 Post- 
un terbeamten mehr als jetzt auf ihren 
Schiffen kostenfreie Befôrderung ge- 
wühren muss.

Die Gesellschaft erkliirt sich be- 
reit, wenn nütig, mehr als eine Dampf- 
fahre sowohl in Aden als in Bombay 
in Dienst zu stellen.

Den Wünschen der australischen 
Kolonien, Fremantle an Stelle von

same as before 85,000), but the 
duration of the voyages was reduced 
by 60 hours (720 insteAd of 7«0 
hours).

After long negotiations between 
the Governments concerned, the Bri- 
tish Government finally took the 
following decision, also binding for 
the colonies:—

« The tender o f the Peninsular 
and Oriental Company for a service 
between Brindisi and Adelaide, and 
the tender o f the Orient Company 
for a service between Naples and 
Adelaide are accepted at a total 
subsidy o f 330,000 a year for 
the former, and 85,000 for the 
latter. Seven years’ contracta are 
made with the two companies. The 
Post Office has the right, without 
additional payment, to send mails 
by ail the Peninsular and Oriental 
Company’s services during the tenu 
o f the contract, whether such ser
vices are specifically referred to or 
not. The Indian Post Office has the 
right to commence the sorting work 
between Port Said and Aden, if the 
development of the service should 
require it; but the number of addi
tional men to be carried gratuitously 
is limited to five sorters and tive 
packers.

The company undertakes to eni- 
ploy more than one steam lnunch, 
when necessary, both at Aden and 
Bombay.

To meet a wish of the Australien 
Colonies, both companies are ready 
to substitute Fremantle for Albany 
as the port of call in Western Austra-



149

les colonies australiennes de voir 
choisir Fremantle au lieu d’Albany 
comme port d’escale oueBt-australien, 
aussitôt qu’on sera certain que les 
paquebots peuvent aborder Bans dan
ger au port de Fremantle.

L ’Orient Company réduira la du
rée du trajet entre Naples et Adélaïde 
à 696 heures, ce qui constituera une 
diminution supplémentaire de 24 
heures et permettra à cette com
pagnie d’effectuer son service en 10 
heures seulement de plus qu’il n'en 
faudra à la Peninsular and Oriental 
C>mpany. h ’Orient Company cher
chera, en outre, à réduire la durée 
du voyage de ses paquebots dans une 
mesure plus grande encore que celle 
prévue par le contrat.»

On voit par ce qui précède que 
les efforts de l’Administration des 
postes britanniques ont réussi à ré
duire de près de 4 jours la durée 
des transports postaux entre l’Europe 
et l’Australie, à obtenir d’importantes 
concessions pour le service des postes 
(par exemple, l ’extension du service 
postal maritime indien au trajet Port- 
Saïd -Aden) et à réaliser, en outre, 
une notable économie sur l’indemnité 
à payer par la caisse postale.

Extrait du rapport de gestion de 
l’Administration des postes égyp
tiennes sur l’exercice 1897.

Comparativement à l’année d’avant, 
le nombre des objets de correspon
dance a présenté, en 1897, une aug
mentation d’environ 8,6 °/o en ce qui 
concerne le trafic interne et une aug
mentation d’environ 1,25% en ce qui 
concerne le trafic international. L ’aug
mentation générale a été d’environ
6,7 % . Dans le service interne, on 
a constaté une augmentation parti
culièrement importante (environ 18 % ) 
du nombre des journaux et des au
tres imprimés.

La presse a pris en Egypte un 
développement considérable. En 1897,

Albany als westaustralischen Anlege- 
hafen zu bestimmen, werden die bei- 
den Gesellschaften. sobald genügend 
festgestellt ist, dass der Hafen von 
Fremantle ohne Gef&hrdung der 
Schiffe angelaufen werden kann, sich 
anbequemen.

Die Orient Company kürzt die 
Dauer der Fahrt zwischen Neapel 
und Adelaide auf 696, also noch um 
weitere 24 Stunden ab, so dass die 
Fabrzeit auf dieser Strecke nur um 
10 Stunden hinter der neuen Fahr- 
zeit der Peninsular and Oriental 
Company zurückbleibt. Nebenbei wird 
die Orient Company versueben, ihre 
Fahrzeiten noch weiter, aïs der Ver- 
trag ihr vorschreibt, zu verkürzen.»

Aus dem Vorstehenden ergiebt sich, 
dass es den Bemühungen der briti- 
schen Postverwaltung gelungen ist, 
die Postverbindung zwischen Europa 
und Australien um beinahe 4 Tage 
abzukürzen, wichtige ZugestSndnisse 
fur den Postdienst, wie die Ausdeh- 
nung des indischen Seepostdienstes 
auf die Strecke Port Said-Aden, zu 
erlangen und dabei noch eine nam- 
hafte Ersparnis an der aus der Post- 
kasse zahlbaren Entschâdigung zu 
erzielen.

Aus dem Berichte der egyptischen 
Postverwaltung ilber ihren Be- 
trieb im Jahre 1897.

Die Zahl der liriefpostsendungen 
hat sowohl im innern als im inter- 
nationalen Verkehr, gegenilber dem 
Vorjahre, erheblick zugenommen, und 
zwar um circa 8,« bezw. 1,25%, im 
ganzen um circa 6 ,7  % . Im Inlande 
zeigte sich eine besonders grosse 
Vermehrung (circa 18%) bei den 
Zeitungen und anderen Drucksachen.

Die Ivresse hat sich in Egypten 
in bedeutendem Maasse entwickelt, 
denn es erschienen daselbst im Be- 
richtsjahre, abgesehen von den amt- 
lichen Blattern, 87 Zeitungen und

lia, as soon as they can be satisfied 
that Fremantle harbour is safe.

The Orient Company agréés to 
reduce the tirae of transit between 
Naples and Adelaide to 696 hours, 
that is to say to another 24 hours, 
so that the duration of these voyages 
only require 10 hours more than 
those o f the Peninsular and Oriental 
Company. This company will further 
endeavour to give an earlier arrivai 
at Adelaide and Naples than is pres- 
cribed by the contract. »

It will be seen from the above 
that the British Post Office has suc- 
ceeded in shortening by nearly 4 
days the transit o f the mails between 
Europe and Australia, in obtaining 
important concessions to the postal 
service, such as the extension o f the 
Indian sea postal service on the line 
Port Said-Aden, and also in reali- 
zing an appréciable saving in the sub- 
sidy paid by the postal exchequer.

Extract from the report of the 
Egyptian Post Office for the 
year 1897.

The number of articles o f the 
letter-post increased considerably botli 
in the domestic and in the interna
tional service during the year under 
review, the percentage of increase 
over the previous year being about
8.6 for the former and 1.25 for the 
latter, and about 6.7 for the whole 
letter-post traffic. An especially great 
increase (about 18 per cent.) took 
place in the number of the domestic 
newspapers and periodicals and other 
printed matter.

The press is developing rapidly 
in Egypt, the number o f private
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il s’y  est publié, abstraction faite 
des fouilles officielles, 87 journaux 
et revues (60 au Caire, 22 à Alexan
drie et 5 à Port-Saïd). Parmi ces 
publications, on comptait 51 journaux 
politiques et 5journaux humoristiques ; 
le reste, soit 31, était composé de 
revues ayant, pour la plupart, un 
caractère littéraire, scientifique ou 
industriel. 58 journaux et revues 
paraissaient en langue arabe ; les 29 
autres étaient rédigés en différentes 
langues européennes.

A  l ’intérieur de l ’Egypte, les en
vois de fonds s’effectuent partie en 
espèces (groups) et partie par man
dats de poste.

En 1897, la poste a opéré:
37.500 envois de fonds (en espèces), 

d’un montant de 7,550,000 livres 
égyptiennes*), pour compte de par
ticuliers (1896: 40,100, d'un mon
tant de 8,500,000 livres égyp
tiennes), et

38.500 envois de fonds (en espèces), 
d’un montant de 7,270,000 livres 
égyptiennes, pour compte d’autori
tés (1896: 37,800, d’un montant de
5.726.000 livres égyptiennes).

Pendant la même année, la poste
a émis et payé

365,000 mandats de poste, d’un mon
tant de 1,880,000 livres égyptiennes 
(1896: 343,100, d'un montant de
1.674.000 livres égyptiennes).

Le rapport attribue la diminution 
des envois d’argent effectués pour le 
compte des particuliers non seulement 
à la suppression du monopole dont 
la poste jouissait précédemment en 
ce qui concerne le transport des es
pèces monnayées, mais aussi à la 
baisse considérable du prix du coton.

L ’ importante augmentation des en
vois d'argent pour compte des auto
rités provient de ce que, depuis le 
15 février 1897, les fonctionnaires 
des villages (seraffs) peuvent expé
dier par la poste les fonds qu’ils ont 
encaissés, alors qu’auparavant ils de
vaient les porter eux-mêmes aux fonc
tionnaires des districts (moudiriehs).

Pendant l’année que le rapport 
concerne, il a été émis 69,000 man-

*) 1 livre égyptienne =  environ 26 francs.

Zeitschriften (60 in Kairo, 22 in 
Alexandrien und 5 in Port-Saïd.) 
51 waren politischen, 5 humoristi- 
schen Inhalts, die übrigen 31 bestan- 
den in Zeitschriften, haupts&chlich 
auf litterarischem, wissenschaftlichem 
und industriellem Gebiete. 58 Zei- 
tungen und Zeitschriften erschienen 
in arabischer Sprache, die übrigen 
29 in verschiedenen europâisclien 
Sprachen.

Die Uebermittelung von Geldbetrâ- 
gen findet im Innern von Egypten 
teils durch Barsendungen (Groups), 
teils durch Postanweisungen statt. 
Im Jahre 1897 wurden durch die 
Post besorgt:

Barsendungen von Privaten:
37.500, im Betrage von 7,550,000 

egy ptisch en Pfunden* (1896:40,100, 
im Betrage von 8,500,000 egyp- 
tischen Pfunden);
Barsendungen von Behôrden:

38.500, im Betrage von 7,270,000 
egyptischcn Pfunden (1896:37,800, 
im Betrage von 5,726,000 egyp- 
tischen Pfunden);

Postanweisungen :
365,000, im Betrage von 1,880,000 

egyptischen Pfunden ( 1896:343,100, 
im Betrage von 1,674,000 egyp
tischen Pfunden). *

Der Bericht schreibt die Abnahme 
der Barsendungen von Privaten nicht 
nur der Aufhebung des der Post 
früher verliehenen Monopols des 
Transportes von barem Gelde, son- 
dern auch der erheblichen Ermassi- 
gung des Preises der Baumwolle zu.

Die bedeutende Zunalime der Bar
sendungen der Behôrden ist dadurch 
herbeigeführt worden, dass seit dem
15. Februar 1897 die Beamten (Seraffs) 
der Dôrfer die von ihnen einkassier- 
ten Gelder per Postbcfôrdern kônnen, 
wahrend sie sie früher den Bczirks- 
beamten (Moudiriehs) selbstzu bringen 
hatten.

Im Berichtsjalire wurden 69,000 
Postanweisungen nach dem Auslande, 
im Betrage von 225,000 egyptischen 
Pfunden, eingezahlt, und 9,520 Post-

*) 1 egyptisches Pfund =  circa 26 Franken.

newspapers and periodicals publhdicd 
during the ycar 1897 amounting to 
87 (60 were issued in Cairo, 22 in 
Alexandrin and 5 in Port Said). Clf 
the latter, 51 were political and 5 
comic newspapers, while the reniuin- 
ing 31 consisted chiefly of literary, 
scientific and commercial periodicals. 
Fifty-eight newspapers and periodi
cals were published in Arabie and 
the remaining 29 in the various Eu- 
ropean languages.

The transmission o f  money in tlic 
domestic service of Egypt is effectcd 
partly in cash (Groups) and parti) 
by means o f money-orders.

During the year 1897 the post 
eonveyed:
37.500 private articles containing 

money to the value o f 7,550,000 
Egyptian pounds*) as against
40,100 articles to the value of
8.500.000 Egyptian pounds in the 
previous year, and

38.500 official money articles reprc- 
senting 7,270,000 Egyptian pounds 
as against 37,800 articles repre- 
senting 5,726,000 Egyptian pounds 
in 1896.

On the other hand, the post issued
365,000 money-orders to the amount 

of 1,880,000 Egyptian pounds 
as against 343,100 orders for
1.674.000 Egyptian pounds in the 
previous year.

The report ascribes the decrease in 
the number o f private money articles 
to the suppression of the monopoly 
for the transmission o f cash hereto- 
fore granted to the Post, as well ;is 
to a valuable réduction in the pricu 
o f cotton.

The considérable increase in tiic 
number of official money articles is to 
be attributed to the fact that silice 
February 15th, 1897, the village of
ficiais (Seraffs) are authorized to 
send by post the money which tliev 
formerly had to deliver themselves 
to the district officiais (Moudiriehs-.

During the year under review the 
Egyptian Post Office issued 69,(mu 
foreign money-orders for 225,0'm 
Egyptian pounds and paid 9,520

*) 1 Egyptian pound =  about 26 franc*.
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diits de poste, d ’un montant de 
£>•'.1100 livres égyptiennes, à desti- 
nütimit de l'étranger, et il a été payé 

mandats de poste, d’un montant 
de .'17,400 livres égyptiennes, origi
naires de l’étranger. Comparative
ment à 1896 il y a eu, en tout, une 
augmentation de 5270 mandats, d’un 
montant de 262,400 livres égyptiennes.

On a aussi constaté une importante 
augmentation dans le trafic des co
lis postaux comparativement à l’année 
d’avant. Le nombre des colis du ser
vice interne s’est élevé à 173,000, 
contre 153,000 en 1896, et le nom
bre des colis du service international 
s’est élevé à 154,500, contre 131,900 
en 1896.

A la fin de 1897, il existait en 
Ivgypte 275 bureaux de poste pro
prement dits et 476 stations postales, 
dont 25 étaient desservies par des 
agents de bateaux-poste et 451 par 
des facteurs ruraux.

Pendant ladite année, les bateaux 
de l’Administration des postes ont ' 
transporté 24,100 voyageurs, soit 
3f>70 de plus qu’en 1896. Ce résul
tat est d’autant plus satisfaisant que 
le service de bateaux-poste entre 
Mansoura et Menzala a été supprimé 
le 15 août 1897, par suite de l’ou
verture du chemin de fer à voie 
étroite de Mansoura à Mataria.

Voici quel a été le résultat finan
cier :

en 18!I7 en 1806 
Livres égyptiennes

Recettes 118,815 114,749
Dépenses 97,252 93,592

Produits nets 21,563 21,157

A ce propos, il y a lieu de remar
quer que le port des envois expédiés 
'jmtuitement par la poste égyptienne 
pour le compte des départements de 
i État aurait produit, d’après le tarif 
fixé pour le public, une recette d’en
viron 44,000 livres égyptiennes.

anweisungen vom Anslunde, im Be- 
trage von 37,400 egy ptischen Pfunden, 
ausgezahlt. Im ganzen ergab sich 
gegenüber dem Vorjahre eine Ver- 
mehrung von 5,270 Anweisungen, im 
Betrage von 262,400 egyptischen 
Pfunden.

Der Verkehr an Postpaketen zeigt 
ebenfalls eine erbebliche Zunahme 
gegenüber dem Vorjahre, und zwar 
von 153,000 auf 173,000 ira Innern 
von Egypten und von 131,900 auf
154,500 im Verkehr mit dem Aus- 
lande.

In Egypten bestanden Ende 1897 
275 eigentliche Postbureaux und 
überdies 25 von Sckiffspostbeamten 
und 451 von Landbrieftrâgern be- 
diente Poststationen.

Mit den der Postverwaltung ange- 
hôrenden Dampfbooten wurden im 
Berichtsjabre 24,100 Passagiere be- 
fôrdert, 3,570 melir als im Vorjahre. 
Dieses Ergebnis erscheint um so er- 
freulicher, als der Dampfschiffdienst 
zwisehen Mnnsura und Menzala vom
15. August 1897 an infolge Erôffnung 
der Schmalspurcisenbahn Mansura- 
Mataria aufgehoben wurde.

Die finanziellen Ergebnisse waren 
folgende :

1867 1806
Egyptische Pfumlc

Einnalmien 118,815 114,749
Ausgaben 97,252 93,592

Reinertrag 21,563 21,157

Dabci ist zu bemerken, dass das 
Porto der durch die egyptische Post 
unentgeltlich beforderten Sendungen 
der Staatsdepartements nach den für 
das Publikum geltenden Tarifen ei- 
nen Betrag von circa 44,000 egyp
tischen Pfunden ausgemacht hutte.

foreign money-orders for a total va
lue of 37,400 Egyptian pounds. Coin- 
pared to the previous year there was 
an increase o f 5,270 money-orders re- 
presenting 262,400 Egyptian pounds.

The parcel post service also shows 
an important increase over the pre
vious year; the nurnber of these ar
ticles having risen frora 153,000 to 
173,000 in the domcstic and from 
131,900 to 154,500 in the interna
tional service.

At the close o f the year 1897 the 
Egyptian Post Office possessed 275 
real post-offices, 25 sea post-offices 
and 451 postal stations, the duties 
o f which were performed by rural 
postmen.

The steamers belonging to the 
Egyptian Postal Administration trans- 
ported 24,100 passengers in 1897, 
an increase of 3,570 over the previous 
year.

This resuit may be considered as 
a very favourable one if  we take 
into aceount that since August 15lh, 
1897, the sea service between Man- 
sura and Menzala was discontinued 
in conséquence o f the opening o f the 
tramway line Mansura-Mataria.

The financial results were as fol- 
lows:

1897 1896
Egyptinu pomiils

Receipts 118,815 114,749
Expenditure 97,252 93,592
Surplus of receipt»

orer eipe*diUre 21,563 21,157

In addition, it must bc observed 
that the postage on Government a r
ticles conveyed free by the Egyptian 
posts may be valued, if reekoned 
according to tbe ordinary rates of 
postage, at about 44,000 Egyptian 
pounds.
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Communications postales avec la 
partie orientale de la République 
du Pérou.

L a  République du Pérou devient 
de plus en plus consciente de la né
cessité absolue qu’il y a, au point de 
vue économique, d’ouvrir au com
merce les riches territoires de l’Ama
zone situés à l ’est du pays (Départe
ment de Loreto) et d'établir de bonnes 
communications entre Lima, la capi
tale, et ces territoires, afin de per
mettre aux autorités d’étendre leur 
activité à ceux-ci d'une manière effi
cace. Les fonds considérables que né
cessiterait l’établissement d’un réseau 
télégraphique dans le bassin de l’Ama
zone font défaut au Trésor péruvien. 
Par contre, l’Administration des postes 
possède dans son budget un crédit 
pour la création d’un service postal 
rapide et régulier entre le littoral 
de l ’Océan pacifique et ledit bassin.

Par les moyens de transport dont 
dispose actuellement l’Office des postes 
du Pérou, une lettre met jusqu’à 60 
jours pour aller de Lima à Iquitos, 
sur l’Amazone. Dans le but d'abré
ger la durée de ces expéditions, le
dit Office se propose d’établir un ser
vice fluvial d’ Iquitos à Yurimaguas, 
port situé sur un des affluents de 
l’Amazone, et de relier ce dernier 
endroit à Lima au moyen d’un ser
vice par terre.

Le Gouvernement péruvien possède 
dans le port d’Iquitos une chaloupe 
d ’acier, à vapeur, de 28 tonnes, con
struite en Angleterre en 1894, et dont 
l ’achat a été fait pour une somme de
28,000 sols*) à l’époque où la guerre 
était Bur le point d’éclater entre le 
Pérou et la République voisine de 
l’Equateur. Ce bâtiment, qui ne pos
sède pas de canons et ne peut, par 
conséquent, pas servir à la défense 
du pays, est non seulement sans uti-

*) 1 sol (or) =  environ 5 francs.

Postverbindung mit dem tfstlichen 
Teile von Peru.

In der Republik Peru bricht sich 
mehr und mehr die Uberzeugung 
Bahn, dass es im wirtschaftlichen 
Interesse des Landes dringend nôtig 
ist, die wertvollen Gebiete im Osten 
der Republik am Amazonenstrom —  
das Departement Loreto — dem Ver- 
kehr zu erschliessen und durch Her- 
stellung einer guten Verbindung mit 
der Hauptstadt Lima der 'Landes- 
regierung die Môglichkeit zu ver- 
schaffen, ihre Verwaltungsthâtigkeit 
auf diese entlegenen Gegenden wirk- 
sam zu erstrecken. Zur Herstellung 
eines Telegraphennetzes ira Gebiete 
des Amazonenstromes fehlt es dem 
peruanischen Staatsschatze an den 
erforderlichen bedeutenden Mitteln. 
Dagegen stehen der Postverwaltung 
in ihrem Budget die Mittel zur Ver- 
fügung, um eine geregelte, beschleu- 
nigte Postbefôrderung zwischen den 
peruanischen Gestaden des Stillen 
Océans und dem Amazonenstrom ins 
Leben zu rufen.

Bei der gegenwàrtigen Einriehtung 
gebraucht ein Brief bis zu 60 Tagen, 
um von Lima bis nach Iquitos am 
Amazonenstrom zu gelangen. Zur 
Verktirzung dieser langen Befôrde- 
rungsdauer beabsichtigt die Postver
waltung, eine Postbefôrderung zu 
Wasser unter Benutzung des Ama
zonenstromes von Iquitos nach dem an 
einem Nebenflusse desselbenbelegenen 
Flusshafen Yurimaguas einzuricbten, 
von wo die Landpostverbindung mit 
Lima hergestellt werden soll.

In dem Hafen von Iquitos liegt 
eine dem Staat gehôrige, im Jahr 
1894 in England erbaute Dampf- 
schaluppe aus Stahl mit einem Raum- 
inhalt von 28 Tonnen, die seiner Zeit 
im Hinblick auf den drohenden Aus- 
bruch eines Krieges mit der Nachbar- 
republik Ecuador mit einem Kosten- 
aufwande von 28,000 Sols*) beschaflft 
worden ist. Dieses Fahrzeug, welches 
für miliürische Zweckenicht verwend- 
bar ist, weil ihm die erforderliche

*) 1 Sol (Gold) =  circa 5 Franken.

Postal communication with the 
East part of Peru.

The conviction is gaining more and 
more ground in the Republic of 
Peru that the économie interests of 
the country earnestly demand tiie 
opening up to traffic of the Loreto 
district, a rich territory on the river 
Amazon in the east part of the Re
public, and the establishment of com
munications with Lima such as will 
enable the Government to extern! 
its administrative work with efficacy 
to these remote régions. The Peruvian 
Treasury does not command the 
large capital which would be necessary 
for the establishment of a telegraph 
net in the Amazon river territorv. 
On the other hand the Postal Ad
ministration, in its Budget, possesses 
the necessary means for organizing 
regular and accelerated postal com
munication between the Peruvian 
shores of the Pacific Océan and tlic 
river Amazon.

With the présent arrangements the 
conveyance o f a letter from Lima to 
Iquitos on the Amazon requires up 
to 60 days. With a view to shorten 
the time thus taken for the trans
mission of the mails, the Postal Ad
ministration thinks o f opening a water 
route from Iquitos on the Amazon to 
Yurimaguas, a river port on a tri- 
butary o f the former, and o f connecting 
the latter place with Lima by means 
of land post communication.

In the port o f Iquitos there is a 
Steel steain-sloop with a gauge of 2* 
tons, built in England in the year 
1894, and bougbt by the Government 
for the sum of 28,000 boIs * )  at a time 
when war seemed imminent between 
Peru and the neighbouring Republie

*) 1 sol (gold) =  about 5 francs.
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lité aucune pour le Gouvernement, 
mais il occasionne encore une dé
pende annuelle de 10 à 12 mille sols. 
Ces frais sont supportés par le Dé
partement de Loreto, auquel ledit bâ
timent ne rend non plus aucun ser
vice. En utilisant cette chaloupe pour 
le transport des personnes et des 
objets postaux entre Iquitos et Yuri- 
mnguas, le Département de Loreto 
pourra récupérer une bonne partie 
des frais susmentionnés et s’assurer en 
même temps de bonnes et promptes 
communications postales avec le port 
de Yurimaguas et le reste du pays.

L ’Administration des postes espère 
alors être à même d'organiser comme 
suit un service hebdomadaire entre 
Lima et Iquitos:

Durée.

de Lima à Pacasmayo 2 jours,
» Pacasmayo à Cajamarca 3 » ,
» Cajamarca à Chachapoyas 5 » ,
» Chachapoyas à Moyobamba 6 » ,
» Moyobamba à Yurimaguas 6 » ,
» Yurimaguas à Iquitos 4 » ,

Total 20 jours.

En ajoutant à cette durée de trans
port 4 jours en moyenne pour les 
•iccidents éventuels et les interrup
tions de service, on réduira de moi
tié, c'est-à-dire de 60 à 30 jours, la 
durée du transport des objets pos
taux entre la partie occidentale et 
la partie la plus orientale de la Ré
publique, et l’on fera jouir, en outre, 
nombre de localités intermédiaires 
(les bienfaits d'un service postal ré
gulier.

En connexion avec ce nouveau 
service, il a été décidé d’établir à 
Iquitos, le port le plus important du 
bassin supérieur de l’Amazone situé 
à proximité de l ’embouchure des 
importants affluents de l’Ucayali, du 
Xapo, etc., un bureau de poste de

Geschützausstattung fehlt, ruht in 
Iquitos vôllig nutzlos für den Staat 
und verursacht dabei eine jührliche 
Ausgabe von 10— 12000 Sols, die 
das Departement Loreto bewilligt und 
die als ein wirtschaftlicher Nutzen 
für das Departementsbudget nicht 
angesehen werden kann. W ird diese 
Datnpfschaluppe zwischen Iquitos und 
Yurimaguas zur Post- und Passagier- 
befôrderung in Dienst gestellt, so 
kônnen die vorerwàhnten Kosten zum 
grossen Teile aufgebracht und rasche, 
günstige Postverbindungen zwischen 
den beiden Hâfen des peruanischen 
Gebietes des Amazonenstromes und 
den übrigen Landesteilen hergestellt 
werden.

Die Postverwaltung hoflft alsdann, 
eine wôchentliche Befôrderung zwi
schen Lima und Iquitos mit folgender 
Zeitdauer einrichten zu künnen: 

Von Lima nach Pacasmayo 2 Tage, 
» Pacasmayo nach Caja

marca ........................ 3 »
» Cajamarca nach Cha

chapoyas . . . .  5 »
» Chachapoyas nach Mo-

yobaraba . . . .  6 »
» Moyobamba nach Yuri

maguas ........................ 6 »
» Yurimaguas nach Iqui-

tos............................. 4 »

zusammen 26 Tage.

W ird zu dieser Befôrderungsdauer 
eine Versftunmis von etwa 4 Tagen 
hinzugerechnet, welche man im Hin- 
blick auf mutmassliche Unf&lle und 
Betriebsstôrungen in Anschlag zu 
bringen hat, so wird dieDauerderPost- 
befôrderung zwischen dem Westen 
und dem âussersten Osten der Repu- 
blik auf die Hülfte —  das heisst von 
60 auf 30 Tage —  herabgemindert 
und für zahlreicheZwischenorteein ge- 
regelter Postdienst ins Leben gerufen.

Im Zusammenhang mit dieser neuen 
Verbindung ist beschlossen worden, 
Iquitos, den wichtigsten Hafenort am 
oberen Amazonenstrom unfern von 
der Einmündung grosser Ncbenflüsse, 

j wie des Ucayali, des Napo u. s. w., 
| zum Sitze eines Postamts erster Klasse 

und zum Mittelpunkte eines neuen, 
von dem Postbezirke Moyobamba los-

of Ecuador. Tbis boat, wbicb is not 
provided with guns and can thus not 
be used for military purposes, is of 
no service whatever to the State ; 
it lies at Iquitos where it Costa from 
10 to 12 tbousand sols a year, 
granted by the province of Loreto 
which however dérivés no économie 
advantage from tbe outlay. Should 
tbis steam-sloop be made use o f for 
the eonveyance of mails and pas- 
sengers between Iquitos and Yuri
maguas, the above mentioned costs 
would alruost be covered and rapid 
and useful postal communications 
establisbed between the two Peruvian 
ports on the Amazon and with the 
country at large.

The Postal Administration tlien 
hopes to be able to establish a weekly 
exchange between Lima and Iquitos 
within the following liinit o f time :—

From Lima to Pacasmayo 2 days.
» Pacasmayo to Cajamarca 3 »
» Cajamarca to Chachapoyas 5 »
» Chachapoyas to Moyobamba 6 »
» Moyobamba to Yurimaguas 6 »
» Yurimaguas to Iquitos 4 »

Total 26 days.

By adding 4 days to the above 
for probable accidents and interrup
tions the journey is shortened by 
half —  that is from 60 to 30 days —  
and, in addition, numerous inter- 
vening places would enjoy a rcgular 
postal service.

In connection with tbis new service 
it has bcen decided that Iquitos, tbe 
most important port on the upper 
Amazon, close to the junction o f large 
tributaries, such as tbe Ucayali, the 
Napo, etc., will be provided with a



154

1™ classe et de faire de cette ville 
le chef-lien d’un district postal com
prenant les bureaux de poste de Boca 
del Rio Napo, Pebas, Caballo-Cocha et 
Leticia, qui faisaient partie du district 
postal de Moyobamba. Ces change
ments sont actuellement effectués. Par 
contre, nous ignorons jusqu’à quel 
point on a donné une solution au 
projet, d'ailleurs hérissé d’obstacles, 
de l’organisation du nouveau service 
postal entre Lima et Iquitos, dont 
il est question dans le rapport du 
Directeur général des postes du 
Pérou pour 1895.

Le service des postes dans le canton 
de Vaud (Suisse) de 1804 à 1848.

Jusqu’aux remaniements politiques 
qui eurent lieu en Suisse en 1798, 
le territoire qui constitue actuellement 
le canton de Vaud appartenait au 
canton de Berne et, comme partout 
dans ce dernier, le service des postes 
y était exécuté, à ferme, par la fa
mille Fischer. De 1798 à 1804, le pays 
de Vaud fit partie de la République 
helvétique sous le nom de «canton 
du Léman » et il fut desservi par 
l’unique Administration postale qui 
fonctionnait sous la haute surveillance 
du pouvoir central. (Pour ce qui con
cerne le service des postes suisses 
au temps de la République helvétique, 
voir dans le n° 6 de l’ « Union pos
tu le » de 1879 les renseignements 
empruntés à la publication de M. 
Stiiger.) Après la Médiation (180;î), 
qui rendit aux cantons, entre autres, 
le droit régalien en matière postale, 
jusqu’à la centralisation des postes 
suisses par la Confédération ( l "  jan
vier 1849), le canton de Berne re
tourna, en ce qui le concernait, à 
l’ancien système du fermage, tandis 
que le canton de Vaud décidait de 
faire exécuter chez lui le service des 
postes par les autorités de l’État.

Un fonctionnaire des postes de 
Lausanne, M. Marc Henrioud, vient 
de faire paraître une brochure com-

zutrennenden Postbezirks zu inachen, 
dem die Postanstaltcn Boca del Rio 
Napo, Pebas, Caballo-Cocha und Le
ticia zugeteilt worden sind. Diese 
Einrichtungen haben bereits statt- 
gefunden, ob und inwieweit dagegen 
der im Verwaltungsberichte des pe- 
ruanischen General-Postdirektors für 
das Jahr 1895 vorgezeichnete Plan der 
neuen Postverbindung Lima-Iquitos 
im Hinblick auf die ihm entgegen- 
stehenden grossen Schwierigkeiten 
bis jetzt gefordert worden ist, darüber 
liegen zur Zeit genauere Naehrichten 
noch nieht vor.

Das Postwesen im schweizerischen 
Kanton Waadt, 1804— 1848.

Bis zu der im Jahre 1798 statt- 
gefundenen Umgestaltung der politi- 
schcn Verhàltnisse der Schweiz ge- 
hôrtc das den gegenw&rtigen Kanton 
Waadt bildende Gebiet zum Kanton 
Bern und wurde postalisch, wie die- 
ser letztere in seinem ganzen Um- 
fange, durch die Postpachterfamilie 
Fischer bedient. Von 1798 bis 1804 
war das Waadtland unter dem Namen 
« Kanton Léman » cin G lied der hel- 
vetischen Republik und postalisch 
durch die unter der Oberaufsicht der 
Centralgewalt stehende einheitliche 
Postverwaltung bedient. (Ueber das 
scliweizerische Postwesen zur Zeit 
der Helvetik, siehe die der Schrift 
des Herrn Stiiger entnommencn Mit- 
teilungen in N r.6 der «Union postale» 
von 1879.) Wahrend nach der Mé
diation (180:-î), welclie den Kantonen 
unter anderm die Hoheitsrcchte im 
Postwesen wieder verlieh, bis zur 
Uebernahme des gesamten schwei
zerischen Postwesens durch den Bund 
(1. Januar 1849), der Kanton Bern 
für das ihm verbliebene Gebiet zum 
frühern Pachtsystem zurtickkehrte, 
beschloss der Kanton Waadt, sein 
Postwesen durch die Staatsbehôrden 
vcrwalten zu lassen.

Ueber den Betrieb der waadtliin- 
dischen Posten in den Jahren 1804

first class post-office and act as l>cad 
o f a postal district for the offices of 
Boca del Rio Napo, Pebas, Caballo- 
Cocha and Leticia formerly inchulctl 
in the Moyobamba postal district. 
Thcse changes hâve already been 
made. On the other hand, we arc 
not aware if  the scheme for the new 
post route Lima-Iquitos, mentioned 
in the official report o f the Directur 
General o f the Peruvian Posts for 
1895, has, in spite o f the great dif
ficultés it had to contend with, beau 
put into execution, and, i f  so, how 
far the work has been carried out.

The Postal Service in the Canton 
of Vaud (Switzerland) between 
1804 and 1848.

u P to 1798, in which ycar a 
change took place in the political 
conditions o f Switzerland, the terri- 
tory now comprizing the Canton of 
Vaud belonged to the Canton of 
Berne, and its postal organizntion, 
like that of the latter, was entirely 
in the hands o f the Fischer family 
by whoru it was fanned. Froin 179si 
to 1804 the Vaud district, under the 
name « Canton o f Léman », was a 
member of the Helvetic Republie, 
and its posts were managed by the 
general Postal Administration under 
the supervision o f the Central Govern
ment. (For particulars respecting the 
Swiss Postal Service under the II» I 
vctic Republic, sec the extract froin 
Mr. StRger’s pamphlet, publishcd in 
number 6 of the « Union Postale * 
for 1879.) From the Médiation (1803) 
which again restored to the Cantons 
their sovereignty in postal affairs tu 
the taking over o f the whole Swiss 
postal System by the Fédéral Govern
ment (January l 8t, 1849), the Canton 
o f Berne returned to the old farming 
System for the territory left under 
its control, while on the other hand 
the Canton o f Vaud decided to place 
its posts under the management of 
its Cantonal Government.

Mr. Marc Henrioud, postal office)*,
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|)u>.'e avec beaucoup de Boin et d'in
telligence d’après des documents of
ficiels sur le service des postes vau* 
iloi ses de 1804 à 1848. Cette bro
chure, qui a pour titre: Les postes 
l‘audoises sous le régime cantonal 

— 1848. D ’après des sources of
ficielles ( Pa r Marc Henrioud, fonc- 
li»tmaire postal. Lausanne, Imprime
ra Constant Pache-Varidel, 6, Es
caliers-du-Marché, 1898.), constitue 
une intéressante contribution à l'his
toire du service des postes. Nous en 
publions ci-après quelques extraits, 
.-tvec la bienveillante autorisation de 
l'auteur.

Le décret rendu le 24 mai 1804 
par le Grand Conseil du canton de 
Vaud au sujet de l'exploitation du ser
vice des postes par l’Etat (après que 
les difficultés soulevées par MM. 
Fischer, les anciens fermiers, eurent 
ôté aplanies), était conçu comme suit:

« Le Grand Conseil du canton de 
Vaud, sur la proposition du Petit 
Conseil,

considérant

que l’établissement des postes est 
mi droit attaché à la souveraineté 
il U canton et que son plus grand 
avantage, combiné avec celui des 
particuliers, exige qu’elles soient ad
ministrées pour le compte de l’Etat, 
•lu moins jusqu’à ce que les revenus 
•lu cette branche soient bien connus, 

décrète :
Article premier. Les postes et mes

sageries, dans l’étendue du Canton 
de Vaud, seront administrées par une 
Kôgie soumise à la surveillance et 
direction du Petit Conseil, auquel 
'■Ile rendra compte.

Art. 2. (Mesures exécutives.)
Art. 3. Tous les employés des postes 

•eront tenus, sous serment, de respec
ter le secret des lettres sous peine 
de destitution, et même d’être pour- 
uivis criminellement, s’il y a lieu.

Art. 4. (Publication de la loi.) »
Pour mieux consolider l’organisa

tion du service postal et afin de ré
gler ce service de manière à conci
lier les intérêts du commerce avec 
ceux de l’Etat, le Grand Conseil 
vota, en 1806, une loi décrétant que 
l'expédition des objets suivants serait,

bis 1848 liât nun der Postbeamte 
Herr Marc Henrioud in Lausanne 
eine nacli offiziellen Quellen mit 
grossem Fleiss und Verstandnis aus- 
gearbeitetc Schrift: « Les Postes 
Vaudoises sous le régime cantonal 
1804— 1848. D ’après des sources of
ficielles, par Marc Henrioud, fonc- 
tionnairepostal. Lausanne, Imprimerie 
Constant Packe- Varidel, 5, Escaliers- 
du-Marché, 1898 », ersclieinen lassen. 
Mit gütiger Ermâchtigung des Ver- 
fassers bringen wir nachstehend un- 
sern Lesern einige Ausztige aus die- 
sem Werkcben, welches einen inter- 
essanten Beitrag zur Geschichte des 
Postwesens bietet.

Der vom Grossen Rate des Kan- 
tons Waadt diesfalls gefasste Beschluss 
vom 24. Mai 1804 (vorher batten die 
von den frühern Pâchtern —  Fischer — 
erhobenen Schwierigkeiten beseitigt 
werden müssen) lautete wie folgt:

Der Grosse Rat des Kan tons Waadt, 
auf den Antrag des Klcînen Rates; 

in Betracht,
dass der Betrieb der Post ein mit 

der Souverjtnitilt des Kantons ver- 
bundenes Redit bildet und dass es 
im staatlichen Intéressé und in dem- 
jenigen der Privaten liegt, die Post 
auf Rechnung des Staates zu ver- 
waltcn, wenigstens so lange, bis die 
Ertragnisse dieses Dienstzweiges ge- 
htSrig festgestellt sein werden, 

beschliesst :
Art. 1. Die Post und der Messa- 

geriedienst im ganzen Bezirke des 
Kantons werden durcli eine unter der 
Aufsicht und Leitung des Kleinen 
Rates stehendeRcgie, welche letzterm 
Rechenschaftabzulegen liât, verwaltet.

Art. 2. (Vollzichungsmassregeln.)
Art. 3. Aile Postangestellten sind 

eidlich verpflichtet, das Postgeheimnis 
zu wahren. Bei Vcrletzung desselben 
würden sie ilircs Amtes entsetzt und 
sogar strafrechtlich verfolgt.

Art. 4. (Verôffentlichung des Ge- 
setzes.)

Um dein Postwesen eine feste 
Grundlagc zu geben und dassclbc in 
einer die Interessen sowohl des Ver- 
kchrs als des Stnates berücksichti- 
genden Weise zu ordnen, erliess der 
Grosse Rat im Jahre 1806 ein Ge-

o f Lausanne, bas recently published 
a pamphlet on the postal service o f 
the Canton of Vaud between 1804 
and 1848, compiled with much care 
from official sources, and entitled Les 
Postes Vaudoises sous le régime can
tonal 1804 —1848. D ’après des sources 
officielles, par Marc Henrioud, fonc
tionnaire postal. Lausanne, Im pri
merie Constant Pache-Varidel, 5, Es
caliers-du-Marché, 1898. With the kind 
permission of the author we liere 
reproduce some extracts from tliis 
book whicli forms an interesting con
tribution to the history of the postal 
service.

The difficultés raised by the Fischer 
family baving been settled, the Great 
Council of the Canton o f Vaud is- 
sued, under date May 24th, 1804, 
the following decree concerning the 
above mentioned decision taken by 
the aforesaid Canton :—

The Great Council of the Canton 
o f Vaud, at the request o f the Little 
Council, and

considering
that the institution o f the posts is 

by right attachcd to the sovercignty 
o f the Canton, and that in the in
terests o f the State as wcll as o f the 
public it is désirable that the posts 
be managed by the State, at least 
until the revenue derived therefrom 
be duly asccrtained,

enacts :—

Article 1. The postal and parcel 
service of the wliole canton sliall lie 
managed by an Administration (R é 
gie) under the supervision and di
rection of the Little Council to whieh 
it has to give account.

Article 2. (Detailed Régulations.)
Article 3. A il the postal employés 

shall be bound to promise, on oath, 
that they will respect the postal se- 
crecy. Any violation of the latter 
will involve the dismissal and even 
the prosecution o f the culprit.

Article 4. (Publication o f the Act.)
With a view to give a firm basis 

to the postal institution and to re- 
gulate the same in the interests of 
both traffic and the State, the Great 
Council, in the year 1806, passed 
an Act which conferred on the can-



156

à l’avenir, exclusivement le monopole 
des postes cantonales :

a. les lettres et papiers cachetés ;
b. l’or et l ’argent monnayés, en 

group, et toute autre valeur de ce 
genre telle que l’orfèvrerie, la bijou
terie et l ’horlogerie ;

c. les marchandises, effets et pa
quets du poids de 15 livres (7 7» kg.) 
et au-dessous, avec ou sans indication 
de valeur.

Etaient exceptés de ce monopole:
a. les liquides ;
b. les denrées de toute espèce;
c. les marchandises en boiserie, 

verrerie ou poterie;
d. le transport qui avait lieu oc

casionnellement par des personnes 
ne se chargeant pas de commissions 
de différents individus, ne partant 
pas périodiquement ou ne faisant pas 
le trafic de messager.

Le transport régulier des voyageurs 
sur les routes desservies par les pos
tes de l’Etat était également défendu 
aux particuliers.

L ’autorité exécutive (le Petit Con
seil) pouvait toutefois autoriser, contre 
indemnité et pour un terme de 3 ans 
au maximum, la continuation ou la 
création d’entreprises de transport 
qui tombaient sous le coup de la ré
gale des postes.

Les contraventions à la régale des 
postes étaient punies d’amendes (danB 
certains cas, mentionnés ci-après, 
même d’emprisonnement). Quand il 
s’agissait, par exemple, de lettres 
cachetées, cette amende était de 
10 francs (ancienne monnaie)* * 50) par 
lettre pour le premier délit et elle 
pouvait s’élever jusqu’à 50 francs en 
cas de récidives; lorsqu’ il s’agissait de 
groups ou paquets, elle s’élevait d’a
bord au quart de la valeur de l’en
voi, à la moitié de cette valeur à la 
première récidive et, enfin, elle at
teignait la valeur entière de l’envoi 
à la seconde récidive ; lorsqu’il s’agis
sait du transport des voyageurs, les 
amendes étaient successivement de 
20, 50 et 100 francs. A  la troisième 
récidive, les délinquants étaient pu
nis , indépendamment de l’amende,

*) 1 franc (ancienne monnaie) à 10 batz 
— environ fr. 1.50.

setz, welchcs den kantonalen Posten 
das alleinige Recht verlieh, zu be- 
fürdern:

a. versiegelte Briefe und Schriften 
(lettres et papiers cachetés) ;

b. gemünztes Gold und Silber in 
Paketen (en group), sowie Wertgegen- 
stànde dieser Art, wie Goldschmied- 
artikel, Bijouterien und Uhrenwaren ;

c. W aren, Effekten und Pakete 
bis zu 15 Pfund (772 kg.) Gewicht, 
mit und ohne Wertangabe.

Von diesem Postzwang waren aus- 
genommen : ' •

a. Flüssigkeiten;
b. Lebensmittel (denrées) aller A rt;
c. Holz-, Glas- oder Tôpferwaren ;
d. die Befürderung von Gegenstkn- 

den, welche gelegentlich durch Per- 
sonen stattfand, die sich nieht mit 
Auftrilgen Ver6chiedener befassten, 
keine regelmâssigen Verbindungen 
ausfiihrten und nicht das Botenge- 
werbe trieben.

Die regelmâssige Befôrderung von 
Passagieren auf den von den Staats- 
posten bedienten Routen war Privaten 
ebenfalls nicht gestattet.

Die Exekutiv-Behôrde (der Kleine 
Rat) konnte jedoch gegen Entschà- 
digung und für die Dauer von hôch- 
stens 3 Jahren die Bewilligung (Kon- 
zession) erteilen, Transportunterneh- 
mungen, deren Thâtigkeit in den 
Bereich des Postregals fiel, fortzu- 
betreiben oder neu zu errichten.

Verletzungen des Postregals wurden 
mit Geldbussen —  in den nachstehend 
bezeichneten Fallen sogar mit Ge- 
fângnis —  bestraft (z. B. bei Briefen 
von 10, im Rückfalle bis zu 50 alten 
Frnnken*) für jeden Brief, bei Geld- 
sendungen und Paketen im Betrage des 
vierten Teils, im ersten Rückfalle der 
Hülfte und im zweiten Rückfalle im 
vollen Betrage des Wertes der Sen- 
dung, bei Reisenden von 20, 50 und 
100 Franken). Im dritten Rückfalle 
war mit der Geldbusse Gefangnis- 
strafe verbunden, welche auch der- 
jenige erlitt, der die Geldbusse nicht 
zu zahlen vermoehte ( l  Tag Gefling- 
nis für je  3 Franken).

*) 1 al ter Franken à 10 Hatzen =  ungcfàhr 
Fr. 1.50.

tonal posts alone the right to con- 
vey :

а . Sealed letters and papers ;
б. Coined gold and silver in packets 

(groups), as well as valuable articles 
o f the kind, such as Bilverplate, jewel- 
lery, watebes and docks:

c. Merchandise, effects and par- 
cels up to 15 pounds (7 72 kilo
grammes) with or without declared 
value.

The following were excluded from 
the postal privilège:—

a. Liquids;
b. Provisions o f ail kinds;
c. Articles o f wood, glass and 

earthenware ;
d. The occasional conveyance of 

articles by individuals who were not 
employed by several persons, who 
did not raaintain regular communi
cations, and who were not mes- 
sengers by calling.

Private individuals were also for- 
bidden to maintain a regular con
veyance of pas6engers on the State 
post routes.

The executive power, that is the 
Little Council, could however au- 
thorize, on compensation and for a 
period not exceeding 3 years, the 
carrying on or the new establishment 
o f undertakings the services of which 
were within the postal privilège.

Infringements of the postal privi
lège were punished by fines and in 
certain cases even by imprisonment as 
follows:— For letters, 10 old francs*) 
per letter for the first, and up to 50 
for the second offence; for packets 
containing money, and parcels, ono 
fourth o f the amount for the first, 
one half for the second, and the whole 
for the third offence ; for passengers, 
20, 50 and 100 francs respectively. 
For the fourth offence imprisonment 
was added to the fine; the former 
was also applicable to offenders who 
could not pay, at the rate of 1 day 
for every 3 francs.

The transmission o f newspapei> 
came also within the postal privilège.

*) 1 old franc of 10 batz =  about 1 fran.
50 centimes.
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d'une peine d’emprisonnement. L ’em
prisonnement remplaçait également 
l’amende quand celle-ci ne pouvait 
pas être payée (1 jour de prison par 
;5 francs à payer).

Le transport des journaux était 
aussi le monopole de la poste. Les 
journaux ne pouvaient pas être ex
pédiés en paquets, mais seulement 
par numéros séparés. Les contraven
tions à ce monopole étaient également 
punies d’amendes (ces amendes s’éle
vaient à cinq fois le prix du port, 
avec minimum de 1 franc —  ancienne 
monnaie) et elles entraînaient, en 
outre, la confiscation des journaux.

Le nombre des bureaux de poste 
était très restreint. I l en existait seu
lement dans les chefs-lieux de dis
trict et dans les localités importantes 
situées sur les grand’routes parcourues 
par les diligences.

Le service de ces bureaux était 
lui-même très restreint. C’est ainsi, 
par exemple, qu’en 1824 les heures 
d’ouverture au public du bureau 
principal (Lausanne) étaient fixées 
comme suit :

Bureau d’expédition:

Les jours de la semaine, sauf les 
jeudis: de 10 heures du matin à midi 
et de 4 à 8 heures du soir.

Les dimanches et jeudis: de 10 
heures du matin à midi et de 4 à 7 
heures du soir.

Bureau de distribution:
Pendant la semaine: en été de 7 

heures du matin et en hiver de 8 
heures du matin à midi et de 4 à 8 
heures du soir.

Le dimanche: en été de 7 heures 
et en hiver de 8 heures à 10 heures 
du matin et de 5 à 7 heures du soir.

A  l’arrivée des postes, les bureaux 
étaient fermés en vertu des règle
ments existants, afin que les employés 
ne fussent 'pas dérangés dans leur 
travail par le public!

Dans les villes les mieux desser
vies, il existait deux distributions 
postales par jour. Les renseignements 
suivants, extraits du rapport de la 
Régie des postes pour 1818, montrent 
comment cette partie du service était 
comprise par les autorités:

Die Befôrderung der Zeitungen 
war ebenfalls der Post allein vor- 
behalten. Die Zeitungen konnten nur 
in getrennten Nummem, nicht paket- 
weise, versandt werden. Verletzungen 
dieses Monopols wurden ebenfalls 
durch Geldbussen (im fiinffachen Be- 
trage des Portos, wenigstens aber von 
1 alten Franken), sowie mit Beschlag- 
nabme der betreffenden Zeitungen 
geabndet.

Die Zahl der Postbureaux war 
sehr beschr&nkt; es bestanden solclie 
nur in den Bezirkshauptorten und in 
den durch die Postwagen (Diligencen) 
bedienten grôssern Ortschaften der 
Hauptrouten.

Der Dienst dieser Bureaux selbst 
war ebenfalls ein sehr beschrânkter. 
So war z. B. im Jahre 1824 das 
Hauptbureau (Lausanne) für das 
Publikum geüffnet wie folgt:

Abteilung Aufgabe (Expédition ):

An Wochentagen (ausgenommen 
Donnerstags) : von lOUhr vormittags 
bis mittags und von 4 bis 8 Uhr 
abends.

Am Sountag und Donnerstag: von 
10 Uhr vormittags bis mittags und 
von 4 bis 7 Uhr abends.

Abteilung Ausgabe (D istrifm tion) :

An Wochentagen: im Sommer von
7 Uhr und im Winter von 8 Uhr 
morgens bis mittags und von 4 bis
8 Uhr abends.

Am Sonntag, im Sommer von 7 
Uhr und im Winter von 8 bis 10 Uhr 
morgens und von 5 bis 7 Uhr abends.

Bei Ankunft der Posten waren die 
Bureaux gemtiss Reglement vorüber- 
gehend geschlossen, damit das Publi
kum die Bearaten in ihror Arbeit 
nicht stôre!

In den am besten bedienten Stfidten 
fand zweimal tUgliche Vertragung 
in die Wohnung der Adressaten statt. 
W ie dieser Dienst von der Behérde 
aufgefasst wurde, geht unter anderm 
aus nachstehendem Auszug aus dem 
Bericht der Postregie vom Jahre 1818 
hervor:

Single copies only and not packets 
o f newspapers were accepted for 
transmission. Infringements of this 
privilège were again punished by 
fine (5 times the postage with a 
minimum of 1 old franc) and also 
by the séquestration o f the news
papers themselves.

The post-offices were very scarce ; 
they were only to be found in the 
chief towns o f the districts, and in 
the larger places along the main post 
routes.

The duties o f these offices were 
also much restricted. The chief office 
at Lausanne for instance was opened 
to the public as follows in the year 
1824:—

Despatch Division.

On week days (Tbursday excepted), 
front 10 till 12 in the morning and 
from 4 till 8 in the evening.

On Sundays and Thursdays, from 
10 till 12 in the morning, and from 
4 till 7 in the evening.

Delivery Division.

On week days, from 7 in summer 
and 8 in winter till 12 in the mor
ning, and from 4 till 8 in the evening.

On Sundays, from 7 in summer 
and 8 in winter till 10 in the mor
ning, and from 5 till 7 in the evening.

On the arrivai o f the posts the 
offices were, according to existing 
régulations, temporarily closcd in 
order to enable the officers to per- 
form their duties without being dis- 
turbed by the public !

In the best served towns two house 
to house deliveries took place daily. 
To illustrate the way in which the 
Department regulated that brancb 
o f the postal service we hereafter 
give an extract o f the report o f the 
Post Office for the year 1818:—

« The letter and parcel post ser
vice is conducted at Lausanne by a 
clerk who is constantly on duty at 
the office and who delivers to callers 
letters, money articles and packets, 
and by a postman, subordinate to
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« Le service actuel des lettres et 
paquets à Lausanne se fait au moyen 
d ’un commis qui ne quitte pas son 
bureau et distribue les lettres, groups 
et paquets à ceux qui viennent les 
réclamer, et d'un facteur chargé de 
la distribution à domicile et qui dé
pend du premier. Quand ce facteur 
a parcouru successivement tous les 
quartiers de la ville, pour remettre 
ses lettres, groups et paquets, il ne 
lui reste plus de temps pour la dis
tribution des chargés; aussi le com
mis aux distributions employe-t-il pour 
ce dernier service un jeune homme 
auquel il cède le bénéfice de demi- 
batz par article qui lui est alloué. 
Ainsi le service se fait avec une 
lenteur nuisible à un établissement 
de l’Etat. Pour y remédier, la Ré
gie pense qu’il est nécessaire d’avoir 
deux facteurs qui se partageraient 
la ville et pourraient avoir fini leur 
course à midi; alors ils en recom
menceraient une seconde, qui pour
rait être terminée dans le reste du 
jour. »

Cette proposition de créer une se
conde place de facteur fut adoptée. 
En 1826 on en créa une troisième, 
et en 1845 Lausanne n’avait encore 
que 4 facteurs.

La Régie était composée comme 
suit :

1° d'un membre du Petit Conseil 
(l’autorité cantonale exécutive) comme 
Président (celui-ci était le chef du 
Département des finances) ;

2° d’un intendant des postes;
3° d’un membre pris en dehors du 

personnel des postes;
4° d’un contrôleur.

Sous la Régie se trouvaient:
1° un inspecteur du train;
2° un caissier, qui était également 

secrétaire.

Les décisions de la Régie étaient 
prises à la majorité des voix ; en 
cas de parité de voix, la voix du 
Président était prépondérante.

La  Régie nommait directement les 
facteurs, messagers et autres agents 
subalternes.

Avant leur entrée en fonctions, 
les fonctionnaires et employés des

« Der Brief- und Paketpostdienst in 
Lausanne wird durch einen Commis, 
der sein Bureau nicht verlâsst und 
die Briefe, Geldsendungen (groups) 
und Pakete den sie Abholenden über- 
giebt, und durch einen, unter dem 
Commis stehenden Brieftr&ger, der 
die Postsachen in die Wohnung zu 
vertragen hat, besorgt. Wenn der 
Brieftràger successive aile Quartiere 
der Stadt durchlaufen hat, um seine 
Briefe, Groups und Pakete abzuge- 
ben, bleibt ihm keine Zeit mehr 
übrig zur Bestellung der rek*omman- 
dierten Sendungen ( chargés) ; fur 
diesen Dienst verwendet denn auch 
der Commis einen jungen Mann ge- 
gen Vergütung der ihm selbst zu- 
fallenden Bestellgebühr von '/•< Batzen 
fur jedes Stück. A u f diese Weise geht 
der Dienst in einer ffir eine staatliche 
Einriehtung wenig passenden Lang- 
samkeit vor sieh. Zur Abhülfe er- 
achtet die Rcgieverwaltung 2 Brief- 
trager als notwendig. Jeder derselben 
batte die Hülfte der Stadt zu bedienen 
und ihr Dienst wiire um Mittag be- 
endigt, und nachmittags würden sie 
eine zweite Vertragung besorgen. »

Diesem Antrag entsprechend wurde 
eine zweite Brieftragerstelle errichtet. 
Im Jahre 1826 folgte eine dritte und 
nocli im Jahre 1845 hatte Lausanne 
bloss 4 Brieftràger.

Die Regie wurde zusammcngesetzt 
wie folgt:

1. aus einem Mitgliede des Kleinen 
Rates (der kantonalcn Exekutivbe- 
hOrde) als Président (es war dics 
der Vorstehcr des Finanzdeparte- 
ments) ;

2. aus dem Postverwalter (inten
dant, des postes) ;

3. aus einem dem Postpersonal 
nicht angehôrendcn Mitgliede;

4. aus dem Postcontroleur.
Unter der Regie standen :
1. ein Inspektor der Fuhrwerke 

und des Fuhrwesenmaterials (inspec
teur du tra in );

2. ein Kassier, der zugleich Sekre- 
târ war.

Die Beschlüsse wurden durch 
Stimmenmehrheit gefasst; bei Stini- 
mengleichheit überwog die Stimmc 
des Prâsidenten.

the clerk, who delivers the postal 
articles in the town. When the past- 
man has delivered his letters, nioney 
articles and packets in the various 
quarters o f the town, he has no more 
time for the delivery o f registered 
articles; for this purpose the clerk 
further employs a young man who 
receives as an indemnity the porter- 
age allotted to the clerk and which 
amounts to */z batz for every article. 
In this way the service is performed 
incompatibly slowly for a State insti
tution. As a rernedy for this evil, the 
Post Office considers that 2 postmon 
are necessary. Each o f them wouhl 
hâve half the town as a radius of de
livery ; they would hâve finished tlieir 
work at midday, and would thus bc 
able to make a second delivery in 
the afternoon. »

According to this proposai a second 
postman was appointed. In the ycar 
1826 a third postman was appointed; 
in 1845 Lausanne still had but 4 
postmen.

The Postal Administration (Régir) 
was composed o f :—

1. — One member o f the Little 
Council (the executive authority of 
the Canton) who had the president- 
ship (he was Chief o f the Depart
ment o f Finance);

2. — One manager (intendant) of 
the Posts;

3. — One member not belonging to 
the postal staff;

4. — One accountant.

Under the Postal Administration 
there were:—

1. -—One inspecter o f the ma il 
coaches and o f the rolling stock (in 
specteur du tra in );

2. — One cashier who at the sam* 
time acted as secretary.

The resolutions were taken by tin 
majority of votes ; on opinions bein^ 
equally divided, the president gave 
the casting vote.
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pusîes devaient prêter serment et 
verser un cautionnement.

Jusqu'en 1827, il n'existait aucune 
loi sur les traitements. Le Conseil 
rf’Ktat les fixait, dans chaque cas 
particulier, sur la proposition de la 
Régie. La rétribution consistait gé
néralement en une somme fixe et en 
une provision prélevée sur les taxes 
payées par les voyageurs ou sur l'en
semble des recettes.

Voici, à titre d’exemple, ce que 
rapportait la gestion de quelques bu
reaux de poste en 1806:

Aubonne. Traitement annuel fixe 
de 200 francs, plus une provision 
prélevée sur les taxes des lettres et 
clos paquets (cette provision pouvait 
également s’élever à 200 francs).

Moudon. Traitement annuel de 
240 francs, sans provision. Toutefois, 
l’Administration estime qu’il y  a lieu 
de le porter à 500 francs, en consi
dération du service pénible de ce 
bureau. Par contre, pour

Nyon, le traitement est abaissé de 
ôoo à 450 francs.

Payerne. Ce bureau, relativement 
important, spécialement au point de 
vue du trafic des voyageurs, pos
sédait deux sections (une pour l'ex
pédition et une pour la distribution). 
Le chef de l ’une des deux sections 
avait 960 francs et celui de l’autre 
section 800 francs de traitement an
nuel, sans provision.

Rolle. Traitement annuel: 700 
lianes, sans provision.

Vetey. Le fonctionnaire avait un 
traitement annuel de 1500 francs, 
mais il était obligé d'employer un 
i rinmis et de le rétribuer. Lorsque 
I Administration eut créé une place 
de commis (avec un traitement annuel 
Je 300 francs) et que cette place fut 
ecupée, le traitement du chef fut 

tixé à 1400 francs.
Aigle: 70 francs; B ex : 60 francs; 

Vernex: 32 francs par an —  avec 
:>rovision.

Les traitements des titulaires des 
petits bureaux variaient entre 10 et 
26 francs par an.

Les titulaires de tous les bureaux 
précités devaient fournir le local

Die Régie emannte direkt die 
Brieftrfiger, Boten und andern Be- 
diensteten.

Die Beamten und Angestellten der 
Postverwaltung hatten vor ihrem 
Dienstantritt den Diensteid und Amts- 
bürgschaft zu leisten.

Bis im Jahre 1827 bestand kein 
Besoldungsgesetz. Der Staatsrat setzte 
die Besoldungen jeweilen auf den 
Antrag der Regie fest. Sie bestanden 
im allgemeinen aus einer fixen Summe 
und einer Provision auf den Passagier- 
taxen oder den gesainten Einnahmen.

Beispielsweise folgen hier Angaben 
über das Diensteinkommen einiger 
Postbureaux im Jahre 1806:

Aubonne, Jabresgehalt 200 alte 
Franken fix nebst Provision auf den 
Briefen und Paketen (welehe eben- 
falls 200 Franken per Jahr betragen 
mochte).

Moudon, Jabresgehalt 240 Franken, 
oh ne Provisionen. Die Verwaltung 
nahm aber, in Bctracht des müh- 
sarnen Dienstes dieses Rureaus, die 
Erhôhung des Gehaltes auf 500 Fran
ken in Aussicht, dagegen für

Nyon die Herabsetzung von 500 
auf 450 Franken.

Payerne. Dieses besonders im Pas- 
sagierverkehr verhftltnismîlssig wich- 
tige Bureau bestand aus zwei Abtei- 
Iungen (Expédition und Distribution). 
Der Vorsteher der einen Abteilung 
batte Fr. 960, derjenige der andern 
Abteilung Fr. 800 Jabresgehalt, ohne 
Provision.

Rolle. Jahresgehalt 700 Franken, 
ohne Provision.

Vevey. Der Beamte hatte, mit einer 
Jahresbesoldung von 1500 Franken, 
die Verpflichtung, einen Gehilfen zu 
halten und zu entsch&digen. Es wurde 
dann eine Commisstelle (mit 300 Fr. 
Jahresgehalt) von der Verwaltung 
errichtet und besetzt und die Besol- 
dung des Chefs auf 1400 Franken 
festgestellt.

A ig le : Fr. 70, B ex: Fr. 60, Ver
nex: Fr. 32 per Jahr, nebst Provi
sionen.

Die Besoldungen der kleinern Bu
reaux bewegten sich zwischen 10 
und 26 Franken per Jahr.

Bei vorgenannten Bureaux hatten

The Postal Administration appoint- 
ed the postmen, messengers and 
other employés.

The officers and employés o f the 
Post Office were bound before enter- 
ing on their duties to takc an oath 
and to give a bond.

Until the year 1827 there existed 
no Act regulating the salaries. The 
State Council in every case deter- 
mined the salaries according to the 
proposai o f the Postal Administra
tion. They generally consisted of a 
fixed sum and of a commission on 
the passenger rates or on the gross 
receipts.

The following may serve as ex
amples o f the sources o f revenue o f 
the post-offices in the year 1806:—

Aubonne. Fixed salary 200 old 
francs a year with a commission on 
letters and packets which inight also 
amount to 200 francs a year.

Moudon. Salary 240 francs a year 
without commission. Taking into ac- 
count the hard work o f tliis office 
the Post Office however proposed to 
raise its salary to 500 francs.

Nyon. The Post Office proposes 
to reduce the salary from 500 to 
450 francs.

Payerne. This rather important 
office, on account of the passenger 
traffic, was composed o f two divisions; 
one for the despatch and one for 
the arrivai and delivery of the mails. 
The chief o f one division bail a 
salary o f 960 francs, and tliat of 
the other 800 francs a year, both 
without commission.

Rolle. Salary 700 francs a year 
without commission.

Vevey. The officer had a salary 
of 1500 francs a year, out of which 
he had to pay an assistant clerk. 
The Post Office later on appointed 
a clerk with a salary of 300 francs 
a year and fixed the salary o f the 
chief officer at 1400 francs.

Aigle. Salary 70 francs a year; 
Bex, 60, Vernex, 32, each with com
mission.

The salaries o f the smaller offices 
varied from 10 to 26 francs a year.



160

gratuitement et supporter les frais 
de bureau.

Les facteurs avaient de 32 à 72 
(à Vevey 150) francs par an.

Une loi édictée en 1827 améliora 
toutefois sensiblement les traitements, 
entre autres en allouant des provisions 
prélevées sur les recettes ou en aug
mentant celles qui existaient déjà. 
(Le  montant de ces revenus supplé
mentaires n'est pas indiqué.)

(La suite au prochain numéro.)

Littérature postale.

P i g e o n s  v o y a g e u r s , par Enrico M elillo , 

inspecteur des postes. Traduit de l’italien 
par Hubert Schmidt, assistant supérieur 
des postes impériales à Bühl (Grand-Duché 
de Bade).

La brochure publiée par Enrico 
Melillo sous le titre de Colombi viag- 
giatori, dont nous avons rendu compte 
brièvement dans le n° 2 de Y Union 
postale de l’année courante, vient 
d’être traduite en français par M. 
Schmidt, que nos lecteurs connaissent 
déjà par sa traduction de l’étude de 
M. Maury sur les postes romaines*). 
La  nouvelle traduction de M. Schmidt 
est très correcte et écrite en bon 
français. Elle peut, par conséquent, 
être vivement recommandée à ceux 
de nos lecteurs de langue française 
qui ne connaissent pas l’italien et 
qui s’intéresseraient à la poste aux 
pigeons.

La brochure de M. Schmidt a été 
éditée par l’auteur lui-même et elle 
se vend au prix modique de 50 pfen
nig ( =  ‘/g mark).

*) Voir L'Union postale, de 18!If», page 99.

überall die Beamten ohne besondere 
Entschàdigung das Bureaulokal zu 
liefern und die Bureaukosten zu be- 
streiten.

Die Brieftrâger waren mit 32 bis 
72 (in Vevey mit 150) Franken per 
Jahr besoldet.

Im Jahre 1827 wurden dann durch 
ein Gcsetz die Besoldungen erheblich 
erhôht, u. a. durch Verleihung von 
Provisionen auf den Einnahmen oder 
durch Erhûhung dieser Nebeneinkom- 
men (deren Betragnicht angegeben ist).

(Schluss folgt.) ‘ *

Postalische Litteratur.

P i g e o n s  v o y a g e u r s , par Enrico Melillo, 
inspecteur des postes. Traduit de l’italien 
par Hubert Schmidt, assistant supérieur 
des postes impériales à BLihl (Grand-Duché 
de Bade).

Das von Herrn Enrico Melillo 
unter dem Titel Colombi viaggiatori 
verôffentlichte Schriftchen, welches 
wir in Nr. 2 des laufenden Jahr- 
ganges dieser Zeitschrift kurz be- 
sprochen haben, ist von dem unsern 
Lesern durch seine Übersetzung der 
Maury’schenStudie überdas rômische 
Postwesen *) bereits bekannten Herrn 
Schmidt ins FranzOsische übertragen 
worden. Die vorliegende Übersetzung 
ist durchaus korrekt, in gutem Fran- 
zosisch geschrieben und kann daher 
denjenigen unserer Leser franzôsischer 
Zunge, welche des Italienischen nicht 
màchtig sind und sich über das Brief- 
taubenwesen unterrichten wollen, be- 
stens empfohlen werden.

Das Schriftchen ist im Selbstver- 
lage des Herrn Übersetzers erschienen 
und von diesem zu dem mhssigen 
Preise von 50 P f ( =  '/g Mark) zu 
beziehen.

*) S. L ’ Union postale von 1895, S. 99.

In ail the aforesaid offices the of- 
ficers had to provide free both loeal- 
ities and material.

The salary of postmen varied froiu 
32 to 72 franœ a year; the postinan 
o f Vevey got 150 francs.

In 1827 an Act was passed which 
considerably raised the salaries; the 
incrément chiefly consisting of the 
granting o f commissions on the re- 
ceipts or o f an increase in these ac- 
cessory sources o f revenue, the 
amount of which is not indicated.

(To be concluded.)

Postal Literature.

P i g e o n s  v o y a g e u r s , par Enrico Melillo. 
inspecteur des postes. Traduit de l’italien 
par Hubert Schmidt, assistant supérieur 
des postes impériales à Bühl (Grand-l)uehé 
de Bade).

Mr. Melillo’s pamphlet < Colombi 
viaggiatori, »  o f which we gave a 
short account in No. 2 o f the « Union 
postale » for the current year, lias 
been translated into French by Mr. 
Schmidt, already known to our rea- 
ders by his translation o f Mr.*Mau
ry ’s essay on the Roman Postal Ser
vice *).

The translation in question, wliicli 
is in good French, is entirely cor
rect, and can thns be warmly rc- 
commended to those of our French 
readers who, though not knowing the 
Italian Ianguage, nevertheless wish 
to learn something more abont the 
carrier pigeons.

The pamphlet can be had direct 
front the translater at the moderate 
price o f 50 pfennig ( =  ’/* mark i.

*) Sec the Union postale for 1895, p. 'J.'.

IMPRIMERIE SUTER & L1EROW à BERNE.
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Le service des postes dans le canton 
de Vaud (Suisse) de 1804 à 1848.

(Fin.)

Kn ce qui concernait l'Adminis
tration (Régie), la loi de 1827 fixait 
les traitements annuels suivants: 

pour l’intendant, 15U0 francs (an
cienne monnaie) fixes, plus Va %  du 
produit net de la poste (1827 : 
IÎ4.H28.68) et le logement gratuit 
dans le bâtiment de l’Administration ;

pour le membre de la Régie qui 
n appartenait pas au personnel des 
postes, 4U0 francs;

pour l’inspecteur du train, 1000 
francs, et pour le contrôleur, 1200 
francs (chacun de ceux-ci avait, en 
outre, '/2 °/o du produit net de la 
po.-ie);

pour le secrétaire, 1200 francs; 
pour le sous-secrétaire, 700 francs ; 
pour l’aide, 600 francs; 
pour l’huissier-concierge, 700 francs, 

outre le logement.
('Inique conducteur de diligence 

<li première classe recevait 1000 
fi nies et chaque conducteur de se- 
cnr.de classe 750 francs.

Le traitement annuel des facteurs 
s'élevait à 400 francs au maximum.

Avant leur entrée en fonctions, les 
foi. tionnaires et employés devaient, 
comme nous l’avons dit, verser un 
cautionnement et prêter serment.

Das Postwesen im schweizerischen 
Kanton Waadt, 1804— 1848.

(S c h lm s . )

Fiir die Verwaltung (Regie) setzte 
das Gesetz vom Jahrc 1827 die 
Jahresbesoldungen wie folgt fest: 

für den Verwalter (intendant) ,  auf 
1500 (alte) Franken fix, nebst l/z °/o 
vom Reinertrage der Post (1827 =  
(54,028.68) und freier Wohnung im 
Verwaltungsgebâude ;

für das dem Postdienst nicht an- 
gehôrende Mitglied, auf Fr. 400;

für den Traininspektor auf Fr. 1000 
und für den Controleur auf Fr. 1200, 
nebst je  7« %  auf dem Reinertrag; 

für den Sekretâr, auf Fr. 1200;
UntersekretUr, » » 700;
Gebülfen, » » 600;
Weibel und

Abwart, » » 700,
nebst freier Wohnung.

Die Postwagenbegleiter (Konduk- 
teure) crhielten in der ersten Klasse 
je 1000, in der zweiten Klasse je 
750 Franken.

Der Jahresgehalt der Brieftrâger 
betrug im Maximum 400 Franken.

Die Beamten und Angestellten der 
Post hatten vor ihrem Amtsantritt 
Bürgschaft zu leisten und den Dienst- 
eid abzulegen. Derselbe lautete (nach 
dem Gesetze vom 29. Mai 1806) wie 

* folgt:

The Postal Service in the Canton 
of Vaud (Switzerland) between 
1804 and 1848.

/ Conclusion.)

The Act o f 1827 fixed the annual 
salaries o f the members o f the Ad
ministration (Régiej as follows :—

Manager, 1500 francs (old currency) 
with 72 per cent, o f the net revenue 
o f the Posts (1827 64,028. 08), and
résidence free in the Post Office 
building;

Member not belonging to the pos
tal staff, 400 francs;

Inspector o f the rolling stock, 
1000 francs, and

Accountant, 1200 francs botli with 
per cent, o f the net revenue;

Secretary, 1200 francs;
Under-secretary, 700 »
Assistant 600 »
Usher and care-taker 700 francs, 

with résidence free.
The mail guards o f the first class 

had a salary of 1000 francs a year 
and those o f the second class o f 
750 francs.

The maximum salary o f a post- 
man was 400 francs a year.

Before entering on duty the offi- 
cers and employés of the Post had 
to give a bond and to take the oatli. 
According to the Act of May 29lh, 
1806, the lutter ran as follows:—
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Voici la formule de ce serment 
(d’après la loi du 29 mai 1800):

« Je jure, quant à l’exercice de 
mes fonctions, de prêter obéissance 
aux ordres et défenses du Petit Con
seil, de la Régie et de l’ Intendant 
général des postes, en son office; de 
garder religieusement la foi due au 
secret des lettres; de dénoncer les 
abus et contraventions relatifs aux 
postes, qui viendraient à ma con
naissance, et ce que je croirais se 
tramer contre l ’ordre public et la 
sûreté de l’Etat; de procurer de tout 
mon pouvoir et consciencieusement 
le profit et l’avantage des postes; 
de tenir toujours mes livres en bon 
ordre et de rendre un fidèle compte 
de ma gestion lorsque j ’en serai re
quis ; de n’exiger des particuliers 
aucune rétribution à raison de mes 
fonctions et de remplir exactement 
et avec impartialité les obligations 
de ma place.

« Je jure toutes ces choses par le 
nom du Dieu fort, comme je veux 
qu’il m’assiste au dernier jour. »

Le service de distribution se fai
sait si peu régulièrement au com
mencement de ce siècle, que l’on 
devait employer des messagère spé
ciaux pour porter les correspondances 
officielles.

Pour éviter de grands frais, on 
s’abstint d’établir le service de dis
tribution par la poste dans toutes les 
communes du canton, mais on laissa 
à celles-ci le soin d’organiser elles- 
mêmes ce service, en les autorisant 
à percevoir une surtaxe des destina
taires pour chaque objet distribué. 
Cette surtaxe ne pouvait toutefois 
pas être perçue pour la distribution 
de la correspondance officielle des 
syndics.

Beaucoup de localités organisèrent 
le service de distribution avec un 
grand zèle, mais d’autres restèrent 
plus ou moins indifférentes, si bien 
que leurs habitants recevaient le plus 
souvent leurs rares correspondances 
par le laitier ou par un autre por
teur d’occasion.

Ce n’est qu’en 1836 que le ser
vice de distribution fut organisé par 
décret dans tout le canton. Toute-

« Ich schwôre, in Bezug auf die 
Ausübung meiner Amtsthatigkeit den 
amtlichen Befehlen und Verboten 
des Kleinen Rates, der Regieverwal- 
tung und des Postverwalters (inten
dant des postes) Gehorsam zu leisten ; 
das Briefgeheimnis gewissenhaft zu 
wahren; die Missbrauche und Wider- 
handiungen betreffend das Postwesen, 
sowie Umtricbe gegen die ôffentliche 
Ordnung und Sicherheit des Staates, 
die zu meiner Kenntnis gelangen, 
zur Anzeige zn bringen; nach Krkften 
und gewissenhaft den Nützen der 
Postanstalt zu fordern ; meine Bûcher 
stets in guter Ordnung zu halten und 
über meine Geschtiftsführung auf 
Verlangen getreue Rechenschaft ab- 
zulegen ; von den Privaten mit Rück- 
Bicht auf meine Amtsthâtigkeit keine 
Vergütung zu beanspruchen und über- 
haupt meine Amtspfiichten genau und 
unparteiisch zu erfüllen.

« Ich schwôre dies vor dem all- 
machtigen Gott, so walir als ich 
wünsche, dass er mir in meiner 
letzten Stunde beistehe. »

Der Vertragungsdienst wurde am 
Anfange dieses Jahrhunderts von der 
Post so unregelmiissig besorgt, dass 
man genôtigt war, «lie amtlichen 
Korrespondenzen durcli besondere 
Boten befôrdcrn zu lassen.

Der grossen Kosten wegen nahm 
man davon Uingang, den Vertrags- 
dienst durch die Post in allen Ge- 
meinden des Kantons einzurichten, 
und es blieb letztern überlassen, 
daftir selbst zu sorgen, gegen einc 
vom Adressaten einzuziehende Nach- 
taxe, welche aber die amtliche Kor- 
respondenz an die Gemeindcvorsteher 
(syndics) nieht treffen durfte.

Viele Ortschaften bekundeten gros
sen Eifer für die Sache, andere aber 
blieben dabei nichr oder weniger 
glcichgültig, so dass ihre Bewohner 
ihre seltene Korrcspondenz meistens 
durch den Milclnnann oder gelegent- 
lich durch andere Personen erhielten.

Eret im Jahrc 1836 wurde durch 
Dekret der Vertragungsdienst im 
ganzen Kanton organisiert, wobei die

« I  swear, with regard to the per
formance o f my official dutie.̂  to 
obey the official ordere and inhibi
tions o f the Little Council, the Ad
ministration (R égie ) and the postal 
manager; to faithfully observe the 
postal secrecy ; to report any abuse 
or infringement affecting the postal 
service, and anything coming to tny 
knowledge that miglit conspire against 
public order and the security of the 
State; to conscientiously further with 
ail my power the usefulness of the 
Post; to keep my books always in 
good order and, on request, givc a 
faithful account o f my management; 
to demand frora the public no com
pensation for the performance of my 
official dutics and in ail points to 
discharge these samc dutics with 
punctuality and impartiality.

« I swear the above before the 
Almighty God, as I hope Ile will 
support me in my last hour. »

The delivery service was so inv 
gularly conducted by the Post at lhe 
beginning o f this century that it was 
necessary to employ spécial mes- 
sengers for the transmission o f official 
correspondence.

The postal delivery service was. 

on account o f the great expenses it 
would hâve involved, not organized 
in ail the parishes o f the Canton; 
it being left to the latter to provide 
for the deliveries by the collection 
front the addressee o f an extra charge 
which was however not to be levied 
on the official correspondence sent 
to the syndics.

In a great niany localities this 
service was conducted with tnueh 
care, whereas in others it was m-nv 
or less negleeted. People living ut 
a certain distance from the post-otlicc 
generally got the little corrcsp n- 
dence they rcccived either thn- -h 
the inilkman or sonie other per-m 
as opportunity afforded.

It was not until the year l s ”'i; 
that the delivery service was 'i-
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toi> un grand nombre de communes 
fui. :it encore obligées de continuer 
h v participer. Ce service s’exécutait 
cui.-me suit:

<> une part, par des facteurs lo
caux ou de district nommés et ré- 
tri sués par l’Etat (les facteurs de 
ilUtrict desservaient plusieurs com
munes) ;

d'antre part, par des facteurs de 
euüimune qui étaient rétribués par 
le- communes ou les particuliers (au 
moyen de surtaxes). L ’ intervention 
île l’État se bornait à l’allocation 
d une subvention modeste.

La distribution par les facteurs 
d<; district et des communes avait 
lieu de 2 à 7 fois par semaine (or
dinairement 3, 4 ou 6 fois).

Dispositions concernant le service des 
expéditions postales.

Contrairement à l’opinion qui règne 
actuellement, il y a 50 ans et plus 
la (franchissement des lettres n’était 
généralement pas considéré comme 
une marque de courtoisie, maiB plutôt 
comme un acte d’impolitesse. (En 
1 le nombre des lettres non 
affranchies du service interne suisse 
s’élevait encore â 75 °/o, tandis qu’en 
M97, il n’atteignait même plus un 
demi pour cent —  0,4 °/o! —  La  
rédaction.) Jadis, on pensait géné
ralement qu’en affranchissant une 
l'Mie on laissait supposer qu’on 
croyait le destinataire incapable d’ac
quitter le port!

Le canton de Vaud n’a introduit 
aucun timbre-poste sous son Adminis
tration.

Les lettres simples non affranchies 
pouvaient seules être jetées dans les 
Lûtes aux lettres.

Les expéditeurs de paquets devaient 
déclarer non seulement la valeur 
■ xucte de ces objets, mais aussi 
! ur contenu. Lorsqu’on soupçonnait 
■, t une déclaration était fausse, l’en- 
v..i était ouvert en présence de l ’ex- 
I diteur ou du destinataire. Toute 
Liesse déclaration entraînait la sé
questration de l ’objet et d’autres 
■cites.

Les lettres dont les adresses man- 
qinicnt ou étaient incomplètes et

Gemeinden atetsfort noch in erhcb- 
lichem Masse in Anspruch genommen 
wurden. Der Vertragungsdienst wurde 
hiernach besorgt,

einerseits durch staatlich angestellte 
und besoldete Lokal- oder Kreis- 
brieftrüger (der Bestellkrcis dieser 
letztern umfasste mehrere Gemein
den) ;

andererseits durch Gemeindebrief- 
trâger, welcbe von den Gemeinden 
oder Privaten (durch Nacbtaxen) 
honoriert waren. Der Staat half 
bôchstens mit einer bescheidenen 
Subvention nacb.

Die Vertragung durch die Kreis- 
und Gemeindebrieftrager fand wô- 
chentlich 2—7 Mal (gcwôhnlich 3—4 
oder 6 Mal) statt.

Bcdinçuneren der Postbefiirderuiifr.

Im Gegensatz zu der gegenwartig 
herrsebenden Auffassung wurde vor 
50 und mehr Jabren die Erankierung 
der Briefe nicht als Gebot der Hôf- 
lichkeit, ja  vielerseits als cin gegen- 
teiliger Akt aufgefasst, (Noch im 
Jahre 1856 betrug im innern Ver- 
kehr der Sckweiz die Zabi der un- 
frankierten Briefe 75 °/o> wtthrend 
sie im Jahre 1897 nicht einmal mehr 
ein halbes Prozent —  0,4 %  —  er- 
reichte ! —  Die Red.) Man habe da
mais im allgemeinen gedacht, wenn 
man frankicre, so nehme man an, 
der Adressât sei ansser Stande, das 
Postporto zu bezahlen!

Der Kanton Waadt bat unter sei- 
ner Verwaltung keine Frankomarken 
eingefiihrt.

In die Briefeinwürfe durften nur 
einfache —  unfrankierte —  Briefe 
gelegt werden.

Bei den Paketen musste nicht nur 
der genaue Wert, sondern auch der 
Inlmlt angegeben werden. Wenn die 
Vermutung der unricbtigen Dekla- 
ration sich ergab, so wurde die Sen- 
dung in Gegenwart des Absenders 
oder des Adressaten geôffnet. Un- 
riehtige Deklaration zog Beschlag- 
nahme des Gegenstandes und andere 
Folgen nach sich.

Briefe mit fehlender oder ungenü- 
gemlnr Adresse, deren Absender un-

ganized throughout tbc Canton by a 
decree whicli still made large de- 
mands on the parishes. The delivery 
service was then performed—

on the one hand by local and 
district postmen appointed and paid 
by the State (a district postman’s 
circle o f delivery extended to several 
parishes),

on the other hand by village post
men who were paid either by the 
parish or by private individuals by 
means of extra charges. The State 
granted at tbe utrnost but a simili 
subsidy.

The village and district postmen 
made from 2 to 7 (more gencrally 
3 to 4 or 6) deliveries a week.

Conditions of tlie transmission of the mails.

Contrary to tbe idea prevailing 
now-a-days, prepayment o f letters 
was, some fifty years ago, not con- 
sidered as a token o f politeness but 
often the opposite. (In 1856 tbe num- 
ber of unpaid letters still amounted 
to 75 per cent, of the whole letter- 
post traffic, while in 1897 it amounted 
to 0.4 per cent. ! Ed.) It was custom- 
ary in the fifties to think that a 
prepaid letter was intended for a 
person who could not afford to pay 
the postage!

No postage stamps were introduced 
by the Post Office o f the Canton of 
Vaud. Single unpaid letters only 
were allowed to be dropped into the 
letter-boxes.

In the case o f parcels the exact 
value as well as the nature o f the 
contents had to be given. When there 
was any reason to believe the dé
claration false, the parcel was opencd 
in the presence o f either the sender 
or the addressee. False déclarations 
involved the confiscation of the par
cels and even further conséquences.

Unaddressed or insufficiently ad- 
dressed letters, the senders of wliich
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dont on ne connaissait pas les expé
diteurs étaient exposées pendant trois 
mois au guichet des bureaux de 
poste.

La  poste remettait gratuitement 
un récépissé à l’expéditeur de tout 
envoi d'une valeur supérieure à 
2(J francs.

La franchise de port était en gé
néral applicable aux envois expédiés 
par les autorités publiques, les ins
titutions de bienfaisance, les militaires 
(même par les militaires suisses au 
service de la France), etc.

Les abus en matière de franchise 
de port étaient d’abord punis d’une 
amende de 10 francs. A  la première 
récidive, l’amende était de 50 francs 
et à la seconde récidive le fonction
naire coupable était destitué. Les 
amendes étaient versées à la caisse 
de l'hospice cantonal.

Déjà en 1820, il fut question 
d’introduire le timbre à date dans 
le service des postes. Toutefois, son 
adoption fut retardée jusqu’en 1832, 
parce qu’on croyait que cette inno
vation occasionnerait un surcroît de 
travail et de frais.

Un ancien usage consistait à désin
fecter les lettres pendant la période 
où régnaient des maladies conta
gieuses.

Le calcul des taxes postales était 
très compliqué.

Le territoire du canton de Vaud 
était divisé en trois rayons. Les 
distances étaient calculées en suivant 
les chemins à chars les plus directs. 
Le premier rayon comprenait une 
distance de 5 lieues vaudoises (en
viron 25 km.), le second une distance 
de plus de 5 à 18 lieues (d’environ 
25 à environ 90 km.) et le troisième 
une distance de plus de 18 lieues.

D ’après le poids des lettres, on 
distinguait :

les lettres simples, pesant jusqu’à 
3/i6 d’once (environ 6 grammes);

les lettres doubles, pesant plus de 
3/ig jusqu’à 3/s d’once (soit plus d’en
viron 6 jusqu’à environ 12 grammes);

les lettres de poids (pesant plus 
de 3/s d’once).

Le tarif était fixé comme suit:

bekannt war, wurden wührend drei 
Monaten am Postschalter ausgestellt.

Die Post stellte dem Verscnder 
jedes Gegenstandes, dessen W ert 
20 Franken überstieg, unentgeltlich 
einen Etnpfangschein zu.

Portofreiheit genossen im allgemei- 
nen die Sendungen der dffentlichen 
Behôrden, der wohlth&tigen Anstalten, 
der Militàrs (auch der Schweizer in 
franzôsischen Diensten) u. s. w.

*

Missbrauch der Portofreiheit wurde 
mit 10 Franken Busse, im ersten 
Riickfalle mit 50 Franken Busse, im 
zweiten Rückfalle mit Amtsentsetzung 
bestraft. Die Bussen fielen in die 
Kassc des Kantonsspitals.

Bereits im Jahre 1820 hatte es 
sich um Einführung der Datum- 
8tempel gehandelt. Sie unterblieb 
aber bis zuin Jahre 1832, weil die 
Bedenken wegen der Mehrarbeit und 
der Kosten überwogen.

Altem Gebrauclie gemüss wurden 
wührend der Zeit, in welcher an- 
steckende Krankheiten hcrrschten, 
die Briefe desinfiziert.

Die Berechnung der Posttaxen war 
sehr kompliziert.

Das Gebiet des Kantons Waadt 
war in drei Entfernungsstufen ein- 
geteilt. Die Entfernungen waren nach 
der kürzesten fahrbaren Strasse be- 
messen (en suivant les chemins à 
chars les plus directs). Die erste um- 
fasste 5 waadtlandische lieues ( =  ca. 
25 km.), die zweite über 5— 18 lieues 
(iiber ca. 25 bis ca. 90 km.), die 
dritte die weitern Entfernungen.

Nach dem Gewichte unterschied 
man :

einfache Briefe, bis s/is Unze 
( =  ca. 6 Gramm);

doppelte Briefe, über 3/ie bis %  
Unze ( =  über ca. 6 bis ca. 12 G ranun) ;

schwerere Briefe.

Der Tarif war folgender:

were unknown, were exposed foi1 
three months on the counter of tlic 
post-offices.

The post delivered free a reccipt 
to the sender of any article having 
a value of more than 20 francs.

The despatches o f the public of
fices, benevolent societies, solduas 
(also of the Swiss serving in the 
French armyj, etc., were as a ride 
conveyed free.

Infringements o f the postal privi
lège were punished by a fine of 
10 francs for the first, 50 for the 
second, and by disraissal for the tliinl
offence. Fines went to the treasurv*
of the cantonal hospital.

The introduction of the date-stamp 
had been under considération as enrly 
as the year 1820, but it did not 
corne into use until 1832 on account 
of the scruples entertained as to extra 
work and costs.

According to old customs, letters 
were desinfected in times of épi
démies.

The calculation o f the postage raies 
was very complicatcd.

The territory o f the Canton ut 
Vaud was divided into three radii. 
the distances being calculated on (lie 
most direct post roads. The first 
radius measured 5 Vaudois leagin s 
(—  about 25 kilometer), the second 
from 5 to 18 leagues (from 25 tu 
about 90 kilometer) and the tliinl 
from 90 upwards.

With respect to weight letters were 
classed as

single letters up to 3/i«ti.* of m 
ounce ( =  about 6 grammes),

double letters above and imt 
exceeding Vsth» of an ounce ( =  s o n i e -  

what above 6 and not exceeding 
12 grammes), and

lieavy letters.

The rates of postage, were as I->1- 
lows :—
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Distances. Entfemuiigsstnfe. R A D IU S
I I I I I I I I I I I I I II I I I

25 km. 00 km. au dilidtOOkm. 25 km. 00 km. über 00 km. 25 km. IX) km. above ‘JO km.
Inum, limer. knizlr. (nom. (nom. (rtum. (nom (nom (nom

1,-ti: simple 2 4 G der einfachc Brief o 4 G Single letters . . 2 4 G
ji-iip double 4 G 10 » doppelte » 4 G 10 Double » . . 4 G 10
tel f r< de poids (pour sehwerere Briefe, für Heavy » (for

chaque once = jcdeUnze (=31,t# every ounce or
:îl,25 grammes) 8 IG 24 Gramm). . . . 8 IG 24 31.25 grammes) 8 IG 24

La taxe des lettres recommandées Für die rekommandierten Briefe Registered letters paid double, and
s’élevait au double de la taxe des 
lettres ordinaires; par contre, on ne 
piViUt que la moitié de cette der
nière taxe pour les échantillons de 
marchandises.

I .es imprimés ordinaires étaient 
taxés comme les marchandises.

I .es journaux d’abonnement jouis
saient de taxes plus modérées. Par 
exemplaire, ceux paraissant une fois 
par semaine payaient 1 franc par an 
et ceux paraissant 2 fois par semaine 
2l i francs, pour le transport à l’inté
rieur du canton. En outre, pendant 
longtemps, les journaux furent soumis 
à un droit de timbre cantonal, dont 
li s bureaux de poste devaient contrôler 
le payement. Ce droit s’élevait

pour les journaux et gazettes:
à 'J rapjies |>our chaque exemplaire in quarto; 
-il - » » » in folio;

pour les feuilles d’avis: 
fi I ra]>i>c pour chaque exemplaire in quarto; 
fi rnp|)es » » » in folio.

D’après la loi de 1806, les taxes
«les paquets (messageries) étaient 
fixées comme suit dans leurs parties 
essentielles :

Les envois de marchandises jusqu’au 
poids de 1 livre (500 grammes)
payaient le même port qu’une lettre 
'Lubie (voir ci-dessus) ; au-dessus 
d une livre, ils payaient, une taxe 
pur livre et d’après la distance calculée 
(■"mine pour les lettres (3 rayons).

Pour les expéditions par courrier 
postal les taxes s’élevaient au double 
O- celles fixées pour les expéditions 
pur messagerie.

Pour les envois d’argent —  qui ne 
pouvaient être expédiés que par les

uirriors et non pas par les messa- 
- * ries —  les taxes étaient calculées 
d après les mêmes distances et d ’après 
I valeur.

Les envois d’or acquittaient seule
ment la moitié des taxes fixées pour 
L- envois d’argent. Par envoi d’or,

betrug die Taxe das Doppelte der 
obigen Sütze, für die Warenmuster 
dagegen nur die Hhlfte derselben.

Gewôhnliche Drucksachen wurden 
wie Warensendungen taxiert.

Die abonnierten Zeitungen genossen 
ermâssigte Taxen. Letztere betrugen 
im Innern des Kantons für 1 Mal 
wôchentlich erscheinende Zeitungen
1 Franken per Jalir und per Exem
ptai* und für 2 Mal wôchentlich er
scheinende 21/* Franken per Jahr 
und per Exemplar. ÎJberdies waren 
die Zeitungen wührend langer Zeit 
einer kantonalen Stempelgebühr unter- 
worfen, deren Entrichtung die Post
bureaux zu kontrolJieren liatten. Die 
genannte Gebühr betrug:

für Zeitungen und Journale:
2 Uappcn für jedes Exemplar in quarto ;
4 » * » » in  folio.

für Anzeigeblatter :
1 Rap|*?n für jedes Exemplar in quarto;
2 » » » » in  folio ;

Nacli dem Gesetze von 1806 waren 
die Paket- ( Fahrpost-) Taxen in der 
Hauptsache fostgesetzt wie folgt:

Warensendungen zahlten bis zum 
Gewichte von 1 Pfund (500 g.) das 
gleiche Porto wie ein doppelter Brief 
(siehe die vorstchend angegebenen 
Taxen), über 1 Pfund eine Taxe per 
Pfund und nach der wie für die Briefe 
bemessenen Entfernung (3 Stufen).

Für die Befôrderung mit den 
Kurierposten betrug die Taxe das 
Doppelte der für die Messageriekurse 
festgesetzten Taxe.

Für Geldsendungen (wdche nur 
mit Kurierposten und nicht mit den 
Mcssageriekursen befôrdert wurden) 
war die Taxe nach den gleichen Ent- 
fernungsstufen und nach dem Betrage 
bemessen.

Goldsendungen unterlagen nur der 
Halt'te der für Silbersendungen fest
gesetzten Taxen. Den Goldsendungen

patterns and samples o f merchandize 
half the above rates o f postage.

Ordinary printed papers paid the 
same rates as patterns and samples 
of merchandize.

Newspapers for regular subscribers 
were sent at reduced rates o f postage 
whicli amounted, within the limits 
o f the Canton, to 1 franc a year for 
each copy of a weekly newspaper, 
and to 2 >/‘2 francs a year for each 
copy o f a bi-weekly newspaper. For 
a long time newspapers were, in 
addition, subject to a cantonal revenue 
stamp, the payaient of which had 
to be controlled by the post-offices. 
The latter duty was:—

For newspapers and periodicals

2 rappes for each copy quarto
4 » » » » fo lio .

For advertisement-sheets

1 rappe for each copy quarto
2 rappes » » » folio.

According to the Act o f 1806 the
parcels rates were in principlc fixed 
as follows :—

Parcels o f merchandize up to 
1 pound (500 grammes) in weight 
were charged the same rates as 
double letters (see the rates above- 
mentioned).

The same articles weighing more 
than 1 pound paid postage rates per 
pound and were charged per distance 
as letters.

The postage amounted to double 
the rates fixed for the conveyance 
by parcel post when the transmission 
had to be effected by Courier.

Parcels containing money (which 
could only be conveyed by couriers) 
were charged according to both dis
tance and amount.

Parcels containing gold were char
ged but half the rates o f postage for 
silver articles.
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on entendait également les pierres 
précieuses, les dentelles, la bijouterie 
fine, etc.

Les pièces d’horlogerie, la bijou
terie commune, les galons, etc. étaient 
considérés comme envois d’argent.

Le service des remboursements fut 
introduit en 1840.

Les relations postales du canton 
de Vaud avec les autres cantons 
suisses et les pays étrangers étaient 
réglées par des traités.

Avec Berne, il n’existait que deux 
communications par semaine jusqu’en 
1825, année où l ’on en établit une 
troisième. En 1847, on organisa 
pendant l’été un service de voiture 
par jour dans chaque sens entre 
Lausanne et Berne. Le point d’échange 
était Payerne.

Les voitures-poste pouvaient con
tenir 14 voyageurs en été et 9 en 
hiver. Une voiture partait de Berne 
à midi pour arriver à Lausanne à 
11 heures du soir et à Genève à 
6 heures du matin. Elle repartait de 
Genève le même jour à midi, arrivait 
à Lausanne à 7 heures du soir et à 
Berne le lendemain à 6 h. du matin.

Une autre voiture, qui faisait le 
service de la messagerie et empor
tait beaucoup de bagages, quittait 
Berne à 4 heures du matin et arrivait 
à Lausanne à il h. 25 m. de l’après- 
midi, à Genève à 9 h. 80 m. du soir. 
Cette voiture repartait de Genève à 
4 h. du matin, pour arriver à Lau
sanne à 9 h. 25 m. du matin et à 
Berne à 9 h. 45 m. du soir. Cet horaire 
était observé en été, mais en hiver 
les voyages duraient beaucoup plus 
longtemps.

Les prix de transport pour les 
voyageurs (non compris les guides 
[pourboires] à payer aux postillons) 
étaient fixés comme suit:

de Lausanne à Berne : en coupé 
fr. 9. 90 et dans les autres places 
fr. 8. 10;

de Lausanne à Genève : en coupé 
fr. 5 et dans les autres places fr. 4.

Le port des lettres sur le territoire 
bernois coûtait 2, 4, 6 ou 8 kreuzer 
suivant le poids et la distance ; à ces 
taxes, il fallait ajouter le port vnu- 
dois mentionné plus haut.

wurden gleichgehalten : Edelsteinc, 
Spitzen, feine Bijouterien etc.

Erzeugnisse der Uhrenindustrie, 
gewühnliche Bijouterie, Litzen etc. 
waren den Silbersendungen gleich- 
gestellt.

Die Nachnahmesendungen wurden 
erst im Jahre 1840 eingeführt.

Die Postverbindungen des Kantons 
Waadt mit andern Kantonen und 
mit dem Auslande waren durch Ver- 
trftge geordnet.

Mit Bern bestanden bis im Jahre 
1825 zwei, von da an drei wôchent- 
liche Verbindungen, und erst im 
Jahre 1847 wurde für den Sommer 
eine tâgliehe Verbindung in jeder 
Richtung zwischen Lausanne und 
Bern errichtet. Der Auswechslungs- 
punkt war Payerne.

Die Postwagen konnten im Sommer 
14 und im Winter 9 Reisende auf- 
nehmen. Einer der Kurse ging von 
Bern mittags ab, um in Lausanne 
um 11 Uhr abends und in Genf um 
6 Uhr dos folgenden Morgens anzu- 
kommen. Die Rückfahrt fand von 
Genf gleichen Tages um Mittag, die 
Ankunft in Lausanne um 7 Uhr 
abends und in Bern um 6 Uhr des 
folgenden Morgens statt.

Eine andere Verbindung bot die 
mit viel Gepâck beladene Messagerie. 
Dieselbe fuhr von Bern um 4 Uhr 
morgens ab und langte in Lausanne 
um 3 85 nachmittags und in Genf um 
9 s0 abends an. Die Rückfahrt er- 
folgte von Genf um 4 Uhr morgens, 
die Ankunft in Lausanne um 9 85 
vormittags und in Bern um 9 45 abends. 
Diese Fahrtordnung bezog sich auf 
den Sommer, w&hrend im Winter die 
Fahrzeit eine erheblich grüssere war.

Das Passagiergeld betrug, abge- 
sehen von dem Trinkgeld (guides) 
an die Postillone, von Lausanne ab :

nach Bern, im Coupé Fr. 9.90, 
auf den übrigen Plâtzen Fr. 8. 10,

nach Genf, im Coupé Fr. 5, auf 
den übrigen Plâtzen Fr. 4.

Die Brieftaxe für das bernische 
Gebiet, welche derjenigen für das

Precious stone6, lace, fine jewel- 
lery, etc., were charged the saine 
as articles of gold, while wate.hes 
and docks, ordinary jewellery, rib- 
bons, etc., paid the 6ame as articles 
o f silver.

Articles with trade charges were 
not introduced until the year 1840.

The postal communications with 
other Cantons and with places abro.id 
were regulated by Conventions.

With Berne there existed two 
weekly services up to 1825 in which 
year a third weekly service was 
established, and it was not until the 
year 1847 that a sumrner daily ser
vice each way was organized be- 
tween Lausanne and Berne. Tlic 
office of exchange was Payerne.

The post coaches could convey 
14 passengers in sumrner and 9 in 
winter. The coach left Berne at miil- 
day, arrived at Lausanne at 11 p. in., 
and at Geneva at 6 a. m. the next 
day. On the return journey, whieli 
took place the same day, the post 
left Geneva at midday, reached Lau
sanne at 7 p. m., and Berne at 
o'clock the next morning.

Another service was that o f the 
parcel coaches (Messageries), alw.iys 
laden with much luggage, which hft 
Berne at 4 a. m., arrived at Lausanne 
at 3. 25, and at Geneva at 9. 30 p. m. 
On the return journey the coach lift 
Geneva at 4 a. m., arrived at Lau
sanne at 9. 25 a. m. and in Berne 
at 9. 45 p. m. This was the sumnn-r 
time-table, the winter one allowid 
of much more time for the trans
mission of the mails between Berne 
and Geneva.

The passenger fares from Lausanne 
to Berne were fr. 9. 90 for the coupé 
and fr. 8. 10 for the other seats, und 
from Lausanne to Geneva 5 francs 
for the coupé and 4 francs for llu* 
other seats. In these fares the tip 
(guide) to the driver was not included.

The letter rates o f postage for t lie 
Bernese territory which had te be 
added to those for the Canton of
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Lausanne entretenait un échange 
diivi i de correspondances avec Zurich, 
(|tii • rvait aussi d’intermédiaire pour 
les ; lations avec les autres cantons 
Je 1 1 Suisse orientale, avec l’Allc- 
ni,■ i- ne et l’Autriche.

Lntrc les cantons de Vaud et de 
Senrhâtel il existait des communi- 
cîiiions postales régulières depuis 1807.
l. r service s’était d’abord effectué 
ijuatre fois par semaine dans chaque 
sens, mais il se fit six fois par se-
m. iinc à partir de 1823 et tous les 
jours à partir de 1828.

Avec Genève, il existait les com
munications mentionnées ci-dessus.

l’nr un traite daté du 31 janvier 
|su5, le canton du Valais avait cédé 
à forme l ’exploitation de son service 
des postes au canton de Vaud, moyen
nant un droit de reprise annuel de
01,500 à 12,000 francs. En 1833, 
il existait trois courses postales par 
semaine, dans chaque sens, entre 
Lausanne et St-Maurice. En 1848, 
les relations étaient journalières.

Dans le trafic avec Y Italie, les 
échanges postaux s’effectuaient 2 fois 
jiur semaine de 1805 à 1832. A 
partir de cette dernière année, ils 
curent lieu trois fois par semaine. 
Les courriers passaient par le Simplon.

•lusqu’en 1828, le canton de Vaud 
n avait pas réussi à établir des re
lations postales régulières avec la 
France, mais cette année-là, on con
clut, dans ce but, un traité qui fut 
remplacé par la convention du 26 
juillet 1845.

Voici, à titre d’exemple, quelle 
était, d’après cette convention, la taxe 
valeur actuelle) par 30 grammes des 

lettres expédiées du canton de Vaud : 

p"iir la France et l’Algérie fr. 1.80, 
» » Belgique . . . »  3.30,
> les Pays-Bas . . . » 5.20,
» la Grèce . . . . » 4.80,
» » Grande-Bretagne

et l’Irlande . . . » 3.40,
>' les colonies britan

niques transatlan
tiques! jusqu’au port 
de débarquement) . » 6. 20,

> Canada et Terre-Neuve
(jusqu’à destination) » 7.30.

waadtUindische Gebiet (wie sie vor- 
stehend angegeben ist) beigefügt 
wurde, betrug 2, 4, 6 oder 8 Kreuzer, 
je  nach Gewicht und Entfernung.

Mit Zürich  unterhielt Lausanne 
einen direkten Briefpostaustausch, 
wclcher auch den Transit für die 
übrige Ostschweiz, für Deutschland 
und Oesterreich vermittelte.

Zwisehen Waadt und Neuchâtel 
bestanden seit 1807 regelmâssige 
Postvcrbindungen, und zwar zuerst 
vier, dann, von 1823 an, sechs Mal 
per Woche und von 1828 an einmal 
tSglich.

Mit Genf bestanden die bereits er- 
wühnten Verbindungen.

Der Kanton Wallis batte, gemass 
Vertrag vont 31. Januar 1805, sein 
Postwesen dem Kanton Waadt ver- 
pachtet, gegen eine jahrliche Ent- 
sclmdigung von 10,500 bis 12,000 
Franken. Es bestanden zwisehen 
Lausanne und St-Maurice im Jahre 
1833 wüchentlich 3, im Jahre 1848 
tligliche Verbindungen.

Im Verkehr mit Italien bestanden 
ül ter den Simplon von 1805 an 2 
und von 1832 an 3 wôchentliche 
Verbindungen.

Bis zum Jahre 1828 war es dem 
Kanton Waadt nicht gelungen, regel- 
inassige Postverbindungen mit Frank- 
reich herzustellen. In diesetn Jahre 
wurde dagegen ein dahin zielender 
Vertrag abgcschlossen, welchcr dann 
durch einen solchen vom 26. Juli 1845 
ersetzt wurde.

Beispielswcise betrug nach diescm 
letztern Vertragc die Taxe für Briefe 
aus dem Kanton Waadt, in jetziger 
Wahrung, für je  30 Gramm:

nach Frankreich u. Algérien Fr. 1.80
> Belgien » 3.30
» Niederland » 5.20
» Griechenland » 4.80
» Grossbritannienu.Irland » 3.40
» den transatlantischen

britischen Kolonien
(bis zum Landungs-
hafen) » 6.20

» Kanada u. Neufundland
(bis an Bestimmung) » 7.30.

Vaud (as indicated above) amounted 
to 2, 4, 6 or 8 kreuzer according 
to weight and distance.

W ith Zurich  Lausanne maintained 
a direct exchange o f letter mails 
which wa6 also made use o f for the 
transmission o f letters to and from 
the remaining east part o f Switzer- 
land, Germany and Austria.

Between Vaud and Neuchâtel four 
regular services a week were main
tained from the year 1807, six from 
1823, and one daily from 1828.

With Geneva there existed the 
services already mentioned.

According to a convention of Jan- 
uary 31st, 1805, the Canton o f Valais 
had farmed its posts to the Canton 
o f Vaud at a yearly compensation 
varying between 10,500 and 12,000 
francs. Three weekly niail services 
were maintained between Lausanne 
and St. Maurice in 1833, and a daily 
one in 1848.

The communications with Italif 
were maintained by a mail service 
over the Simplon which ran twice 
a week from 1805 and three times 
a week from 1832.

Up to the year 1828 the Canton 
o f Vaud did not suceeed in cstablish- 
ing a regular postal communication 
with France. In that year a con
vention was made to that cffect and 
replaced by another of the 26"’ of 
July 1845.

According to the lutter contract 
the rates of postage, in the présent 
currency, for letters from the Canton 
o f Vaud amounted for each 30 gram
mes to :—

Fr. 1. 80 for France and Algeria
» 3. 30 » Belgium
» 5. 20 > the Netlierlands
» 4. 80 » Greece
» 3. 40 » Great Britain andlrcland
» 6. 20 » the transatlantic British 

colonies (as far as the 
landing port)

» 7. 30 y> Canada and New-Found- 
land (as far as desti-
nation).
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Pour les lettres à destination des 
pays de la côte occidentale de l’Amé
rique du Sud (Pérou, Chili, etc.), 
la taxe maritime seule s’élevait à 
fr. 12. 40 par 30 grammes.

En 1819, le Gouvernement vaudois 
décida la création du service des 
extra-postes (poste aux chevaux avec 
relais).

Ce service fut organisé à partir 
du mois d’octobre de la même année 
sur les routes suivantes:

a. Jougne-Lausanne-Bex ;
b. Genève-Lausanne ;
c. Ferney-Coppet ;
d. Les Rousses-St-Cergues-Nyon.

Le droit régalien des extra-postes 
s’exerçait très sévèrement sur ces 
routes.

Tout voyageur arrivant avec des 
chevaux de poste étrangers ne pouvait 
continuer sa route avec ceux-ci, 
mais devait se servir des chevaux 
de la poste cantonale. Nul autre que 
les maîtres de poste pourvus de pa
tentes n’avait le droit de conduire 
les voyageurs en relais.

Le service des postes rapportait 
au canton de Vaud un revenu assez 
important.

Le bénéfice net s'élevait (en an
cienne monnaie) :

en 1804 à fr. 19,103.33,
» 1806 » » 11,083. 84,
» 1810 » » 31,503. 45,
9 1820 » » 58,602. 29,
9 1825 » 9 67,585. 80,
9 1827 » 9 64,028. 6 8 ,
9 1828 » » 76,284.61,
9 1829 » 9 91,444. 12,
9 1830 » 9 106,123. 58,
9 1832 » 9 115,273. 71,
» 1833 » 9 154,643. 79,
9 1834 » 9 121,830. 64,
» 1840 » 9 132,662. 8 8 ,
9 1843 » 9 147,019. 29,
» 1844 » 9 154,075. 04,
» 1845 » 9 136,333. 75,
» 1846 » 9 144,397. 8 6 ,
» 1847 * 9 108,587. 77,
9 1848 * 9 117,002. 23.

On sait que la reprise du service 
des postes cantonales par la Con
fédération eut lieu contre indemnité.

Nach Lündern an der Westktlste 
von Südamerika (Peru, Chili etc.) 
betrug allein die Seetaxe Fr. 12. 40 
für je  30 Gramm.

Im Jahre 1819 beschloss die Re- 
gierung die Errichtung des E xtra - 
postdienstes.

Derselbe wurde vom Oktober 1819 
an auf folgenden Routen eingeführt:

a. Jougne-Lausanne-Bex ;
b. Genf-Lausanne ;
c. Ferney-Coppet; ‘
d. Les Rousses-St-Cergues-Nyon.

Das Extrapostregai wurde auf 
diesen Routen strenge gehandhabt. 
Reisende, welche mit fremden Pfer- 
den anlangten, durften ihre Reise 
nicht mit denselben fortsetzen, son- 
dern mussten sich hiefiir der Pferde 
der kantonalen Post bedienen. Nie- 
mand anders als die patentierten 
Postmeistcr durften Reisende mit Ura- 
spann (en relais) befôrdern.

Das Postwesen verschaffte dem 
Kanton Waadt einc ziemlich bedeu- 
tende Einnahme.

Letters for places on the west 
coast of South America (Peru, Chili, 
etc.) were charged fr. 1 2 . 40 pur 
each 30 grammes for sea conveyance 
alone.

In the year 1819 the Government 
decided to organize extra posta.

The latter were instituted from 
üctober 1819 on the following routes:

a. Jougne-Lausanne-Bex
b. Geneva-Lausanne
c. Ferney-Coppet
d. Les Rousses-St. Cergucs-Ny<m.

The extra post privilège on tlm.su 

routes was sharply overwatehed. 'f ni
vellera arriving with foreign horscs 
were not allowed to continue tlmir 
journey with the same, but hud to 

make use o f the horses providnl 
by the cantonal posts. Licensed postal 
contractors only were allowed to con- 
vey travellers from one stage to 

another.

The posts were a rather impor
tant source o f revenue for the Canton 
of Vaud.

Der Reinertrag belief sich (in atyer
Wilhrung) : same amounted in old eurrency to :—

im Jahre 1804 auf Fr. 19,103. 33 Fr. 19,103. 33 in 1804
9 9 1806 9 » 11,083. 84 > 11,083. 84 9 1806
9 9 1810 9 » 31,503. 45 9 31,503. 45 9 1810
9 9 1820 9 » 58,602. 29 9 58,602. 29 9 1820
9 9 1825 9 9 67,585. 80 9 67,585. 80 9 1825
9 9 1827 9 9 64,028. 6 8 9 64,028. 6 8 9 1827
9 9 1828 9 9 76,284. «il 9 76,284. 61 9 1828
9 9 1829 9 9 91,444. 12 » 91,444. 1 2 9 1829
9 9 1830 9 9 106,123. 58 9 106,123. 58 9 1830
9 9 1832 9 9 115,273. 71 > 115,273. 71 9 1832
9 9 1833 9 9 154,643. 79 9 154,643. 79 9 1833
9 9 1834 9 9 121,830. 64 9 121,830. «54 9 1834
9 » 1840 9 9 132,662. 8 8 9 132,()62. 8 8 9 1840
9 9 1843 9 9 147,019. 29 9 147,019. 29 9 1843
9 9 1844 9 9 154,075. 04 9 154,075. 04 9 1844
9 9 1845 9 9 136,333. 75 > 136,333. 75 9 1845
9 9 1846 9 9 144,397. 8 6 9 144,397. 8 6 9 1846
9 9 1847 9 9 108,587.77 9 108,587. 77 9 1847
9 9 1848 9 9 117,002. 23 9 117,002. 23 9 1848

Bckanntlich bewilligte der Bund As is well known the Fedcr.d

den Kantonen bei Uebcrnahme des Government, on taking over the pu-*'

The net revenue derived from the
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On prit pour base de cette indem
nité la moyenne du produit net des 
[lOMcs cantonales pendant les années 
1844, 1845 et 1846.

Question de savoir si les conven

tions postales de Vienne du 

4 juillet 1891 ont force de loi 

pour le public.

Le numéro 18 des « Archives des 
postes et des télégraphes», qui sont 
publiées sous forme de supplément à 
la Feuille officielle du Département 
des postes de l ’Empire allemand, 
contient le texte d ’un jugement du 
tribunal impérial allemand « concer
nant le calcul des pénalités pour le 
transport frauduleux des correspon
dances et le fait que la Convention 
postale universelle a force de loi pour 
le public ». Nous reproduisons ci-après, 
avec un court exposé des faits qui 
l’ont provoqué, ce jugement qui ne 
peut manquer d’intéresser nos lecteurs 
pour la portée légale de la Conven
tion postale universelle.

L ’agent de loterie B. à H. {A lle 
magne) avait expédié à Copenhague, 
par l’intermédiaire d’une entreprise 
étrangère à la poste, une caisse con
tenant des lettres fermées pour la 
Suède. Ces lettres devaient être mises 
à la poste à Copenhague, afin de 
bénéficier de taxes d’affranchissement 
plus avantageuses. Dans cette ville, la 
caisse fut saisie par la douane et trans
mise à l’Administration des postes 
du Danemark, qui informa la Di- 
n ction supérieure des postes alle
mandes à H. du fait de la contra
vention en matière de taxes postales.

La Direction supérieure des postes 
a IL infligea à B. une forte amende. 
I. inculpé ne paya pas son amende 
1 provoqua une décision judiciaire 
< n alléguant, entre autres, pour sa 
défense, qu’il aurait pu expédier ses 
lettres sous forme de colis postaux 
d i poids de 5 kg. chacun, attendu 
'i ■ • t* la Convention du 4 juillet 1891 
v- 'iiccrnant l’échange des colis postaux,

Postwesens cine Entschüdigung nach 
Massgahe des durchschnittlichenRein- 
ertrages ihrer Posten in den Jahren 
1844, 1845 und 1846.

Die Rechtsverbindlichkeit der 

Wiener Postvertrâge vom 4. Juli 

1891 filr das Publikum.

Die Nummer 18 des als Beiheft 
zum Amtsblatt des deutschen Reichs- 
Postamtes erscheinenden « Archiv für 
Post und Télégraphié » enthalt den 
Wortlaut einer Entscheidung des deut
schen Reichsgcrichts, « betreffend die 
Berechnung der Strafc hei Porto- 
hinterziehungen, sowie die Reehtsver- 
bindlichkeit des Weltpostvertrags für 
das Publikum». Bei dem Intéressé, 
welchcs diese Entscheidung, soweit 
sie sich auf die Rechtsverbindlichkeit 
des Weltpostvertrags für das Publi
kum bezieht, für unsere Leser haben 
dürfte, lassen wir dieselbe nach- 
stehend folgen, unter gleichzeitiger 
kurzer Anführung des Falles, der zu 
dieser Entscheidung Veranlassung ge- 
geben hat.

Der Lotteriecollccteur B. in H. 
(Deutschland) hatte auf andere Weise, 
als durch die Post, in einer Kiste 
verechlossene Briefe nach Kopen- 
hagen versandt, welche nach Schwe- 
den gerichtet waren und des billigeren 
Portos wegen in Kopenhagen fran- 
kiert zur Post gegeben werden sollten. 
In Kopenhagen wurde die Kiste von 
der Zollbehôrde angehalten und der 
diinischen Postverwaltung überwiesen, 
welche der deutschen Ober-Postdirek- 
tion in H. von der vorgekommenen 
PortohinterziehungMitteilungmachte.

Die Ober-Postdirektion in II. setzte 
infolgedessen gegen B. eine hôhere 
Geldstrafe fest. Der Angeschuldigte 
zahlte die Strafe nicht, sondern trug 
auf gerichtliche Entscheidung an 
und führte dabei unter nnderin aus,

granted the Cantons an indemnity 
based on the average net revenue 
o f their postal System in the years 
1844, 1845 and 1846.

Liability of the public towards the 

Postal Treaties of Vienna of 

the 4 th July 1891.

Number 18 o f the Archives for 
Post and Telegraph, issued under 
the forin o f a supplément to the 
Amtsblatt o f the German Impérial 
Post Office, contains the text o f a 
judgment given by the German Im- 

j perial Tribunal « concerning both the 
penalties for avoiding postage, and 
the liability o f the public towards 
the Universal Postal Convention ». 
Considering the interest which this 
judgment may bave for our readers, 
in so far as it concerns the liability 
o f the public towards the Universal 

| Postal Convention, we here reproducc 
it together with a short account of 
the case which gave rise to the 
judgment.

A  lottery agent, B. in II. (Ger- 
many), sent to Copenhagcn by other 
means than the post, a case contain- 
ing closed letters intended for Swedcn, 
which on account o f chenper postage 
were to be posted in Copenhagcn. 
In the latter city the case was dc- 
tained by the Custoins Office and 
transmitted to the Postal Administra
tion of Denmark which reported this 
fraudulent conveyance to the German 
Superior Postal Direction at II.

The latter eon6equently inflictcd 
a heavy fine on B. The accused did 
not however pay but pressed for a 
legal decision, alleging arnong other 
tliings for lus defence tliat lie might 
bave sent his letters in postal par-
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qui interdit l’envoi de lettres sous 
forme de colis postal, n ’a de force 
légale que pour le* Administrations 
postales et non pour le public. Dans 
son jugement, le tribunal impérial se 
prononce comme suit au sujet de cette 
manière de voir :

« La Convention postale univer
selle et les arrangements spéciaux 
qui raccompagnent ne créent, on 
leur qualité de traités politiques, des 
relations légales qu'entre les Etats 
participants; ils n’entraînent, en con
séquence, par eux-mêmes, pas de droits 
ni de devoirs immédiats pour les res
sortissants des pays intéressés, et ne 
lient pas ceux-ci d’une manière spé
ciale par les prescriptions et les inter
dictions qu’ils contiennent. Mais la 
Convention postale universelle, de 
même que les arrangements annexés 
à cette Convention, a obtenu force de 
loi pour le territoire de l’Empire alle
mand et elle doit, par suite, être obser
vée dans le ressort de l’Allemagne par 
les sujets de l’Empire au même titre que 
les autres lois de l’Empire allemand. 
Il est vrai que cette Convention n’a 
pas été formellement publiée comme 
loi de la manière usitée pour les autres 
lois de l’Empire. Mais elle a reçu la 
sanction du Conseil fédéral et du 
Reichstag, c’est-à-dire des deux fac
teurs du pouvoir législatif qui sont 
appelés à fonctionner aux termes de 
la Constitution de l’Empire germa
nique; la supposition qu’elle a la 
force d'une loi impériale se trouve, 
par conséquent, confirmée par ce fait 
(Constitution de l’Empire allemand, 
article 11, alinéa, article 4, 10e 
alinéa). La Convention dont i f  s’agit 
est, en outre, publiée dans le recueil 
des lois de l’Empire, et il est fait 
remarquer à la dernière page du 
numéro du recueil qui la contient que 
la Convention postale universelle et 
les arrangements spéciaux joints à 
cette Convention ont été ratifiés, et 
que la remise des instruments de 
ratification a eu lieu. Si le recueil 
n’indique pas de quelle autorité cette 
remarque émane, la manière de pro
céder bien connue usitée pour la 
composition et l’édition de cette publi
cation ne peut laisser subsister aucun

dass cr die Briefo in Postpaketen 
von je  f> kg. lilitte versenden kônnen, 
da der Vertrag vom 4, Juli 1891, 
betreffend den Austausch von Post
paketen, welchcr die Versendung 
von Briefen in Postpaketen verbiete, 
nur fu r  die Postverwaltungen, nicht 
aber auch fü r das Publikum rechts- 
gültig set. Gegen dièse Einwendung 
spricht sieh nun das Reichsgericht 
in seincm Urteil wie folgt aus:

« Der Weltpostvertrag und die ilmi 
angefiigten Übereinkomrnen sehaffen 
in ihrer Eigenschaft aïs eines Staats- 
vertrags nur rechtliche Beziehungen 
zwischcn den beteiligten Staaten, 
begründen daher an sicli nicht un- 
mittelbarc Rechte und Pfiichten der 
beiderseitigen Staat6angehôrigen, nô- 
tigen insbesondere an sich nicht diese 
zum Gehorsam gegenüber den im 
Vertrag ausgesprochenen Ge- und bz. 
Verboten. Allein der Weltpostver
trag samt den ihm angefügten IJber- 
einkommen ist für das deutsche 
Reichsgebiet Gesetz geworden und 
muss daher, wie jedes andere deutsche 
Reichsgesetz, innerhalb Deutschlands 
von den Reichsangehôrigen befolgt 
werden. Allerdings ist cr nicht aus- 
drüeklich in der bei sonstigen Reichs- 
gesetzen üblichen Form als Gesetz 
erlassen worden. Allein cr liât die 
Zustimmung der beiden, nach der 
deutschen Rcichsverfassung thatig 
werdenden Faktoren der gesetzge- 
benden Gewalt, des Bundesrats und 
des Reichstags, erhalten ; es trifft 
daher für ihn diese materielle Voraus- 
setzung eines rechtsgüitigen Rcichsge- 
setzes zu (deutsche Reichsverfassung 
Artikel 11, Absatz Ü, Artikel 4, Ab- 
satz 10). Er ist ferner im Reichsge- 
setzblatt verkündet; es ist zugleieh am 
Schluss der betreffenden Nummerdcs 
Reichsgesetzblatts bemerkt worden, 
dass der Weltpostvertrag samt den 
angeführten Übereinkomrnen ratifi- 
ziert worden sei, auch «lie IJber- 
gabe der Ratifikationsurkunden statt- 
gefunden habe, und wenn sich auch 
nicht angegeben findet, von welcher 
Stelle diese Bemerkung ausgeht, so 
kann doch nach der bekannten Ein- 
richtung des die Iierstellung und die

ccls of 5 kg. in weight each, sinee 
the Convention of July 4th, 
concerning the exehange of postal 
parcels, which forbids the sending 
of letters in postal parcels, iras oui y 
legally binding fo r the Postal Ad
ministrations, and not fo r  the public. 
The Impérial Tribunal expresses it 
self as follows in its judgment against 
tliat objection :—

« The Universal Postal Convention 
and the Arrangements appended lu 
that Convention in their quality ot 
political treaty create legal relations 
between tbe contracting countrics 
only; they consequently entail no 
immédiate rights or duties for the 
subjects o f the respective countrics, 
and do not o f theinselves cotnpcl 
these subjects to observe the c«>m- 
mands and prohibitions containcd in 
that Convention. The Universal Postal 
Convention together with the Ar
rangements appended to the saine 
has been made law within the ter- 
ritory o f the German Empire, ami 
nmst consequently, like any other 
impérial law, be obeyed by the im
périal subjects. It is true that it lias 
not been made a law in exactly the 
same way as other impérial hnvs. 
But, on the other hand, that Cou 
vention has received the sanction of 
the Fédéral Council and o f the R e ic h s 

tag, the two factors o f the legislative 
power which are considered effective 
by the Impérial German Constitution; 
it is consequently just this hypo- 
thesis which gives it the force of a 
valid impérial law (Impérial German 
Constitution, Article 11, Section J, 
Article 4, Section 10). It is furilmr 
published in the Impérial Law Jour
nal (Reichsgesetzblattj, a notice being 
appended to the same number statiug 
that the Universal Postal Conventimi 
together with the Arrangements q>- 
pended to the saine hâve been r .ti- 
fied, and that the deposit of dm 
instruments o f ratification has ta km 
place. And if  no mention is m ule 
o f the authority which issued tliat 
notice, it is however beyond donlit
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,|out■■ sur le fait que ladite remarque 
;t éti apposée avec le consentement 
du l'autorité supérieure de l’Empire 
et que celle-ci la considère comme 
tvgiilière. Enfin, même dans le cas 
— sur lequel nous ne voulons pas 
nous prononcer —  où l ’on viendrait 
à tirer des dispositions de la Consti
tution impériale des objections au 
sujet de la correction absolue du 
procédé qui consiste à publier dans la 
tunne indiquée un traité politique 
mmiiie loi de l’Empire allemand, il 
n en resterait pas moins établi que ce 
mnile de publication a toujours été 
suivi pour les traités conclus entre 
ITÙnpirc allemand et les autres États 
et qu’ il a été reconnu légitime dans 
l;i pratique (comparez aussi « Déci
sions du tribunal impérial », volume 1 2 , 
page 381). Dans ces conditions, aussi 
dans le présent cas, il ne peut être 
donné aucune suite quelconque à ces 
objections. i *

Le service des postes dans le 

Royaume-Uni de Grande-Bre

tagne et d’Irlande pendant l’année 

administrative 1897/98 *).
(Avril 181)7 A fin mars 18!)8.)

Nous empruntons au rapport de 
! Administration des postes et 'des 
télégraphes britanniques pour 1897/98 
l«-s renseignements d’intérêt général 
vivants concernant le service des 
portes :

Trafic général.

Les changements au régime postal 
proposés par le Gouvernement à 
i occasion de la discussion du budget 
a la Chambre des communes (le 
:M.i avril 1897) et introduits, autant 
que possible, le 2 2  juin de la même 
..imée —  jour du jubilé de diamant 
d,- 8 . M. la Reine —  ont consisté 
principalement dans les réformes 
suivantes :

i Pour ÎSÎMJ/O., voir U  Union postale. 
n 12 «le 181)7 ot n* 1 de 1808.

Ausgnbc des Reichsgesetzblatts be- 
treffenden Vcrfahrens nicht zweifcl- 
haft sein, dass sie mit Bewilligung 
der obersten deutschen ReichsbehOrde 
erfolgt sei, ihre Richtigkeit also von 
dieser anerkannt werde. Waren end- 
lich selbst, was ganz dahingestellt 
bleiben inag, gegen die formelle 
Korrektheit einer derartigen Publi- 
kation eines Staatsvertrags als deut- 
sehen Reiehsgesetzes aus den Be- 
stimmungen der Reichsverfassung Be- 
denken zu erheben, so ist doch diese 
Modalitat der Verkündigung in An- 
sehung der vom Deutschen Reich 
mit anderen Staaten abgeschlossenen 
Staatsvertrüge thatsâchlich fortgesetzt 
geübt worden und hat in der Praxis 
Anerkennung gefunden (vergl. auch 
Entschcidungen des Reiehsgerichts, 
Band 12, Seite 381). Unter diesen 
Umstünden kann jenen Bedenken 
auch hier keinerlei Folge gegeben 
werden. »

Der Postbetrieb im Vereinigten 

Kônigreiche von Grossbritannien 

und Irland im Geschâftsjahre 

1897/98 *).
(April 1807 bis Km le Miirz 1808.)

Dem uns neulich zugekonimencn 
Bericht der britischen Post- undTele- 
graphenverwaltung über dièses Ge- 
schaftsjahr entnebmen wir folgendc 
das Postwesen betreffendc Angabcn, 
wetche uns besondores allgemeines 
Intéressé darzubicten scheinen.

Allgemeines.

Die von der Regierung bei Anlass 
der Budgetberatung im Unterhausc 
(am 29. April 1897) in Aussicht ge- 
stellten und soweit aïs môglicli am
2 2 . Juni gleieben J ah res —  dem 
Diamant-Jubililumstage .J. M. der 
Kônigin — in Vollzug gesetzten 
Reformcn bestanden hauptsiichlich 
aus folgenden Ândcrungen :

*> Fiir 180)1/07, s. L ’ Union postale Nr. 1*2 
von 1807 uml Nr. 1 von 1808.

that, considcring the way in whieh, 
as is known, the Impérial Law Jour
nal is compiled and edited, it was 
done with the consent o f the highest 
authority o f the German Empire and 
that the latter will acknowledge its 
legality. Finally, should the stipula
tions o f the German Impérial Consti
tution leave any room for doubt as 
to the correctness of such a publi
cation, as German Impérial Law, ol 
a political treaty —  which we will 
not question —  it eould however 
be verified that this mode o f publish- 
ing bas constantly been resorted to 
for political treaties inadc between 
the German Empire and other coun- 
tries, and that it bas been recog- 
nized in practice (see also Decisions 
o f the Impérial Tribunal, volume 12, 
page 381). Under thèse circum- 
stanees no further considérations 
whatsoever can be given to tbosc 
objections. »

The Postai Service in the United 

Kingdom of Great Britain and 

Ireland during the financial 

year 1897 98 .*)
(F’rom April 181)7 to tho end of Mardi 181)8).

Froin the Report, just transinitted 
to us, o f the British Post and Telc- 
graph Department for the financial 
year 1897/98, wc extract the fol- 
lowing general information concern- 
ing the postal service wliicli sccins 
to be especially interesting.

General.

The roforms announeed to the 
House o f Cominons by the Govern
ment on discussing the Budget, on 
the 29th April 1897, and introduced, 
as far as possible, on the 2 2 ,,,, June 
1897 —  the Diamond Jubilec l)ay  of
H. M. the Qucen —  consisted chicHy 
o f the following changes:—

*) For l8!Mi/!»7, sw uo. 12 of tho « Union 
postale » for 18117, and no. I for 181)8.
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1° Réduction de lu taxe des lettres 
internes :
jusqu’il 1 once*): 1 peunv**) (comme pré

cédemment) ;
de plus de 1 jusqu’à 2 onces: 1 penny (au lieu

de 1V* penny) ; 
» » » ‘J » 1 » 1 penny (au lieu

de 2 pence);
> > » 1 » G » 1V* l>enny (au lieu

de 27* pence); 
» » » G » 8 » 2 pence (au lieu

de 3 pence);
et ainsi de suite, en ajoutant, comme 
auparavant, '/s penny par 2  onces.

2° Suppression de la catégorie spé
ciale des échantillons de marchan
dises dans le service inteme.

Les anciennes taxes des échantil
lons s’élevaient à 1 penny pour un 
poids jusqu'à 4 onces, à 1  l/î penny 
pour un poids de plus de 4 onces 
jusqu’à (î onces et à 2  pence pour 
un poids de plus de 6  onces jusqu’à 
8  onces (poids maximum). Depuis 
que les nouvelles taxes des lettres 
correspondent aux anciennes taxes 
des échantillons, il n’y a plus de 
raison pour traiter ceux-ci comme 
une catégorie d’envois spéciale. Les 
expéditeurs jouissent maintenant de 
l’avantage de pouvoir envoyer leurs 
échantillons comme lettres, sans con
ditions restrictives (envoi ouvert, 
prohibition de communications manu
scrites, etc.).

3° Réduction 

internes :

des taxes des colis

Poids. Anciennes Nouvelles
Livres. taxes. laxes.

jusqu’à 1 3 i>cnce 3 pence
de plus de 1 jusqu a 2 4'/s » 4 »
> » > 2 » 3 G » 5 »
» » . 3  » 4 71/s » G *
* * * 4 » 5 0 » 7 *
» » » 5 * l ! 107» » 8 »
» , » i; » 7 1 schilling 0 »
» » » 7 » 8 1 s. U/* pence 10 .
» •■>■> 8 » !) 1 » 3 * 11 »
» . » »  » 10 1 » 47» * 1 schilling
.* * » 10 » 11 1 » G » 1

4° Distribution des lettres au 
domicile des destinataires pour toutes 
les maisons du Royaume.

*) I once =  28,3405 gramme* ; J livre à 
IG onces — 453,G gramme*.

**) I penny (d.) =  0,105 franc =  10’/* cen
time*; I schilling (s.) à 12 pence =  fr. 1. 2G; 
1 livre sterling ( f )  à 20 schillings =  fr. 25. 20.

1. Ermfissigung der inlandisehen 
Brieftaxen :

bis auf 1 Unze*) 1 Penny**) (wic friiher); 
über 1 bis 2 Unzcn 1 Penny (statt l1/* Penny);

> 2 * 4  » 1 » (statt 2 Pence);
» 4 » G » 1*/» » » 2*/* »
» G » 8 » 2 Pence * 3 »

und, wic bisher, */* Penny mehr fiir je weitere 
2 Unzcn.

2. Aufhebung der Kategorie der 
Warcnmu6ter im internen Verkehr.

•
Die frühere Taxe betrug bis zum 

Gewicht von 4 Unzcn 1 Penny, über 
4 bis 6  Unzen 1 Va Penny und über 
6  bis 8  Unzen (Maximalgewicht) 
2 Pence. Nachdem nun die neuen 
Brieftaxen den frühern Taxen der 
Warenmuster entsprechen, ersehien 
die Aufhebung der besondern Kate- 
gorie für die letzten geboten und 
geniessen die Versender den Vorteil, 
diesclben wie Briefe, ohne beschrftn- 
kende Bedingungen (offene Versen- 
6endung, Aussehluss von handsclirift- 
lichen Mitteilungen etc.), versenden 
zu kônnen.

3. Ermiissigung der inlündischcn 
Pakettaxcn :

G ew ich t. F r iih e re  T a x e . Nu iitnehrifie  T a x e . 
P f i i n d

bw
iiber

1
1 bis 2

3 Pence 
47» *

3
4

Pence
1»

» j » 3 G » 5 »
» 3 » 4 77» » G 9
» 4 » 5 0 » 7 9
» 5 » li 107» » 8 »
» G » 7 1 Schilling !l >
* T » 8 1 sh. 1 7* Pence 10 »
» 8 > 0 1 * 3  » 11 »
* 0 » 10 1 » 47* * 1 Schilling
» 10 * 11 1 » G » 1 »

4. Bestellung der Briefe in die 
Wohnung des Adrossaten für allô 
Hauser im Kônigreiche.

*) 1 Unze == 28,a<« Gramin ; 1 Pfund
K> Unzen =  453.» Cirainni.

**) I Penny (d.) =  O.ioi l ’rankcn =  K)1/» 
Centimes; 1 Schilling (s.) il 12 Pence =  
fr. 1.2G; 1 Pfund Sterling(*£) il20 Sehilling= 
fr. 25. 20.

1 .— Réduction o f postage on Inlnnd 
letters :

Up to 1 oz. *) 1 d. **) (a* formerly).
Above 1 oz. and not cxeceding 2 oz. 1 ,|.

(instead of l1/, d.)
» 2 * »  * » 4 oz. l d. 

(instead of 2 d.)
» 4 » » » » G oz. 17* d, 

(instead of 2'/» d.j
» (j » » * » 8 oz. 2 il. 

(instead of :;d.|

and so on as heretoforc at the rate of d. 
for each additional 2 oz.

2.-— Abolition o f Inland Sainplc I’ost.
The former samplc rates ainounti-d 

to I d. for 4 oz. and under, 1 ’/a «l. 
front 4 to 6  oz., and 2 d. front (j to 
8  oz., the maximum weight. The new 
letter rates being the santé as the uld 
rates for patterns and santples, thcrc 
was no longer any reason for main- 
taining the separate post for tliosc 
articles, and merchants can now send 
their samples by letter post without 
the restrictions (such as the senti ing 
in open envelopes, exclusion o f uni nu- 
script communications, etc.) whidi 
applied to the separate post.

3.— Réduction of Postage on Iiilaiu! 
Parccls ;

Weight. OUI Rate. New liai'1
1 Ib. 3 d. 3 d.

Krom 1 to •> Ibs. 17, d. 4 d.
» 2 » 3 » G d. 5 d.
» 3 » 4 » 77» d. G.l.
» 4 » 5 » y d. 7 d.
9 5 » G » 107» d. 8 d.
9 G » 7 9 1 s. <1 d.
» 7 9 8 9 1 s. 17* d. 1U d.
9 8 9 'J » 1 s. 3 d. Il d.
S !l » 10 9 1 s. 47» d. 1 -.
9 10 9 11 » 1 s. G d. I s.

4.— Dclivcry o f letters by postim n 
at every house in the kingdom.

*) 1 oz. (omiec) =  28.34G5 grammes ; 1 1’- 
(jsiundl of IG oz. =  453.G grammes.

**) 1 d. (|>cnny) — 0.105 franc =  l "1 - 
centimes; I s. (shilling) of 12 d. =  fr. 1- 
£  1 (pound) sterling of 20 s. =  fr. 25.2e.



173

Statistique.

Les données statistiques contenues 
daiis le rapport sont précédées de 
],t remarque que, en 1897/98, les 
constatations relatives au trafic ont 
été faites pendant la même semaine 
par tous les bureaux de poste, tandis 
que les années précédentes elles 
avaient été effectuées à des époques 
différentes.

Après un examen soigneux de la 
question, la troisième semaine du mois 
d octobre a été choisie pour procéder 
aux constatations statistiques, parce 
qu'il a semblé que, pendant cette 
semaine, le travail des bureaux de 
poste correspond approximativement 
aux opérations ordinaires. A  d’autres 
époques, le travail de la po6te présente, 
comme on sait, de grandes fluctuations.

Comme les réformes susmention
nées, qui produiront sans doute une 
augmentation du trafic, ne sont entrées 
en vigueur qu’environ trois mois après 
le commencement de l’année admi
nistrative, les données recueillies en 
octobre ne peuvent pas être considé
rées comme représentant la moyenne 
des opérations faites pendant l’année. 
C est pourquoi, dans la statistique, 
l'Administration a indiqué pour le 
premier trimestre de l ’année 1897/98 
le même nombre de lettres et d ’im
primés que celui qui avait été cons
taté l’année d’avant et seulement 
pour les trois autres trimestres le 
nombre résultant des constatations 
d'octobre.

D’après ces calculs, il a  été dis-
t i i l m é  en 1897/98:

Auginutitioa kfopinae
Nombre. ciaparilirinint par

i l ' iH d id 'im t.
a i

h it lu  it.

l . 'i i r p ! -  2 ,0 1 2 ,3 0 0 ,0 0 0
/•

0 ,3 3 0 ,4
1 Micri postales 3 0 0 ,4 0 0 ,0 0 0 7 ,1 0,0
liiil'rirnésinon cont

in s  1rs jou rnau x)
i l'i-liantillous 7 2 7 ,3 0 0 ,0 0 0 4 ,2 1 8 ,2

.1 in r i i i iu x  1 5 0 ,0 0 0 ,0 0 0 0 ,2 3 ,8
• ilis  in o m b r e

i l i i ' t i f  | 0 7 ,8 2 3 ,0 0 0 0 ,4 U

Total 3,318,723,000 0,0 83,1

Le nombre des lettres enregistrées 
* est élevé, pour le Royaume-Uni, à 
14,213,479, ce qui représente une 
augmentation de 5,8 %  sur l’année 
d avant. 47,0 °/o de ces lettres ont

Statistik.

Der Bericht lâsst den statistischen 
Angaben die Bemerkung vorangehen, 
dass im Berichtsjabr die Erbebungen 
über den Verkehr bei sâmtlichen 
Postbureaux in der gleichen Wocbe 
gemacht worden, wâhrend sie in den 
frühern Jahren in verschiedenen Zeit- 
abschnitten stattfanden.

Nach sorgfiiltiger Erwâgung wurde 
für die statistischen Erhebungen die 
dritte Woche des Monats Oktober 
bezeichnet, weil inan voraussetzt, die 
Arbeit der Postbureaux entspreche in 
dieser Woche ann&hernd dem ge- 
wôhnlichen Masse, w&hrend sie be- 
kanntlicb in andern Zeitabschnitten 
grosse Schwankungen aufweist.

Da die erwiibnten Reforinen, 
welchc oline Zweifel eine Zunabme 
des Verkehrs bewirken werden, erst 
ungefalir drei Monate nach Beginn 
des Berichtsjahres in Kraft getreten 
sind, so kônnen die Erhebungen vom 
Oktober nicht als dem Durchschnitt 
des ganzen Jahres entsprechend an- 
gesehen werden. Daher hat die Post- 
verwaltung für das erste Quartal des 
Berichtsjahres die gleichen Zuhlen 
an Briefen und Drucksachen, wie sie 
für das vorhergehende Jalir festgestellt 
worden waren, und nur für die übri- 
gen drei Quartale die nach dem Er- 
gebnis der Zlihlung im Oktober er- 
mittelten Zablen in die Statistik auf- 
genommen.

Au f dieser Grundlage ergaben sich:

Stückzahl
Mihrals

in
C* ntfioloi 

dorchichnttlich

B r i e f e  2 ,0 1 2 ,3 0 0 ,0 0 0

Vficjahri auf 1 Einwthutr
7.
0,8 50,4

P o a t k a r t o n  3 0 0 ,4 0 0 ,0 0 0 7 , i 0,o

D ru cksach en (oh n e 
Z e itu n ge n ) und
W aren m u s te r 7 2 7 ,3 0 0 ,0 0 ( t 4,* 18,i

Z e i t u n g e n  1 5 0 ,0 0 0 , (1 0 0 0 . » 3,8

P f t k o t c  (wirklicbf
Zabi) 0 7 ,8 2 3 ,0 0 0 0,4 1.»

T o t a l  3 ,3 1 8 ,7 2 3 , (X X ) ô,e a 3 , i

Die Zabi der eingeschriebenen 
Briefe betrug im Vereinigten Künig- 
reich 14,213,479 und überstieg um 
5,« %  diejenige des Vorjahres. 47,6% 
dieser Briefe gingen im Berichtsjahre 
durcli das HAuptpostamt in London.

Animal Eteturus.

Before entering into details the 
report remarks that, until this year, 
it had been tbe practice to take 
retnrns o f letters, etc., at different 
periods o f the year, but that during 
the year under review the returns 
were taken in the same week at eacb 
office throughout the kingdom.

After careful considération the third 
week in October was selected for 
taking returns as it was supposed that 
the work of that week represented 
approxiinately the ordinary business 
o f tbe Post Office, which fluctuâtes 
considerably at various seasons of 
the year.

But, as the above mentioned re- 
forms, which came into operation 
when almost three months o f the 
financial year had passed, led to an 
increase in the volume o f correspon- 
dence, it is obvious that a return 
taken in October cannot represent 
the average o f the whole financial 
year. The Post Office therefore assu- 
med that letters and book-packets 
were posted during the first quarter 
o f the financial year at the same rate 
as during the previous year, and lias 
calculated the nuinber for the remain- 
ing nine months on the return taken 
in October.

On this basis, the numbers of 
articles delivered during tbe year 
1897/98 are:—

Ikcdiii 08 hviragi
.. , t ho pronomXnmbor. nonbor to

pur. 
Par cinl

nth poil,

Letters 2,012,300,000 0.3 50.4
Post Cards 300,400,000 7.1 0.0
B<x»k Packefc», 
Circulars, and
Samples 727,300,(XX) 4.2 18.2

Ncwspapers 150,000,000 0.2 3.8
Parcels (ne tu al

number) 07,823,000 0.4 1.7

Total 3,318,723,000 5.0 83.1

The number of letters registered in 
the United Kingdom was 14,213,479, 
an increase o f 5.8 per cent, on the 
previous year. O f this number 47.1» 
per cent, passed through the General 
Post Office, London.
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passé par le bureau principal des 
postes de Londres.

L ’augmentation du nombre des 
lettres a été le double de celle cons
tatée l’année d ’avant, comparative
ment à 1895/96. Le rapport attribue 
ce fait en grande partie à la réduc
tion de la taxe des lettres d’un poids 
supérieur à 1 once. Avec une taxe 
de lettre de 2  pence seulement pour 
une demi-livre et de 4 pence pour 
une livre, la poste aux lettres tend 
à surpasser la poste aux colis pour 
les paquets légers.

Le nombre des cartes postales a 
presque doublé en 10 ans. Les cartes 
postales privées forment une grande 
partie de cette catégorie de corres
pondances.

Depuis son introduction en 1883, 
le service des colis postaux est tou
jours devenu plus populaire et la 
réduction des taxes (mentionnée ci- 
dessus) pour les coliB pesant plus 
d'une livre n’a pas manqué de pro
duire une augmentation du nombre 
des envois, notamment en Ecosse et 
en Irlande. L ’augmentation constatée 
est d’autant plus remarquable que — 
ainsi que nous l’avons dit —  la poste 
aux lettres a attiré à elle une cer
taine partie des colis.

Dans le trafic avec les pays 
étrangers, il a été échangé en tout 
2,075,357 colis, soit lO'/a °/o de plus 
que l’année d’avant. Cette augmen
tation porte à peu près en proportions 
égales sur les envois expédiés et sur 
les envois reçus. La plus grande 
augmentation a été constatée dans 
le trafic avec la France, l’Allemagne, 
l'Italie, l’Afrique du Sud et l’Austral
asie. Par contre, on a constaté une 
diminution dans le nombre des colis 
échangés avec les Indes occidentales, 
ainsi que dans le nombre des colis 
reçus de l ’Inde britannique. La valeur 
des marchandises expédiées sous 
forme de colis postaux s’est élevée: 

1S97/98 18!Mi/97

X  X

Exportation: à 2,070,417 1,789,834
Importation: à 1,122,724 998,915

Totaux 3,193,141 2,788,749
Le service des colis postaux a été 

étendu aux relations avec le Pérou

Die Zunahme der Briefc betrug 
das doppelte derjenigen des Vor- 
jahres gegeniiber 1895/96, und der 
Bcricht schreibt diese Thatsache 
zum grossen Teil der oben erwilhn- 
ten Erniüssigung der Taxe fur Briefe 
über 1 Unze zu. Bei einer Bricftaxe 
von nur 2 Pence für ein luilbcs und 
4 Pence für ein ganzes Pfund scheint 
die Briefpost die Paketpost für leichte 
Pakete überflilgeln zu wollen.

The rate o f growth o f the lettcr 
post lias been double tlmt shown |ast 
year over 1895/96, and the report 
ascribes this marked increase in large 
measure to the above mentioncd ré
ductions in the postage rates for let- 
ters above 1  oz. in weight. With a 
letter rate so low as 2  d. for hall 
a pound and 4 d. for a pound, tlic 
letter post has tended to supersede 
the parcel post for light packets.

Die Zabi der Postkarten liât sich»
seit 10 Jahren beinahc verdoppelt. 
Die Privatpostkarten bilden einen 
grossen Teil dieser Katcgorie von 
Korrespondenzen.

The number o f postcards used is 
alinost double the number used lu 
ycars ago, a large proportion being 
private cards.

Die Paketpost ist seit ihrer Ein- 
richtung im Jahre 1883 stets popu- 
liirer geworden und die (oben an- 
gegebene) Ermüssigung der Taxe für 
Pakete über 1  Pfund bat, namentlich 
in Schottland und Irland, nicht er- 
mangelt, zur Vermehrung der Zabi 
der Pakete beizutragen. Die cin- 
getretene Zunahme ist uni so be- 
merkenswerter, als —  wie gesagt —  
die Briefpost einen gewissen Teil der 
Pakete an sich gezogen liât.

Im Verkehr mit dem Auslande 
wurden im ganzen 2,075,357 Pakete, 
1 0 ‘/s %  mehr als im Vorjuhre, be- 
fbrdert. An dieser Zunahme batte 
die Versendung nach und der Em- 
pfang von dem Auslande ann&hernd 
den gleichen Anteil. In grôsstem 
Masse zugenommen haben die Pakete 
im Verkehr mit Frankreich, Deutsch- 
land, Italien, Südafrika und Austra
lien. Abgenommen haben die Pakete 
im Verkehr mit Westindien und die- 
jenigen aus Britiseh Indien. Der 
Wert der mit der Paketpost befïirder- 
ten Waren betrug in Pfund Sterling:

The parcel post has steadily grown 
in popularity since its establishment 
in 1883, and the above mentioncd 
réduction in the rates o f postage for 
ali parcels over 1  1b. in weight bas 
accelerated the rate of growth. This 
accelerated growth is the more re- 
markable because a large number «a 
lighter parcel hâve, as already stated, 
been attracted to the letter post.

Tho total number o f parcels sent 
to and reccived front places abroad 
during the year was 2,075,357, an 
increase o f 10'/* Per cent, on the 
number for the previous year. The 

outward and inward parcels increa- 
sed in nearly equal proportions. The 
largest growth has been in the ser
vice with France, Gcrmany, Italy. 
South Africa and Australasia, wlulc 
there has been a falling off in the 

number o f parcels exchanged with 
the West Indies and in thosc front 
British India. The value o f the gm»d> 
exported and imported by parcel 
post during the last two ycars bas 
been as follows:

1H97/9S 1896/97

1897/98 ISSKî/97 X X

Ausfuhr: 2,070,417 1,789,834 Exported 2,070,417 1,789,831

Einfuhr: 1,122,724 998,915 Imported 1,122,724 998,91-.

Total: 3,193,141 2,788,749 Total 3,193,141 2,788,74'

Der Postpakctdienst wurde nus- 
gedchnt auf den Verkehr mit Pern

The foreign parcel post has b<rn 
extended to Pern, via France mnl
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(voi>- d'Allemagne ou de France) et 
avec la République de Honduras 
(via Belize).

Distribution pur exprès.

Pendant l'année que le rapport 
concerne, le service des exprès s’est 
de nouveau développé dans des pro- 
|i< u t ions considérables. Le  nombre 
des en vois-exprès s’est élevéà 551,379, 
contre 438,126 l ’année d’avant. 
L'augmentation a été de près de 
’Jii °/o, tandis que celle de 1896/97 
avait été de 2 0  %  comparativement 
à l’année 1895/96. En deux ans, il 
s'est donc produit une augmentation 
de plus de 50 °/o.

Les envois-exprès expédiés dans 
les districts provinciaux n’ont encore 
constitué que les 34 %  du nombre 
total. Toutefois, ces envois ont pré
senté une plus grande augmentation 
(jii’auparavnnt, ce qui provient sans 
doute surtout de ce qu’on a employé 
des bicyclistes pour le transport des 
exprès à remettre à de longues 
distances, réduisant ainsi sensible
ment les frais de distribution. Le 
droit d’exprès pour les colis pesant 
plus d’une livre a été réduit de 
I ’/j d. à 1  d. par livre (à partir de 
l i première livre) et l’Administration 
ponse réduire plus tard le maximum 
de ce droit (pour les colis de 1 1  livres) 
do 1 '/a schilling à 1 schilling.

Rebuts. '

En 1897/98, le nombre des objets 
non distribuables s’est élevé:
l.' ttres: 7,699,040, soit 1,063,878 de 

plus que l’année d’avant;
< irtespostales: 1,294,216,soit 115,079 

de plus que l’année d’avant; 
Imprimés (non compris les journaux) : 

11,620,374, soit 94,100 de plus que 
l’année d’avant;

d-iurnaux : 534,120, soit 28,364 de 
moins que l’année d’avant;

( «dis: 175,675, soit 19,271 de plus 
que l’année d’avant.
Le rapport fait remarquer qu’il y 

' proportionnellement beaucoup plus 
'• imprimés non distribuables que de 
1* tires non distribuables, ce qui est 
Mribué au fait qu’un grand nombre 

d'- circulaires sont expédiées à des

(via Deutschland oder Frankreich) 
und mit der Republik Honduras (via 
Belize).

Ex pressbeste 1 Idlenst.

Im Berichtsjahre hat sich diescr 
Dienst neuerdings in erbeblicbem 
Masse entwickelt. Die Zabi der Ex- 
presssendungen betrug 551,379 gegen- 
über von 438,126 im Vorjahre. Die 
Vermehrung betrug also nahezu 26 °/o, 
walirend diejenige von 1896/97 gegen- 
über von 1895/96 20 %  erreicht 
batte. Innerhalb 2  Jahren hat sich 
demnach eine Zunahine von mehr 
als 50 °/o ergeben.

In den Provinzialbezirken machen 
die Exprcssscndungen noeh bloss 
34 %  der Gesamtzahl aus. Iinmer- 
hin bat sich dasclbst im Berichts
jahre eine grüssere Zunahine ergeben 
als bisher, ohne Zweifel hauptsachlich 
deswegen, weil die Expressbefôr- 
derung auf grôsscre Entfernungen 
durch Radfahrer besorgt wurde und 
dadurch die betreffenden Kosten er- 
müssigt werdeu konnton. Die Ex- 
pressgebübr für schwerero Pakcte 
wurdc für das Gewicht vom ersten 
Pfund an von 1 '/s auf 1 d. per 
Pfund ernüissigt und die Postver- 
waltung gedenkt, spater den Hôchst- 
betrag dieser tiebUhr (für Pakete 
von 11 Pfund) von 1 ’/s auf 1 Schil
ling herabzusetzen.

Unbestellbare Sendmiire».

Die Zabi derselben betrug im 
Berichtsjahre :

Briefe: 7,699,040, d. h. 1,063,878 
melir als im Vorjahre.

Postkarten : 1,294,216, d. h. 115,079 
mehr als im Vorjahre. 

Drueksachen (ohne Zeitungen): 
11,620,374, d. h. 94,100 mehr als 
im Vorjahre.

Zeitungen: 534,120, d. h. 28,364 
weniger als im Vorjahre.

Pakete: 175,675, d. h. 19,271 mehr 
als im Vorjahre.

Der Bericht liebt hervor, dass es 
im VerhîUtnis zur betreffenden Ge
samtzahl vicl mehr unbestellbare 
Drueksachen als unbestellbare Briefe

Germany, and to the Republic o f 
Honduras, viâ Belize.

Express delivery service.

Thcre has again been a considérable 
advance in the number o f express 
services, the total for the year being
551,379 as compared witli 438,126 
in 1896/97 —  an increase o f nearly 
26 per cent. The increase in 1896/97 
over the previous year was 2 0  per 
cent., and the business has thus in 
two years grown by over 50 per 
cent.

The provincial services, although 
still forming about 34 per cent, only 
o f the whole number, are sbowing a 
more rapid rate o f increase than has 
hitherto been the case, and tliis is 
believed to be mainly due to more 
frequent recourse being made to the 
System in the rural districts, where 
the cost o f spécial delivery over long 
distances has o f late been substan- 
tially lessened by the use o f bicycles. 
The weigbt-charge for express deli
very levied upon packets exceeding 
1  lb. in weight has been reduced 
from 1  ‘/z to 1  d. per pound (beyond 
the tirst pound), and the Post Office 
thinks o f rcducing the maximum 
charge in future from 1  s. 6  d. to 
1  s. for parcels of 1 1  lb. in weight.

Undclivered postal packets.

The number o f undelivered packets 
dealt witb in the year under review 
were as follows:

Letters: 7,699,040, or 1,063,878 mure 
than in the previous year.

Post Cards: 1,294,216, or 115,079 
more than in the previous year. 

Book Packets: 11,620,374, or 94,100 
more than in the previous year. 

Newspapers: 534,120, or 28,364 less 
than in the previous year. 

Parcels: 175,675, or 19,271 more 
than in the previous year.

The report points out that, com
pared to the total amounts, the pro
portion o f undelivered book packets 
is very inuch greater than the pro
portion o f undelivered letters, and
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adresses prises dans de vieux livres 
d ’adresses et dans d’autres publica
tions semblables. Il paraît singulier 
que les maisons expéditrices s'im
posent de cette manière des frais 
inutiles et occasionnent en même 
temps à la poste beaucoup de travail 
sans profit pour le trafic.

Parmi les lettres (7,699,040 —  voir 
ci-dessus) parvenues aux offices des re
buts (Returned Letter Offices) 720,172, 
soit environ 9 0/°> n'ont pu être ni 
livrées aux destinataires ni rendues 
aux expéditeurs.

La valeur du contenu des lettres 
ouvertes par les offices des rebuts 
s'élevait à Jf? 593,947. 38,860 lettres, 
dont 2208 contenaient des valeurs 
pour un montant de J ?  4715, ont 
été mises à la poste sans adresse. 
71,358 lettres ordinaires émanant des 
offices des rebuts ont été expédiées 
sous recommandation d’office.

Conditions de transport.

Le 1er mars 1898, l’Administration 
des postes britanniques a admis au 
transport, comme lettres, à l’intérieur 
du pays, et comme échantillons, dans 
les relations avec les colonies et les 
pays étrangers, les objets en verre, 
les liquides, les matières grasses et 
les poudres colorantes, à la condition, 
pour les expéditeurs, d’observer les 
dispositions spéciales concernant l’em
ballage prescrites dans l ’intérêt de 
la sécurité des autres objets postaux.

A  partir de la même date, l’Ad
ministration britannique a également 
autorisé l’expédition des abeilles vi
vantes renfermées dans des boîtes 
convenables, par la poste aux lettres 
ou la poste aux colis à l’intérieur 
de la Grande-Bretagne, et par la 
poste aux lettres, comme échantillons, 
dans les relations avec les colonies 
et les pays étrangers.

(Suite et fin au prochain numéro.)

giebt, und dass dies offenbar dem 
Umstande zuzuschreiben ist, dass 
eine grosse Anzahl Circulaire an 
Adressen zur Versendung gelangen, 
die alten Adressbüchem oder âhn- 
lichen Verôffentlichungen entnommen 
werden. Es erscheint auffallend, dass 
die versendenden Hauser auf diese 
Weise unnütze Kosten sich auferlegen 
und dabei zugleich der Post viele 
dem Verkehr nicht dienliche Arbeit 
auferlegen.

Von den durch die Rpbütamter 
( Returned Letter Offices) behandelten 
Briefen (7,699,040, s. oben) konnten 
720,172 =  circa 9 %  weder dem 
Adressaten ausgeliefert, noch dem 
Versender zurückgestellt werden.

Der Wertinhalt der durch das 
Rebütamt erôffneten Briefe betrug
593,947 . 38,860, wovon 2208 mit
Wertinhalt im Gesamtbetrage von 
4,715 J ? , trugen gar keine Adresse. 
71,358 gewôhnliche Briefe wurden 
vom Rebütamt aus aïs von Amtes 
wegen rekommandiert versandt.

Iledingiingen der Postbefordcrnng.

Vom 1. M&rz 1898 an erklârte 
die Postvcrwaltung es als zulâssig, 
Glassachen, Flüssigkeiten, Fette und 
farbige Pulver aïs Briefe im In- 
landc und als Warenmuster im Ver
kehr mit den Kolonien und nach 
dem Auslande zu versenden, unter 
der Bedingung der Beachtung der 
diesfalls im Interesse der Sicherung 
der andern Postgegenst&nde aufge- 
stellten besondern Verpackungsvor- 
schriften.

Ebenfalls vom 1. Mârz 1898 ab 
gestattete die Verwaltung, lebende 
Bienen in geeigneten Küstchen mit 
der Brief- oder Paketpost im Inland 
und mit der Briefpost als Waren
muster nach den Kolonien und dem 
Auslande abzusenden.

( Fortsctiung und Schlttss in nüchster 
Numrner.)

tliat this is apparently due to the 
fact that large numbers of circulais 
are addressed to addresses fourni in 
old directories and other similar pub
lications. It is remarkable that (lie 
traders should in this way imur 
considérable loss, and at the saine 
time entail much useless labour un 
the Department.

O f the 7,699,040 undelivered lettons 
dealt with in the Returned Letter 
Offices, 720,172 or about 9 per cent, 
could neither be delivered to the 
addressees nor returned to the son
dera.

The value o f property in lettcrs 
opened in those offices was 593,9471. 
38,860 letters were posted witliout 
address, of which 2,208 contained 
property to the value o f 4,715/. 
71,358 ordinary letters issued by the 
Returned Letter Offices were offi- 
cially registered because o f the value 
o f their contents.

Conditions of transmission.

From the l Bt of March 1898 the 
Post Office Department consented to 
the admission o f glass, liquids, grease, 
and colouring powders to the Inland 
Letter Post and the Foreign and 
Colonial Sample Post, on condition 
that the senders observed certain 
régulations as to packing, necessarv 
to secure the safety o f the ordinary 
correspondence carried in the sanie 
mails.

From the same date the Department 
also admitted live bees in suitalde 
boxes to the Letter or Parcel Post 
within the United Kingdom and to 
the Sample Post between England 
and places abroad.

(To be concluded in onr next.)

IMPRIMERIE SUTER & LIEROW à BERNE.
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Abonnements.

ii ne peut être pris que des 
.iliMiniements annuels concordant 
uvn- l’année astronomique. Prix 
île l’abonnement, port compris, 
fr. 1. 40 pour la Suisse, fr. 4.— 
pour les autres pays. Prix du 
numéro, 35 cts., port compris.

J O U R N A L  P U B L I É  P A R

LE BUREAU INTERNATIONAL
DE

L’UNION PO ST A LE  U N IV ER SELLE

Avis. — Le montant de 
l’abonnement doit être transmis 
franco au Bureau international 
de l’Union postale universelle 
à Berne, au moyen d’un mandat- 
poste ou d’une traite il vue 
sur la Suisse.
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Le service des postes dans le 

Royaume-Uni de Grande-Bre- 

tagne et d’Irlande pendant l’année 

administrative 1897 98.
(Avril 18H7 à fin mars 18118.)

(Fin.)

Service postal rural.
Pendant l’année que le rapport 

concerne, l’Administration a pris une 
mesure d’une importance toute spé
ciale en décidant que les objets pos
taux doivent êtres distribués au do
micile des destinataires dans toute 
l étendue du Royaume. Cette mesure 
a a pu être mise entièrement à exé
cution en 1897/98. Toutefois, pendant 
cette année, la poste a remis au do
micile des destinataires 1 2  millions 
«le lettres qui, précédemment, auraient 
du être retirées par les intéressés 
aux bureaux de poste ou à d’autres 
endroits et, d’après les calculs faits 
à la fin de juillet 1898, le nombre 
d’ s lettres de l’espèce distribuées à 
'i'iinieile pouvait déjà à cette époque 
i 're évalué à 2 0  millions par an.

Matériel de transport.

En 1897/98 , on a expérimenté 
1 mploi de moteurs à huile, à va
leur et à électricité pour l’expédition 
■•'■s dépêches postales, et le rapport 
< -.prime la conviction que ces moyens 
de transport pourront être utilisés

Der Postbetrieb im Vereinigten 

Kônigreiche von Grossbritannien 

und Irland im Geschaftsjahre 

1897/98.
(Apri! 18117 bis Endc Miirz 18118.) 

(Schlms.)

Luiulpostdicnst.

Die Postverwaltung traf im 15e- 
richujahre eine Massregel von ganz 
besonderer Bedeutung durch den 
Bcschlnss, dass die Postsachen im 
ganzen Umfange des Vereinigten 
Kônigreichs in die Wohnung des 
Adressaten bestellt werden sollen. 
Diese Massregel konnte im Betichts- 
jabre meht vollstandig durcbgeführt 
werden, allein sebon innert desselben 
durfte die Zahl der Briefc, die frübcr 
von den Adressa’ cn auf den Post- 
bureaux oder an andern Stellen ab- 
gebolt werden mussten, nun aber 
durch die Post in die Wohnung der 
Adressaten abgeliefert werden, auf 
12 Millionen per Jahr geschiltzt 
werden, wâhrend die auf Ende Juli 
1898 gemachten Bereehnungen diese 
Zabi bereits auf 20 Millionen ver- 
anschlagten.

IVagenmiiterial.
Im Bericbtsjahre wurden Studien 

und Versuche gemacht zur Ver- 
wendung von 01-, Dampf- und elek- 
trisehen Motoren zur Befôrderung 
der Postsachen, and es spricht der '

The Postal Service in the United 

Kingdom of Great Britain and 

Ireland during the financial 

year 1897 98.
(From April 18117 to the cml of Mardi 18i>8). 

(Conclusion.)

Rural l‘nsts,

During tbc ycar under review the 
Post Office Department tuok a measure 
of spécial importance by cnacting tliat 
postal articles were to be delivered 
to every bouse in tbc kingdom. This 
measure cou kl not be carried out 
entirely during the year 1897/98, but, 
in the lutter, proposais were sanetioned 
for tbc delivery o f ncarly 1 2 ,0 0 0 , 0 0 0  

letters a year which were formerly 
left at post-offices or at otbor bouses 
to be called for by the addressees, 
wliilc up to the end of July 1898 
proposais bad bcen sanetioned for 
the delivery of 2 0 ,0 0 0 , ( 1 0 0  letters a 
year.

Postal Veinules.

During tho year under review ex 
periments were made for tbc con- 
veyanee o f the mails by ineans of 
oil, steam and electric motor vans, 
and the report expresses the hope 
that in the near future this mode 
o f conveyance will be permanentlv
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définitivement dans un avenir pro
chain avec avantage au point de vue 
de la rapidité et des dépenses.

Poste indienne.

Les négociations que l’Administra
tion des postes britanniques a enga
gées, en 1897/08, avec celles de 
France et d’ Italie au sujet des con
ditions d'expédition de la poste an
glo-indienne (de et pour l’ Inde britan
nique, l'Australasie, ctc.*>) ont abouti 
au résultat que l'indemnité à boni
fier à la France pour les lettres et 
les cartes postales a été réduite de 
fr. 4 à fr. 2  par kilogramme (taxe 
normale actuelle de l’Union) et que 
l ’Italie, qui avait déjà accepté cette 
dernière taxe, a consenti à la réduire 
dans la mesure prévue par la Con
vention de Washington, c’est-à-dire à 
fr. 1.90 pour 1899 et 1900, à fr. 1.80 
pour 1901 et 1902 et à fr. 1.7U à par
tir de 1903. —  (Pour les imprimés, 
les échantillons de marchandises et 
les papiers d’affaires, la taxe de tran
sit est de 25 centimes par kilogramme 
déjà depuis l ’année administrative 
1890/91 ; elle correspond donc depuis 
lors à la taxe normale de l’Union.)

Mandats de poste (money on. 1er s) et boas
de poste (postal orders).

Le trafic des mandats de poste a 
donné les résultats suivants :

Bericht die Erwartung aus, dass diese 
Befôrderungsart in naher Zukunft 
mit Vorteil in Bezug auf Schnellig- 
keit und Kosten bleibend eingeführt 
werden kônne.

Indische Post.
Die Unterhandlungen, welche die 

britischc Postverwaltung mit den- 
jenigen von Frankreich und von 
Italien bezüglich der Bedingungen 
der Befôrderung der britisch-ostindi- 
sclien Post (nach und von Britisch-In- 
dien, Australasien etc.*)) im Beriehts- 
jahre gcftihrt hat, hatten zur Folge, 
dass für Briefe und Postkarten die 
bezügliche Entschadigung an Frank
reich von Fr. 4 auf Fr. 2 per kg. 
(den gegenwürtigen Normalsatz des 
Weltpostvereins) herabgcsetzt wurde, 
und dass Italien, welches sieh bereits 
mit letzterm begnügt batte, zugab, 
auch für diese Entschadigung die im 
Washingtoner Vertrng vorge6ehenen 
Ermassigungen (auf Fr. 1 . 90 für 
1899 und 1900, auf Fr. 1 . 8 0  für 1901 
und 1902 und auf Fr. 1.70 von 190.’» 
an) eintreten zu lassen. (Für die 
Drucksachen, Warenmustcr und Ge- 
schüftspapiere betragt schon seit déni 
Geschaftsjahre 1890/91 dieTransittaxe 
25 Centimen per kg., entsprechend 
der Normaltaxe des Weltpostvereins.)

Postainrcisniigeii (money orders) uni) 
Postgiitselieine (postal orders).

Der Verkehr an Postamceisungen 
war folgender :

attended with advantage botli as 
regards speed and economy.

Indiaii Mail.

The negotiations carried on in 
1897/98 by the British Post Office 
with the Postal Administrations of 
France and Italy concerning Oie 
terras of eonveyance of the British 
inails to and from the East (India 
and Australasia*)) resulted in the ré
duction o f 4 to 2 francs per kilo
gramme —  the normal Union rate — 
to be paid to the French Office for 
letters and postcards, while Italy, 
which was already accepting this rate, 
consented to further reduce it ae 
cording to the Washington Conven
tion, i. e. to fr. 1. 90 for 1899 and 
1900, fr. 1. 80 for 1901 and 1902, 
and fr. 1. 70 on and after 1903. 
The transit rate for printed matter, 
samples and commercial papers lias 
sinee 1890/91 been the normal Union 
rate, namely 25 centimes per kilo
gramme.

Moiie.v ami Postal Orders.

The Money Order business of the 
year lias been as follows:—

Internes . .......................................................
Im Inlande .......................................................
I n l a n d ............................................................

Dont par télégraphe...................................
Davon per Telegraph ..............................
O f which per T e le g r a p h .........................

Pour les colonies et les pays étrangers . 
Nach den Kolonien und dem Auslande , .
Foreign and Colonial issued.........................

Des colonies et des pays étrangers . . .
Von den Kolonien und dem Auslande . .
Foreign and Colonial r e c e iv e d ....................

Totaux —  Im  ganzen —  Total

II

1897/98 1896/97 1897/98 1896/97
Nombre

ZaM
Xumher

.Montant en X 
Betrny in X 
Amount in X

9,429,609 9,314,022 27,494,145 25,919,853

205,754 160,470 698,944 528,316

523,886 484,804 1,477,836 1,323,972

1,174,763 1,122,791 3,142,598 3,005,262

11,128,258 10,921,617 32,114,579 30,249,087

*) Sec 1 j Union postale for 1805, page -'I.* Voir l’Union )>ostalc de 1805, page 21. *) S. 1 /Union postale von 1805, ri. 21.
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Pendant l’année que le rapport con 
ceni., le nombre des bons de poste 
s<eSr levé à 71,380,975, d’un montant 
je : i,014,583 J ?  (l ’année d’avant, 
ce n nnbre avait été de 67,182,998, 
d'un montant de 24,826,874 „£*).

pu 1897/98, le trafic des mandats 
je poste a été étendu aux îles Vierges 
et à l’Afrique allemande du Sud-
ou(St.

Caisse d'épargne postale.

\u :!1 décembre 1800, le mon- £
nuit des dépôts s’élevait il . 108,008,041.

Gv dépôts effectués en 1807 se 
-ont élevés à . £  35,757,470,

, i 1er reiiilmurse- 
inents à . . . . » 30.024,905. 

[/excédent des nouveaux dépôts 
sur les remboursements a étéde 5,132,481.

C- intérêts inscrits à l’avoir 
di*s déposants |K)iir 1807 se 
>i ni t élevés à ...................... 2,005,004.

|,'aveir des déjiosaiits au 31 dé
cembre 1807 s’élevait, par 
eniiséiiuelit, à ....................... 115,800,780,

ce .[iii, comparativement à l’an
née d’avant, représente uni' 
augmentation de . . . . 7,708,145.

Au 81 décembre 1897, le nombre
des déposants à la Caisse d’épargne
postule s’élevait à 7,239,761 pour le 
Royaume entier (à la fin de l’année 
d’avant, ce nombre était de 6,862,035).

A la même date, le nombre total 
dus déposants et l’avoir moyen de 
chacun d’eux se répartisseient comme 
suit sur les trois royaumes:

Anirleterrc ot 
■li Galles . 

l'.ni—e, . ,

pays

Nimbn lotll 
dis

dépotants

Ninbra
d'habitants 

pour un 
dfpaaant

Avoir narin 
da ctuqui 
déposant

£  s. p. 
0,012,039 4,7 là 18 4 

304,031 i 13,8 12 18 .3
I rl,-iru le . . . .  322,480 14.1 20 17» 10

llmatimc-l'ni . . 7,230,701 5,3 10 O 2

État sanitaire du personnel.

Pendant l’année que le rapport 
concerne, 71,403 agents du sexe mas
culin et 7718 agents du sexe fémi
nin étaient placés sous la surveillance 
et confiés éventuellement au traite- 
un nt des 574 médecins officiels de 
l'Administration. La durée moyenne 
'h - interruptions de service pour 
en use de maladie de toute espèce 
s c.,t élevée à 7,6 jours pour le per-

Postgutscheine wurden im Berichts- 
jahre ausgegcben : 71,380,975, im 
Gesamtbetrage von 26,014,583 
(im Vorjahre 67,182,998, im Gesamt
betrage von 24,826,874 J? ).

Der Geldanweisungsverkehr wurde 
im Berichtsjalir aufdie Jungfern- (Vir- 
giniseben) Inseln und auf Deutsch- 
Südwest-Afrika ausgedehnt.

Post-Spnrkasse.

Es betrugen : £

tlie Einlagen auf 31. Poz. 1800 108,008,041 
tlio neuen Einlagon £  

im Jahre 1807 . 33,737,470 
dicKiickzahlungeu

im Jahre 1807. 30,024,005 

(1er Ü'borscluiss der neuen lîin-
lajren t'i I >cr d ie 11iick zah I u ngen 3,132,181

die don Kinlegom fiir 1807 gut-
gesehriclveneti Zinscn . . . 2,003,004

dns («uthalien der 8parer auf
31. Pezcinhcr 1807 . . . 113,800,780

die Vcrmehruug gegcniibordcm
V orja h re ...........................  7,708,145

Auf 31. Dezcinber 1897 betrug (lie 
Zabi der Einleger bei der Postspar- 
kasseim ganzen K0nigreiche7,289,761 
(auf den gleichen Zeitpunkt des Vor- 
jahres 6,862,035).

Auf die drei Künigreiche verteiltc 
sicli die Gesaintzald der Eiideger und 
ihr durchscbnittliehes Gutlmben Ende 
1897 wie fol et:

Aaf tinan
EasanUahl Par Ei"llel̂ •,, m tfa llifi

E" " '« 'r E.imoMi.r

0tirch* 
schoitl* 

Irchts Eut* 
habin

Àl s. p .
Knglatul uml Wales . 0,012,030 4,? 13 18 4
Schottland . . . 304,030 13.» 12 18 3
Irlaml . . . .  322,480 )4,i 20 13 10

Vereinigtes koiiigreich 7,230.701 3,» 10 0 2

(leKuudheitsverhültnisse des Personal*.

Der direkten Aufsicht und even- 
tuell der Beliandlung der 574 von 
der Postverwaltung bestellten Medi- 
zinalbeamten waren im Berichtsjahre 
71,403 mannliche und 7718 weibliche 
Beatute unterstellt. Die durchschnitt- 
liche Dauer der Dienstabwesenheit 
wegen Krankbeit aller Art betrug

The number o f Postal Orders is- 
sued during the ycar has been 
71,380,975, reprosenting 26,014,583/., 
as ngainst 67,182,998 for 24,826,8741. 
in 1896-97.

During the year under review the 
Money Order System was extended 
to the Virgin Islands and to Gerinan 
South-West Africa.

Post Office Savlngs Bank.

The transactions were as follows: -

Capital of dejxwitors on 31"* De- £  
ceniber 1 8 9 0 .........................108,008,041

£
New <le|>osiU in 1807 33,757,470 
Withdrawals in 1807 30,024,003 

Excess of new deposits ovor
withdrawals ....................... 3,132,481

Interest for 1897 credited to
depositors......................  . *2,003,004

Capital of depositors on 31" Pe-
cemlK‘r 1807 ...................... 113,800,780

incrense over the previons year 7,708,143

On Dccember 81*t, 1897, the cn- 
tire number o f depositors in tlie 
Post Office Savings Bank amounted 
to 7,289,761, as against 6,862,035 at 
the end ot’ the previous year.

At the close of 1897 the total 
number o f depositors and the average 
amount to the crédit of each de- 
positor in the three Kingdoms were 
as follows:—

Tout n iinbii 
ot depositors.

Proportion al 
dapoaitirs ta 

papulitiaa.

Avarapi 
amount to 

crid it ot aich 
dapoaitor.

£  s. fl.
K ngland  ami W a le s  0 ,0 1 2 ,0 3 9  1 in  4 .7  15  18 4
8 c o t I n n d  . . . 3 0 4 ,0 3 0  1 in 1 3 .8  12 8  5
I r c l a n d  . . . 3 2 2 ,4 8 0  1 in 14.1 2 0  15 1 0

l'nited Kingdom 7,230,701 1 in 5.5 10 0 2
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sonnel masculin et à 11,3 jours pour 
le personnel féminin (en 189G, respec
tivement 7 et 12,3 jours).

En 1897, la durée moyenne des 
absences du service pour cause de 
maladie a été la suivante:

1 ° pour chaque agent malade:
a. au bureau principal de Londres:

12,4 pour le personnel masculin 
et 13,4 pour le personnel féminin 
(en 189(5, respectivement 12,7 et 
14,5);

b. dans les bureaux de district de 
la capitale: 14,3 pour le person
nel masculin et 22,5 pour le per
sonnel féminin (en 1890, respec
tivement 14,3 et 22,1);

c. dans les bureaux des provinces 
de l’Angleterre et du pays de 
Galles: 19,6 pour le personnel 
masculin et lf) pour le person
nel féminin (en 1896, respective
ment 18 et 20,7);

d. en Ecosse: 17,3 pour le person
nel masculin et 11,9 pour le per
sonnel féminin (en 1896, respec
tivement 23 et 21,3);

e. en Irlande: 2 1 , 2  pour le person 
nel masculin et 2 1 , 2  pour le per
sonnel féminin (en 1890, respec
tivement 16,7 et 22,7);

2 ° pour chaque agent en général:
a. au bureau principal de Londres:

7,9 pour le personnel masculin et
10,4 pour le personnel féminin 
(l ’année précédente, respective
ment 8 , 2  et 1 1 );

b. dans les bureaux de district de 
la capitale : 8  pour le personnel 
masculin et 16,3 pour le person
nel féminin (l’année d’avant, res
pectivement 7,9 et 18,9);

c. dans les bureaux des provinces 
de l’Angleterre et du pays de 
Galles : 7,2 pour le personnel 
masculin et 1 1  pour le person
nel féminin (l’année d’avant, res
pectivement 7,4 et 11,6);

d. en Ecosse: 7,7 pour le person
nel masculin et 10,5 pour le per
sonnel féminin (l ’année d'avant, 
respectivement 7 et 13,4) ;

e. en Irlande: 8,3 pour le person
nel masculin et 15,8 pour le per
sonnel féminin (l’année d’avant, 
respectivement 8,9 et 18,4).

7,b Tage fur dns mânnliche und 11,s 
Tage für das weibliche Personal 
(1896: 7 bezw. 12,s Tage).

Im cinzelnen entfielen im .Jahre 
1897 im Durchschnitt jahrlich an 
solchen Absenztagen ;

1 . Au f jeden kranken Beamten:

a. beim Hauptpostamt London : 12,4
für das mânnliche und 13,4 für 
das weibliche Personal (1896 : 1 2 , 7  

bezw. 14,s); *

b. bei denBezirksbureaux derHaupt- 
stadt: 14,3 für das mânnliche und
2 2 . 5  für das weibliche Personal 
(1896: ebenfalls 14,» bezw. 22,i);

c. bei den Postbureaux in den Pro- 
vinzen von England und Wales:
19.6 für das münnliche und 15 
für das weibliche Personal (1896: 
18 bezw. 2 0 ,7 ) ;

d. in Schottland: 17,s für das mann- 
liche und 11,9 für das weibliche 
Personal (1896: 23 bezw. 2 1 ,3 );

e. in Irland : 2 1 , 3  für das mânnliche 
und ebenfalls 2 1 ,a für das weib
liche Personal (1896: 16,7 bezw.
2 2 ,,).

2. Au f jeden Beamten überhaupt:

a. beim Hauptpostamt London : 7 ,9  

für das münnliche und 1 0 , 4  für 
das weibliche Personal (im Vor- 
jahre 8 , 3  bezw. 1 1 );

b. bei den Bezirksbureaux der Haupt- 
stadt: 8  für das münnliche und
16,3 für das weibliche Personal 
(im Vorjahre 7 ,9  bezw. 18,9);

c. bei den Postbureaux in den Pro- 
vinzen von England und W ales:
7 ,9  für das mânnliche und 1 1  für 
das weibliche Personal (im Vor- 
jabre 7 ,4  bezw. 11,6);

d. in Schottland : 7 , 7  für das mânn
liche und 1 0 , 3  für das weibliche 
Personal (im Vorjahre 7 bezw.

13,<):

e. in Irland : 8 , 3  für das mânnliche 
und 15,9 für das weibliche Per
sonal (im Vorjahre 8 ,9  bezw. 18,4).

Health of the StalT.

The Staff under the direct char».O
of the 574 Medical Officers emph.ved 
by the Post Office numbered in 1.S97 
71,403 men and 7,718 women. The 
average sick-absence o f this Staff 
per officer eraployed was 7.6 days 
for men and 11.3 days for woitien, 
as against 7 days for men and 12..-Ï 
days for women in 1896.

The average number o f days of 
sick absence in 1897 was:—

1.— Per sick officer:—

a. Chief Office, London, 12.4 men
13.4 women (1896:— 12.7 and 
14.5);

b. Metropolitan Districts, 14,3 men
22.5 women (1896:— 14.3 and
22. 1) ;

c. Provincial Offices in England and 
Wales, 19.6 men 15 women 
(1896:— 18 and 20.7);

d. Scotland, 17.3 men 11.9 women 
(1896:— 23 and 21.3);

e. Ireland, 21.2 men 21.2 women 
(1896:— 16.7 and 22.7);

2.— Per officer employed:—

a. Chief Office, London, 7.9 nnn 
10.4 women (1896:— 8.2 and 11):

b. Metropolitan Districts, 8  im-n
16.3 women (1896:— 7.9 and 
18.9);

c. Provincial Offices in England 
and Wales, 7.2 men and H 
women (1896:— 7.4 and 11.6 :

d. Scotland, 7.7 men 10.5 women 
(1896:— 7 and 13.4);

e. Ireland, 8.3 men 15.8 woim-n 
(1896:— 8.9 and 18.4).
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L.i moyenne de la mortalité en | 
1*117 a été de 3 pour mille chez les j 

hommes et de 1,3 pour mille chez 
les luîmes (l’année précédente, elle 
av;ii été respectivement de 4,1 et 

lie :,<)).

Les nouveaux contrats de la colonie 

de la Nouvelle-Zélande concer

nant les communications pos

tales avec l’Europe par l’océan 

Pacifique.

Dans sa dernière session, le Parle- 
iin nt de la colonie de la Nouvelle- 
Zélande a ratifié le contrat conclu 
par le Gouvernement colonial dans 
le but d’établir, par l’océan Pacifique 
et le Canada, une communication 
postale avec l’Europe, destinée à 
alterner avec celle qui existait déjà 
via San Francisco et New York. 
Pans ce but, la durée de l’ancien 
contrat concernant le transport postal 
entre la Nouvelle-Zélande et San 
Francisco a été prolongé d’un an 
du 1er avril 1898 au 31 mars 1899) 

et le nouveau contrat relatif à l'éta
blissement d’un service de pnquebots- 
[juste entre la Nouvelle-Zélande et 
Vancouver a été mis à exécution le 
l 'r décembre 1897 pour expirer en 
même temps que l’autre contrat, 
e'iM-à-dire le 31 mars 1899. La 
durée étonnamment courte des deux 
contrats par lesquels des entreprises 
>i importantes et qui comportent 
di si grosses dépenses sont liées, 
> explique tout d’abord par le fait 
(jtte, provisoirement, aucune garantie 
n'••st offerte pour la continuation du 
payement de la subvention que les 
1. ats-Unis d’Amérique bonifient ne- 
ti: llement aux entrepreneurs du ser
v ie s  de paquebots-poste entre San 
F ; incisco et la Nouvelle-Zélande. 
I. Gouvernement de la colonie de 
lu Nouvelle-Zélande ne pouvait par 

iséquent pas se décider à se lier 
son côté pour une période plus 

l"i'-gue avant d’avoir obtenu une cer- 
t; de sur ce point. D ’un autre côté, 
1' Gouvernement colonial désirait

Gestorben sind innerhalb des Be- 
ricbtsjahres durchschnittlich 3 pro 
mille des miinnlichen und l,s pro 
mille des weiblicben Personals (im 
Vorjahre 4,i bezw. 1,«).

Die neuen Vertrâge der Kolonie 

Neu-Seeland Uber die Postver- 

bindung mit Europa durch den 

Stillen Océan.

Dns Parlamcnt der Kolonie Neu- 
Seeland bat in seiner letzten Session 
den Vertrnggutgeheissen, welchen die 
Kolonial-Regierung zu dem Zwecke 
abgescblossen liât, eine Postverbin- 
dung mit Europa dnrch den Stillen 
Océan auf dem W ege über Kanada 
ins Leben zu rufen, die mit der 
bereits bestehenden Postverbindung 
via San-Francisco-New-York ab- 
wechseln soll. Zu diesem Behufe ist 
der alte Vertrag wegen der Post- 
befOrderung zwischen Neu-Seeland 
und San Francisco uni ein Jahr —  
vom 1. April 1898 bis 31. Mârz 1899 
—  verlângert worden, wiihrend der 
lieue Vertrag wegen Herstellung einer 
Post-Dainpferlinie zwischen Neu-See- 
land und Vancouver, welcher mit 
dem 1. Dezember 1897 in Kraft 
getreten ist, gleiehzeitig mit dem 
ersterwâhnten Vertrag ain 31. Mfirz 
1899 erlôschen soll. Die autfallend 
kurze Dauer dur beiden Vertràge, 
durch die so wichtige, mit grossen 
Gcldnufwendungen verknüpfte Unter- 
nehmungen verein bart werden, erkliirt 
sieh einmal daraus, dass einstweilen 
keine Gewàhr fur die YVeiterzahlung 
der Subvention geboten ist. welche 
die Vereinigten Staaten von Amerika 
gegenwàrtig den Unternehinern der 
Postdampferlinie zwischen San Fran
cisco und Neu-Seeland bewiiligen, 
und dass daber die Regierung der 
Kolonie Neu-Seeland sich nicht ent- 
scbliessen konnte, sich, bevor niebt 
über diesen Punkt Gewissheit erlangt 
war, ibrerseits lànger zu binden. 
A u f der andern Seite bestand bei

During the year under review the 
death rate was 3 per 1,000 for nien 
and 1.3 per 1,000 for women, as 
against 4.1 and 1.6 in the previous 
year.

New Contracts of the Colony of 

New Zealand for the Maintenance 

of Mail Services with Europe 

across the Pacific.

The Parlianicnt o f the colony of 
New Zealand in its last session sane- 
tioned a contract made by the Co
lonial Government for the mainten
ance o f a mail service with Europe 
vid the Pacific and Canada, to alter- 
nate with the already existing inail 
service vid San Francisco New York. 
The old contract for carrying the mails 
hetween New Zealand and San Fran
cisco was in conséquence renewed for 
twelve montbs— from April l st, 1898, 
to Mardi 319t, 1899,— the new one 
made for the establishment of an océan 
mail service hetween New Zealand 
and Vancouver, wliicb came into ope
ration on Deceiuber l st, 1897, is to 
expire on the saine date as the former. 
The strikingly short lengtli of time 
for which the contracts of two sucli 
important and expensive services was 
entered into is mainly the resuit of a 
disinclination on the part o f the Co
lonial Government o f New Zealand to 
extend the San Francisco mail service 
for a longer terni until it could be ns- 
certained whether the United States of 
America would continue the subsidy 
now paid the eontractors. On the 
other hand the Colonial Government 
was o f opinion that tliese two con
tracts, which are so intimately con- 
nected one with atiother and have 
the sanie object in view, should ex
pire together. Besides, the colony of 
New South Wales had chosen the 
rnonth o f May 1899 for the expiry 
of its contract for the conveyance 
o f its European mails by way of 
Vancouver. A il these considérations
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fixer la même date pour l’extinction 
de deux contrats qui concernent le 
même objet et qui sont intimement 
liés l’un à l’autre. Ou prit, en outre, 
en considération le fait que la colo
nie de la Nouvelle-Galles du Sud avait 
choisi le mois de mai 1899 comme 
terme final pour son contrat relatif 
à la communication postale qu’elle 
entretient avec l’Europe via Vancou
ver. Pour toutes ces raisons, on ré
solut de ne pas étendre la durée des 
deux contrats au delà du 31 mars 
1899.

Bien que le contrat de San Fran
cisco —  comme on peut l’appeler 
pour être plus court — comporte 
seulement une prolongation du con
trat existant, le Gouvernement a ce
pendant réussi à obtenir cette impor
tante concession que la durée du 
trajet entre San Francisco et Auck
land doit être réduite d’un jour (19 
jours au lieu de 20). Le payement 
des droits de transport maritime a 
lieu sur de nouvelles bases. Doréna
vant, on bonifiera pour une livre *) 
(anglaise) de lettres 1 0 .•>•.**) bd., pour 
une livre d’imprimés (livres, etc.) 1 s. 
et pour une livre de journaux fi d., 
avec garantie d’une indemnité an
nuelle d’au moins 7500 J?. Aucune 
bonification n’est garantie au paquebot 
pour le cas d’arrivée avant le jour 
fixé. Par contre, il ne sera passible 
d’une pénalité, fixée à 4 par heure 
de retard, que lorsqu’il arrivera avec 
plus de 48 heures de-retard. Il est dé
fendu d’employer des navires jaugeant 
moins de 3000 tonnes***) brutes ïgroxx 
regfctered tonnage). Le nouveau con
trat de Vancouver contient, d’une 
manière générale, les mêmes dispo
sitions que le contrat renouvelé de 
San Francisco. Toutefois, la durée 
du trajet des paquebots circulant 
toutes les 4 semaines entre Welling
ton (Nouvelle-Zélande) et Vancouver 
(Colombie britannique) via Fidji et 
Honolulu a été fixée à 2 1  Va jours et 
ces paquebots ne doivent pas jauger

*) 1 livre anglaise =  453,0 g- 
**) I livre sterling (1‘)  =  20 schilling I s . )  

il lit ]>ence (d.) =  fr. 25.20.

***) 1 tonne (reyistered tonnage) — 2,832 ni3.

der Kolonial-Regierung der Wunseh, 
für die beiden stark ineinandergreifen- 
den, denselben Gegenstand behandeln- 
den Vertrâge denselben Zeitpunkt 
des Erlôschens festzusetzen. Audi 
kam in Betracbt, dass die Kolonie 
Neu-Süd-Wales für ihren Vertrag 
wegen der Postverbindung mit Europa 
via Vancouver den Monat Mai 1899 
als Sehlusstermin gewühlt hatte. Aus 
diesen Gründen entscbloss man sich, 
die Vertragsdauer in beiden Füllen 
nicht über den 31. Miirz 1899 aus- 
zudehnen.

Obwohl der San Francisco-Ver
trag, wie er der Kürze wegen genannt 
werden iïtag, nur eine Fortsetzung 
des bestehenden Vertragsverba-ltnisses 
bedeutet, so ist es der Rogierung doch 
gelungen, das wiebtige Zugestftndnis 
zu erlangen, dass die Fahrzeit zwischen 
San Francisco und Auckland uin einen 
vollen Tag —  von 20 auf 19 Tage —  
abgekürzt werden soll. Die Zahlung 
der Seebefonlerungsgebühreii crfolgt j 
auf veranderter Grundlitge. Es werden j 
fortan für das Pfund (engl.)*) Briefe 

1 10 s. f) d. **), für das Pfund Bûcher 
1 h. und für das Pfund Zeitungen fi d. 
vergütet, unter Gewâhrlcistung einer 
Mindestentschadigung von 7500 J ?

1 jalirlich. Für vorzeitige Ankunft der 
i Dampfcr wird keine Vergütung ge- 

wahrt, andererseits werden Versüum- 
nisstrafeu, nach dent Satze von 4 ^ "d ie  
Stunde, nur dann verhüngt, wenn die 
Verzôgernng in der Ankunft desSchiffs 
melu* als48 Stumlen hetragt. Dampfer 
von geringerem Rauminhalt als 3t)00 
Registertonnen***) dürfen nicht ver- 
wendet werden. Der ncue Vnncouver- 
Vertrag onthalt im allgemeinen die- 
selben Bestimmungcn wie der er- 
neuertc San Frnncisco-Vertrag. Doch 
ist die Fahrzeit für die in Zeîtrâuincn 
von 4 Wochen zwischen Wellington 
(Neu-Seeland)und Vancouver(Britisch 
Colmnhia) via Fidji und Honolulu 
verkehrenclen Dampfer, deren Raum
inhalt nicht weniger als 3300 Re
gistertonnen betragen darf, auf 2 I !/2

*1 1 cng!. l ’fiiml =  455,» g.

**) 1 Pfund Sterling (■£) =  20 Schilling fs.) 
il 12 Pence <d.) =  Fr. 25.20.

***) 1 Rogistcrtonne =  2,»»* ms.

decided the Government of v,.w 
Zealand not to enter into coutr-ict 
for a period extending beyond tin* 
318t March 1899.

Notwithstanding the faet that the 
San Francisco contraet —  as it may 
be called for shortness’ sakc — is but 
a continuation of the old contraet, the 
Government however succeeded in 
reducing from 20 to 19 days the 
contraet time for the voyage between 
San Francisco and Auckland. The 
payaient for sea conveyance is m»v 
effected on a new basis. The actu.iI 
rates are 10 s. 5 d. per pound*) for 
letters, 1 s.**) per pound for books, 
paekets, etc., and 6  d. per pound for 
newspapers, with a guaranteed mini
mum payaient of J ?  7,500 a yenr. 
No bonus is paid for the early arri
vai o f the steamers, and pcnalties al 
the rate o f J ?  4 an hour are oïdy to 
be enforced when late delivery ex- 
ceeds forty-eight bours. The steamers 
to be employed niust not be of less than
3,01)0 gross registered tonnage. ***) 
The new Vancouver contraet contains 
in general the saine provisions as the 
renewed San Francisco contraet. The 
contraet time for a lbur-weekly mail 
service between Wellington (N'\v 
Zealand) and Vancouver (British ( ’n- 
lumbia), by way o f Fiji and Honolulu. 
is however fixed at 2 1  '/s days, ilie 
steamers to be o f not less than 3 ,d(|0 

gross registered tonnage. The C"ii- 
tractors lmve to provide f’ree of charge 
suitable accommodation and lighüug 
for the sorting o f mails on board die 
contraet vessels, and first-class accom
modation for nmail-agentand assistent. 
The passenger accommodation mu-t

*) 1 cnglish pound =  453.0 gramin<-

**) i '  I of 20 s. of 12 <1. =  fr. 25.20.

***) i registered ton =  2.832 cubic nu i i~-
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mous de 3300 tonnes brutes. Les 
entrepreneurs Bont tenus de fournir 
à I >rd une pièce convenable et bien 
éci: irée pour la manipulation des 
envois postaux et de traiter gratui- 
ti iiient le fonctionnaire des postes et 
s a aide comme des passagers de 
pi niière classe. Tout ce qui est 
nécessaire aux voyageurs doit être 
de première qualité et correspondre 
entièrement aux exigences d’un 
voyage maritime sous les tropiques.

Aux résolutions formulées par le 
Gouvernement contractant, le Parle
ment a ajouté aux deux contrats une 
clause d’après laquelle les entrepre
neurs ne doivent pas allouer aux 
gens de leur équipage des salaires 
inférieurs à ceux usités dans la co
lonie de la Nouvelle-Galles du Sud 
pour les matelots des bateaux à vapeur.

Les premiers voyages sur la ligne 
de San Francisco-Auckland aux con
ditions du contrat renouvelé ont eu 
lieu le 20 avril 1898 de San Fran
cisco et le 16 avril 1898 d’Auckland. 
Sur la route de Vancouver-Wellington, 
les premiers paquebots-poste sont 
partis le 14 décembre 1897 de Van
couver et le 11 décembre 1897 de 
Wellington. L ’horaire est organisé de 
telle façon qu’un paquebot doit cir
culer tous les 14 jours, alternativement, 
sur les deux lignes; il y a, par con
séquent, à peu près tous les 14 jours 
une occasion d’expédition de la Nou
velle-Zélande, d’une part, et de 
Londres, d’autre part. La poste quitte 
Wellington le jeudi, de deux en deux 
semaines, et arrive à Londres le mer
credi, de deux en deux semaines. Sur 
n-tte ligne, les transports se font en 
• 14 jours. La poste pour la Nouvelle- 
Zélande, via San Francisco, part de 
Londres chaque samedi qui suit le 
j"Ur de l’arrivée de la poste de la 
Nouvelle-Zélande via Vancouver, tan
dis que la poste pour la Nouvelle- 
Zélande via Vancouver quitte le 
bureau des postes de Londres le
> uuedi qui suit le jour de l’arrivée
> ». la poste de la Nouvelle-Zélande 
■ la San Francisco.

Aussi longtemps que le service ra
pide de paquebots qu’on projette de
réer entre l’Angleterre et le Canada

Tage festgesetzt. Die Unternehmer 
liaben einen zweckmüssig eingerich- 
teten, gut erleuchteten Raum zum 
Zwecke der Bearbeitung der Post- 
sendungen an Bord zur Verfügung 
zu stellen und fiir einen Po6tbeamten 
und dessen Gehülfen Schiffsunter- 
kunft erster Klasse kostenfrei zu 
gewàhren. Die Vorkehrungen fur 
Reisende müssen von bester Art sein 
und den Erfordemissen einer Tropen- 
Seereise voll entsprechen.

Den von der Regierung entwor- 
fenen Resolutionen, wodurch sie zum 
Vertimgsabsehluss erm&chtigt wurde, 
bat das Parlament für beide Vertrage 
die Klausel hinzugefiigt, dass die 
Unternehmer ihrem an Bord befind- 
lichen Personal nieht geringere Lohn- 
sütze bewilligen dürfen, als die in der 
Kolonie Neu-Süd-Wales für die Mann- 
schaften von Dampfschiffen gebrâuch- 
lichen Lôhne.

Die ersten Fahrten auf der Route 
San Francisco-Auckland unter den 
Bedingungen des erneuerten Ver- 
trages fanden am 20. April 1898 ab 
San Francisco und am 16. April 1898 
ab Auckland statt. Auf der Route 
Vancouver-Wellington verkehrte der 
erste Dampferam 14. Dezember 1897 
ab Vancouver, am 1 1 . Dezember 1897 
ab Wellington. Der Fahrplan ist so 
eingerichtet, dass abwechselnd aile 
14 Tage ein Dampfer der beiden 
Linien verkehrt ; es bietet sicli daber 
annàhernd aile 14 Tage eine Ab- 
sendungsgelegenheit von Neu-Seeland 
einerseits und von London andererseits 
dar. Die Post geht von Wellington 
jeden zweiten Donnerstag ab und ist 
in London jeden zweiten Mittwoch 
fiillig. Die Befôrderung beansprucht 
auf dieser Linie 34 Tage. Von London 
wird die Post naeh Neu-Seeland via 
San Francisco jcdesmal an dem «1er 
Ankunft der Post ans Neu-Seeland 
via Vancouver zunüchst folgenden 
Samstag abgefertigt, w&hrend die 
Post nacli Neu-Seeland via Vancouver 
regelmâssig an dem der Ankunft der 
Post aus Neu-Seeland via San Fran
cisco folgenden Samstag das Postamt 
in London verl&sst,

So lange der geplante Schnell- 
dampferdienst zwischen England und

be o f the best description and suit- 
able for the voyage through tropical 
latitudes.

To the resolutions proposed by the 
Government, by which the latler was 
authorized to raake contracts, the 
Parliament added a clause for both 
the before mentioned contracts pro- 
viding that not less than the current 
rate of wages ruling in New South 
Wales for steamboat seamen should 
be paid by the contractors.

The first voyages o f the renewed 
San Francisco service took place 
on April 20tb, 1898, from San Fran
cisco, and on April 16th, 1898, from 
Auckland. The first voyages of the 
Vancouver steamers coinmenced on 
December ÎD 11, 1897, from Welling
ton,and on December 14th, 1897, from 
Vancouver. The time-table under 
which the steamers of both fines 
run is so arranged that there will 
be, as nearly as possible, a fort- 
nightly despatch from New Zealand 
and London. Mails ieave Welling
ton every alternate Thursday, and 
are «lue in London every alternate 
Wednesday, the voyage taking, from 
Wellington, thirty-four days. The 
mails for New Zealand leave London 
vid San Francisco on the Saturday 
following the arrivai o f the Vancouver 
m ail, and those vid Vancouver on 
the Saturday following the arrivai 
o f the mail rià  San Francisco.

Until the establishing of the pro
posed fast steam service —  which
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n'est pas organisé —  son ouverture 
est attendue pour niai 1900 —  l ’Ad
ministration des postes de la Nouvelle- 
Zélande est obligée d’utiliser l’inter
médiaire de l’Office des Etats-Unis 
d’Amérique pour l’expédition d’une 
partie des objets postaux à destina
tion de l’Europe acheminés par Van
couver. Le service est organisé de 
cette façon que la poste qui arrive 
de la Nouvelle-Zélande à Vancouver 
est expédiée par le chemin de fer 
canadien du Pacifique jusqu’à Portai, 
une station de chemin de fer située 
à la frontière du Canada et de l’État 
de Nord-Dakota, où elle est reprise 
par l’Administration du chemin de 
fer de St-Paul et Sault Ste-Marie et 
transportée jusqu’à Chicago. De Chi
cago, la réexpédition sur New York 
a lieu par l’occasion la plus rapide 
qui s’offre pour atteindre les paque
bots de l'Atlantique. Dès que les 
paquebots rapides circuleront entre 
le Canada et l ’Angleterre, l’interven
tion des États-Unis d ’Amérique dans 
le transport de la poste de la Nou
velle-Zélande pour Londres deviendra 
inutile; le chemin de fer canadien 
du Pacifique se chargera alors du 
transport entier depuis Vancouver 
jusqu’au port canadien respectif de 
la côte de l’Atlantique, sans que 
le territoire de l ’État du Canada doive 
être quitté. L ’expédition d’une partie 
des dépêches postales par le Canada 
fait déjà réaliser actuellement une 
importante économie de droits de 
transit à l’Administration des postes 
de la Nouvelle-Zélande, compara
tivement aux frais d’expédition affé
rents à la voie de San Francisco. 
Cette économie augmentera aussitôt 
que le service rapide de paquebots 
anglo-canadien sera organisé et que 
le transit par le territoire des États- 
Unis sera entièrement supprimé. 
L'horaire pourra alors aussi être 
encore amélioré actuellement, maintes 
difficultés se produisent en ce qui 
concerne les mesures à prendre pour 
atteindre le paquebot rapide le plus 
favorable partant de New York.

Les premiers voyages sur la ligne 
de Vancouver ne se sont pas effec
tués conformément à l’horaire, parce

Canada noch nicht ins Lcben ge- 
treten ist — seine Erôffnung steht 
im Mai 1900 zu erwnrtcn — , ist die 
Postverwaltung von Ncu Seelnnd ge- 
nôtigt, sicb zur Befôrderung der 
Post nach Europa via Vancouver der 
teilweisen Vermittlung der Postver
waltung der Vereinigten Staaten 
Àmerikas zu bedienen. Die Ein- ■ 
riehtung ist so getroffen, dass die aus 
Neu-Seeland in Vancouver einlaufende 
Post durch die kanadische Pacific- 
bahn bis nach Portai, einer Eisenbahn- 
station an der Grenze von Kapada und 
dem Staate Nord-Dakota, befordert 
wird, wo sie von der Verwaltung der 
St. Paul und Sault St. Marie-Bahn 
übernommen und bis nach Chicago 
geschafft wird. Von Chicago erfolgt 
die Weiterbcfôrdcrung nach New- 
York mit der schnclisten sich dar- 
bietenden Gelegcnheit behufs Er- 
reichung des Anschtusses an den 
Atlantischen Dampfer. Verkehren 
erst die Schnelldampfcr zwisehen 
Kanada und England, so fallt die 
Vermittlung der Vereinigten Staaten 
an der Befôrderung der Post von 
Neu-Seeland nach London fort, indem 
alsdann die kanadische Paeificbahn j 
die ganze Befôrderung von Vancouver 1 

bis zu dem betreffenden kanadischen 
Hafen an der atlantischen Küstc über- j 
nimmt, oline dass das kanadische i 
Staatsgebiet verlassen zu werden ' 
braucht. Durch die teilweise Ile- j 

fürdcrung der Post via Kanada er- 
spart die neuseelaudischc Postver- | 
waltung schon jetzt cinen erheblichen 
Betrag an Transitgebühren gegen- I
über den Befôrderungskostcn auf dem

”  • • IW ege über San Francisco. Diese Er-
sparnis wird waehsen, sobald nach
Einrichtung des kanadisch-englischen
Schnelldampferdienstes der Transit |
durch das Unionsgebiet ganz aufhôrt.
Der Fahrplan wird alsdann auch noch
verbessert werden kônnen; bei der
zur Zeit notwendigen Rücksichtnahme
auf den Anschluss an den von New-
Y  ork abfahrenden gelegensten Schnell-
dampfer ergaben sich in dieser Be-
ziehung mancherlei Schwierigkeiten.

Die ersten Reisen auf der Van- 
couver-Linie verliefen nicht fahrplan- 
massig, da die Canadian-Aust.ralian

is announced for May 1900— between 
Canada and the United Kingdom, 
the Post Office o f New Zealaïul 
is obliged to hâve recourse to (fie 
United States services for the partial 
conveyance o f its European mails 
sent by way of Vancouver. Thcse 
mails are conveyed across the conti
nent o f America by the Canadian Pa
cific Railway Company between Van

couver and Portai, a station on the 
borders of Canada and the State of 
North Dakota, thence by the St. Paul 
and Sault Ste-Marie line to Chicago, 
whence they arc despatched by the 
best route to New York to conncct 
with the Atlantic steamer. As soon 
as the fast steamers between Canada 
and the United Kingdom start run- 
ning, the New Zealand mails for Lon
don will be conveyed by tbe Canadian 
Pacific Railway Company front Van
couver to the respective Canadian 
port on the Atlantic without passing 
through the United States territorv. 
With respect to the transit charges of 
the mails, the partial conveyance by 
way o f Canada lias already resulted 
in a considérable gain compared to 
the conveyance by way o f San Fran
cisco. This gain will incrcasc with the 
opening of the Anglo-Canadian fast 
steam service whiclt is to suppress 
the transit across the United States 
territory. The time-table will then 
also be susceptible of improvements; 
mucli difficulty is at présent ex- 
perieneed in this respect owing to 
the necessity for providing connection 
at New York with the swiftest vessob 
running to Great b ri tain.

Owing to financial troubles and 1 1 ;«:* 
subséquent liquidation procceding-. 
the Canadian-Australian Royal M ul
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,|uc In Canadian-Amtralian Royal 
Mail Steamship Company se trouvait, 
par milite de difficultés financières et 
de* procédures de liquidation subsé
quentes, hors d'état d’accomplir ponc- 
tu< liement les obligations qu'elle 
avait contractées. L ’arrivée à Londres 
s'effectuait ordinairement avec du re- 
janl. Mais les difficultés ont actuelle
ment disparu et l’on doit admettre 
que la nouvelle entreprise a surmonté 
les obstacles du début et qu’elle main
tiendra la régularité qu’elle est main
tenant parvenue à faire régner dans 
son service.

Lanouvelle loi postale du Venezuela.

Le Congrès des Etats-Unis de 
Venezuela a adopté le projet d’une 
nouvelle loi postale, qui a été publiée 
pur le Président de la République le 
l<i juin 1898 et mise en vigueur n 
cotte date. La nouvelle loi a abrogé 
l'ancienne loi postale du 1 1  juin 1880 
avec tous les décrets, etc. qui s’y 
rattachaient.

Nous extrayons de la nouvelle loi 
les dispositions suivantes:

Dans la capitale de la République 
il existe un Office général des postes, 
cl au chef-lieu de chaque État un
■ illico, principal. Des offices de poste 
secondaires sont, en outre, mis en 
ictivité partout où le Gouvernement 
1< juge nécessaire.

l'ous les bureaux de poste doivent 
iro ouverts tous les jours de l’année, 

a 1 exception des dimanches. Les 
! i arcs île service pour le traitement 
(!■ toutes les affaires postales sont 
lisées de 7 à 11 heures du matin et 
il 1 à Ô heures du soir. Ces heures 
ii service peuvent être prolongées 
ji qu'a 9 heures du soir pour l’ex- 
! lition et la réception des corres- 
i élancés, ainsi que pour le départ
■ l'arrivée des postes.

Le service postal urbain est orga- 
ii!-aï dans toutes les villes de la

Royal M ail Steamship Company in 
finauziellc Schwierigkeiten geraten 
war und sich infolgedessen und des 
sich anschliessenden Liquidationsver- 
fahrensausserstande befand, ihren ver- 
tragsmüssigen Verpfiichtungen nach- 
zukommen. Die Ankunft der Post in 
London erfolgte regelmüssig verapùtet. 
Die Schwierigkeiten sind aber jetzt 
behoben, und es darf angenommen 
werden, dass das neue Unternehmen 
die anflinglichen Hindernisse über- 
wunden hat und die nunmehr erzielte 
Regelmüssigkeit in seinen Leistungen 
aufrecbterhalten wird.

Das neue Postgesetz von 

Venezuela.

Der Kongress der Vereinigten 
Staaten von Venezuela hat den Ent- 
wurf cines neuen Postgesetzes an- 
genonmien, welches von dem Prasi- 
denten der Republik tint 10. Juni 1898 
verôiïcntlicht und damit in Kraft 
gesetzt worden ist. Durcit das neue 
Gesetz wird das alte Postgesetz vont 

, 11. Juni 188<» mit sümtlichen ent-i
| gegenstehenden Dekreten u. s. w. auf- 

geholten.
Aus dem neuen Gesetze heben wir 

folgende Bcstimmungen heraus:
J In der Hauptstadt der Republik 

bestebt cin General-Postamt; in den 
Hauptstàdtcn der einzelnen Staaten 
werden Haupt-Postamter eingerichtet. 
Nebcn-Postamter treten überall da in 

| Wirksamkcit, wo die Staatsregierung 
ein Bedürfnis dazu vorliegend er- 
achtet.

.Siimtliche Postanstalten müssen an 
allen Tagen des Jahrcs, mit Aus- 
nahtno der Sonntage, geôffnet sein. 
Als Dienststunden für aile auf den 
Postdienst bczüglichen Geschafte 
gelten die Stunden von 7— 1 1  vor- 
mittags und von 1 — nachmittags. 
Für die Einlieferung und Empfnng- 
nahme von Korrcspondenzen, sowie 
für den Abgang bezw. die Ankunft 
von Posten kônnen ausserdem die 
Stunden bis 9 Uhr abends als Dienst- 

I stunden in Betracbt kommen.

Steamship Company was unable to 
keep the time-table dates for the first 
voyages o f the Vancouver steamers: 
the tiine o f delivery o f the rnails in 
London exceeded, as a rule, the time 
allowed- The difficulties hâve however 
been now overcome, and it may be 
hoped that the early obstacles of 
the enterprise being removed tlie 
regular service will henceforth be 
maintained.

I

i The new Postal Law of Venezuela.
ii ______

The Congress o f the United States » °
o f Venezuela lias adopted the draft 
o f a new Postal Law which came 
into operation, and was promulgated 

• by the President o f the Republie, on 
| June. 1 0 th, 1898. In conséquence of 

tliis new law, the old Postal Law of 
I June l l th, 1880, together with ail 

contradictory decrees, ete., was res- 
cinded.

The following are sonie o f the dis
positions o f the new law :—

The capital of the Republie is pro- 
vided with a General Post Office, 

1 the ehief town of the various districts 
i with a head post-office, and sub-offices 

are opened whcrever the Govern 
ment thinks necessary.

Ail post-offices niust be open every 
day o f the yonr, except Sundavs. 
The hours for the transaction of pos
tal business arc 7 to 1 1 a. m., and 
1 to f) p. m. These hours may how
ever be prolongée! to 9 p. m. for the 
delivery or réception o f correspon
dance, and for the despateh or arrivai 
o f the mails.
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République; son activité est toutefois 
restreinte à l’enceinte des villes, à 
l’exclusion de la banlieue.

Dans le trafic interne de la Répu
blique du Venezuela, l’affranchisse
ment est obligatoire. Il ne peut être 
perçu d’autre droit, que le port; le 
droit de factage est par conséquent 
supprimé. Les correspondances non 
affranchies ne sont admises que dans 
le trafic avec les pays étrangers, 
conformément aux dispositions de 
l'Union postale universelle. Il existe, 
en outre, une disposition d’après la
quelle toute personne qui reçoit une 
lettre non affranchie qu’elle soupçonne 
être une mystification est libérée du 
payement du port, si elle exprime 
son soupçon avant d’accepter la lettre 
et si ce soupçon est reconnu fondé 
après l’ouverture de l’objet en pré
sence du chef du bureau de poste. 
Les lettres de cette espèce sont dé
truites par le feu.

Pour l'oblitération des timbres- 
poste, les bureaux vénézolans em
ploient des timbres portant la mention 
Correon de Venezuela (Postes de Vene
zuela) et indiquant, en outre, le nom 
de la localité où se trouve le bureau 
de poste, ainsi que le jour, le mois 
et l’année du dépôt.

La nouvelle loi postale accorde, 
dans une large mesure, aux autorités 
civiles et militaires la franchise de 
port pour leurs envois officiels. Le 
Président de la République, le Prési
dent du Conseil des ministres et le 
Président de chaque Etat jouissent, 
en outre, de la franchise de port 
pour leur correspondance privée.

Les objets de correspondance de 
toute espèce peuvent être expédiés 
sous recommandation à l’intérieur du 
Venezuela. Toutefois, l’Administration 
des postes ne garantit aucune indem
nité en cas de perte. La nouvelle 
loi postale n’a pas touché aux an
ciennes dispositions en ce qui concerne 
ce point. La prescription d’après 
laquelle une indemnité de 50 boli-

In sümtlichen Stâdten der Republik 
wird der Stndtpostdicnst eingcrichtet, 
dessen Wirksamkeit jedoch auf das 
Weichbild der Stâdte mit Ausschlies- 
sung der Vororte beschrRnkt bleibt.

Fiir den innern Verkehr der Re
publik Venezuela besteht Frankie- 
rnngszwang. Neben dem Porto wird 
keine weitere Gebühr erhoben; rnithin 
ist die Erhcbung von Bestellgeld 
abgeschafft. Nur im Verkehr mit 
dem Auslande ist, den Satzungen 
des Weltpostvereins entsprechend, 
die unfrankierte Korrespopdenz zu- 
gelassen. Dabei ist die Bestimmung 
getroffen, dass eine Pcrson, die einen 
unfrankierten Brîef einpfUngt, in 
welchem sie eine Mystifikation vér
in u te t, von der Zahlung des Portos 
befreit bleibt, sofern sie ihrem Ver- 
dacht vor der Empfangnahme des 
Briefes Ausdruck giebt, den Brief 
in Gegenwart des Postvorstehers 
ôffnet, und die Vernnitung, dass es 
sich um eine Mystifikation handelt, 
als begründet befunden wird. Ein 
solcher Brief wird alsdann dure h 
Feuer vernichtet.

Zur Entwertung der Postwcrt- 
zeichen verwenden die venezolani- 
schen Postanstalten Stompel mit der 
Aufschrift Carreon de Venezuela (Post 
von Venezuela), dem Ortsnamen 
der Postanstalt, sowie dem Tag, Mo- 
nat und Jahr der Aufgabe.

Dns neue Postgesetz gewahrt den 
Civil- und Militarbehôrden in weitem 
Umfang Portofreiheit für ihre dienst- 
lichen Sendungen. Der Président der 
Republik, der Minister Pr&sident und 
die PrRsidenten der einzelnen Bundcs- 
staaten geniessen auch fiir ilire 
Privatkorrespondenz Portofreiheit.

Sâmtliche Arten von Korrespon- 
denzgegenstiinden kônnen im inneren 
Verkehr von Venezuela unter Ein- 
schreibung versandt werden. Doch 
gewahrt die Postverwaltung keinen 
Schadenersatz im Falle des Verlustes. 
In dieser Hinsicht liât das neue 
Postgesetz an den bisherigen Be- 
stimmungen nieht geriihrt. Die Vor- 
sclirift, wonach im Verkehr mit den 
Lândern des Weltpostvereins —  den 
Fall hôherer Gewalt ausgenommen —  
fiir den Verlust einer Einschreibsen-

Local postal service is organizcil 
in ail the towns of the Republie; 
this service is howevor limite! to 
the town itself and does not oxteiul 
to the suburbs.

In the domestic service of the Re
publie prepayment o f postage is eoin- 
pulsory. In addition to postage, no 
further charge is tnade; the fee for 
the delivery of postal articles is con- 
sequently abolished. Unpaid corres- 
pondence is only allowed in the in
ternational relations in virtue oftho 
statutes o f the Universal Postal Union. 
According to the régulations in foire 
a person receiving an unpaid letton 
supposed to be a practical joke is 
exempt from payment of the postage 
due if he mentions the fact bel'ore 
taking possession of the letter a n r l ,  

the latter being opened in présence 
o f the postmaster, the contents prove 
to be really a joke. Such a letter 
is then burnt.

For obliterating the postage stanips 
the post-offices of Venezuela make use 
o f stamps bearing the words Cornu.* 
de Venezuela (Posts o f Venezuela;, 
as well as the naine o f the place, 
the day, month and year of posting.

According to the new postal law 
civil and military autliorities enjoy 
to a large extent the franking pri
vilège for their official despatches. 
The President o f the Republic, the 
Prime Minister and the Presidents 
o f the various Confédérale States 
also enjoy the postal privilège for 
their private correspondence.

Every category o f articles of lie 
letter post may be sent under reg
istration in the domestic service ut 
Venezuela. The Post Office p;.ys. 

however, no compensation for -lie 
loss o f a registered article. In liis 
respect the new postal law has not 
altered the existing dispositions. 1 U 
stipulation providing for the payaient
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dung ein Schadenersatz von 50 Bolî- 
vares*) zu leisten ist, bleibt aufrecbt- 
erbalten. Der EmpfUnger einer Eîn- 
schreibsendung, welcber deren An- 
nahme verweigert, soit die Thatsache 
der Annahraeverweigerung unter 
seiner Nainensunterschrift auf dem 
Briefumschlage bescheinigen. Lehnt 
er diese Bescbeinigung ab, so bat 
sieh die Postanstalt an die oberste 
Civilbebôrde des Ortes zu wenden, 
welche ihrerseits die von dem Em- 
pfânger verweigerte Bescbeinigung 
abgiebt.

Die altspanisebe Einrichtung der 
Lista de Correo bleibt f'ortbestehen. 
Alltitglich hat eine jede Postanstiilt 
ein Verzeiehnis —  die IJsta de Correo 
—  aufzustellen und an einem sieht- 
baren Platze aufzuhüngen, worin die 
Briefe aufgeführt sind, welche sic als 
postlagernde einpfangen hat. Auch 
ein Verzeiehnis der als unbestellbar 
an den Aufgabeort zurückgelangten 
Briefe wird taglich aufgestellt und 
ausgehüngt. Dieses Verzeiehnis soll 
überall, wo dies môglicli ist, durch 
die Zeitungen verôffentlicht werden.

In Bezug auf die Zurückgnbe un- 
bestellbarer Korrespondenz fcarres- 
pondencia en depôsitoj an die Ab- 
Bender ist ein selir umstandliches 
Verfabrcn vorgesebrieben, wobei un
ter anderctn der betreffende Brief 
in Gegenwart des Postamtsvorsteliers 
erôffnet werden muss, damit un- 
zweifelhaft festgestellt wird, ob der 
Reklamierende wirklich der Absen- j 
der ist. !

o f an indemnity o f 50 bolivares*) for 
the loss— except in cases beyond con- 
trol— o f a registered article in the 
relations with Union countries is 
maintained. The addressee o f a re
gistered article who refuses to take 
the same must certify bis refusai by 
writing, with his signature, on the 
eover o f the article in question. 
Should lie object to tbis, the post-office 
applies to the highest Civil authority 
o f the locality who gives the décla
ration refused by the addressee.

The old Spanish System of « IJsta 
de Correo » is maintained. Every post
office has to préparé daily a list—  
Lista de Correo— of the poste res
tante letters whieh bave been rc- 
ceived and to hang it up in a con- 
spicuous place. A  list o f undeliver- 
able correspondence returned to the 
office o f posting is also prepared and 
exposed daily. The latter must, as 
fai* 1 as possible, be published in the 
newspapers.

With respect to the delivery to 
the sonder o f undeliverable corres
pondence (correspondencia en depô- 
sito), the rnther complicated régula
tions provide that, amongst other 
things, the letter must be opened in 
the présence of the postmaster in 
order to aseertain whether the appli- 
cant is really the sender.

v.irs *) doit être allouée en cas de
....te d’un objet recommandé dans
rechange avec les pays de l’Union 
pi -taie —  le cas de force majeure
e.vepté —  est maintenue. Le desti
nataire d’un objet recommandé qui 
refuse d’accepter cet objet doit indi- 
i j  ; e r  le motif de son refus sur l’en- 
v-loppe de l’envoi et signer cette 
déclaration. S’il ne consent pas à 
accomplir cette formalité, le bureau 
do poste s’adresse au chef de l’auto
rité civile de la localité, qui fournit 
de sa part la déclaration refusée par 
le destinataire.

La vieille institution espagnole de 
la Lista de Correo est maintenue. 
('Inique bureau de poste doit dresser 
journellement une liste —  la Lista 
de Correo —  où sont indiquées les 
correspondances poste restante qui 
lui sont parvenues; cette liste est 
affichée à un endroit visible. Les bu
reaux de poste doivent également dres
ser et afficher journellement une liste 
des correspondances qui leur ont été 
renvoyées comme non distribuables. 
Cette dernière liste doit être publiée par 
les journaux partout où s’est possible.

La restitution des correspondances 
non distribuables (correspondencia en 
depôsito) aux expéditeurs est sou
mise à beaucoup de formalités. Les 
lettres non distribuables doivent, 
entre autres, être ouvertes en présence 
du chef du bureau de poste pour 
ijii’il puisse être établi d’une façon 
incontestable que le réclamant est 
bien l’expéditeur.

L’ouverture officielle des lettres non 
distribuables qui n’ont pas été récla
mées par les expéditeurs se fait au 
bureau de poste de dépôt après un de
là de deux ans, non pas dans le but de 
découvrir les expéditeurs, mais pour
• assurer si ces envois ne contiennent 
p is d'objets de valeur ou des docu
ments importants. Si l'on trouve des
bjets de cette espèce, les lettres 
nt immédiatement scellées et il est 

■ .essé un acte, en double expédition,
• la constatation. Un exemplaire 

cet acte est transmis au Ministère

I bolivar, il 100 continios, étjuivaut à 
!rum.\

Die amtlicbe Erôffnung unbestell- 
barer, vom Abscmler nicht zurück- 
goforderter Briefe findet bei der Auf- 
gabcpostanstalt erst nach Ahlauf von 
zwei Jahren statî, und zwar nicht in 
der Absieht, den Absender zu er- 

i mitteln, sondera um festzustellen, 
ob Wertgcgenstilnde oder wichtige 

! Dokumente in der Sendung ent- 
hnlten sind. Werden solche (iegen- 
stande vorgefunden, so werden die 
Briefe sofort versiegelt. Über den 
Vorgang wird eine Verhandlung auf-

*) 1 Bolivar, il HW (Vnt.imo*, entapricht 
1 Krankon.

Besides this the official opening 
at the office o f posting o f nndcliver- 
able letters wliich bave not been 
claimed by tlie sender only takes 
place after a lapse o f 2  years; tbis 
operation is however not undertakc» 
for the purpose o f diseovering the 
sender, but nierely for ascertaining 
whether the despatch eontains valu- 
ables or important documents. Should 
sucli articles be fourni, the letters arc 
iimnediatcly closed and senled. A  re
port of the inquiry is made, and

*) 1 bolivur of 100 erntimos is «pial lo
1 franc.
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des postes et des télégraphes et l ’autre 
est conservé au bureau de poste avec 
les valeurs trouvées jusqu à ce que 
collas-ci puissent être remises à l’ayant 
droit désigné en vertu d’une décision 
du tribunal compétent.

Les lettres non distribuables qui 
ne contiennent pas de valeur sont 
brûlées.

La nouvelle loi contient des pres
criptions détaillées relatives à l’émis
sion des timbres-poste, etc. du Vene
zuela. Toutes ces figurines portent le 
buste du libérateur Simon Bolivar; 
dans la bordure supérieure figure 
l’inscription Correos de Venezuela, et 
dans la bordure inférieure l’indication 
de la valeur en centimos de bolivar 
ou en boli rares. Four les envois re
commandés, il existe un timbre spé
cial de 25 centimos de bolivar; ce 
timbre est conforme aux timbres or
dinaires, seulement il est un peu plus 
grand et porte la mention Certificado.
En émettant ce timbre spécial qui ne 
peut être employé que pour les objets 
recommandés, on a évidemment eu 
pour but de rendre ces objets déjà 
reconnaissables, dans le service, par 
le timbre qu’ ils portent. Un système 
propre au Venezuela est celui qui con
siste à émettre des timbres spéciaux 
pour la correspondance officielle à des
tination de l ’étranger sur lesquels 
doivent être imprimés les mots Union \ 
postal universal (Union postale uni
verselle) et O/icial (Officiel) et qui 
portent les armes du Venezuela au 
lieu du buste du libérateur.

L ’expédition des lettres par un 
autre moyen que la poste est inter
dite à tout le inonde dans le Vene
zuela, spécialement aux capitaines 
de vaisseau, aux conducteurs des 
postes, aux conducteurs des diligences 
et aux autres personnes qui s’occupent 
d’entreprises de transport. Une ex
ception est autorisée pour les lettres " 
de recommandation et les lettres de I 
crédit qui sont transportées par les 
intéressés eux-mêmes, ainsi que pour | 
toutes les lettres officielles.

Les postes doivent circuler exacte- | 
ment d’après l’horaire prescrit; elles l 
ne doivent, être retardées dans leur 
marche pour aucun motif. Dans des I

genonnnen, von welcher ein Exem- 
plar an das Ministcriuni für Post 
und Télégraphié einzureichen, ein 
zweites a ber nebst den vorgefun- 
denen Werten bei der Postanstalt 
aufzubewahren ist, bis die Aus- 
handigung der Gegenstânde an den 
auf Grund eines Beschlusses des 
zustândigen Gerichtes sich auswei- 
senden Empfangsbercchtigten statt- 
finden kann.

Unbestellbare Briefe oline Wert- 
inhalt werden verbrnnnt.

Das neue Postgesetz enthü4t genaue 
Vorschriften iiber die Herstellung 
der Postwertzeichen von Venezuela. 
Dieselben tragen durchweg das Brnst- 
bild des Befreiers Simon Bolivar, 
am oberen Randc die Aufsehrift 
Correos de Venezuela, am nnteren 
die Angabe des Wertes in centimos 
de bolivar oder in bolivares. Für 
Einscbreibscndungen besteht eine 
besondero, den gewôhnlichon Marken 
im übrigen gleiche, nur otwas grôssere, 
die Aufsehrift Certificado tragende 
Markc im Wcrt von 25 centimos de 
bolivar. Mit der Herstellung dieser 
ausschliesslich für cingeschriebene 
Gegenstânde zu verwendenden Son- 
dermaike wird offenbar der Zweck 
verfolgt, die Einscbreibscndungen im 
Betriebe sclion durch die Marke als 
solchc kenntlich zu maclien. Eigen- 
artig ist die Einrichtung, dass für 
die amtliche Korrespondenz nach dem 
Auslande besor.dere Marken ange- 
fertigt werden, denen die Bezeicli- 
nungeu Union postal universal (Welt- 
postverein) und O/icial (Amtlich) auf- 

I gedruckt werden sollen, und die 
| statt îles Brustbildes des Befreiers 
| das Wappen von Venezuela tragen | 

werden.

Die Befürderung von Briefen auf I 
anderc VVeise, als durch die Post, ist 
in Venezuela jedermann, insbesondere 
aber den Schitfskapitanen, Postkon- 
dukteureU, Führcrn von Diligencen ' 
und andern Fuhrwerken verboten. . 
Eine Ausnuhme ist gestattet für 
Empfehlnngsbriefe und Kralitbriefe, 
welche die betreffende Person mit 
sich fübrt, und für aile nmtlichen 
Schreiben.

| onc copy o f the satne sent te tlu> 
Minister for Posts and Télégraphe, 
while another copy, together wi111 
the vnluables discovered, is kepi m 
the post-office until the delivery is 
made to the owner on the ground 
of a decision of the competent tri- 
bunal.

Undelivcrable letters without value 
are burnl.

The new postal law gives exact 
particulars about the issue of pos
tage stamps, etc., in Venezuela. Ail 
the postage stamps bear the half- 
length portrait o f liberator Simon 
Bolivar, the words Correos de le 
nezuela on the top edge, and the 
value in centimos de bolivar or bo
livares on the lower edge. For re- 
gistered articles there exists a spécial 
stamp of 25 centimos de bolivar 
whicli only differs froin the otliers 
in that it is a little larger in size 
and bears tbe word Certificado. The 
object of tbe issue o f a spécial pos
tage stamp for registered articles is 
evidently to enable officers to dis- 
tingnish sucb articles at first siglit. 
A peculiar provision is tliat cnacting 
tbe issue o f a spécial stamp bcaring 
tbe words Union postal universal (Uni
versal Postal Union) and O/icial (Offi
cial), and tbe arms o f Venezuela in- 
stead o f the portrait o f the liberator, 

I for use on official correspondenec 
sent abroad.

Tbe conveyance o f letters by otlier 
mcans titan by post is strictly fur- 
bidden, and more especially to tin- 
cnptains of vessels, mailguards, nuiil 
and othev drivers. An exception i- 
inadc for letters of introduction and 
letters of crédit, whieh are carrii d 
by tbe owner, and for ail officiel 
documents.

The posts nmst run according " 
the official timo-tables; they are n 
no account allowed to be stopp d 
on their way. In extraordinary en-
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circonstances exceptionnelles, le Gou
vernement national, ainsi que les 
<ii uvernements des Etats, peuvent 
ordonner l’expédition de postes ex- 
tr 'ordinaires. Il peut également être 
t'iimni une poste extraordinaire à la 
flamande et pour le compte d’un par
ti' ulier. Les lettres expédiées par 
h tte poste doivent acquitter le double 
il - la taxe ordinaire. La personne 
qui demande l’expédition d’une poste 
extraordinaire doit verser d’avance 
au bureau de poste le salaire du 
conducteur.

Tout bateau marchand vénézolan e-tt obligé de transporter les dépêches 
que les bureaux de poste de la Ré
publique lui remettent, pour autant 
ipte les localités auxquelles ces dé
pêches sont destinées, se trouvent 
situées sur le parcours du bateau.

A propos du tarif postal, fixé égale
ment par la loi, pour le trafic interne 
de la République, il y a lieu de 
signaler que les journaux sont expé
diés tout à fait gratuitement à l’in
térieur du Venezuela.

Le port interne s’élève : 
pour les lettres jusqu’au 

poids de 15 g. et pour chaque 
poids de 15 g. ou fraction 
de 15 g. en plus, à . . .25  «ntimos,

pour les cartes postales, à 10 » ,
pour les cartes postales 

avec réponse payée, à . .20  » ,
pour les papiers d ’affaires 

(par 50 g. ou fraction de 
.‘>0 g.), à . . . . . .  25 » ,

pour les imprimés et les 
échantillons de marchan
dises (par 50 g. ou fraction 
de 50 g.), à .................... 5 »

Dans le trafic postal urbain, le 
port des lettres est seulement de 10 
tentimos et celui de tous les autres 
objets de 5 centimos; ces ports sont 
"ppliquds conformément à l’échelle 
■le poids fixée pour le trafic général.

Le service des colis postaux est, 
quant à présent, inconnu dans le trafic 
oterne du Venezuela. La nouvelle 
'ni dit seulement que le trafic inter
national des colis postaux est con- 
nléré comme un accessoire du service 

postal vénézolan et qu’il doit être exé-

Die Posten sollen streng nach dem 
vorgeschriebenen Fahrplane verkeh- 
ren ; sie dürf’en aus keinem Grande 
in ihrem Gange aufgehalten werden. 
Unter aussergewôhnlichen UmstUnden 
kann die Staatsregierung, bezw, auch 
die Regierung eines Einzelstaates, die 
Abfertigung ausserordentlicher Posten 
anordnen. Auf Antrag einer Privat- 
person und fur deren Rechnung kann 
eine aussergewohnliche Post abge- 
fertigt werden. Die mit derselben 
befôrderten Briefe unterliegen dem 
doppelten Porto. Der Antragsteller 
hat das Salür für den Postkonduk- 
teur ira voraus bei der Postanstalt 
zu entrichten.

Jedes venezolanische Handelsschiff 
ist verpfiichtet, Bricfbeutel, welche 
Postanstalten der Republik ihm über- 
geben, zu befôrdern, sofern die Orte, 
nach denen die Briefbeutel gerichtet 
sind, auf dem von dem Schiffe be- 
fahrenen Kurse liegen.

Aus dem ebenfalls durcit das 
Gesetz festgelegten Portotarife fur 
den inneren Verkehr der Republik 
verdient hervorgeboben zu werden, 
dass Zeitungen im Innern von Vene
zuela vôllig kostenfrei befôrdert 
werden.

Das interne Porto betrügt:
für Briefe bis zum Ge- 

wichte von 15 g. und für 
jede weitere Gewichtsstufe
von 15 g............................. 25Ctntii»os,

für Postkarten. . . .10  »
» » mit bezahlter

Antwort.............................. 20 »
für Geschaftspapiere (Ge- 

wichtsstufe von 5Ozu50g.) 25 »
für Drucksachen und 

Warenproben (Gewichtsstufe 
von 50 zu 50 g.) . . .  5 »

Im Stadtpostverkehr betragt das 
Porto für Briefe nur 10 Centimos, 
für aile übrigen Arten von Ver- 
senrîungsgegenstünden 5 Centimos, 
unter Festhaltung der für den all- 
gemeinen Verkehr eingefübrten Ge- 
wicbtsstufen.

Eine Pâckereipost für den innern 
Verkehr kennt Venezuela einstweilen 
nicht. Das neue Postgesetz sebreibt 
nur vor, dass der internationale Post- 
pückereiverkehr als ein Nebenbetrieb

cumstnnces tbc Government o f the 
country, as wel! as that of eucb dis
trict, is authorized to despateh spé
cial posts. Spécial posts may also be 
ordered by, and at the expcnscs of, 
private persons. Letters despatched 
by tbese posts are subjeet to double 
the ordinary postage. A person order- 
ing a spécial post lias to pay the su- 
lary o f the mail guard in advance.

Every mercbant-vessel of Vene
zuela is bound to carry the mails 
remitted to lier by tlie post-ofiieos of 
the Republic, in so far as they are 
intended for places lying on the 
route of the sltip.

Witli respect to the domestie pos
tage rates it may be mentioned here 
tliat tbc new postal law provides for 
the free transmission o f newspapers 
in the interior o f tlie Republic.

Tbc inland postage rates are as 
follows :—

For letters, 25 centimos for every 
15 grammes or fraction tbereof ;

For postcards, 1U centimos for a 
single card and 20 centimos for a 
card with reply paid;

For commercial papers, 25 eenti- 
mos for every 50 grammes or frac
tion thercof;

For printed matter, patterns and 
samples of merchandize, 5 centimos 
for every 50 grammes or fraction 
tbereof.

In tbc local postal service tlie rate 
o f postage is 10 centimos for letters 
and 5 centimos for ali other articles, 
with tlie scales o f weiglit as for the 
domestie service.

For tlie présent therc exists no 
parcel post in the interior of Vene-
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cuté conformément aux arrangements 
internationaux conclus à ce sujet.

Une série de dispositions pénales 
très sévères sont destinées à protéger 
le service postal vénézolan contre les 
écarts des fonctionnaires et les contra
ventions du public. La loi distingue 
trois espèces de délits : les délits 
graves, les délits moins graves et les 
délits légers. A  la catégorie des délits 
graves, qui sont punis d’une amende 
d’au moins 1O0U bolivars ou d’un em
prisonnement de trois mois, appar
tiennent : la réclamation illicite de 
lettres déposées à la poste; la cor
ruption ou la tentative de corruption 
des fonctionnaires; le fait d’empêcher 
un conducteur postal en service de 
continuer sa route; l’expédition par 
la poste de matières inflammables ou 
explosibles, et en général d’objets 
dangereux; l’emploi de timbres-poste 
ayant déjà servi ; le fourvoiement in
tentionnel de lettres par des fonction
naires, des conducteurs ou des fac
teurs des postes: la non-expédition 
de la poste au jour et à l’heure pres
crits; l’ouverture de valises ou de dé
pêches postales dans un bureau autre 
que celui de destination, sans autori
sation préalable de la Direction géné
rale des postes; le fait de frapper 
du timbre à date postal des corres
pondances qui ne sont pas destinées 
à être expédiées par la poste; le fait 
de tolérer l’introduction de l’étranger 
par la poste aux lettres d’objets pas
sibles de droits de douane; la ferme
ture du guichet pendant les heures 
de service ; l ’absence illicite du chef 
d’un bureau de poste.

Parmi les délits moins graves, qui 
sont punis d'une amende de Ô00 bo
livars ou d’une peine d’emprisonne
ment correspondante, sont compris: 
l ’expédition illicite de correspon
dances, même si elles sont affranchies 
régulièrement à l’aide de timbres- 
poste; l’insertion d’objets qui sont 
soumis à un port élevé dans des cor
respondances pour lesquelles il existe 
un port inférieur; l'expédition par 
la poste aux lettres de pièces de 
monnaie, de pierres précieuses et 
d’autres objets de valeur; le fait de 
percevoir un port supérieur à celui

des venezolanischen Postdienstes den 
darüber ergangetien internationalcn 
Abmachungen entsprechend gehand- 
liabt werden soll.

Eine Reihe sehr strenger Straf- 
bestimmungen soll die Sicherheit des 
venezolanischen Postbetriebes gegen- 
iiber den Ausscbreitungen der Be- 
amten und den Zuwiderhandlungen 
des Publikums sehtitzen. Das Gesetz 
unterscheidet drei Arten von Ver- 
gehen : solche schwerer, weniger 
schwerer und leichter Art. Zu den 
schweren Vergehen, die ryit einer 
Geldbusse von nicht unter 1000 Boli- 
vares oder mit Gefangnis von drei 
Monaten geahndet werden, gehôren: 
unerlaubte Abforderung von Briefen 
aufder Post; Bestechung oder Versuch 
der Bestechung von Postbeamten ; 
Behinderung eines auf der Reise be- 
findlichen Postkondukteurs ; Versen- 
dung entzündlicher oder explosibler, 
überhaupt gef&hrlicher Stoffe mit der 
Post; Wiederverwendung bereits ge- 
brauchter Postwertzeichen ; willkür- 
liche Verschleppung von Briefen 
durch Postbeamte, Po3tkondukteure 
oder Brieftrager ; Nichtabfertigung 
der Post zu den vorgesehriebenen 
Tagen und Stunden; Erôffnung von 
Postfelleisen oder Briefpaketen bei 
einer anderen als der Bestiminungs- 
Postanstalt ohne vorgangige Geneh- 
migung der General-Postdirektion; 
Bedruckung von Briefen, die zur 
Versendung durch die Post nicht 
bestimmt sind, mit dem Poststempel; 
Duldung der Einführung zollpflich- 
tiger Gegenstiinde vom Auslande mit 
der Briefpost; Versehlossenhaltung 
der Postschalter wjihrend der vor- 
geschricbenen Dienststunden ; uner- 
laubtes Fernbleiben vom Amte seitens 
des Vorstehers einer Postanstait.

Zu den minder schweren Vergehen, 
auf denen eine Geldstrafe von 500 
Bolivares oder die entsprechende 
Gefàngnisstrafe steht, werden ge- 
rechnet: unerlaubte Befôrderung von 
Briefen, auch wenn sie durch die 
Postwertzeichen richtig frankiert sind ; 
Einlegung von Gegenstânden, die 
einem hôhcren Porto unterliegen, in 
solche, für die ein geringeres Porto 
zu entrichten ist; Versendung von

zuela. The new postal law says only 
th it the international parcel post ser
vice, which is to be considered as 
an annex to the Post Office of Ve
nezuela, must be conducted accurd- 
ing to the régulations governing the 
same.

The postal service o f Venezuela 
is protected against offences of the 
staff and contraventions of the public 
by a sériés o f very severe penalties. 
The law acknowledges three cate
gories o f offences:— Severe, less se
vere and minor offences. Considered 
as severe offences punishable by a fine 
o f not less than 1000 bolivares or 
by ;î months’ itnprisonment are: — 
Non-authorized application for let- 
ters at post-offices; bribery or at- 
tempts to bribe postal servants; pre- 
venting a mail guard front continu 
ing his journey ; transmission through 
the post of inflammable, explosive or 
otber dangerous substances; prepay- 
ment of postage by means o f stamps 
having already passed through the 
post; voluntary abandoning of letters 
by postal officers, mail guards or post- 
men ; non-despatch o f the mails on the 
fixed days or hours ; opening of 
either mails or packets o f letters in 
tended for another post-office without 
the authorization o f the General Pos 
tal Direction; impressions with the 
date stamp on letters not intended 
for transmission by post; permitting 
the introduction from abroad of dur
able articles by letter post; closing 
of post-offices during the regular of
fice hours; unauthorized absence ol 
postmasters.

Considered as less severe offences 
punishable by a penalty o f 500 boli
vares or a corresponding imprison 
ment are:— Unauthorized transnn- 
sion o f letters, even when duly pn - 
paid by means o f postage stamp*: 
including documents, etc., subject to 
a higher postage in articles subject 
to lower postage ; transmission of
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qui .«st fixé ; l’absence d’un eonduc- 
teu.. sans motif sérieux, à l’heure 
(ix. <■ pour le départ de la poste.

Sont considérés comme délits légers 
ci menacés par la loi d’une amende 
de 10Ü bolivars ou d’une peine d’em
prisonnement correspondante: l’ab
sence, sans motif sérieux, des fonc
tionnaires des postes pendant les 
heures de service; le fait de s’éloigner 
de sa charge sans permission ; les 
eus d'insubordination légère ; l’omis
sion de l'affichage de la Lista de 
Correox et de la liste des lettres 
non distribuables, listes qui, comme 
nous l’avons mentionné plus haut, 
doivent être placées journellement au 
guichet des bureaux de poste pour 
que le public puisse en prendre con
naissance.

Les amendes perçues en exécution 
des dispositions qui précèdent sont 
versées à la Caisse postale.

Au Venezuela les fonctionnaires 
des postes sont dispensés du service 
militaire. Toutes les autorités civiles 
et militaires ont pour obligation de 
protéger le service des postes dans 
les limites de leurs attributions.

Comme le montrent les extraits qui 
précèdent, la loi postale ne contient 
pas seulement les dispositions fonda
mentales de l'organisation du seryiee 
postal vénézolan et les dispositions 
générales relatives aux droits et aux 
devoirs de l’Administration des postes, 
mais aussi de nombreuses prescrip
tions qui ne font pas ordinairement 
l'objet dune loi, mais sont publiées 
sous forme de règlement administratif 
"u contenues dans des ordonnances 
spèciales émanant des autorités de 
I Administration. Sous ce rapport, la 
nouvelle loi postale vénézolane se 
distingue essentiellement des lois pos
tales des Etats européens.

GeldBtiicken, Edelsteinen oder sonsti- 
gen Wertgegenstanden mit der Brief- 
post; Zuvielerhebung von Porto; 
unentschuldigtes Ausbleiben von Post- 
kondukteuren zu den bestimmten Ab- 
fertigungszeiten der Post.

Leichte Vergehen, welche das Ge- 
setz mit einer Geldbusse von 100 
Bolivares oder entsprechender Haft 
bedroht, sind : unentschuldigtes Aus
bleiben der Postbeamten zu den vor- 
geschriebenen Dienststunden ; Ent- 
fernung vont Amte ohne Urlaub; 
leichte Fiille von Ungehorsam und 
die Unterlassung der Ausbângung 
der Lista de Correos und der Über- 
sicht der unbestellbaren Briefe, welche 
Verzeichnisse, wie oben erwahnt, 
alltaglich an den Postschaltern zur 
Einsicht für das Publikum angeheftet 
werden mtissen.

Die nach den vorstebenden Be- 
stimmu'ngen zu verhüngenden Geld- 
strafen fiiessen in die Postkasse.

Postbeamte sind in Venezuela von 
der Verpflichtung zum Militârdienste 
befreit. A ile Civil- und Militàrbe- 
hbrden haben die Verpflichtung, dem 
Postdienste jeden Schutz angedeihen 
zu lassen, der inncrbalb der Grenzen 
ihrer Ressort-Befugnisse liegt.

W ie der vorstehende Auszug aus 
dem Postgesetz erkennen lâsst, enthftlt 
dasselbe nicht allein die Grundzüge 
der Organisation des venezolanischen 
Postwesens und die allgetneinen Be- 
stimmungen über die Rechte und 
Pflichtcn der Postverwaltung, son- 
dern auch zahlreiche Vorschriften, 
die sonst nicht im Wege der Gesetz- 
gebung, sondern durch Reglement im 
Verwaltungswege, sowie durch beson- 
dere Verftigungen der Verwaltungs- 
behôrden getroffen werden. Das neue 
venezolanische Postgesetz unterschei- 
det sich in dieser Hinsicht wesentlich 
von den Postgesetzen europaischer 
Staaten.

coin, previous stones or other val- 
uables by letter post; charging more 
than the normal rates of postage; 
unauthorized absence of mail guards 
at the time of despatch of the mails.

Minor offences threatened by a 
fine of 100 bolivares or correspond- 
ing imprisonment are: —  non-atten- 
dance of postal officers during regular 
office hours ; absence from the of
fice without permission ; minor cases 
of disobedience and neglect to liang 
up both the Lista de Correo and 
the list of undeliverable correspon- 
dence which, as already mentioned, 
must be exhîbited daily on the coun- 
ter of the post-offices.

Fines infiieted in conformity witli 
these provisions go to the postal ex- 
chequer.

In Venezuela postal officers are 
dispensed from inilitary service. It 
is the duty o f ail civil or military 
authoritics to protect the postal ser
vice within tlieir jurisdiction.

Tliis extract shows that the pos
tal law o f Venezuela coutains not 
only the basis for the organization 
o f the postal service and the gene
ral dispositions conceraing the rights 
and obligations o f the Post-Office, 
but also the numerous rules which 
are more generally eiubodied in rég
ulations or published in circulars 
by the Post Office Department. In 
this respect, the new postal law of 
Venezuela differs considerably from 
the postal laws o f European countries.
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Petites communications.

Il résulte du rapport de gestion 
de l’Administration des postes de 
Suède pour l’année 1897, que le 
nombre total des envois postaux tant 
internes qu’étrangers s’est élevé à 
214 millions en chiffre rond; la va
leur totale des envois assurés expé
diés, des mandats do poste déposés 
et des remboursements-poste encais
sés a été d’environ 1,102 millions de 
couronnes*); le nombre total des 
kilomètres-poste parcourus a été île 
32,940,830, dont 18,417,090 par che
min de for; les recettes brutes ont 
atteint le chiffre do 9,704,037 cou
ronnes, et les frais d ’exploitation ce
lui de 8,408,113 couronnes, ce qui 
a donné un excédent de recettes de 
1,230,524 couronnes.

En comparaison avec l’année 1896, 
le service de 1897 accuse une aug
mentation: pour le nombre des en
vois de toute nature, de plus de 31 
millions, soit de 17 °/o : pour la va
leur des envois de fonds, d’environ 
20'/* millions de couronnes; pour 
le nombre des kilomètres-poste, de
1,098,480 km., et pour l ’excédent 
des recettes sur les dépenses, de
217,947 couronnes ou de 21 % .

Le fait le plus saillant quant au 
mouvement des correspondances est 
l’énorme accroissement du nombre 
des numéros de journaux servis par 
abonnement postal. Cet accroisse
ment, qui s’est élevé à plus de 22 
millions de numéros, soit à 25,s °./o, 
est dû en premier lieu à la tendance 
manifestée par les éditeurs de faire 
paraître leurs publications plus sou
vent, de manière qu’un journal qui 
se publiait antérieurement une fois 
par semaine, paraît maintenant deux 
fois par semaine, etc. Pour une seule 
publication, l'édition hebdomadaire 
du journal Aftonbladet, un change
ment de l'espèce a amené une aug
mentation dans le total des numéros 
de journaux expédiés d’environ 6%  
millions.

*) t couronne =  1 franc 30 centimes.

Kleine Mitteilungen.

Nach dent Gesch&ftsbcrichte der 
scbwedischen Postverwaltung fur dns 
Jahr 1897 haben betragen : die Zabi 
der Postsendungen des internen und 
internationalen Verkehrsrund 214 Mil- 
lionen Stiick, der Gesamtwert der ab- 
gesandten versichertcn Sendungen,dcr 
aufgegcbenen Postanweisungen und 
der eingezogenen Postnachnabmen un- 
gefàhr 1102 Millionen Kronen*), die 
Gesamtzahl der von de» Posten zu- 
rückgelegten Kilometer 32,945,830 
—  darunter 18,417,690 km. aufEisen- 
bahnen — , ferner die Robeinnahmen 
9,704,637 Kronen und die Betriebs- 
kosten 8,468,113 Kronen, mitbin der 
Uberschuss der Einnabmen 1,236,524 
Kronen.

Im Vergleich mit dem Jahre 1896 
zeigt der Verkelir des Jalires 1897 
einc Zunahme auf: von mehr als 31 
Millionen oder 17%  bei der Zabi der 
Sendungen jeder Art, von ungefahr 
26 '/’■> Millionen Kronen bei dem 
Wertbetrage der Geldsendungen, von
1,098,480 bei der Zahl der von den 
Posten zurückgelegten Kilometer und 
von 217,947 Kronen oder 21 %  bei 
dem Überschusse der Einnabmen iiber 
die Ausgaben.

Beim Korrespondenzverkehr fâllt 
am meisten auf die gewaltige Ver- 
mehrung der Zahl der im Postabon- 
nementswege bezogenen Zeitungs- 
nummern. Dieselbe betrügt mebr als 
22 Millionen Numinern oder 25,3 %  
und ist in erster Linie dem Bestreben 
der Verleger zuzuschreiben, ihre 
Zeitungen und Zeitschriften hHufiger 
erscheincn zu lasse», so dass eine 
Zeitung, diefrüher einnial wôcbentlich 
herausgegeben wurde, jetzt wôcbent
lich zweimal etc. erscheint. Bei einer 
einzigen Zeitung, der Wochenausgabe 
des Aftonbladet, hat die erwàhnte 
Anderung eine Vermehrung in der 
Gesamtzahl der abgcsandten Zeitungs- 
nunnnern um ungefahr 6 '/j Millionen 
zur Folgc gehabt.

*) 1 K roue =  Fr. 1. 30.

Miscellaneous.

According to the report of the 
Post Office of Sweden for the vear 
1897, the total numberof domesticand 
international postal articles amounted 
in round figures to 214 millions; 
the total value of the insured articles 
despatched, the money-orders issued 
and the inoney paid on articles 
with trade charges amounted to about 
1,102 million crowns*); the total 
length covered by the posts was
32,945,830 km., of which 18,417,690 
per railway ; the gross reeeipts amount- 
ed to 9,704,637 crowns and tlie 
working ex penses to 8,468,113 crowns, 
giving thus an cxcess o f reeeipts over 
expenditurc of 1,236,524 crowns.

Compared to the previous ycar, 
the year 1897 shows an increase of 
more than 31 millions or 17 per 
cent, for the total number of articles 
in general; o f about 261/» million 
crowns for tbe transmission of moncy 
articles; o f 1,098,480 km. for the 
distance covered by the posts, and 
of 217,947 crowns or 21 per cent, 
for the excess o f reeeipts over ex- 
penditure.

With respect to correspondance 
in general, the most striking featurc 
is the enormous increase which took 
place in the number of newspapers 
despatched under the subscription 
System. This increase, which amoum- 
ed to more than 22 millions of copies 
or 25.3 per cent., is chiefly due to 
the tendency o f editors to issue tlieir 
newspapers inore frequently; papers 
for instance, which were formerly 
issued once a week are now issued 
twice a week, etc. For one news- 
paper only, the weekly « Afton
bladet » ,  tbe change in question 
increased tbe total number o f copies 
sent by post by about 6 ‘/s millions.

*) 1 erown =  t franc 30 centimes.

IMPRIMERIE SUTER & LIER0W  à BERNE.
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